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Aleksandar Lovrak 
SORRYMAN 


«Sorryman. Najtužniji čovjek па svijetu. Postoje 
mrzovoljni ljudi, postoje pesimisti, ultra-pesimisti i 
postoji Sorryman. Kako to slikovito opisati - najbolje 
na čaši dopola рорипјепој — mrzovoljni ljudi mrze 
čašu i tebe, za pesimiste je poluprazna, za ultra 
pesimiste je poluprazna, ali uz to još i isparava 
užasnom brzinom i bez nade, a Sorryman zna da je 
uz sve gore navedeno još i staklo napuknuto i ako 
pokuša piti otkrhnuti će se, porezati usnu, progutat 
će ga, zapesti će mu u grlu i ugušit će se. To je 
Sorryman." 


Moj psihijatar mi je savjetovao da pišem, niste vi krivi. Trebam se ispucati, trebam izliti 
svu tu patnju koja me nagriza iznutra; a kako nemam nikog tko bi me slušao duže od 
pola sata (toliko traje moja tretman kod psihijatra - trebao bi trajati duže, ali toliko on 
može izdržati) morati ću pisati vama. Ali ne morate čitati. Dapače. Nemojte čitati. 

Ja sam najdosadniji čovjek na svijetu. Efekt koji izazivam kod ljudi dok govorim sličan je 
onome opisanom u Vodiču za galaksiju za autostopere pod poglavljem Vogonska 
poezija... Neki su možda pogledali film. Efekt koji izazivam na ljude kad me gledaju nije 
mnogo bolji. Recimo da to usporedimo sa pažnjom koji ljudi posvećuju ispovraćanom 
pločniku. 

E sad, ima takvih koji to vole gledati pa čak i pokušavaju prepoznati pojedine komadiće 
hrane u izbljuvku. To su ljudi koji nastavljaju dalje čitati moju priču. 


Nakon što sam se rodio moja je majka još 3 godine pokušavala abortirati. Abortirati 
mene, da se razumijemo. Sjećam se kako mi je često govorila: "Zašto nisi kao tvoj rođak 
Marko? Zašto nisi kao tvoj rođak Marko?" Rođak Marko bio je umro ubrzo nakon 
rođenja. Na kraju je pobjegla s nekim drugim djetetom. Ostao sam sam s ocem koji nije 
mnogo mario za mene. Jednom nisam više mogao izdržati — prišao sam mu i sve mu 
rekao što mi je bio na srcu, baš sve, ogolio sam svoju dušu do kraja — pričao sam mu o 
nerazumijevanju ljudi oko sebe, o osjećaju usamljenosti, o mojoj izoliranosti, o mojoj 
neprimjetnosti i svom mojem jadu uglavnom. Na kraju me pogledao i rekao: Ma čiji si ti, 
jadni mali? 

Pokušavam vam reći da doista ne znam kada je pošlo sve nizbrdo. Valjda su se zvijezde i 
bogovi složili u nekakvu konstelaciju koja je iscrtala kartu moje crne sudbine još prije 
nego sam se rodio. Valjda je svijet čekao pravi trenutak da se rodi najnesretnije 
stvorenje na kugli zemaljskoj, kao kad se rađa antikrist ili slično. Sve me čekalo spremno 
— rodio sam se u raspadu socijalizma, kad su krediti u kojima su uživali moji roditelji stigli 
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na naplatu. Kada smo krenuli u kapitalizam i demokraciju — rat. O ovome poslije rata ne 
bih pričao. Toliko crno ne znam i ne mogu da pišem. 

U školi su me tukli. Svi. Čak i djevojčice. Ponekad sam čak i bio sretan zbog toga. Barem 
neka pažnja. Barem sam na trenutak bio primjećen od strane onih pravih faca — od 
frajera i sportaša. Ili od djevojčica, da. Sjećam se da bi me uhvatili za vrat i trljali kosu 
otvorenim dlanom u krug, dok se ne bi toliko zapetljala da ju je bilo nemoguće 
otpetljati. Sjećam se da sam se smijao sa njima, kao baš dobra fora. Sjećam se profesora 
koji su se smijali s nama. I djevojčica. 


Жжжж 


Rekao sam danas psihijatru да ovo s pisanjem neće djelovati. 

U biti - on mi je u prvom trenutku bio savjetovao da pišem u bilježnicu. Pa sam pisao. 
Ispunio sam četiri bilježnice očajem i jadom. Nije pretjerano djelovalo u smislu 
terapeutskih efekata. U biti djelovalo je negativno - pogotovo kad bih ih ponovo 
pročitavao. Produbljivale su uvid u moje beznađe i jad. Psihijatar mi je rekao da nije 
predviđeno da ih ja čitam — već netko drugi. Pružio sam ju jednu. Prevrnuo se sa stolice 
na leđa, pokušavajući ju izbjeći. 

- Ne, ne, ne ja. Ja vas već slušam. Predviđeno je da ju čita netko drugi. Netko treći. 

- Tko 

- Ne znam tko. Bilo tko. 

- Ja ne poznajem nikoga. 

- Ne znam... odnesite na ulicu, dajte nekome, bilo kome, dijelite po parku. 
- Ali zašto bi itko to čitao. To je grozno. Tu ima npr. scena u kojoj opisujem poteškoće 
prilikom istiskivanja tvrde stolice pune čilija. Zašto bih ikome dao da to čita — zašto bi to 
stvarno itko čitao? 

- Ne znam onda... Pišite blog. 

- Da pišem blog? 

- Pišite blog, blogove čitaju. Ako neće bilježnicu, onda će sigurno blog. 

I onda sam krenuo pisati ovaj blog. Ali već nakon prvog dana shvatio sam da to neće 
nitko čitati. Ta zašto i bi. Koja je razlika? 

To sam odmah jutros rekao psihiću. 

- Nema nikakvu terapeutsku vrijednost ako vi ne vjerujete da čitaju, rekao mi je. 

- Znam. 

- To je beznadno. 

- Znam. 

Onda smo se dugo gledali. 

Konačno smo na kraju odlučili. Smislili smo nepogrešiv plan. Ja ću kao uzeti moj 
automobil i odvesti ću se do kanjona. Do najviše točke. Parkirati ću . Izaći iz auta. | onda 
ću se baciti dolje. 

To je bilo sve što smo uspjeli smisliti. Poslije toga smo naizmjenično otvarali i zatvarali 
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po jedno oko i pokušavali dubiti na glavi držeći jedan drugoga za uši. 
Pola sata tako brzo prođe kada si lud. 


Жжжж 


Danas me psihijatar odlučio počastiti. 10 minuta extra gratis. Čemu to, pitao sam ga. 

- Slavimo, rekao je, imao sam uspješan dan. 

Navodno je taj dan uspio riješiti problem nekog drugog pacijenta koji ga je posjećivao 
već nekoliko godina. Taj je lik, barem kako moj psihijatar kaže, došao danas na seansu i 
odlučno otvorivši vrata ušetao u njegovu ordinaciju. Imao je onaj pogled čovjeka koji je 
shvatio i pronašao put. Sigurnim korakom je krenuo prema stolu psihijatra, bez 
zastajanja ga zaobišao, otvorio prozor i skočio dolje. Sa petog kata. Na prometnu ulicu. 
Ne znam zašto mi moj psihijatar stalno priča ovakve priče. Ne znam jesu li istinite. Ne 
znam što želi postići. Možda je to nekakva posebna tehnika... možda misli da ću, kao 
samoubojica, ukoliko se nađem na rubu provalije i pogledam dolje shvatiti da se životu 
treba radovati i u njemu ipak uživati. 

Ono što moj psihijatar ne zna je da sam ja toga svjestan još od moje pete godine. Da 
nisam već bih se odavno ubio. Ali to što je smrt gora varijanta od života nije baš neki 
razlog da se životu veselimo, bojim se. 

Kao imaš prometnu nesreću i doktor ti kaže: «paralizirani ste od pupka na dolje, ali bolje 
to nego da ste paralizirani od vrata na dolje, jeste li sad ludi od sreće?» 

Život je jadan, ali smrt nije izbor. Ja jednostavno znam da će i smrt u mojem slučaju biti 
još jedan korak na gore — još dublje u crni jad i čemer. Isto sam osjećao i sa odrastanjem 
— i obistinilo se. Uglavnom sam u svakom, baš svakom slučaju uvijek išao na gore od 
onog što је bilo prije. | sumnjam да bi smrt mogla biti ikakvo poboljšanje. Nisam neki 
vjernik, ali nisam niti ateist. Duboko sam uvjeren da su se neke sile mnogo moćnije od 
prirode i kauzaliteta ujedinile da učine moj život što mizernijim, a ako takve sile postoje 
vjerujem i da me niti nakon smrti mog tijela neće ostaviti na miru. 

Jednom sam na minutu pričuvao klinca jednog mog poznanika. Mali, 5-6 godina, me 
pitao što se događa s nama kada umremo. 

- Zakopaju nas pod zemlju u potpuni mrak gdje trunemo i crvi nas izjedaju ulaze u 
lubanju tu kroz oč... . 

- Šta to radiš?! - zaustavio me poznanik dok je dijete vrištalo 

- Pa šta?! Pa moraš djetetu valjda reći istinu ! 

- Pa postoje pedagoški, psihološki načini. Pa baš za to je, u pičkumaterinu, i izmišljena 
religija, jebote! 

Drugi sam opet ostao sam sa malim. Neko smo se vrijeme gledali u tišini. Mali je 
ponovio pitanje. 

Lijepo sam mu objasnio da većina nas završi u paklu gdje nas čekaju vječne neopisive 
muke, najvjerojatnije vatra, vruće ulje po nama i slično tome. 
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Jučer su na vijestima rekli da jedan tamo je dobio živčani slom kad je pročitao neki dopis 
sa suda, nakon čega je odbio primiti nekakav tretman i nekakve intravenozne aplikacije i 
zbog toga je skoro umro. Ali nakon hitne intervencije njegova psihijatra život mu je 
spašen i stanje se sada stabiliziralo. 

To sam rekao mojem psihijatru jutros i zatražio hitnu intervenciju na meni. Pogledao me 
sasvim smireno i rekao: 

- Svaki čovjek najbolje može pomoći samom sebi. 

- Jane mogu. 

- Morate pronaći unutarnju snagu u sebi i učiniti ono što se mora učiniti. 

- А 510 to? 

Tada је moj psihijatar počeo lupkati svim prstima po stolu, nešto nalik onoj igri koju smo 
igrali kao djeca: leti, leti... učiteljica! Onda je naglo prestao i ustao se. Dugo je čežnjivo 
gledao kroz prozor na prometnu ulicu. 

- Noćas sam imao noćne more, rekao sam mu da mu pomognem nastaviti razgovor - 
Sanjao sam moju baku kako dolazi posjetiti me. Stala je ispred mog kreveta sablasno 
blijeda u nekakvoj bolničkoj haljini. Kad je otvorila usta da progovori — ili zaurla — 
odjednom su joj se usne groteskno povukle prema unutra, ali nisu zastale — u usta je 
nastavilo propadati čitavo lice, nos i brada, oči; umjesto glave već je na vratu imala 
samo rupu koja se sve brže povlači unutra prema tijelu, usisava — ramena, ruke, grudi — 
sve se uvlačilo uz odvratan zvuk prema tamo — tada sam shvatio — prema anusu iz kojeg 
je ponovno počelo izlaziti, prvo glava, zatim jedno rame, pa drugo, pa ruke — ali nekako 
nakazno, izmijenjeno, bolesno, uz taj zvuk... smrad... 

- Dosta! Molim, dosta, ne mogu više! 

- Moja baka je umrla od raka debelog crijeva, znate. 

- Zašto ne bi promijenili to, način rada, prevrnimo sistem rada — ajde da vi meni 
postavljate pitanja. Nešto novo. 

- Oh. U redu. Da vas pitam... Šta da vas pitam? 

- Evo, dobro smo počeli. Kroz pitanja prema meni moramo doći do korijena onog što vas 
muči. Takva pitanja. 

-Aha. 

- Pitajte me što se često sami sebe pitate a ne usuđujete se pitati druge. 
-Dobro. Evo, recite mi zašto me cijeli svijet mrzi? 

- Ne budite smiješni. Ne mrzi vas cijeli svijet. Nisu vas svi još upoznali. (quote: Rodney 
Dangerfield) 

- Zašto nitko ne može samnom razgovarati duže od nekoliko minuta? 

- Ah - gle - vaše vrijeme je isteklo! Bila je ovo vrlo korisna seansa. Razmislite o svemu i 
doviđenja. 
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жжж 


Psihijatar mi je rekao да si nađem djevojku. 

- U ovim hladnim zimskim danima ništa ne grije bolje od tople bliskosti voljene osobe. 

- Pričao sam vam kako su izgledali moji pokušaji izlazaka s djevojkama, rekao sam mu. 

- Da, da, dobro, sjećam se - prekinuo me prije nego sam započeo priču. - Ali to je bilo 
prije ovih naših seansi. Tada još niste znali to što smo zajedno spoznali u ovim našim 
druženjima. Sada ste bolji - sada ste samosvjesni svojih mana i problema. Sada više ne 
pokušavate biti ono što niste - sada ste iskreni prema sebi i drugima, a ništa žene пе 
vole koliko iskrenost. Evo - zar mi niste rekli da su vam već dvije djevojke ostavile 
komentar na blogu?! 

- Da, jesu... Ne znam zašto... 

- Privukla ih je vaša iskrenost. Nema glume, nema foliranja u vašem blogu. Zašto im ne 
odpišete nešto? 

- Neznam što... Ne usuđujem se. 

- Onda pišite o sebi, još o sebi - ne o događanjima već baš o sebi. Iskreno, neuvijeno - 
naći ćete srodnu dušu. 

I dobro. Napisao sam to: 

Ja sam Sorryman. Malo mi smrdi iz usta... Dosta u stvari. Ne samo iz usta. Nisam se ni 
kupao par dana. Devet dana. Također vam moram reći da sam potpuno bez para, 
nemam automobil, loše govorim i bezobrazan sam, šovinista sam... | rasista. 
Šizofreničar, živčan, astmatičar, kopam nos i grickam si šmrklje, imam perut, buhe... 
gliste, kapavac, bolesnu baku, prljave gaće, crni okovratnik, masna zapešća, dosje na 
policiji, gomilu raznih tikova... 

Onda, često padam u krize očaja i beznađa, valjam se po zemlji, slinim, pljujem, 
drogiram se čime god, hrčem, krckam zglobovima, čistim uši krajem olovke, grickam 
krajeve olovki, čistim zubno meso kažiprstom, imam maleni penis, ne volim Sartrea, 
mrzim klasiku i jazz, plesanje mi se gadi, ljudožder sam, ali nepraktikant.. | pedofil! Znoje 
mi se dlanovi, ćelav sam, volio bih da počne rat u mojoj zemlji pa da budem izdajica, 
lijen sam, kradem, imam veliki mekani trbuh, pijem, imam morbidne misli, podmukao 
pogled, opsjednut sam velikim ženskim sisama i malim stražnjicama, analnim seksom, 
čupam krila muhama, gazim mačke kad vozim, da ga imam pričao bih okolo detalje iz 
mog seksualnog života... 

ali... bez obzira na to, da li bi se ipak sa mnom koji put pojebali? 

Sumnjam u uspjeh navedenog teksta na privlačenje djevojaka. Ali čovjek mora vjerovati 
svojem psihijatru. 
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Aleksandar Lovrak, rođen и jednom malom ribarskom gradiću и Istri. Majka baš nije bila 
oduševljena a ocu je bilo upravo svejedno. Nije naučio pisati u vrtiću jer je, zajedno s 
ocem, smatrao to glupim i preuranjenim. Mučio se dosta sa brojkom 8 i slovom S. Prvo 
polugodište prvog razreda jedino koje nije prošao sa pet. Prvu SF pripovjetku napisao u 
trećem razredu. Za prvu pjesmicu osvojio neku nagradu i dobio knjigu o partizanima. U 
vrijeme srednjeg i visokog obrazovanja radio kao prodavač u mini marketu roditelja, 
prodavač knjiga, prodavač time sharing apartmana, prodavač interneta za prvog 
privatnog internet providera, radio kao voditelj na lokalnoj televiziji, montažer, urednik 
programa, spiker, pa samostalnu video produkciju, dokumentarce o Engleskoj i Grčkoj, 
otputovao u Španjolsku i tamo radio kao konobar, vratio se i radio kao konobar u caffe 
baru roditelja... Ah, da - i pisao. Pisao i pisao i pisao. Objavljivao pod drugim imenima. 
Eventualno završio i studij ekonomije. Kao redovan student na pragu svojih tridesetih. 
Odmah poslije vojske zaposlio se u turizmu i marketingu. Nema niti jednu svježiju 
fotografiju. Na kojoj nije ćelav i debeo. I deprimirajuće otužna pogleda. 
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Александар Прокопиев 
1-20 


1. 

Не постојат уметности од прв, втор и некој друг ред. 

Современата уметност бара пресврти, експериментатори и бунтовници. 
Литературата треба да се нахрани со фотографијата, филмот, стрипот, рок- 
музиката, телевизијата. 

Читањето еротска литература и научна фантастика ја враќа вербата во кажувањето. 


2. 

Биди пристрасен. Навивај за својата работа. Изостри го внатрешниот вид. 

Не осигурувај го својот успех. 

Она што во определена активност се чини периферно, во некоја друга активност 
може да биде клучно. 


3. 

Од писмата направи бротчиња. Дозволи им да бидат однесени од брановите. 

Сети се на прозорецот на горниот кат на петкатницата со извалкана фасада од 
другата страна на улицата, раката што, сред разбудениот град, внимателно и 
нечујно ја полива саксијата со бело цвеќе. 

Сети се на денот, навидум како и секој друг (улицата сосем обична, малку каллив 
снег, замислени минувачи), кога спокојна ја наведна главата врз твоето рамо. 

Сети се на небото, озеленетото небо на твоето детство. Кога немавме ништо туѓо 
меѓу себе, во царството на малата пролетна тишина. 


5: 

Отворај ги портите, па макар потоа бил и поразен. 

Гледај како жените ги предаваат тивко своите тела на морето, додека ги впиваат 
последните румени солзи на денот, неповратно сами во своето мирно чекање. 
Ослушкувај како на полицата над твојот кревет будилникот ги отчукува чекорите на 
времето. Во нивниот топот минуваат возови. 

Одново барај го, на раширените дланки, старото чувство на прва средба со чудото. 


6. 

Музиката, господарка снена, нека те запленува секој пат одново. И во сонот 
ослушнувај како низ тебе струи. 

Засрамен ловец биди, што здивот нејзин ке го сети, низ лакот што трепери и 
стрелата што чека. Барај да има насмевка на девојче и мекост на жена во 
белината на љубовната постела. 

Втисни белег во нутрините на нејзината мекост. 


15 


7. 

Кога го запознаваш Градот, имињата, спомениците и историјата остави ги за крај. 
Талкај по туѓината на Градот, а топол. 

Не испуштај ја жештината одочите. Нека остане внатре да се разгорува во тебе. 
Помини низ молчаливите студени предели на сенката и зачувај ја својата 
скапоцена топлина. Зад својата молчаливост, и натаму трагај. 


9. 

Навлези во текот на времето - внимавај на сигналот што се јавува во одредени 
интервали, на симетриите и повторувањата, конекторите што го врзуваат крајот на 
претходниот со почетокот на новиот чин. Внимавај на временската композиција. 
Располагај со сопствен избор во приодот на сопственото доживување. 
Преобразуваш една, сама по себе неуметничка материја во поетски облик, во 
конкретна сликовна претстава. 

Почетокот нека носи набој на навестувања. Подоцна, само засилувај ја сликата. 
Способноста да се погоди вистинската слика е способност за 
пронаоѓање вистинско гориво. 

Сликата е многукрак ѕвездест организам што пулсира од внатрешноста кон надвор. 
Сликата не смее да биде само ликовна, сетилна, таа под својата површина мора да 
содржи "нешто" што ја надвладува самодоволноста. Под светлото, под впечатокот, 
се наоѓа драматичното - исказот. 


10. 

Биди пристрасен читател. Служи се со прочитаното како со доказен материјал. 
Внимавај на распоредот, архитектонската постапка, инструментализацијата, но 
плени се од возбудливоста и уверливоста на напишаното. 

Замислувај ги пределите што ги читаш. Поврзи ги со оние што непосредно си ги 
искусил. Биди читател-соучесник. 


11. 

Соочување со маската: претставата е запрена. Секое лице е грч окаменет пред 
последниот извик. 

Маѓепсани од моќта на неподвижното, во миг го разбираме немирот што се 
пробива низ тесните процепи. 

Потсети се на топлите денови. Спарни, тешки денови кога ги милувавме телата со 
малку зборови на испотените усни... како ја креваше тогаш главата кон Северот, 
чекајќи го студениот бран. 

Лежеше врз мене како врз камен, со поткрената глава, полна со нетрпение, 
голтајќи го воздухот со целото тело, а ноздрите се ширеа вдишувајќи го остриот 
мирис, мамлив и познат... 
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Искушенијата на необичниот товар, за оние што патуваат со него, често се 
преголеми. 


13. 

Не е ли попривлечно така? Само првиот потег - разиграно дете што мудроста ја 
претопи во насмевка. 

Не сакам кога ознаката надреално се употребува како класификација. Звучи суво, 
аптекарски. Мигот, вистинскиот миг е секогаш и надреален. Неговото 
регистрирање не се запечатува во шишенце. 

Ден, лето, година - кратковечни посетители, сепак занесени од светлината на 
мигот, од недопирливата присутност на фрагментите. 

Загубата на наивната слика, нејзината застареност во однос на ироничниот, 
интелектуализиран став веројатно го означува конечниот прекин со веќе доволно 
поместената хармонија природа дело, но не само што е премногу ризично, туку за 
писателот е уметнички неуспешно трагањето по изгубената наивност "онаква каква 
што некогаш била". 

Можеби еден од излезите е новата фрагментација. Принципот на организација е 
инаков, пристапот исто така, но нови се и "искуството" и "природата". Место 
камчињата да ги сложуваме во мозаик, ги оставаме таму каде што сме ги нашле - 
во новата фрагментација, навидум расцепкана и расфрлана, материјата ја следи 
својата преобразба од звук во вибрација. 

Зарем тоа не е нашиот вистински лик? Парчиња срча, расфрлани по тротоарот. 

Не сме се ни вдомиле во себе, а веќе погодени, се разбиваме во делчиња, во мали 
одблесоци под ноќното сонце. 


15. 

Играта "како молитва". Крик по изгубениот рај. На сцената, три бледи фигури - 
Мајсторот, Момчето, Жената. 

Можна ли е синтезата без зараза, без вируси? Или сме оставени трајно секој во 
својата колипка. Златниот век - складноста меѓу божественото и човечкото, меѓу 
законот и бунтот, меѓу судбината и слободата - одамна е распрснат, од 
експлозијата на Супер-Новата, во помали или поголеми светлосни бранови што 
лутаат по празнината. Но, зошто да не се верува во повторна контракција? Зарем 
тој исход не е барем исто толку можен колку и оној со конечното распаѓање. Кој 
демне зад аголот ангелот или ѓаволот? 


16. 

Додека се миголам по фините нитки на животот, истовремено пајак и жртва, 
најсилно го чувствувам протестот кон Времето. На самиот праг на отуѓеноста, 
станувам приемчив за секој нов детаљ, за секоја капка задоволство. Таа болна 
интимност, со раѓањето и смртта на мигот, таа отвореност кон најситната енергија, 
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како да доаѓа од немоќта пред постојаното умирање. 

Ја откривам сликата од перспектива на детската меланхолија - дедо тивко се 
движи низ собата, погледнувајќи ме, потоа го раскрилува прозорецот, бучавата од 
улицата допира до мене, посте- пено, неумоливо губејќи се, тие прозирни 
моменти што постојат само во еден сегмент на нашето минување, а чии траги се 
одблесоци, одзиви на нашата тага. Заедничката тага на културата што изумира се 
распрснува во мали единечни таги, во парченца семеен живот, во мириси на 
стариот мебел, во кревки импресии за мистеријата на индивидуалното, во 
претопени симболи на изгубената сила, во декадентни блудничења и идилично- 
сентиментални описи на природата. 

Конфузен, фарсичен, исчезнува престарениот исечок на културната историја. 

Во секој случај, визуелизацијата на распаѓањето е ефектна. 


18. 

Воопшто земено, разликувам две групи верници. С" уште богати и сироти. 

| група - госпоѓи обвиени со крзно, ќерки што весело црцорат. 

Нивните молчаливи придружници за кои играта претставува решавање на 
крстозбор (со полунасмевка, сигурни во својата шема). Жените во играта го наоѓаат 
задоволството на флертот, навестувањето на забранетото овошје. 

Иронијата им е незлобна, мека; тие, со ширум отворени очи, гледаат надвор кон 
животот како кон убаво сениште. 

|| група - аморфниот бран амбициозни, снаодливи дошлаци. Се одбива од навидум 
незаинтересираните карпи на граѓаните, но и натаму упорно бучи и длаби. Дури 
тогаш се забележува дека надмоќноста на првите е привидна. 

Тие се одделени не од рамнодушноста, туку отсечени во осаменоста - стравот. 

Со горчливи илузии, проштавања, мртвите. Финиот господин со долг, бел шал и 
мазно лице заличува на клошар, жената во години, со плашлива насмевка, на 
заплашена студентка. 

Свечената литургија започнува. 


19. 

Дали навистина постоела онаа самовилска атмосфера на играта, со прекрасните 
андрогини играчи, потполно предадени на мигот, додека волшебниот прав се 
истура врз главите на збунетите двор јани, аматери, воајери што зиркаат од 
страните, залудени од фантазмите на магијата и метаморфозата? Каде се 
некогашните магови, толку умешни во игрите со маските, еротиката, делириумите? 
Современиот играч, заробеник на жестокото темпо, го плаќа данокот на својата 
алчност и неблагодарност. Но љубовта повеќе се рони од времето отколку од 
љубовниците. Играта сама се менува,неминовно... А постојано неуспешни обиди 
да се допрат големите мајстори на играта. И покрај совршената техника, новата 
верзија е неуверлива копија, редење сцени, виртуозност без опседнатост, без 
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вљубениот ѓавол. А тука копирањето не е дозволено, секој во себе го пушта 
рогатото божество да живее, да се кикоти, да потскокнува меѓу буквите на 
кирилицата и во тој безоб5-ирен, неодолив самоубиственик кој за играта би одел 
по сечилото на бричот, го препознава сопственото тело, сопственото срце. 


20. 

Музиката се чини понеопходна од кога било. 

Во светот на Хаосот и бучавата, чистиот сигнал на музиката во најминималното 
средство ја концентрира најголемата моќ. Сонот се прелева во чиста супстанција. 
На работ на сетилноста, на работ на разумот, музиката е исто така на работ на 
Времето. Таа најдолго, најуспешно си поигрува со него, зашто и во најорганските 
моменти е идеализирана, надмоќна над материјата. 

Одново се опседнувам од несогледливиот трезор на слики и пораки што ги содржи 
креативниот звук. Колку и да им се потсмеваме на носталгијата и патетичноста, He 
престануваме да се храниме со нив. 

Но, додека во зборот, тие често се чинат несмасни, во музиката нивната моќ е 
директна, пред неа немаме одбрана. Тука иронијата е беспомошна. 

Музиката струи, поправо трепери, религиозна колку и паганска, колективна колку 
и интимна. 

Плени во допирот, во женствената мекост при раѓањето на новата форма. Моќта 
кон метаморфозата - да се биде насилен, дрзок, потоа без напор ранлив, кревок - 
во музиката е вродена и поради тоа што таа, во сета своја валентност, останува 
женствена, нејзините визии сонувани. 

Чудото на музиката е што кај неа и распаѓањето е целосно. 

Неопходноста од допирот произлегува од нејзината активна идеализација. Како 
зрак од светлина, или капката дожд, музиката се подава, се шири во протокот, не 
дозволувајќи му на искуството да ја задржи. Ниту сонот, ниту мечтата не мируваат. 


Александар Прокопиев, раскажувач и есеист, роден 1953. 2. во Скопје. 
Дипломирал и магистрирал на Филолошкиот Факултет во Белград. 

Александар Прокопиев е научен соработник во Институтот за македонска 
литература во Скопје. 

Негови објавени збирки: „Младиот мајстор на играта“, 1983; „Или... или... “, 1986; 
„Пловидба на југ“, 1987; „Слово за змијата“, 1992 u “Ars amatoria“, 1997; книгите 
есеи: „Да ли Калимах беше постмодернист“, 1994; „77 Анти-упатства за лична 
употреба“, 1996 и „Патувањата на сказната“, 1996; „Човекот со четири часовници“, 
2003. 

Некои од неговите раскази се преведени на англиски, француски, италијански, 
српски, полски, бугарски, унгарски. 
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Aleksandar Šajin 
LAZAR | KADA ZA KUPANJE 


Velika vrata odjekivala su muklo, bučeći poput udaljenog ropota rasplodnog bika, 
sapetog od snage i drhtavog od daljine. On oslušne, nesiguran da li je čuo kucanje na 
vratima ili mu se samo učinilo. Srce mu je lupalo sve češće u grlu, a osjećao je i 
bubnjanje pulsa u glavi jutrom dok su ostaci sinoćnjeg pijančenja još kolali tijelom 
pretačući se iz krvi u limfu i iz limfe u onaj nevidljivi oblak mamurluka koji je Bodler zvao 
splin. 

Oslušne ponovo. Nevjerovatno koliko jebenog mira treba čovjek da izvuče iz muda da bi 
se ponovo u ogledalu jutrom pogledao. 

Problem je brijanje. Zašto se gledati jutrom u ogledalo, ako ne zbog brade? I kakvo je to 
pitanje? Jebem ti... Sad nije bilo nikakvog dvoumljenja. Neko je zaista kucao na vrata. 
Mrzi ga da mu neko kuca na vrata, jutrom ili s večeri, svejedno... Ne može to ni na šta 
dobro da izidje. Sva iznenadjenja su loša, tu je lekciju vec davno naučio. 

Odvuče se do vrata pored hrpe uspomena, groblje izgubljenog vremena u sobi i 
predsoblju. 

Pred vratima je stajala kada za kupanje. Bijela, emajlirana, caklila se u polumraku 
stepeništa. Nije bila položena na sve četiri metalne noge, nego uzdignuta uspravno 
opirući se o samo dvije noge, tako da je čep uglavljen u cijediljku u vrhu dna kade stajao 
u visini njegovog nosa. Iz rupice u čepu lebdio je lančić od niklovanih kuglica pričvršćen 
drugim krajem o najvišu stranu kade. 

Kada je bila do vrha puna vode, ali voda se nije izlivala nego se površina mreškala stojeći 
vertikalno ispred njegovog lica i tijela. 

Jebem ti vodoravnost — pomisli gledajući bijelo u namreškanu površinu vode koja se 
protivila zakonima zemljine teže. Površinom vode počnu tada da se ispupčuju sljedeća 
slova, riječi i rečenice: 


"Lazar začuje nešto poput udara papira u kist vjetra, ispred lica mu promače drveni 
ukras boje pijeska. Vrata i šljunak. I noć. Kao najblještaviji odraz sunca u talasićima na 
površini vode. - Ustani, Lazare - neko reče... Tvoja ruka miluje svjetlost. Vidi Lazare. 
Ispod svake riječi crni korijen. Iščupaj ga i čaj napravi. (22. 04. 2006.)" 


Lazar se okrene u mjestu i gurne vrata snažno petom, začuvši iza sebe prasak gvozdenog 


zuba brave, koji je uskočio u svoje ležište u drvenom okviru vrata. "Shit", promrlja sa 
jakim američkim akcentom. 
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Aleksandar Šajin, apsolvirao Jugoslovensku književnost u Sarajevu 1992, a diplomirao 
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Александра bypuuuh 
ЧУДО БОГОРОДИЦЕ ПЕРИВЛЕПТОС 


Измаглица над језером и влажна свежина јутра најављивали су топао дан. Август 
се преливао изнад охридских кровова, расутих по брду изнад језера на чијем је 
врху, као круна, стајала тврђава цара Самуила. Негде на средини успона од обале 
до тврђаве, сакривена кућама и баштама тиховала је црква Богородице 
Перивлептос, окружена калдрмом порте и јутарњом тишином. 

Црква у којој је престало богослужење очекивала је да преподневном таласу 
туриста отвори своје дрвене двери. Чувари и продавци сувенира пуштали су унутра 
пре свих једну жену забрађену марамом која је, стидећи се њиховог присуства, 
погнуте главе мрмљала пред иконом увек једну исту молитву: 

Молим те, Богородице, пресвета мајко наша, молим те учини да добијем још 
једно дете, учини да оно буде син... 

Обрисала би сузе крајем мараме и брзо прелазила десетак корака кроз порту до 
стрме улице којом се потом спуштала до пијаце. Од куће је, заправо, на пијацу и 
пошла, а овамо је свраћала тајно и у вечитом страху да је не уочи неко увек 
отворено око малог града. Спуштајући се плитким каменим степеницама низ узану 
улицу, неопажено би однекуд извукла празне торбе и новчаник, скинула мараму с 
главе и свако ко би је срео не би помислио ништа друго осим да је на путу од куће 
до пијаце. 

Доле, на пијачном тргу већ је врило. Сељанке из околине, у белим хаљинама и 
црвеним кецељама од тканице силазиле су у град пре зоре да продају робу и врате 
се у села до поднева. Поздравила би се са неколико лица која су је одавно знала, а 
она код њих куповала поврће, бамју, лопте златножутог сира које су пресечене 
откривале млечну белину, суво овчије месо, везице чаја који је растао само високо 
на Галичици, августовске брескве од чијег јој се мириса плакало и крупне, црне 
трешње које су на овој надморској висини дозревале тек почетком августа, а 
њихов сок са белог столњака није могао да се скине ничим. 

Напунивши торбе, лаганим кораком пошла је кући, увек мало погнуте главе, 
немоћна да сакрије своју муку и разочарење што јој свемогућа Богородица никако 
не услишава молитве. Спустила је торбе на дрвену клупу поред шпорета и 
приставила воду за кафу. Док су мехурићи поскакивали у месинганој џезви, 
окретала је ручку малог млина и слагала на послужавник оканце са слатким од 
шљива и чашу хладне воде.Све то пре него што се он пробуди и крене да се спрема 
за посао. Јер, он је радио, хранио и бринуо. Она је била ту да се нађе, да поради, 
да послужи, као и њена мајка, као и баба, поређане у низу генерација, војска 
немих које су радиле и биле издржаване од својих мужева и господара.Овде на 
језеру, а још више горе у брдима, тај се поредак поштовао и није било те 
друштвене промене или револуције која би га могла довести у питање. 

Бели гвоздени кревет у кухињи и ткани вунени покривач пребачен преко чаршава 
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крио је плаву, кратко потшишану главицу њене ћерке која никада није устајала док 
отац не оде на посао. Тек онда би промолила главу из уштирканих јастука и брзо се 
спремала за школу. Мајка би одсецала танку кришку сира, стављала је у тањир 
поред хлеба и печене паприке, а шољу наливала топлим чајем од брдских трава. 
Бела зграда гимназије стајала је високо над језером, подно саме тврђаве. 
Девојчица је крупним корацима грабила уз брдо, благосиљајући увек у себи први 
дан септембра. Али јутрос је још увек био август и морала је да помаже мајци у 
кухињи, да оде до тетке и однесе опрану и уштиркану постељину, да очисти 
кожицу са шљива за слатко, да окреће паприке на усијаном плеху изнад огњишта и 
ко зна шта још све до сумрака када није смела да изађе на корзо, већ се завлачила 
у неки кутак баште читајући све док последњи зрак над језером не би зашао. Тада 
би у мраку маштала, склапајући књигу, о томе какав живот жели да има. 

Још једна школска година и завршиће гимназију. Одличан је Ђак, али зна да не 
може даље, на студије у Скопље. Њен отац ради, али не зарађује довољно. Кад не 
ради, кад је код куће, он виче. Мајка ју је од када зна прекоревала да је према оцу 
престрога, да он уопште није толико лош, каквих има, Боже сачувај, онај Ленчетов 
по цео дан не избија из кафане, а Марикин је одавно пронашао другу жену у 
Битољу, сви знају, само ћуте, јадна Марика, где he сад да се разводи... 


И тако би јој док обављају рутинске послове у летњој кухињи предочавала туђе 
несреће и неспоразуме као далеко страшније, а ово њихово, па то се може 
поднети. Он је само мало нервозан, долази уморан с посла, па мора и да виче, 
мушко је, његово је да виче, а њихово да слушају и послушају кад он нешто тражи, 
а не може да нађе, кад у новинама чита шта се све ради и шта им оне главоње у 
Скопљу намештају, кад му комшија узме чекић и бургију па не врати, кад жена 
троши на пијаци више него што он може да заради. Тако је провео године вичући и 
не приметивши да је ћерка одрасла, немо, у тишини, душом већ одавно ван куће. 
Понекад, док је била мања, мајци би се кроз сузе жалила на очеву грубост и бојкот, 
али је увек добијала исти одговор: 

- Ћути, женско си и мораш да ћутиш, а при том заборављаш да ти је отац. 
Мораш да га поштујеш, он ти је дао живот. 

Волела је мајку, али није налазила ни мало утехе у ономе што је говорила. Све се у 
њој бунило, није могла ништа. У односу на пијанице, коцкаре и курваре, како их је 
мајка називала, њен отац је био суво злато. Он је само викао. 

Понедељком и четвртком носила је чисту постељину тетки, у кућу на обали коју је 
издавала немачким и холандским туристима. Мајка би врло ретко нашла 
могућност да се искраде од кућног посла и оде да обиђе сестру. Тамо је све врвело 
од живота; од јуна до септембра смењивали су се гости у сестриним собама, 
разговарали са њом на веранди неким немуштим језиком, молили је да им спреми 
свежу рибу коју су куповали на путу до града, а она им уз то месила и питу, да 
запамте наше језеро, најлепше на свету, па да им после буде жао кад се врате у 
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ону њихову пусту Немачку, никад тамо не би отишла чак ни у госте. 
Девојчицина тетка била је удовица без деце. Морала је да заради за живот, али је 
то ринтање имало слатки укус самосталности. Није јој падало на памет да се 
поново удаје, иако је неостварено материнство бојило тугом поглед који је 
упућивала сестричини. Волела ју је много, али је и жалила. Мала је имала оца који 
је не примећује. Није имао када, он је викао. 

Већ годинама, сваки пут кад би дошла, девојчица је враћала прочитане књиге у 
теткин орман и узимала друге. Књига је било мало, па их је читала и по неколико 
пута, али би увек сваку с поштовањем вратила на место. Никад ни једну није 
задржала нити питала да не врати. А могла је. 

Девојчица је читала, а мајка се и даље скрушено молила пред иконом Богородице. 
Ћерка је матурирала, а мушко дете није дошло. Сад би већ пред светом било и 
срамота да затрудни, ћерка стасала, а мајка рађа, сви би је оговарали, али је она и 
даље молила: 

- Кад би био син, он би се смирио, желео је сина као сваки мушкарац, па шта је у 
томе лоше, смилуј ми се Богородице, да ли заиста толико много тражим... 
Следећи август био је последњи који је ћерка проводила у родитељској кући. 
Мајка се ужасавала од саме помисли да остане сама са човеком који је и даље 
викао. Али, он је био њен муж и хранитељ, морала је да га поштује. 

Никад није направио тако страшну сцену као кад је дознао да се ћерка спрема на 
студије у Скоље. Комшилук се скупљао и сеирио, мајка је хтела да пропадне у 
земљу. Девојци су руке и срце дрхтали док је паковала кофер. Ништа није могло да 
је спречи од како јој је пре неколико недеља тетка открила да су паре за студије 
спремне. Слагала је испеглан веш у фиоке кад ју је нежно дотакла по рамену и 
свечано рекла: 

- Не брини, твоја будућност је осигурана, није џабе тетка годинама дворила 
Немце и Холанђане. 

И одлука је била донесена, требало је још само издржати мајчине сузе и прекоре: 

- Како смеш да идеш кад те он не пушта. Мораш да га поштујеш, он ти је отац, 
он ти је дао живот. 

Девојка је отишла. Мајка је престала кришом да моли пред Богородичином 
иконом. Свет је престао да прича, свако чудо за три дана. 


жжж 


Неколико година касније, млада жена увела је за руку мајушног плавог дечака у 
мајчину кухињу. Она их није чула, мешала је пинџур у огромној шерпи на шпорету. 
Окренула се, обрисала руке о кецељу и зајецала кад их је видела. Вратила се, душа 
моја се вратила. 

- Дођи да упознаш баку, сине, 

рекла је мајка детету. 
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- Дечак, унук...грцала је бришући u даље руке не би ли биле довољно чисте да 
загрли дете. 

Потом погледа у Перку, а она јој рече: 

- Бог даје живот, мама. 


Александра Ђуричић, завршила Академију за музику и примењену уметност 
Mozarteum у Салцбургу 1984. године, затим студирала ФДУ и историју 
уметности на Филозофском факултету у Београду. Дипломирала на ФДУ 1988, 
магистрирала 1998, на одсеку театрологије. 

Радила као професор у средњим уметничким школама Мокрањац и Лујо Давичо, 
асистент на ФДУ и хонорарни сарадник Позоришног музеја Србије. 

Од 1996. пише критике и чланке за часописе Позориште, Лудус, Сцена, 
Књижевност, Театрон, Свеске, Орхестра... Стални је сарадник 
новина Кишобран из Ванкувера и Огледало из Чикага. 

Објавила две стручне књиге из области историје опере и балета, као и Индекс 
оперских и балетских либрета. 

Докторант на Универзитету уметности у Београду код проф.др Душана 
Пајина. 

Песме и приче објављује у неколико домаћих часописа (Свеске, Повеља, Траг, 
Кораци, Култура 032, итд). 

Ово јој је први текст у Балканском књижевном гласнику. 
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Antonela Krunić 
BILA JEDNOM JEDNA... 


Bila jednom jedna... 


Bila jednom jedna najbolja... rekoše mi da je plakala zbog jedne petice upisane zelenom 
tintom u indeks... kvarila je prosjek ostalih plavih petica medicinskog fakulteta. 

Bila jednom jedna što je stalno pričala o seksu... pobjegla je jednog ranog jutra u 
Nizozemsku svome dragom... tata joj je to ipak preživio. 

Bila jednom jedna što je spavala dvadeset sati od dvadeset četiri... kad ne bi spavala 
onda bi nestala na tri mjeseca... zato što je zapadao snijeg. 

Bila jednom jedna što je jela hurmašice od marihuane... bila zaljubljena u svoju 
prijateljicu... pjevala sevdalinke... ne znam gdje je sada. 

Bila jednom jedna što je uvijek doživljavala multiple orgazme... borila se s rimskim 
pravom... mislim da pomaže svojoj mami u cvjećari. 

Bila jednom jedna velika... proučavala je svoj kvadratni metar livade... nadam se da je 
bilo dovoljno za diplomski. 

Bila jednom jedna s velikom traumom... nije je baš prepričavala... radije je sanjala 
vilenjake. 

Bila jednom jedna što je bila sa mnom u rodilištu kad sam se rodila... plivala kao 
sirena... jednostavno se više nije javila. 

Bila jednom jedna koka s najdužim rukama što sam ikada vidjela... šuškala je svojim 
papučama vukući ih po podu domskog hodnika... nadam se da je sretna. 

Bile jednom... kao iz nekog drugog života. 


Antonela Krunić, rođena u Metkoviću 1980. Već s dva mjeseca krenula u potragu za 
mirnom lukom. Udajom stekla status Slavonke, a diplomom novinarke. Prebiva u 
Slavonskom Brodu, a živi u koferu kao vječni turist na relaciji Heidelberg — Brod — 
Metković. 
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Balaž Pap 
SUMNJALO, REALNI, [KELČEJ] FERI 
(Odlomak) 


Hiljadu devetsto sedamdeset pete godine je počela moja čudna ljubav. Poseban razlog 
nije bilo ništa drugo nego to da sam od oca, jadnog pogubljenog fizikalca, tražio da mi u 
vreme njegovih manifestno formulisanih pauza ne čita one gluposti koje uvek imaju 
istovetan kraj, nego nešto drugo, nešto lepše, ono što ponekad govore na televiziji kada 
razgovaraju one nakinđurene čike i tete. 

Ovo su bile BBC-ijeve obrade Šekspira, od kojih razume se, ni jednu jedinu reč nisam 
razumeo. Tada me to naravno nije ni zanimalo, nije mi ni smetalo, jednostavno ritam je 
usisavao u sebe, kao i one frapantne, pevljive neobičnosti. Otac mi je pak nepokolebljivo 
čitao, kupio je jednog antikvarskog Šekspira, navodno dosta povoljno (do ovde nikad 
nisam ni sumnjao), i čitao mi je sonete. Ne bih mogao da kažem da sam u bilo kojem od 
njih pokušavao da nađem neki smisao; otac sigurno nije, sonete je samo izgovarao dok 
su mu misli lutale na drugu stranu, ja još uvek — da tako kažem — nisam bio u situaciji da 
makar i jednu reč razumem iz njih. Izgovarao, izgovarao ih je svako veče, i nije ni prošlo 
tako puno vremena, a već sam ih sve na pamet znao. 

Kada sam pošao u školu tek tako sam već imao u posedu korpus Šelija, Bajrona, Kitsa, 
Dilana Tomasa i Svinburna, kao svoje čudne miljenike, prevedene na engleski Horacija, 
Pindara, Vergilija. Možda su iz njihovih značenja mogli da mi se učine poznatim delići, ali 
još uvek ih mogu samo na osnovu forme smatrati zaista svojim. 

Kada sam naučio da čitam odlazio sam u prodavnice knjiga i u ruke sam uzimao svaku 
knjigu ispod čijeg je naslova pisalo «poezija». Sećam se čak i dana i koliko me je uzrujalo 
kada sam kao sedmogodišnjak 14. avgusta 1979. godine u ruke uzeo jednu knjigu, koju 
su izdali pod imenom Alen Ginsberg. Osetio sam se kao aleja cveća u koju se upravo 
uneredio bik. Bilo je to pravo skrnavljenje svetog. Tražio sam u njoj ritam, rime, ali 
uzalud. Čak je i moje naivno Ja žalilo napor da sklizne dublje u ovo u šta ovaj čikica žudi 
da uradi: jednostavno sam prelomio. Bitlsima bih možda i oprostio da skoro isključivo 
loše i dosadne rime koriste. Ljutio sam se i na američke muzičke grupe jer su uništavali 
lepotu, a bukom pokušavali da je nadoknade. Ali ovo je u tom minutu bilo 
overdoziranje. 

Trauma još nije stigla do kraja. Još pre nego što je Ginsbergova remek haiku poezija 
oslabila susreo sam se sa Vitmanom, zatim je došao do nebesa hvaljen Džim Morison, 
kao i njegove slobodne pesme iz magazina i časopisa, odnosno sveslobodne njegove 
pesme. Ovo je za mene bilo prvo — naknadno promatrajući potpuno suvišno — 
propadanje. 

Tada, 14. avgusta 1979. u sedmoj godini i dvesta dvadeset četvrtog dana. 
Od tada sam naravno se oporavio, ali kakav je onda to slom bio: preskačući biološko 
sazrevanje, preskačući prvi poljubac, preskačući prvog pravog prijatelja dolazi nekakav 
Ginsberg i pokušava da te rani do smrti. 
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Oteturao sam se do kuće. Večerao sam dosađujući se, а potom sam sa jednim izdanjem, 
u tekstološkom smislu bezvrednim, seo u svoju sobu. Čituckao sam, čituckao, i 
odjednom se poput ogromne misli u mojoj glavi stropoštala poslednja odluka: baviću se 
istorijom forme. Želim sve da znam o onom što nazivamo pesmom. Te večeri 
prestravljen Ginsbergom, a ujedno i približavajući mu se, shvatio sam da forma nikada 
nije slučajna i ako se na prvu loptu uvek i ne čini jasnom za to postoji izričit razlog. 

Na ovaj način sam lupao glavom sedmogodišnjaka u sebi, kada se pred kućom čulo 
ogromno tandrkanje, što je smetalo mom odlučivanju. Nisam ni slutio da ću se na dan 
mog prvog pravog razočarenja i ujedno na dan moje prve ozbiljne odluke upoznati sa 
onim čovekom, koji je u četvorci. 

Prišao sam prozoru i spazio sam jednog svog vršnjaka na zemlji, koji je pokušavao da 
svoj bicikl oslobodi ispod naše kante za smeće od pola centa, na koju je imao sreće da se 
nasadi usled prethodno lošeg pokreta. Moj otac je istrčao kako bi mu pomogao, a i ja 
sam slično postupio. Dečko je na tri mesta krvario, bicikl mu se polomio i površinu naše 
ulice je okitio sa do tada odlučno sakupljenim, kvalifikovanim smećem. Bicikl smo 
oslobodili, dečka smo u cilju prve pomoći uterali u kuću i nakon pet minuta obuzdali 
smo se od isticanja prljavo neukusnog osećanja. Potom sam «ušetao» bicikl nakon 
oslanjanja na ogradu. 


Dečko je baš sedam godina imao kao i ja, prijatan, nesrećan, to je tip koji je dobro 
vaspitan, dokle god roditelji motre na njega. Majka je jodirala i previla njegove rane, a ja 
sam pokušao da pričam sa njim. To je teško išlo, jer je tih pet minuta ponavljao: «... 
vredelo je vamo doći, jer ni nikada nesam im'o običaj da tu padam... Sumnjalo, Realni, 
Feri... » Ovo sam tada malo slabije razumeo, ali kasnije se ispostavilo da su ova tri gore 
nekako nazvana neizbežno svuda prisutna i podsećajući na bezumlje sa neobuzdanošću 
pojačava se i inače ne previše optimistično njihovo značenje. Saznali smo o njemu da se 
zove Aleks Poter, da živi u kraju i zapravo je ljubazan dečko. Indeks simpatisanja je još i 
to povećalo — kao što se ispostavilo — da je strasno oduševljen poezijom. Treba li da 
kažem da se na taj dan splelo prijateljstvo za ceo život između nas dvojice? 

Da, mislim da bi trebalo. 

Toga dana splelo se prijateljstvo za ceo život između nas dvojice. 

Aleks je čudno razgovarao sa svima koji su i mrvicu poverenja počeli da stiču, tako da je 
Aleks čudno razgovarao sa svima. Nasuprot sedam godina života rekordna količina 
sujete se sabila u njemu, i upravo se ovim može objasniti gore navedeno osnovno 
načelo. Čudan način govora kasnije smo prekrstili u inverz govor, što je malo podsećalo 
na ciklus crtanih filmova Tomaša Fonaka Džejmi i čarobna lampa, ali u ovome je mnogo 
više gorčine bilo potisnuto. Najčešće su bile ovakve rečenice: «... š'oo sam bijo, opeet 
reali... » ili «došo sam veeeeeć od laaane... » ne govoreći o obraćanju sa «moj Ferika», 
što je u engleskom jeziku u svakom slučaju neobična formula. 

Ali Aleks nije bio smetnja samo zbog takvih obrta. Na primer, mojoj majci je na dan 
prvog susreta zahvalio kratkim rukoljubom, što je iz usta jednog sedmogodišnjaka bilo 
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toliko čudno da se jadna žena celu noć uprkos žestokim grčevima u želucu, do smrti 
smejala, a i kasnije kada je na videlo izašao i «specijalni rukoljub». Otac se takođe jako 
radovao mom novopečenom drugaru, koji je potom svako veče do jedanaest sati uveče 
ostajao kod nas, kao odgovarajući sa nepodnošljivivim žarom zatvorio je samog sebe 
među «istorijske forme», «moja istraživanja», «beleške», ili jednostavno, igrao se 
mojim šahom i samo su dva momenta bila zajednička u celoj njegovoj poseti, to da je 
bar satima bio u kupatilu kako bi se očešljao, odnosno to da je svoje društvo (gosp. 
Sumnjala, gosp. Realnog, gosp. [Kelčej] Ferija) pominjao sa strahovitim žarom.* 


* — Mislim, bar ukratko, da bi ipak trebalo da pojasnim u čemu se sastojalo bivstvovanje 
ove trijade. Centralni lik bez sumnje je Kelčej Ferenc, kojeg je na osnovu pravila 
formiranja nadimaka mađarskog jezika moj drugar Poter jednostavno mogao da nazove 
Ferijem. Ko je zapravo on? — pitate se Vi, dragi moj Čitaoče, koji ste svakako 
neinformisani o književnostima istočnih naroda. Dakle, bez sumnje ne spada među 
uobičajena potpomognuta očekivanja nasuprot dobrom američkom ili engleskom 
osnovnom obrazovanju, poznavanje literature ovog regiona, ipak kao zanimljivost i kao 
naša istorija — nazovimo ovako: - njegov motiv predvodnika ću vam predstaviti u 
nekoliko reči. Kelčej (ostajući pri canonicus nazivu) je možda pesnik najnesrećnije 
sudbine u mađarskoj književnosti. Rodio se 1790. godine, ne mnogo nakon pisanja 
prvog soneta na mađarskom jeziku. Roditelje je rano izgubio, tek tako, kao vid na 
jednom oku (poslednje je navodno zbog boginja i kaljeve peći), i kada je otišao u Peštu 
(današnji glavni grad Mađarske), uspešno je sakupio bes. Dugo je letargično u sebi 
vegetirao, depresivan, ali je ipak njegova pesma «Himna» postala državna himna. 
(Zaključak opravdan iz ovog odnosi se na Veliko Mađarsko Duševno Stanje [VMDS]. To 
koliko VMDS nije bilo zastupljeno u tadašnjoj književnosti regiona, i koji su otisci, fosili 
ostali danas iz kojih se može izučavati, odnosno to da je VMDS zapravo hipertropičan 
fenomen, nije mi zadatak da utvrđujem ili sa te strane savetujem: u svakom slučaju bez 
sumnje se može izjaviti toliko da je fraza usled gaženja Hasburške monarhije dostigla 
vrhunac svoje liričnosti.) Samo se jedan pesimističniji stih od stihova naše himne rodio 
na ovom svetu, stara narodna pesma «Joj, kako ću bez ruku previti ranu odsečene 
noge... » Svejedno. Kelčejevo dalje kultno bivstvovanje je zaista važna tendencija u 
mađarskim ciničnim podzemnim organizacijama, značenje rečenice «Kelčej namignu» 
možda i ne moram mnogo da objašnjavam. Baksuzima, ili ako zamenim «ulazećima» je 
on postao kvazi-bog, a dva anđela su bila Sumnjala, kao i Realni. Ako nas neko uzima za 
ozbiljno, rađa se poterska osnovna teza: što gore, to je bolje. 


Sa mađarskog prevela Ivana Ristov 
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Balaž Pap, rođen је 1975. godine u Segedinu. Diplomirao је na Katedri za mađarski jezik 
na Fakultetu u Segedinu. Trenutno predaje mađarsku književnost 16. i 17. veka na 
Univerzitetu u Pečuju (Mađarska). Njegove novele objavljene su u segedinskom časopisu 
"Fosil". 

Iz njegovog prvog romana "Sumnjalo, Realni, [Kelčej] Feri", 2005. Balkanski književni 
glasnik objavljuje odlomak u prevodu Ivane Ristov. 
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Bojan Bojić 
INKARNACIJE STOJANA KOLČEVA 


Unitarija 


Usamljena spaljena prerija. Na njoj jedna usamljena kuća. Na tremu ispred nje sedi 
Stojanova majka zavaljena u fotelju i ljulja ga u rukama dok i sama drema drema ispod 
slamnatog šešira. Jedne usamljene stare vile naslonjene su na naslon pored nje. Ispred 
kuće, na livadi, jedna matora mula beskrajno sporo preživa neki korov, i tek katkad 
mahne repom da otera jedu usamljenu muvu. 

Na usamljenoj njivi sušom spaljenog kukuruza stoji pobodeno jedno usamljeno strašilo — 
trulo i pocepano. 

Jedno usamljeno sunce na nebu prži ceo ovaj prizor nemilosrdnom toplinom držeći ga 
izdvojenim od celog sveta. 

Samo se jedna mala česma u farmerovoj kući bori sa ovom beskrajnom monotonijom 
samoće, i potpuno van ritma svoje okoline kaplje, kaplje, kaplje... 


Oglas 


U četvrtak između 14 i 15h u ulici Kralja Trpimira Trećeg na autobuskoj stanici ispred 
samoposluge izgubljena je vredna reč. Reč je još uvek mlada, bez prefiksa, sufiksa ili 
nerarumevanja. 

Izgubljena reč je verovatno uplašena i trebalo bi se sa njom ophoditi pažljivo jer je prvi 
put u istoriji čovečanstva ostala bez nadzora. 

Nalazaču sledi prijatno osećanje poštenja, povratak moralnosti i deo autorskih prava na 
korišćenje iste. 

Nestala se odaziva na ime "Hvala". 

Sve informacije na tel: 123-4567 Stojan Kolčev ili u najbližoj biblioteci. 


Susret 


Pasući nekom livadom jedna mlada mazga u svojoj potrazi za nečim što nije htela 
otkrivati, naiđe na jedan mali beli cvet: 

- Ti si mazga, zar ne? Oh, konačno sam doživeo da ponovo vidim još jednu pre nego što 
uvenem — reče cvetak. Mora biti veoma zanimljivo hodati na te četiti noge, putujući 
svetom i otkrivati razne zanimljive stvari koje on poseduje. Divno je, zar ne, šetati 
beskrajnim ravnicama, pustarama, planinama, savanama, dolinama i puteljcima i osećati 
vetar koji struji dok u galopu uzimaš sve što priroda ima da ti da. 

Ja sam, eto, vezan svojim korenjem za ovu zemlju i nikada nisam modao od nje sa de 
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odvojim niti da se pomerim osim ako vetar nije hteo da me malo nagne па jednu ili 
drugu stranu. Nikada nisam osetio taj životni naboj i tu životnu sreću putovanja, 
otkrivanja i avantura. 

Ti mora da si veoma srećna kada ti je priroda podarila takvu slobodu. 
- U pravu si, jesam — reče mazga i proždera cvet. 

Jedno od njih dvoje bio je Stojan. 


O bojama 


Stojan Kolčev je sedeo u fotelji ispred prozora. Bilo je hladno i oblačno januarsko jutro. 
satima je gledao u oblake, ptice i ljude koji prolaze. Da je tada neko bio u sobi ped njega, 
kao što to nikada nije, možda i primetio blagu apatiju na njegovom licu. Da li je ona 
zaista postojala, teško je reći, ali je Stojana sopstveno lice tog dana svakako činilo bar 
deset godina starijim. On je tog celog dana jednostavno seeo i posmatrao. 

Dugo zatim, nevoljno i sporo ustade iz svoje fotelje i natoči sebi piće. Bilo je već kasno 
popodne. Još neko vreme je stajao kraj prozora zureći prekrštenih ruku, a onda je otišao 
do radnog stola i zapisao u svoju beležnicu: “Kakve li je boje beogradska dosada?“ 


O svetlu 


Jedna od najzbunjujućih Stojanovih inkarnacija ujedno je bila i jedna od njegovih 
najkraćih. Jednog dana se samo probudio na obali reke potpuno nag. Bio je u potpunosti 
odrastao ali je njegov um bio kao u odojčeta. Kada se osovio na noge stade tumarati po 
okolini. Nakon nekoliko minuta izbi na čistinu i uputi se u pećinu koju beše spazio. Neko 
vreme je hodao po mraku a onda vide belo svetlo u dubini. Isprva je hodao ka njemu ali 
kako postade svestan da se približava poče trečati. Na kratko je čuo prodornu tutnjavu a 
onda pade u blaženstvo sna. 

Sutradan je u novinama izašao članak o nepoznatom čoveku koji je nag trčao po šinama 
u tunelu. 


O blaženstvu neznanja 


Jedna od Stojanovih majki je je bila ugledna gospođa iz visokog društva. Jedne večeri 
otpustila je svu svoju poslugu ranije a muža ispratila na put, ostavši sama sa Stojanom 
kod kuće. To nije bilo obično veče. Kako se bila otarasila svega i svakoga ko bi smetao 
mogla je na miru da sačeka mnoge i ugosti mnoge od najviđenijih žena grada. 
Posluženje je bilo spremno i samo su se gošće čekale. Ako bi to veče proteklo savršeno 
kao što je mesecima planirala, mogla bi biti primljena u ženski klub visokoh dama. U to 
vreme to je bila jedna od navažnih stvari za ženu da bi se društveno popela u hijerarhiji 
пор! дата. 

Veče je divno odmicalo, gošće su bile zadovoljne, hrana izvrsna, čaj i kolači majstorski 
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spremljeni i jedino što је prestalo, bilo je izglasavanje nove članice. Starije su se mrštile i 
gledale je preko naočara, nešto mlađe ispitivale svaki njen pokret a najmlađe se 
smeškale u odobravanju. Čas istine bio je tu. 

Tada je iz mračnog hodnika, iza vrata kupatila tišinu prekinu Stojan: “Mamaaaa, kakio 
sam!“ 


O divljim guskama 


Stojan je šetao ulicama grada celo popodne. Njegov korak je bio odveć spor, čak i za 
takvog starca kakav je on. Kiša koje je rominjala i blag vetar nisu mu smetali, on je 
jednostavno voleo da hoda veoma polako. 

Kada je vetar utihnuo on podiže pogled ka nebu i vide jato gusaka u svojoj seobi, u 
obliku savršenog latiničnog slova V. Taj prizor nije dugo video. Njegovo čudno detinjstvo 
mu je mahalo leteći ka jugu. 

Veter ponovo dunu i nanese neke novine na njegovu nogu. Uze ih i pogleda i malo se 
zamisli. U novinama je stajala njegova umrlica sa jučerašnjim datumom. Nasmešio se i 
zapalio cigaretu. Ulica je bila duga i vlažna od kiše. 


O nepoznatom prostoru 


Stojan je lebdeo negde, u nekom nepoznatom prostoru. Nazirao je neke gigantske oblik 
ali ništa što bi mogao da prepozna. Vid mu je bio veoma slab i umnožen, kao da gleda iz 
mreže kroz mokar prozor. Glava ga je jako bolela i u pojedinim trenucima mu se činilo 
da mu pacovi grizu optičke nerve. Opasnosti kao da su vrebale sa svih strana. 
Nekoliko puta se sudarao sa nepoznatim stvarima a onda je zastao da se malo odmori i 
predahne dok mu ne bude bolje. 

Odjednom oseti strahovitu silu koja росе da mu drobi telo brzinom munje. 
Trenutak pre nego što će izdahnuti primeti: “Teško je biti muva.“ 


Agorafobija 


Svi ti ljudi gledaju. Svojim ispitivačkim očima osuđuju i streljaju. Ta svetina i ta širina 
prostora je jeziva. Ovde u dovratku svog stana mnogo mu je bolje. Ovde je tako lepo i 
sigurno, a i tako je navikao da upoznaje taj svet sa prozora. Uostalom radio je tako celog 
života. Nij bio siguran zašto bi to trebalo menjati. Napolju je sve tako ogromno i izloženo 
svačijem pogledu. Zidovi su tamo daleko. Ovde u dovratku je definitivno mnogo bolje. 
Ipak, ta ogromnost spoljašnjosti se mora pobediti koliko goda je strašna i bez obzira na 
to što mu se oduzimaju noge od svega toga. 

Ipak ne danas. Danas je mnogo bolje u dovratku svog stana. Ko zna, možda sutra. Možda 
bar do lifta. 
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Lov (na) vuka 


Snežna planina. Vrisak šume. Sivo krzno. Beli zubi. Jak mraz. Nalet vetra. Vrisak tela. 
Visoko drvo. Hitri koraci. Strah u kostima. Vrisak drugog tela. Beli zubi. Tragovi u ѕпери. 
Let divljih gusaka. Grom u šumi. Visoko drvo. Brzi koraci. Visoko drvo. Brzi okraci. Visoko 
drvo. Sasvim brzi koraci. Mnoštvo visokog drveća.. Vrisak tela. Beli zubi. Nalet vetra. 
Pahulje u vazduhu. Brzi koraci. Beli zubi. Jak mraz. 

Sivo krzno. Beli zubi. Sasvim brzi koraci. Visoko drvo. Vrisak drugog tela. Jak mraz. Beli 
zubi — vrisak. Sivo rzno — vrisak. Hitri koraci — vrisak. Nalet vetra — vrisak. Visoko drvo — 
vrisak. Grom u šumi — vrisak. 

Snežna planina — vrisak, vrisak, vrisak. 

Snežna planina — sivo krzno — spori koraci — jato divljih gusaka — muk. 


Bojan Bojić, rođen 1980. u Beogradu. 

Bavi se minijaturnom skulpturom, i izučava japansku umetnost sa akcentom na grafiku i 
kaligrafiju. Povremeno piše za BKG. 

Živi i radi u Beogradu. 
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Danijela Kambasković Sawers 
BEOGRADSKE PRIČE (PRVI DEO) 


O by Geoffrey Chaucer (c. 1343-1400), Canterbury Tales 


Svi likovi i situacije u ovim pričama su plod mašte. 
Svaka sličnost sa realnim osobama i situacijama sasvim je slučajna. 


Prolog 


Urbs, latinski grad, reč ženskog roda. Razmišljam o tome, uz kaficu na terasi s pogledom 
na tri krova i jednu krošnju. Beograd onda mora da je ona koju Francuzi zovu jolie laide, 
ružna lepotica; čini ti se da svakog trenutka možeš da je ostaviš. Sve dok ne pokušaš. 

U avgustu je topla, ali ne pretopla. Flertuje Beogradčica, provlači kose zrake sunca kroz 
guste krošnje, mazi se još-malo-pa-ocvalom tišinom. Miriše zanosno, na pljeskavice, na 
topli asfalt, па reku, па svež hleb u rano jutro. Pali smešnim grafitima na vrelim 
zidovima; otkriva ogoljene bulevare, bez pomena o tome da će već prvog septembra biti 
obrasli gustim čekinjama automobila i autobusa. Bezobraznica. 

Kod kuće posle dugo vremena, uživam u usporavanju, u gledanju golubova preko ruba 
šolje od kafe. Iščekujem prijatelje sa novostima. Jedva sam ih okupila. Neki su iz srednje 
škole, neki iz osnovne, neki sa fakulteta, neki ko zna odakle. Neki se nisu videli sto 
godina, a neki se znaju samo preko mene. Što je posebno zadovoljstvo. Prvo ih dugo 
nema, a onda dolaze u gomili. Na žurkama koje liče na mladost ionako vladaju posebna 
pravila. Ovi zidovi pamte skupove uz frape od banane i oplakivanja razbijenihi kolena i 
prvih razočaranja. Sve je dozvoljeno. Glasovi se mešaju kao pogledi i procene. Uz kafu, 
kolač od limuna i domaći liker, kreće priča. Čarobni ljudi tkaju svoj tekst. Mrežasto ruho 
treperi na telu Beograda, fatalne ružnice. 


35 


Priča međunarodnog službenika 


Ko? Muškarci? Ma čoveče, ti pojma nemaš kakvi su muškarci. To je da ti se smuči. 

Evo pre neki dan, sedimo u hodniku nas šestorica, dva Srbina, dva Danca i dva Bugarina, 
i razgovaramo o bugarskom izvozu raketa. | prođe Španjolka. Kao da nas je vetar 
produvao. Crna kao garež, obučena u belu bluzu i crvenu suknju i papuče, ali to ti je ono 
jarko, zaslepljujuće crveno, što ne da da se skine pogled. 

| tako, promiče u slow motion-u. Čoveče, kako hoda, ne znaš da li je toreador ili bik. 
Pokreće celo telo, iz ramena. Kao da je besna. Fascinira me ta kretnja, let njene kose. Ja 
kažem: ,Ovo je najvatrenija žena u ovoj zgradi“. 

Oni odmah reaguju. Kreće analiza. Prvo biografija. Radi tamo i tamo, već dve godine, 
nije udata. Sledeće ključno pitanje je, da li ima nekog. Nema, ali često odlazi u Madrid 
na duge vikende, pa možda ima kod kuće. To je dobro, kažu oni. Takve je lakše povaliti, 
besne su na muškarca koji nije sa njima. 

Zatim počinje priča o telu. Nakon kraćeg osvrta na to da li su bolje kruškaste, razroke, 
male ili velike grudi (oni ne kažu grudi, naravno, to ja zbog vas sad na finjaka), svi se 
slažu da su ovakve velike, kakve su njene, odlične, ali da nije izvesno da li devojka 
njihovu suprotstavljenost zemljinoj teži ima da zahvali majci Prirodi, ili nekom moćnom 
brushalteru. 

Zatim sledi analiza tipa zadnjice: da li je kruška, breskva, jabuka. (Kakva je breskva? 
Molim? Pa stvarno, idi ubij se, ako ne znaš kakva je breskva, pa ja sad treba da ti 
objašnjavam. Šira i mekša nego jabuka, naravno. Okruglija nego kruška. Ružičasta. 
Slatka, je 1'?) Komentarišu да joj je bluza uvučena u suknju, da јој se ocrtava tanga, da 
nije počupala dlačice sa zadnje strane listova. Pa onda u kojim pozicijama ona voli, a u 
kojima bi u stvari trebalo. Grozno. Meni sve to vređa duh. Užas, čoveče. Ma ne mogu to 
ni da pokušam da ti približim, vi žene to ne možete da zamislite. Ja se u to ne 
uključujem. Kad slušam muškarce, izgubim želju za ijednom ženom na planeti. 

Imaš dve vrste muškaraca: jedne, koji se lože na telo, a drugi na fluid. Jedan tip iz prve 
grupe, u našem visokom menadžmentu u Ženevi (neka mu je laka zemlja, poginuo je pre 
par godina), bio je lep i šarmantan i trideset godina u braku. Bio je legendaran po tome 
što je ljubavnicama pred seks govorio „5 tobom ću spavati samo jednom, uzmi ili 
ostavi“. 

A ja sam drugi tip. Ja se ložim na fluid. N ono neizgovoreno, neopisivo, zamišljeno. 

| tako ti ja, fasciniran, par noći nisam spavao. A kad jesam spavao, sanjao sam Španjolku. 
Oni su je izanalizirali, a ja ostao da se patim. 

I jedan dan radim, kad na vratima se pojavljuje nešto crveno. Sad je bluza crvena, 
pantalone crne, a mokasine bele. Njen engleski je... onako. ОКгирао, naboran i šuškav. 
Kao suva šljiva. 

Došla kod mene da joj nešto potpišem. Kod mene u kancelariji je koleginica. Bacam joj 
brz pogled. 

-- „Вибо, izlazi odmah“. 
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-- ,O пе, пе opet“, odgovara опа. 

-- »Izlazi, је l' čuješ šta ti kažem“. 

Kad je Buba izašla, Španjolka i ja počnemo da ćaskamo. Shvatio sam za pet minuta da se 
tu radi o potpuno blentavoj nevinosti. Čoveče, devojka je kao u osnovnoj školi. Vesela, 
otvorena, normalna. Njen problem je u tome što izgleda kao ajkula koja će te progutati, 
kao zver, kao fatalno čudovište, a u stvari je zbunjena devojčica. Prvo je prekrstila noge 
tri puta, pa onda, kad sam ja ustao, ustala i ona, pa pocrvenela. ! sad ja kao treba da joj 
kažem da me je oborilo što hoda kao bik? (Dala mi je i neki formular, video sam i datum 
rođenja, Bik je i u horoskopu. E, da, to ti je klasična birokratija). Ima oči kao ugalj, ali 
bukvalno kao ugalj. Mogla bi da bude trbušna plesačica, flamenko igračica. Ali ima oči, 
stvarno kao ugalj. Možda zato toliko i podseća na bika. Samo taj identitet i možeš da 
osetiš. Kad se nasmeje i progovori, ispod kože vreba bik. Ali duge natkolenice, a duge i 
potkolenice. Zajebano. 

Ali gledao sam njenu kožu, koja se presijavala od znoja. Ne znam da ste ikad ikad čuli tu 
teoriju, da je ženama koje su odrasle na moru koža porozna. Upija i nikad se ne sjaji. 
Gradskim devojkama znoj se zadržava na površini kože. E, bilo bi bolje da joj koža upija. 
Samo joj to fali da bude savršena. Ipak je to Madrid. 45 stepeni. 

Brzo sm završili posao, nisam nažalost mogao sad da joj za tri minuta izvodim neku 
filozofiju. Onda je rekla da mora da ide. Baš mi je sad krivo što nisam ponudio da je 
vozim autom dokle je išla. Ali otada ne prestajem da razmišljam, potpuno sam 
fasciniran. 

Možda se među пата ništa neće desiti. | ona sutra može da kaže nešto što će mi se 
smučiti. Subjektivnost u svemu tome igra veliku ulogu. Ne treba zaboraviti da ona ide u 
WC u tri ujutru. | da će tako, kao bik i toreador, da hoda do osamdesete godine. | ko zna 
koliko je takvih fluida na planeti, ali oni ne bi bili ništa, da nije glave čoveka posmatrača. 
Ali počinjem da shvatam Japance koji uživaju u otvaranju cveta. Jeste, oženjen sam, i 
jeste, super mi je žena. Ma šta bre kako mogu. Pa nisam ništa uradio. 

Ali ova Španjolka hoda baš tako, kako meni sad treba. Jeste, naravno da su naše devojke 
lepše, obrazovanije i prefinjenije. Ali to sam sve probao. To ti je kao jelo. Sad bih neki 
drugi ukus. | to je to. Nema tu nekih velikih mačo tripova. Oni momci s kojima sam 
sedeo gledali su me sa sažaljenjem. Ja ne pripadam među njih. Ja sam toliko drukčiji. 
Osuđen da uživam u svom malom trenutku. 
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Advokatova priča 


Ma ide mi super, nije u tome stvar. Nego ovo ti je vukojebina, i nema tu pomoći. Evo, na 
primer, pre koju nedelju, završio ja neki veliki posao za Švajcarce. | sad, oni doleću u 
Beograd da potpišu papire, njih šestoro. | ја rešim da budem dobar domaćin, i da 
prikažem Beograd u najlepšem svetlu. Dosta mi je bilo tog belosvetskog ogovaranja Srba 
i Srbije; baš sam nešto hteo da im veče bude nezaboravno. 

| rezervišem ja večeru u ,Žabaru“ па Ušću. (Šta je Žabar? Је li, Violeta, koliko ova tvoja 
drugarica već nije bila ovde? , Žabar" ti je institucija, jedini restoran u Beogradu gde je 
sve onako cakum-pakum, stil francuskog restorana, vrhunska hrana, vrhunska usluga, 
kristal, sveće, kelneri sa uštirkanim košuljama, keceljama i ubrusima. A još na Ušću, pa 
na vodi, pa zalazak sunca, pa svetla grada. Sve u svemu, pravo mesto da se Beograd 
pokaže u svom sjaju, naravno nekome ko dolazi na samo jedno veče.) 

| tako rezervišem ja, i dođemo mi na večeru, svih sedmoro. Vidim potrudili se i oni, пе 
izgledaju kao da su krenuli u Tunguziju. Svi se nešto ljeskamo, znaš, ono, Armani odela, 
lister, kamioni-avioni, a ona njihova jedina žena ružna, ali crno-beli Chanel, visoke štikle, 
isfrizirana. Znaš već. | lepo mi večeramo, sve fina predjela, plodovi mora, pa glavna jela, 
kako je ko hteo, pa dezerti kao san, ne zna se šta je lepše bilo, sve uz najbolja vina. A uz 
kafu sitni kolačići, petits fours. Čuo sam da je kuvar Cordon bleu. Namerno sam hteo da 
ne idemo na neku roštiljčinu, da smrdimo na dim, pa makar i bilo autentično. Nego da ih 
izvedem negde gde neće dobiti kulturni šok. 

| tako, puknem ја 1000 Evra na večeru. Ali sve ležerno. | bi mi milo. Sve odlično prošlo. 
Beograd svetluca u daljini, noć mirna, topla, kakva se samo poželeti može. Odnekud 
miriše lipa. Vidim, Švajcarci se opustili, smeše se. Bog zna kako raspoloženi, zahvaljuju 
na saradnji, obećavaju da će se ponovo javiti. Hvale Beograd, govore da su iznenađeni, 
da nisu očekivali da je ovako lepo, a ni ovakvu srdačnost i gostoprimstvo. Misija uspela, 
dakle. | krenemo mi preko drvenog mostića napolje, pa pođemo kejom ka parkingu, 
dvesta metara od restorana. 

Isprva nisam ni primetio psa koji nam se približavao sa leve strane. Sve dok se nije 
pretvorio u dva psa, a onda tri. Pa četiri. Pa desetak njih. Pa dvadeset. Očito, bili smo u 
društvu jednog od čuvenih beogradskih čopora divljih pasa. 

Švajcarci ih još nisu videli. Psi su još daleko, ali kaskaju prema nama. Ubrzavam hod, 
nadam se neprimetno, u nadi se da će me grupa u tome pratiti. Ali oni su se zapričali, 
zaostaju. Psi su sada oko pedeset metara iza nas, sve bliži. 

Preznojavam se. Odlučujem se da nešto kažem. 

-- ,Gospodo, možda da malo požurimo?“ 

Oni malo ubrzaju hod, i dalje ćaskajući. Okrećem se i uviđam da su psi na tridesetak 
metara od nas. 

-- „Možda još malo brže?“ 

Švajcarci ubrzavaju, ali sada već prestaju da pričaju i gledaju me u čudu. 

-- „Šta se događa, kolega? Zašto žurimo?“ 
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Bez reči, glavom im pokazujem na pse. 

Preneraženi, Švajcarci ubrzavaju hod, zatim počinju da trče. Kao na znak, i psi prelaze u 
trk. 

Trčim i ja, ali nekako, izvan svog tela, gledam čitavu ovu scenu kao film. Sedam 
advokata, od toga šest iz velike švajcarske advokatske firme, upravo trči Ušćem u begu 
od čopora pasa. Kapne Armanijevih sakoa ritmično lepeću, a manžetne belih košulja 
sevaju gore-dole kao poluge na točkovima starih vozova. Gustu tišinu remeti samo 
preteće kuckanje kandžica po asfaltu i potmulo režanje s jedne strane, kao i klepetanje 
peta, psovanje na nemačkom i dahtanje sa druge. Jedina pripadnica nežnijeg pola 
pridigla je usku Chanelovu suknju, i iz sve snage trči na visokim potpeticama. 

Psi su sve bliži. Ušćem se razlama dubok, zastrašujuć lavež, i odjekuje od vode. Psi grabe 
za nama, a mi sad već trčimo svim srcem i dušom, skoro na izmaku snaga. Sa razdaljine 
od desetak metara, dvojica advokata uperavaju prema iznajmljenim automobilima 
automatske ključeve i pritiskaju dugmad. U poslednjem trenutku, ulećemo u dvoja kola 
na parkingu. Jedan od pasa malo dokači list jednog Švajcarca, ali ovaj uspeva da ga šutne 
u stranu i zalupi vrata auta za sobom. Psi laju oko automobila i grebu šasije penjući se na 
zadnje noge. Nabijaju zubate njuške u stakla kao u filmovima strave i užasa. 

Gledam kroz prozor u susedni auto i vidim da u njemu, kao i u našem, znojave kolege 
Švajcarci sede zavaljeni, i duboko dišu. 

| eto. 

Ako ništa drugo, bar je bilo nezaboravno. 
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Piščeva priča 


Otkad se nismo videli, ej. Izvini, malo sam pijan, dolazim od ručka s kolegama, došli pisci 
iz unutrašnjosti na Veliborovo književno veče. 

Ma ne, sve je okej. Samo sam malo smoren. Naročito od pesnika. Čoveče, tu poeziju svi 
pišu, a niko ne čita. Strašno. 

Ima onih, što su nekad nešto značili, а пе mogu da se pomire s tim da to više nije slučaj. 
Ima onih, što godinama ništa ne napišu, pa onda odjednom krenu da zadavljuju, kao da 
si upao u vodopad. Ili onih, što žive u siromaštvu pa se ne pojavljuju jer nemaju para za 
autobusku kartu. Svejedno, i oni dođu na ovakve večeri jer udruženje književnika sve 
plaća. Ima onih naduvanih, što su već i same sebe ubedili da su renomirani, a izdali su 
pet-šest pesama tokom godina, sve kod rođaka i prijatelja. Ma strava. 

Ako ništa drugo, prozaisti se bar daju čitati. Mada nije potrebno, jer kad sedneš za sto 
da ručaš s njima, oni sve što su napisali u proteklih godinu dana lepo prepričaju. Ima ih 
dobrih, ali mnogo više loših. Bože dragi, šta rade ljudi danas. Ja ne bih mogao tako da 
pišem, da se ne znam koliko trudim. 

Recimo, onaj filozofski stil. Znaš ono. ,,Iskrivljen pogled na stvari ponirao je kroz stranicu 
šanka, koja je od toga bivala sve krivlja. Naporedo sa krivljenjem stranice šanka, tekla je 
reka monologa, a praznina je pulsirala na horizontu. Znao je. Sve se zauvek promenilo.“ 
Ili ono, kao, realna fantastika (iliti: stil „ја sam moderan pisac, te lupetam šta stignem") 
»Mladi Arapin spustio se skejtbordom niz okomitu stranicu hotela Les Bergues. U 
podnožju ga dočeka ružičasti duh i ponudi prasećim pečenjem. Devojka na semaforu 
uputi im dug, čeznutljiv pogled, a zatim, poravnavši suknju, nagnu bocu plavog curacao- 
likera, i odveze svoju metlu uz kej ženevskog jezera, ka zalazećem suncu“. 

Ili ono, stil dramatičnih udara. ,Probudio sam se usred noći, okupan znojem. Sve je 
propalo. Noć je. To nikako ne. Ustajem. Bežim što dalje. Što dalje odavde. Trčim, 
grebem. Padam. Svuda mrak. Pridižem se. Ponovo padam. Mrak.“ 

| stalno ta stvarnosna proza. Poginuo sam već od nje. 

Ili tek postmodernizam. Ono, znaš, današnji istraživač pronalazi u nekom sanduku u 
Dubrovniku stara pisma nekog mladića, koji se kao dete sakrio na galiji za transport vune 
pa otplovio u Englesku i završio u Šekspirovoj trupi. Pa onda teku dve paralelne priče, 
kao dečakova o Šekspiru u prošlosti, i istraživačeva u sadašnjosti. Kakav smor. 

Ili, što je najgore, feminizam. Sve nešto moćno, snažno, tajanstveno i inteligentno, tipa 
„znam, video те je samo kao meso. Šta god govorila ili pisala, on je neumitno buljio u 
moje grudi. Postojale su dve mogućnosti: da napravim scenu i izgubim šansu da mi 
knjiga bude objavljena, ili da uđem u igru sa ciljem da postignem ono što sam naumila.“ 
Što sve ne bi bilo strašno, da to ne piše najveći gabor, najveći akrep, naj ne-kresivija 
spisateljica na svetu. Dobro, znam ja, treba razdvojiti biografiju i delo, ali brate, svi 
znamo da je to nemoguće. 

Treba iskreno priznati, jedina inspiracija koja vredi dobija se od živih ljudi. Recimo, ti 
nemoj sad da se ljutiš, ali tvoju majku ću sigurno nekad negde iskoristiti. Moram. 
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Čoveče, kakav lik. Žena ne zatvara usta. Izvini, ali jednostavno moram. Koliko je samo 
dugo pričala o tome kakve lonce treba kupovati, tako nešto nisam u životu video. To su 
bili takvi detalji! Takve sitnice! Najgore je, što ona žena stvarno zna o čemu govori. Što 
je ona neko, kome boja unutrašnje strane šerpe stvarno znači nešto veliko i važno u 
životu. Zastrašujuće. E recimo to, to mora da se iskoristi. 

A ni ti nisi za bacanje. Pogledaj, šatro lepa i doterana, šatro nešto po inostranstvu. A kad 
te čovek pogleda iz određenog ugla, neverovatno je koliko su ti prljave naočari. 
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Porodiljina priča 


Ležim ja u bolnici i održavam trudnoću, a do mene žena u visokoj trudnoći čeka na carski 
rez. Nosila je blizance od kojih je jedan bio u nekom nemogućem položaju. Sećam se, 
zvala se Ana. 

I sad, pošto je hrana u bolnicama užasna, Ani je muž svaki dan donosio ručak — supu, 
gulaš itd — u teglama. Onim većim, od litra. A zatim, pošto se iz bolnice vraća direktno na 
posao, a nema kola, nije mogao da odnese tegle. | tako, polako, u ćošku naše sobe 
naočigled je raslo brdo od tegli. 

— „Је li, šta ćeš s tim teglama?“ Upitam ja Anu jednog popodneva. 

- „Сий, ne pitaj“, odgovara ona. ,Pripretila mi svekrva životom da joj ih čuvam. To su јој 
za zimnicu. Deset godina ih, kaže, skuplja. Da se ne šalim glavom da nestanu. “ 

I tako su prolazili dani. Anin su carski rez svakog dana iz nekog razloga odlagali, a brdo 
tegli je raslo. Sve dok, jedne noći, Ani nije počeo prirodni porođaj, što je bila situacija 
koju je u njenom slučaju trebalo na svaki način izbeći. Elem, ubrzo zatim pojavljuju se 
dve sestre sa bolničkim kolicima i obraćaju se Ani, koja leži na krevetu i hukće. 

— „Vi treba da imate hitnu operaciju“, poče jedna. „Doktor hoće da počne odmah. 

— ,Hajdete sad brzo“, dodaje druga. „Ма dobro je, sve je dobro. Nije ništa. Diši. Ajde 
diši. Dobro je. Kad vam prođe ovaj trud, vi ustanite i pređite na kolica.“ 

— „Ропезће svoje lične stvari“, opet će prva. „Više se više nećete ovamo vraćati, posle 
operacije idete u šok sobu.“ 

Sestre zatim nakratko izlaze iz sobe da provere pacijentkinju u sobi do nas, čiji se urlici 
prolamaju do kraja hodnika. Ana sedi na svom krevetu, uplašenih očiju iznad planine od 
stomaka, i hukće. Međutim, čim je nalet počeo da joj jenjava, ona ustaje, i strpljivo, 
jednu po jednu, ređa tegle na donju policu kolica. Stakla na levu stranu, poklopce na 
desnu. Sve dok čitava kolica ne bivaju ispunjena teglama.A zatim uzima svoj majušni 
neseser, stavlja ga pod pazuho i leže na kolica. Upravo u tom trenutku počinje joj novi 
trud; ona se opet grči i počinje da hukće. 

Sestre se vraćaju i zatiču neverovatan prizor: na gornjoj polici kolica, drhtava planina 
Aninog stomaka stremi ka plafonu; a donja polica puna je tegli. 

- „Šta ti je ovo, crna ti?“ pita sestra, u čudu. „Kakvo je ovo đubre na kolicima?“ 
— ,Ne-diraj-to“, cedi Ana kroz zube sve hukćući, i, na način koji bi, zaključujem, trebalo 
da bude preteći, ustaje u polusedeći stav. ,Ne-diraj-te-gle“. 

- „Ма ne može tegle u operacionu salu i u šok sobu!“ vapi sestra. „Šta je tebi, ženo, jesi 
ti normalna? Lezi dole.“ 

Ana je i dalje u polusedećem stavu, nalakćena na kolica. Niz čelo joj se slivaju graške 
znoja. Stisla je zube, i nastavlja da ritmično hukće. 

— ,Ne-idem-bez-te-gli“, uspeva da procedi. 

— ,Kako bre ne ideš, aman, treba da ti radimo carski rez?“ Druga sestra će u neverici. 
„Одтаћ да si legla, da krenemo.“. 

Ana je sad već stisla pesnice i spušta nogu ka podu. Teku joj suze besa. 
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- ,Ne-dam-te-gle“, pišti опа, zgužvana i mokra lica. 

– „Јао bože, lude žene, majko moja“, viče prva sestra. 

- „Ма ne može, је |' čuješ ti šta ti ja kažem?“ ponavlja sestra. 

Ana odgovara ritmičnim huktanjem, koje akcentuje očajničkim ,Ne!“ 

Ме!“ „Ме!“ 

Pacijentkinje и susednim krevetima leže iskolačenih očiju. Žene iz soba do nas počinju 
da se skupljaju na hodniku i da vire u našu sobu. 

— ,Slušaj Stano“, počinje druga sestra zabrinuto, ,nema vremena za ovo. Ipak su to 
blizanci. Ne daj Bože, da se desi nešto.“ U sobi vlada grobna tišina ispresecana Aninim 
jecajima. , Nego da vozimo mi, a?. Ajde, pusti je, načekala se žena, a sad sve na brzinu. 
Ma daj. Nek ponese te pišljive tegle, vidiš da nije pri sebi.“ 

Sestra Stana poćuti koji trenutak, a zatim bez reči diže isturenu bradu u znak 
kapitulacije, i kreće ka kolicima. 

Ana se, još uvek jecajući, polako spušta u ležeći stav. Zapevši iz sve snage, dve sestre 
okreću drhtavu planinu od stomaka i zveckavo brdo od tegli, i guraju Anu iz sobe 
stopalima napred. 

Dok joj telo zamiče iza vrata, bacam poslednji zabrinut pogled na Anino lice, i vidim 
njeno oko kako mi namiguje. 
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Mladina priča 


Venčavamo se Miloš i ja, i upravo obilazimo oko oltara, sve onako uparađeni, sa 
krunama. Ispred nas pop koji poje i maše kandilom. 

Hodamo nogu pred nogu, svečano ukrug. 

Kad, odjednom, neko iz svatova viknu: „рагі ga, Isidora, zgazi ga! Da se zna Ко je gazda 
u kući! 

Pop prekida obred, usred staroslavjanskog stiha. Zaustavlja se i okreće ka prisutnima. 
Miloš i ja stajemo u pola koraka, preneraženi. 

U dupke punoj crkvi vlada zgranuta, grobna tišina. 

A pop će unjkavim, staračkim glasom: 

— „Ni govora. Neće biti nikakvoga gaženja 
A onda, kao da ništa nije bilo, nastavlja da poje. 


|“ 
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Priča direktorke izdavačke kuće 


Sedim ja pre neko veče kod mojih na slavi, a preko puta mene moj bivši dečko s faksa sa 
ženom. Obučeni od glave do pete u Beneton i Maks Maru, smeše se pristojno i 
poluodsutno, kao bogovi zalutali među smrtnike. Spustili se sa svojih olimpijskih visina 
da dobronamerno pojedu skromno posluženje od kojih petnaestak jela koje smo im 
izneli mi, pripadnici plebejskih slojeva. Nepotrebno je reći da oni ne slave, jer je to 
naporan i zastareo običaj. Oni su mladi ljudi, od njih se to ne može očekivati, a neće da 
muče roditelje. Ali kad ih se pozove, dođu; i sede, ne progovaraju ništa, samo kad ih 
neko nešto pita. A i to sve neki odgovori, da ti se krv sledi u žilama. 

Na primer, na pitanje: ,A vas dvoje, Željko i Marija, kako ste, šta vi radite ovih dana?“ 
Oni će uz skroman osmeh: ,,Pa, kupili smo stan. Pa sad se oko toga zanimamo.“ Otprilike 
tonom, kao da su kupili korpu jabuka na Kalenića pijaci, pa ih sada ljušte za pitu. 

Ili ih pitaju: „Је li, a planirate li decu?“ — A oni pogledaju jedno drugo, ра će uz tajnovit 
smešak: „О ne, ne još. Nismo mi još u toj fazi.“ 

Pritom je vrlo teško ne primetiti tugaljivo-sažaljiv pogled koji krišom bacaju na susednu 
sobu, gde naše dvoje dece od četiri i dve godine razvlače komade zeljanice, sira i 
kajmaka po tepihu i galame sa gomilom rodbinske dečurlije. Teško je izbeći svest o tome 
da je ta soba, po kojoj jurcaju deca, kod nas jedina osim ove u kojoj sedimo sa gostima. 
Fascinira me kako se stvari menjaju. Sećam se jasno, 2000. godine, kad smo rušili Slobu: 
Željko i ja bili smo siroti postdiplomci, i u patikama, rame uz rame, bežali od suzavca i 
ljubili se tu i tamo po ulazima. Jeste, tad smo već bili raskinuli, i on je bio s Marijom a ja 
sa Markom, ali oni toga dana nisu došli na demonstracije. Nas je nešto poneo osećaj 
mladosti, strast mase. Ponela nas je nada. Bar je mene ponela. Posle me je nazvao i 
objasnio da se u stvari ništa nije desilo, s čim sam se potpuno složila. 

E onda smo oboje dobili respektabilne, slabo plaćene poslove u struci, kako 
intelektualcima i priliči. Ja u novom BIGZ-u koga su kupili Zagrepčani, on na fakultetu. 

A onda je Željko ušao u politiku. 

Ne znam detalje njegovog angažmana, ali znam da se kretao u krugovima dojučerašnje 
demokratske opozicije, sada pozicije. Mada o tome nikada ne govore, jer Željko i Marija 
su intelektualci, ljudi dobrog ukusa, kvalitet njihove garderobe otada je počeo drastično 
da se menja. Njihovo stambeno pitanje ubrzo je rešeno, a onda su počele da se 
pojavljuju i (usputne) vesti o gradnji i investicijama. Stan koji su na slavi pomenuli kao 
korpu jabuka bio im je treći ili četvrti. Usput, što me je naročito ujedalo za srce, počeli su 
i opisi letovanja na Ibici, na grčkim ostrvima, na Kubi, na Siciliji, u Španiji. 

I sve to bez dece. Jutarnji ceđeni sokovi popijeni na sunčanim balkonima hotela, u miru 
božjem. Bez ustajanja noću, namakanja majica zapljuvanih crvenim voćem u hotelskom 
lavabou, bez brige o pelenama. Bez svađa oko hrane u hotelskoj trpezariji, bez 
nadgledanja skakanja u bazen. 

Razumem ja to. Ljudi koji određenom detetu nisu roditelji ili srodnici, veoma retko vide 
njegovu magiju. Oni nikako ne mogu da dožive sitnice kao što su sanjiva glavica 
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naslonjena na roditeljsko rame, miris kose ili trenutak poverenja Као nagradu га sav 
maltretman. Kao i u ljubavi, to su stvari neprimetne i nevažne za one koji su spolja. 
Pomislih da možda, kao bogati ljudi u bajkama, Željko i Marija u stvari žale što nemaju 
dece, pa to kriju iz ponosa. Vremenom sam shvatila da nije tako. Onda sam pokušavala 
da sagledam njihov pogled na stvari. Ja sam svoju decu zaista mnogo želela, pa mi je bilo 
teško da razumem (a pogotovo, da razumem bez osude) da neko može da ih ne želi. 
Trudila sam se, jer je u pitanju moj prijatelj, neko koga sam volela, neko za koga sam kao 
mlada sanjala da ću se udati. Uvidela sam da njihova stvarnost decu jednostavno ne 
uključuje. Oni decu nikada ne pominju, osim ako ih neko drugi ne ротепе, а i tada iz 
pristojnosti, u kratkim rečenicama koje vode ka promeni teme. Njih deca smaraju i kao 
koncept, a kamoli kao realnost. Njihov koncept je uživanje u životu. Naravno da to 
osuđujem, ali mi često dođe na um kad bdim noću uz bolesno dete koje ne spava. 

A znaš, mene ta politika tako smara. Kao i ja, i moj muž je uvek ginuo za struku. Uprava 
štamparije, brat bratu, pedeset ljudi, natezanje, nadgledanje kvaliteta teksta, 
odgovornost, pa onda još kuća, deca, e, to sve radimo bez problema. Ali politika?... 
Nismo mi za to. Istina, razgovarali smo o tome; ohrabrivala sam muža da pokuša. Ali on 
se baš bio nešto zainatio. Nije hteo da ulazi u taj svet. Nije to za nas, čoveče. Gde da nas 
pojedu te ajkule. Gde da se spustimo ispod svakog nivoa ljudskosti. 

Ali na kraju krajeva, i mi smo verovali u demokratsku opoziciju. Ko zna. Možda smo se 
ogrešili o decu. 

Možda bi i uspeli, samo da smo probali. 

Možda bi mi to danas radili bolje od njih. 
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Priča pravnika u stranom osiguravajućem društvu 


Ma daj, molim te, dobar posao. Nije nego. Dobar? Šta dobar? Pa dobro, plata, plata. 
Uvek plata. Jeste, plata. Ali nije sve plata. 

E pa, video bih tebe. Radi se milion sati dnevno. Ovi moji Austrijanci rabe me me kao 
pravog raba, jeftinu lokalnu radnu snagu. Ponekad ne stignem ni da piškim za prepodne. 
Ni da jedem do tri popodne. A to, šta moram da vidim i čujem, e to je posebna priča. 
Nema tih para, dragi moji, koje bi to platile. 

Evo, na primer, pre par nedelja došao mi dosije. Izvesni Đurađ Arsenijević. Čovek je 
imao polisu životnog osiguranja za sve članove porodice, najvišu kategoriju. | sad, 
predao on potraživanje za isplatu osiguranja, a Austrijanci meni pošalju fajl na proveru. 
Među koricama nalazim dva medicinska izveštaja, dve bolničke otpusne liste i dve 
smrtovnice. Porođaj, datum prošlog meseca. Umrli: novorođenče muškog pola, koje je 
poživelo pet-šest minuta, i supruga Tijana Arsenijević, 1974. godište, sat vremena 
kasnije, usled izliva krvi u mozak. Četiri godine mlađa od mene, skoro kao moja Marina. 

I sad ja treba za Austrijance da uradim rutinsku proveru pre isplate. Muka mi je bilo. 
Stežem zube i odlazim kod čoveka kući. Stanuje u jednoj od onih dvorišnih kućica na 
Vračaru: usred grada, a kao na selu. Guram tarabu, ulazim u dvorište između kuća i 
ronim u tišinu. Zvonim. 

On otvara. Kuća u polumraku. Ulazimo; na stočiću u dnevnoj sobi čaša i pola flaše viskija. 
Ne izgleda preterano utučen. Ne govori ništa. U dnevnoj sobi, nudi me viskijem, seda i 
ćuti. Odgovara na pitanja, ali osim toga ne progovara. 

Ja polako, jedan za drugim, proveravam sve podatke iz dosijea. On sve potvrđuje 
jednosložnim rečima. Upitam ga kako je. On kaže dobro. Pitam ima li familije. On kaže 
ima. Ja završim i zahvalim se. On ćuti. Ja ustanem. Ustane i on. Ja krenem. On me isprati 
me do vrata. Ja izađem. On zatvori vrata za mnom. 

Noć sam proveo malo u polusnu, malo budan. Ustajao sam da gledam Vuka i Milicu kako 
spavaju u svojim krevetima na sprat; često sam dodirivao usnulu Marinu pod 
pokrivačem, da se uverim da je tu, da je još topla. Bilo mi je zlo od pomisli na 
zapadnjake, na njihove procedure, na odugovlačenje. Čovek je uplaćivao osiguranje 
godinama, a oni zatežu u ovakvoj situaciji. 

Sutradan mi je bilo još gore. Čitav dan sam osećao mučninu. Ali od mene se po 
proceduri očekivalo još da odem do porodilišta u Narodnog fronta, da štikliram 
podatke. 

U bolnici su me uredno sproveli u kancelariju porodilišta. Sestra neka mlada, nikakva, 
ništa ne zna, ali se potresla od priče. 

»Izvolite“, kaže meko. „Slobodno pregledajte knjige, samo nemojte ništa da uzimate dok 
ja ne pitam nadležne“. Od njenog neurednog konjskog repa bi mi nekako lakše. 
Počinjem sa listanjem dosijea za navedeni datum. Pažljivo, papir po papir, prolazim 
dvadesetak kartona, ali ne nalazim prezime Arsenijević. 

Mora da sam prevideo karton, mislim. Počinjem ponovo da prebiram dosijee, pažljivo, 
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jedan ро jedan. Opet ništa. 

U pitanju je sigurno greška. Sedam za sto i prelazim na dan ranije, a zatim na dan 
kasnije. Prolazim sedamdesetak kartona. Ništa. 

Zatim čitavu tu nedelju, dvestotinjak kartona. Osim izvesne Rade Arsenijević, koja je 
otišla kući živa i zdrava sa devojčicom od tri ipo kila, opet ne nalazim ništa. 

Tražim sastanak sa glavnom sestrom. Nakon izvesnog vremena, starija babica dolazi, 
mrzovoljna. 

„ока hoćeš, sine? Šta to baš nikako ne može da čeka?“ Gunđa ona. „Ме dao Bog da vidiš 
šta sam tamo morala da ostavim, jer bi pao u nesvest, sve tako upicanjen. Ajde brzo, 
govori šta je bilo.“ 

»Izvinite“, ja ću pokunjeno. „Емо, samo sekund. Imam ovde ove izveštaje od prošlog 
meseca za dva smrtna slučaja. Tijana Arsenijević i beba. 

Babica zuri u papire. 

„Da. Sećam se tog slučaja. Strašno.“ 

,Sećate se? Jeste vi bili na porođaju?“ 

»Nisam, ali sam posle došla. Znaš, sine“, poče babica polako, kao da govori idiotu, ,ja ne 
ne znam šta si ti načuo o nama, ali to se ovde ne događa baš svaki dan, pa da zaboravim 
od od prošlog meseca.“ Njen ozbiljan pogled vrti rupu kroz moje srce. „А koji si ti?“ 

„Ја sam iz životnog osiguranja“, ja ću tiho. „Ма ne kažem ja ništa, samo mi treba 
zvanična bolnička potvrda“, istiskujem. ,A nema papira. Ove koji su meni poslati je 
potpisao neki doktor Đorđević. Treba da postoji podatak i u vašem registru, ali nema 
ga.“ 

Babica ne skida oči s mojih. 

„Тгера. Eh, treba. Nismo ti mi ovde Amerika, niti nas plaćaju kao tamo, pa da sve bude, 
što treba“, ona će besno. „Као, ne znaš ti to“. Glas joj je sve ljući. ,Evo ga, sad mi je on 
baš došao da nas propituje“. Crvena u licu, ona počinje da se vrpolji. ,Otkud znam gde 
su papiri. Možda su stavljeni na pogrešno mesto u registru. Možda je hitno trebalo juriti 
za nešto drugo, pa se zaboravilo. Možda još nisu urađeni. U svakom slučaju, tu su negde. 
Biće.“ 

Ona sužava kapke i utišava glas. 

,Šta se praviš lud, Као ne znaš Како se patimo ovde. Nedovoljno osoblja, nema 
materijala. Klanica. Ajde molim te, sad ti baš treba i bolnički registar. Nije nego. Imaš te 
papire. A ako baš moraš, dođi iduće nedelje“. Ona poćuta par trenutaka. „А sad me 
pusti da idem, da ne bi bilo daljeg umiranja.“ Rekavši to, ona se okrete na šupljoj peti 
Borosane i nestade. 

Od njenih reči ostao sam zgrožen i zgažen. Da, da, sve ja to vrlo dobro znam i razumem. 
Ali kako to objasniti Austrijancima? Oni ovo nikada ne bi razumeli. Ni to što nema 
kompjuterske baze podataka, ni to što izveštaj još nije urađen. Koliko god mrzeo ovaj 
slučaj, moraću da se vratim iduće nedelje. Polako krenuh ka izlazu. 

Ali dok sam silazio niz stepenice, odjednom mi pade na pamet da se zvanična 
dokumentacija može zameniti potpisanim izjavama dva svedoka. Budući da se glavna 
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babica seća slučaja, možda bi bilo lakše da опа i doktor koji je potpisao smrtovnicu 
časkom potpišu izjave; onda mi bolnički registar ne bi ni trebao, i mogao bih danas da 
zaključim slučaj. Tada bi Đurađ Arsenijević bio isplaćen najkasnije prekosutra. 
Obradovan tom mišlju i mogućnošću da mu pomognem, okrenuh se i brzo pođoh 
natrag, u smeru iz koga sam došao. 

Doktora Đorđevića zatekao sam u kabinetu kako pere ruke. Odmah mi je rekao da je 
samo nakratko tu između dve operacije i da mora odmah da ide. 

»Ali radi se o smrtnom slučaju. Tijana Arsenijević“, počeh ja brzo. 

On malo zastade i pogleda me. 

„Какмот smrtnom slučaju? Је li to naša pacijentkinja?“ 

„Jeste, to je vaša pacijentkinja. І beba. Umrli prošlog meseca“. 

„| vas sad zanima... . šta?“ on će oprezno. 

„Омде su vaše smrtovnice i otpusne liste. Ali nema podataka u bolničkom registru“, 
odgovorih ja, trudeći se da zvučim zvanično. 

„Babica se seća, pa bi mogli vi i ona da potpišete izjave, umesto podataka iz bolničkog 
registra.“ 

„Ма kakve izjave?“ on će glasnije. „Ко ste vi, mladiću? U kojoj funkciji ste vi ovde da se 
raspitujete?“ upita on. 

„Ја sam iz austrijskog životnog osiguranja.“, odgovaram ja pokunjeno. 

Doktor me jedno vreme gleda ispod oka, u tišini. 

„Ааааа, za strance radiš, a?“ on će, dok mu se zlurad osmeh širi licem. Nije mi promakao 
prelaz sa „vi“ na „ti“. „Еееее, ра to je onda druga stvar“, nastavlja on. „Onda moramo 
da budemo dobri, da pazimo na ponašanje. Da ne pomisle tvoji stranci svašta o nama.“ 
lako sam već odavno navikao na ovakve obrte, počinjem da se ježim. Hrabro nastavljam. 
»Muž umrle žene potražuje životno osiguranje. Zvanična potvrda je rutinska procedura. 
Podataka iz registra nema, ali glavna babica se seća slučaja. Ako biste oboje potpisali 
izjave, možemo sve odmah da završimo, da vam ne smetam.“ 

Doktor se i dalje smeši, s peškirom u rukama. 

„l је li, majke ti, ti svaki dan ovako cunjaš po bolnicama Као lešinar, і proveravaš 
mrtvace?“ Počinje da se smeje naglas. ,Nije te sramota, da tako prodaješ sebe i svoj 
narod za pare?“ 

Krv mi jurnu u obraze. Setih se Gertrude: ,Hamlete, okrećeš mi oči u sopstvenu dušu“. 
O, da, već odavno ja znam da sam se prodao. Dok sam studirao pravo da ugodim ocu, 
bavio sam se glumom, čitao i sanjao o uzbudljivoj intelektualnoj budućnosti. A onda sam 
našao ovaj posao — fini, siguran. Samo za pare, bez drugih motiva. Intelektualna 
prostitucija, kako reče jedna moja bivša devojka. Sudbina mnogih iz moje, odnosno 
Slobine generacije. 

Ali, s druge strane, prostitucija za platu po zapadnim merilima i pristojan život nisu malo 
dostignuće u zemlji bez ekonomije i budućnosti. | sigurno nisu pogodan predmet za 
podsmeh omatorelih doktora. Bilo kako bilo, to je sve je ipak moja stvar, i nikog se ne 
tiče. Svašta bih ja odgovorio Đorđeviću, da nije kojih dvadesetak godina stariji od mene, 


49 


sed, dubokog glasa i autoritativan. | da ne operiše svakog dana i ne spasava živote. Za 
bednu platu. 

Dok sam ja ćutao, on nastavi kao da mi je čitao misli: 

„l Sad ti, picopevac, sigurno zarađuješ tri-četiri puta koliko ја“, reče on mračno. „Ја ovde 
svaki dan u krvi do lakata, a ti fino u kancelariju, upicanjen, pa kafica, pa poslovni ručkić. 
Ajde, majke ti, reci mi, koliko ti daju za ovo lešinarenje, ako nije tajna. Baš me nešto 
zanima, da li bih se i ja prevario“. 

E, to sad već ide predaleko. Naviru mi suze, ali se hrabro ispravljam i čistim grlo. 

»Molim vas, ja ne želim da vas zadržavam. Neophodno mi je samo da potvrdite da su 
ova žena i dete preminuli u ovoj bolnici, i da mi omogućite da pribavim zvaničnu 
potvrdu o smrti ili potpisanu izjavu dva svedoka.“ 

»Dobro, dooobro, samo nemoj sad da mi plačeš tu, molim te“, smeje se doktor. ,Kako 
ono reče? Tijana Arsenijević? Ne sećam se imena“, kaže. „Ali ne vidim kakva ti potvrda 
još treba. Jesam napisao da su umrli? Ako sam napisao, onda su umrli. Šta sad hoćeš?“ 
On malo razmisli. „Moguće je da sam propustio da napravim zapisnik. Ništa, događa se. 
Ispravićemo. Napraviću zapisnik, pa ćemo te pozvati. Ostavi telefon kod sestre. Hajde, 
izlazi sad, moram da idem“. On baca peškir i ide ka radnom stolu. 

Mene prožima neobjašnjivi inat. Ovo što govori je nelogično.  Insistiram. 
»Ali kako ćete da napravite zapisnik ako se ne sećate žene, a nemate dokumentaciju?“ 
On promisli na trenutak, a onda mi munjevito priđe i ote papire iz ruku. ,Kako nemam, 
evo ti si mi doneo“, povika on veselo. „Ва vidimo.“ 

Pocrveneo, gledam ga kako stavlja naočari i čita. 

Odjednom, lice mu se menja. Polako podiže pogled. 

»Ovo nije moj potpis.“ 

Preneražen, ne verujem svojim ušima. 

»Kako nije vaš potpis?“ 

»Jesi ti mladiću gluv? Kažem, nije moj potpis. E pa, i bilo mi je čudno što se ne sećam 
imena. Hvala Bogu, pa još nisam baš toliko oguglao.“ 

„А formulari? A pečat?“ 

»To je sve regularno, sve moje. Ali potpis nije.“ 

Ja prilazim, u neverici. ,Jeste sigurni?“ 

„Је l' čuješ ti, mali, šta ti ja kažem?“ po prvi put u toku razgovora, doktor diže glas. 
»Valjda znam svoj potpis. Čak nije ni dobar falsifikat.“ 

Opet malo poćuta. „Biće da zato nema izveštaja u bolničkom registru. Ја taj registar 
svaki dan pregledam, pa bih sigurno primetio smrt koje nije bilo, a na kojoj je moj pečat 
i falsifikovan potpis.“ 

„Ра je li ta žena stvarno umrla, recimo zbog greške osoblja, pa su hteli to da sakriju od 
Vas, ili nije ni umrla, pa lažiraju zbog osiguranja?“ upitah ja. 

„Može biti i jedno i drugo“. 

„l šta sad?“ 

,Šta, šta sad. Nemoj tu да mi se praviš lud. Jasno је da je neko od naših umešan, kad је 
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imao pristup formularima i pečatu. Sad treba s policijom da vidim šta је. A ti ajd' kući.“ 
„Glavna babica je rekla da se seća slučaja. Možda da pitamo nju.“, nastavljam ja, pun 
nade. 

On na to skide naočari i pogleda me oštro. 

»E, znaš šta, mladiću. Tebi lepo hvala što si mi na ovo skrenuo pažnju. Ali sada je stvarno 
bilo dosta. Ovo je sad moj posao. A ti, odmah kući.“ 

Nisam verovao svojim ušima. 

»Kako kući? A ishod slučaja? Šta je bilo? Šta da napišem?“ pitam ja izbezumljeno. 
„Е baš me mnogo me zabole šta ćeš ti da napišeš.“ Doktorove oči bile su tvrde. „Treba 
još i to da ti crtam. Ishod ti je da nemaš zvaničnu potvrdu smrti. Nisi našao papire i 
nema isplate osiguranja. Ne vidim da se tebe išta u našoj bolnici dalje tiče.“ 

On mi okreće leđa, sipa sebi čašu vode i ispija je, a onda izbacuje još jedan rafal. ,Nije ti 
ovo krimi-serija, pa da ja ovde zadovoljavam tvoju lešinarsku radoznalost.“ Provlači 
prste kroz kosu. „Ајде kući, kažem, da ne zovem obezbeđenje.“ 

Okrećem se i odlazim bez reči. Put do kancelarije prošao sam u magnovenju, polako se 
smirujući. Za stolom, pomislih da je sreća što sam zadržao kopije dokumenata koje mi je 
Đorđević oteo. Pregledah slučaj od korica do korica: bio je potpuno u pravu. Slučaj se 
mogao odmah zatvoriti, bez daljeg odlaganja. 

Ali meni pomisao na Arsenijevića nije dala mira. Ako je njegova žena zaista umrla — 
makar to bilo iz nepažnje osoblja bolnice koje su onda oni pokušali da sakriju od 
Đorđevića — Arsenijević i dalje ima pravo na isplatu, i bio bi zakinut. Pored toga, 
neprestano sam se pitao šta se u stvari dogodilo. Interesantne ljudske priče bile su jedini 
deo mog posla u kome sam uživao. Možda je i tu doktor bio u pravu. Možda sam ja 
zaista lešinar. 

Tako ni nakon dve nedelje nisam zatvorio slučaj. Računao sam, nek prođe vreme, pa ću 
videti. Dosije je stajao je na dnu gomile u kutiji za ažuriranje na mom stolu. Radio sam 
druge stvari, ali sam tačno znao gde je Arsenijevićev dosije, toliko precizno da sam u 
svakom trenutku mogao da ga izvučem iz gomile na dodir, bez gledanja. 

Jedne večeri, nisam mogao da izdržim. Bez nekog pravog plana, uputih se ka 
Arsenijevićevoj kući. Kad sam se ušunjao u dvorište, kuću sam zatekao utonulu u mrak, 
osim jedne trake svetlosti u donjem delu jednog prozora. Čučnuo sam i dogegao se 
dotle. 

Kroz zid su dopirali prigušeni kuhinjski zvuci. Ohrabrio sam se, podigao se polako u visoki 
čučanj i provirio kroz niski prozor. 

Zavese su bile navučene, kao i roletna, ali ona ne sasvim. Kroz pedalj rupičaste zavese 
između prozorskog okvira i roletne mogao se nazreti Arsenijević, kako nešto secka u 
kuhinji. Sećam se da mi je proletelo kroz glavu da ne može biti baš toliko ucveljen, ako 
ima energije da sam sebi sprema jelo. Utom, on se neočekivano oglasi: 

„Је li, je I' da stavim ljutu papričicu u salatu?“ 

Odskočio sam, čučnuo što sam niže mogao i prilepio se uza zid, dok mi je srce lupalo. 
Glas mu je bio snažan; imao sam utisak da se baš meni obratio. 
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„Ма stavi“, odgovori mu je ženski glas. 

Toliko sam se bio uplašio da sam se bojao da od sopstvenog disanja neću uspeti da 
čujem šta govore. 

„А Makili? Neće mu posle smetati da sisa ljuto mleko?“ upitao je Arsenijevićev glas. 

»Ma daj. To su bapske priče. Sumnjam baš da će se Makili buniti,“ odgovorio je ženski. 
Dok mi je bubnjanje u ušima jenjavalo, usudio sam se da opet provirim. Žena ulazi u 
kuhinju. Mlada je i vrlo krupna. Okreće se ka prozoru. Ja se opet brzo spuštam u čučanj, 
a srce ponovo počinje da udara. Ali u stanu vlada tišina. 

„Опај iz osiguranja ne javlja se danima“, opet će Arsenijevićev glas. 

»Mhm.“ Žena nešto žvaće. 

Kroz prozor se širi miris podgrejanog paprikaša. Užasnut, slušam škripanje stolica i 
zveket escajga. Nakon kraće tišine, javlja se opet Arsenijević. 

, Rekao sam ti milion puta da tvoja majka neće uspeti da odradi posao“. 

Začuje se snažno odgurivanje od stola. 

„Ра jebiga, opet ti о tome“, ргаѕпи žena punih usta. „А је l' tebi možda palo napamet, 
da će ovom trebati i kopije iz bolničkog registra? Jesi se ti toga setio?“ Zvuči zagrcnuto; 
pravi malu pauzu; zamišljam kako guta zalogaj. U pravu sam. Kad ponovo progovara, 
glas joj je čist. „Ме, nego ti je sad moja majka kriva što je htela da ti pomogne. Nije ona 
krminalac, pa da zna sve šta treba uraditi.“ 

„Ра dobro“, Arsenijević će pomirljivo, „зато sam rekao da ona nije za to“. 

»Pa ko je rekao da jeste. Nije ona kriminalac. Trudila se zbog nas. Daj, bre, nemoj, pojela 
se žena živa. Како nemaš srca“. Ona malo poćuta, pa nastavi. „Da je znala, kaže, da će 
klinac dolaziti, napravila bi kopije pa ih držala sa strane u nekoj fascikli, da je Đorđević 
ne provali a da da ovom kad dođe. Pošizela je kad joj se ovaj pojavio i počeo da je 
ispituje, a ona nije imala kopije. Poslala ga je kući da se vrati kasnije. Odmah bi ih 
napravila, ali klinac je otišao kod Đorđevića i napravio haos. Sve ljudski i logično. A ti sad 
kenjaj iz prikrajka, kad si najpametniji.“ 

„Ајде пе deri se“, žvaće Arsenijević. „Мје trebalo da se upuštamo u to, samo sam to 
rekao.“ 

„Molim te“, žena će očajno, „pusti me bar da jedem na miru. Сео дап me razvlači ono 
dete. Očito je da ti nije žao moje jadne majke. A Đorđević onako izmaltretirao zbog 
tebe. Onako ih sve postrojio i ispitivao satima, dok nije morala da prizna pred svim 
mladim sestrama. I skinuo je sa dužnosti glavne sestre, pa stavio klinku da joj bude šef. 
Strašno“. Glas žene je isprekidan žvakanjem i šmrktanjem. ,Ali ipak. Treba biti srećan 
što je Đorđević pametan čovek. On bar razume da nema od čega da se živi. Nije zvao 
policiju. | nije je otpustio. Laf.“ Ona opet napravi pauzu za žvakanje, a zatim додаде: 
»Mada je to, naravno, u njegovom interesu. Ostao bi bez najiskusnije babice koja mu 
radi dvadeset godina bez ijednog incidenta. І eto šta je dočekala.“ 

»Znam ja sve to. | jeste tako“, kaže Arsenijević. „АП jebiga. Onolike pare da bacimo па to 
osiguranje.“ 

„Ра šta sad“, žvaće žena. „Син, kažem ti. Moglo је da bude mnogo gore. Policija, sud, 
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zatvor, ko zna. Sad, šta је tu је. Daj, bre, da jedemo na miru dok se mali ne probudi.“ 
Preneražen, još uvek u čučećem stavu pod prozorom, ja polako počinjem da se gegam 
ka tarabi i izlazu. 

Uto me preseče me Arsenijevićev glas. 

„А onaj iz klinac iz osiguranja?“ 

„Ма šta klinac“, odgovara žena. ,Šta njega boli dupe za tebe. Nema dokaza, pa može да 
zatvori slučaj bez isplate. Što je u njegovom interesu. Ne zaboravi da oni dobijaju bonus 
za svaki slučaj koji ne isplate. Što bi pa on zvao policiju, majke ti?“ 

Uopšte se ne sećam kako sam uspeo da izbauljam iz dvorišta i da odem kući. Čitave 
večeri sam sedeo u ćošku kauča sa knjigom, obnevideo. Potpuno užasnut siromaštvom, 
zbog koga je nepoštenje i kriminalno mišljenje prodrlo u moje društvo, sve do mladih 
majki i babica. Pa tamo čuči i čeka da prođe nekažnjeno. 

Marini nisam ništa rekao. 

Sutradan, za stolom, nekoliko puta sam podizao telefonsku slušalicu, rešen da okrenem 
telefonski broj policije. Pa je spuštao. Pa je dizao. Pa spuštao. 

Na kraju sam je spustio. | zaključio dosije bez isplate. Usled nedostatka zvaničnih 
podataka o smrti supruge Đurđa Arsenijevića. | predbeležio se za bonus. 

Čemu filozofija. E sad ću baš ja da ispravim krivu Drinu. 

Ne može se protiv vremena. 
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Priča jazz muzičara 


E baš lepo, da i ja malo dođem među mlađariju. Ma kakvi kasno. Vi se niste ni rodili, kad 
sam ja šezdesetih, u zlatno doba džez festivala, bančio o s muzičarima po Beogradu. 
Kakvi ovo danas, Beograd je sad zapećak. A tada...tada su dolazila najveća imena. 

Sećam se jednom, pitam ја Dizzyja  Gillespyja: “Šta је to swing?” 
Pijan, on me pogleda pravo u oči, a onda odgovori: “evo šta“. A zatim ozbiljna lica poče 
da trlja dlan o dlan. 

Zvuk je bio šuškav i ritmičan, sličan tihoj četkici bubnja. 

E, da. To su bila vremena. Sećam se jedne noći, svi smo pozaspali na podu kod jednog 
čuvenog beogradskog basiste. Budim se ja ujutro i zatičem njegovu sedmogodišnju 
ćerku kako kleči iznad Charlieja Parkera i netremice ga gleda dok on spava. 

“Šta radiš tu, mala," upitam je ja. 

Ona skoči i upita me uplašenog lica: “Šta је ovom čiki? Što je tako strašno crn? Je | se 
ispekao?" 

Sećam se i kad su došli Duke Ellington i bend. Ceo Beograd na aerodromu da ih dočeka. 
A oni izlaze, totalno ušikani. Naravno, tu je i Veliki jazz orkestar TV Beograda, preko 
pedeset članova. Sviraju neki diksilend, sve trešti. Crnci se teturaju, a Duke će meni, 
potiho: “Very good, very good, odličan aerodromski orkestar.“ 

Ajd to nekako. Onda se oni svi potrpaju u JAT-ov autobus, kojim treba da ih transportuju 
u grad, međutim, kako to već ovde biva, vozač autobusa, koji nije nikad čuo ni za jazz, a 
kamoli za Dukea Ellingtona, raspalio trubače. Jedan Crnja sedi i drži ruke preko očiju, 
mamuran. Vapi: “Turn that off, тап“. 

Ali drugi će na to: “Ma čekaj, čekaj, samo da čujem. Šta je ovo, čoveče? Kakav je ovo 
ritam?“ 

Jednom sam pitao Arta Blakeyja: “What do you think about free jazz?"A on je 
odgovorio: “I don't". 

Pitao sam i Percyja Hita: “Zašto mladi muzičari nemaju swinga?" A on je odgovorio: “Pa 
šta ćete, kad su im Erwin Jones i Tony Williams uništili beat“. 

A Duke Ellington mi je jednom rekao da je harmonika abortus od orgulja. 

Sećam se i kada je došao John Cage, neki moderni americki kompozitor, ekstremno 
avangardan. Njegova kompozicija se zasnivala na zvuku žive ribice dok se praćaka u 
klaviru napunjenom vodom. 

Kolarac, koji je teškom mukom godinu dana pre toga skrpio pare za Stainway, je odbio 
to da izvodi. Ali nisu znali kako da mu kažu. 

Na kraju je izašao direktor i rekao: “Znate šta, nemojte se ljutiti, ali mi smo siromašna 
zemlja“. 

Sećam se i Clarka Terryja, trubača, koji je svirao je kod Elingtona. Došao je jednom sam, 
svirao na Kolarcu. Pa je za to dobio dinare. 

Nije znao šta da radi s njima. Onda sam ga ja vodio u Knez Mihajlovu da kupi odelo. 
Usput mi je pričao kako je držao Master Class u južnom Ilinoisu, i kako ga je neki student 


54 


pitao Како je naučio sve svoje trikove. (Terry je podjednako dobro svirao i desnom i 
levom rukom odozgo, a svirao je i odozdo). 

Kaže: “kad sam svirao kod Elingtona, on bio strašno komercijalan i uporno je tražio ista 
sola. Nije dozvoljavao muzičarima ni trunku kreativnosti. Svi smo naučili da sviramo kao 
majmuni, da nam ne bude dosadno“. 

Pričao je i o trenutku kad je čuo da Miles Davies ima novu grupu, da je uveo fusion i 
elektriku. |, kao, otišli on i Dizzy Gillespie da ga slušaju u nekom njujorškom klubu. 

Kad su ga odslušali, Dizzy, užasnut, upita Milesa: “Je li, je | znaš ti uopšte šta radiš?“ 

A Miles mu odgovara: "Znam". | tapše se po buđelaru. 

Ma svi su se oni zabavljali. Gledao sam jedno veče kako je Count Basie svirao u klubu. 

On sedi, svira, ljudi sede oko njega, on priča s njima. 

Odsvira malo s 3 prsta. Trn-tap. 

Pa pauza od pet minuta, dok popriča s ljudima. 

Pa opet, trn-tap, taa-rap. 

Pa pauza. 

| onda, posle, kao, ej, zamisli, sinoć nam je svirao Count Basie. 

Ma to su bila vremena. A danas... bolje da ne pričam. Mada, ja volim lokalne ratove. Jer 
u njima ginu ljubitelji narodne i zabavne muzike. Hvala bogu, ljubitelji džeza uvek 
dezertiraju. 
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Priča direktorke srednje škole 


I sad se ti buniš zbog moje izjave o Ciganima u školama? 

Shvatam ja da si potpuno izgubila kontakt sa stvarnošću ovde, i da ne možeš ni da 
zamisliš ni da poveruješ da je ljudima u Srbiji tako teško. Nemoj da si jadna i 
zlonamerna, bre, pa da upoređuješ Cigane ovde sa Srbima u Hrvatskoj. Kad bi neka 
Hrvatica i dala ostrašćeni komentar Srbima u školama kakav je bio moj o Ciganima, ja 
bih se potpuno složila s tim, jer idalje smatram da nema bre veze šta si, nego kakav si 
uspeh pokazao. 

Uopšte te ne razumem. Počinjem da mislim da ti neke stvari jednostavno ne želiš da 
razumeš. Čak se mnogo više hvataš za nacionalističku priču, kao površni političari ili 
odgovorni na Kosovu koji Šiptarima daju sva prava, a onda nalože Srbima da izađu na 
izbore i učestvuju u vlasti. A kako da izađu? Ko im garantuje da će bar život sačuvati? 
Ovde se bre ratuje — Kosovo, Sandžak — a ti mi pričaš nešto ko da si spremila seminar za 
NGO za koji ćeš dobiti gomilu para jer si ti kao tolerantna, a drugi nisu. Da li postoji 
ijedna zemlja gde se "domaći" osećaju nesigurno, izbezumljeni od straha od 
"stranaca"? 

Za razliku od tebe, moj zet Vlaja zna da sam u pravu i da su to gluposti svetskih kretena, 
ali (u tome se slažemo) da bi trebalo sve to ludilo iskoristiti za sebe. On je kvalitetan 
čovek. Bilo bi sevap da zbog izbegličkog statusa bar sredi da mu dete studira u 
Nemačkoj. Što bi mi bilo drago jer je ona zaista sjajan đak i pored brojnih izostanaka 
zbog lošeg zdravstvenog stanja. Ti jesi inteligentna, ja nikada nisam upoznala nekog 
inteligentnijeg, ali moraš nekad da saslušaš i druge. U stvari, u tome i jeste tvoja jedina 
predrasuda. Ti uvek unapred znaš sve što će ti ko reći, čak šta će pomisliti. Veruj mi da 
nije to baš tako. 

Uostalom, ti si stručnjak za lepše stvari nego što su zemlje na Balkanu. Voliš tu staru 
književnost, pa se njome i bavi. A molim te nemoj ovdašnjim životom. Ponekad se 
ponašaš kao oni stranci na večeri o kojoj si mi jednom pričala, koji su čitavo veče pored 
tebe govorili o raspadu Jugoslavije a da tebe ništa nisu pitali. Na kraju si im, sećam se, 
na jedno pro-forma postavljeno pitanje odgovorila, "pa šta će vam moje mišljenje, vi 
bolje znate, vi ste eksperti". E, tako se ja osećam, kad ti pričaš o Ciganima u školama. 
Otkud ti bre znaš? Ti nisi u školi. Nisi ni u zemlji. 

Znaš li ti, na primer, da Crnogorci traže crnogorski jezik, zbog toga su studenti u 
Podgorici danima štrajkovali glađu, a prosvetni radnici od početka godine štrajkuju? 
Kakva glupost. Da ti sad ne pričam kako su akademici iz Crne Gore na televiziji 
objašnjavali razloge za to. Kažu, recimo, da jedan Srbin ne može da razume Gorski 
vijenac, a Crnogorac može. Onaj naš siroti profesor Rebetić peni da je reč o arhaizmima i 
da nije, eto, lako ni svakom Srbinu razumeti Dosteja Obradovića, ali ga niko nije slušao. 
U emisiji je bio i neki neviđeno šarmantni i inteligentni čovek iz crnogorskog 
ministarstva, koji je davao razloge koji su na prvi pogled delovali OK, ali su potpuno 
šuplji ako imas imalo znanja. Elem, na kraju su zaključili da će se "taj" jezik u Crnoj Gori 
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zvati “maternji jezik", ра se onda stavi crtica i doda “crnogorski, srpski, hrvatski i 
albanski". Albanski! Kao da nikada u školu nisu išli, pa ne znaju da albanski nije ni 
indoevropski, a kamoli slovenski jezik. Kreteni, ko je tu dobio? Opet samo Albanci. 
Prekjuče sam pričala o tome sa jednim Crnogorcem. Oni se, kaže on, takmiče. E neće 
srpski, nego vala crnogorski. 

Ma meni svejedno, kako god žele. Ali su glupi, jer im mi sigurno nismo neprijatelji; 
nismo nikad ni bili. A džihad je džihad. 

Čovek je ostao bez teksta kad sam mu to rekla. Uopšte nije razmišljao o tome. Nego je 
to očito samo lečenje kompleksa inferiornosti male ekološke države. 

Zašto su Cigani istog uzrasta kao i Srbi toliko slabiji u školi? To me pitaš? Velika mudrost. 
Jednostavno, to je zato što su neki đaci bolji, a neki slabiji. Oni sa boljim uspehom idu na 
takozvane jače smerove, a slabiji na zanatske smerove. I to ti je to. Cigana ima pa ima. 
Ali... ma, ti verovatno i ne želiš da razumeš. 

Znam ja šta impliciraš. Da su gori, jer vekovima nemaju šanse od nas. Da, to sam 
primetila. Tebe šatro sve zanima, ali uvek ispadne da ti sve bolje znaš od mene. Znaš, 
nisam ni ja baš glupa. Mogu i ja da se foliram, da otvorim NGO i da pričam kako su Srbi 
jedini krivci, kako smo mi najveće dijabole i zbog toga toga putujem po svetu (a znaš da 
to volim više od svega), i zarađujem dobre pare potpuno dovoljne za iživljavanje. 
Doduše, kad radiš za NGO ne vole te komšije i prezire te tvoj narod, ali kad se opariš 
toliko, svi te na kraju zavole, a i trebaš im. Onda sve te koji su kao bili časni i iskreni imaš 
u šaci, jer si badža. Ma da ne širim priču. 

Ali život je ovde, moja draga, grozan. Mogu da ti dam i činjenice, samo se bojim da će ti 
pokvariti veče. Posle smrti moga druga, sina kolege, na frontu, udavila se bratanica 
komšinice, beba, u nekom bazenu. Onda se rođeni bratanac moje koleginice, student od 
19 godina, bacio pod autobus na Brankovom mostu. Upravo mi je bila sestra Mirjana, 
njihova starija ćerka ima samo jedan bubreg, problema manjih i sa srcem i plućima, i 
bele fleke po koži, nit se povlače, nit da potpuno pobele, a oni ne mogu da plate lečenje. 
To je moje okruženje. Imam oko sebe ovakvih nenacionalnih problema zbog kojih me 
duša boli koliko god hoćeš. Ali trudim se da te ne opterećujem time, bar koliko mogu da 
izdržim, pa onda pričam o politici. Ni ne pomišljaš na to da ja nemam ništa od ovoga što 
ti govorim. Samo ti iskreno kažem ono mislim. To mi pravo ne možeš uskratiti. 

Ne mogu da verujem da sve tako olako otaljavaš. Zamisli ti, bre, da si direktor škole, i da 
ti se završi upis, sve si uradila po zakonu, i posle dve nedelje te pozovu da ti kažu da 
nemaš dovoljno Cigana... A ti ćutiš i trpiš, nemaš pravo glasa, ništa. | ne daju ti nikakvo 
obrazloženje, samo neku nenormalnu priču o procentima. 

Dobro, dobro. Neću više o politici. Držaćemo se drugih tema. Ali jako sam razočarana 
što ovako razmišljaš, što mešaš babe i žabe. 

A još više sam razočarana što vidim da si ubeđena da si u pravu, iako stalno potenciraš 
svoju otvorenost idejama drugačijim od svojih. Možda si čak ponosna i na plemenitost 
svoga stava. Ali opšte znanje i informisanost kakva je tvoja nisu od presudnog značaja u 
pojedinačnim slučajevima. Nije ovo ni gramatika ni matematika. Ovo je život. | to život u 
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Srbiji. 
Vidim, zaboravila si da ovde ništa nije jednostavno, nikad onako, kako izgleda spolja. 


Dobro, dobro, ućutaću. 
Ali, ako ništa drugo, bar smo o pričali o nečem realnom, inače bi stalno pričali o nekim 


glupostima, kao do sada. 
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Građevinarkina priča 


Pre neki dan, moja tetka reši da stavi čorbu pre jutarnjeg tuširanja, da bi se istuširala tek 
kad završi sa lukom i dinstanjem. Tako je kuvanje počela u kućnoj haljini, pre jutarnje 
kafe. 

Isprva, sve je išlo dobro. Izdinstala je luk, šargarepu i pirinač, a onda dodala meso i 
nasula vodu. 

Kad je tečnost počela da krčka, ona se, onako sanjiva, nagla da je promeša. Tada joj je iz 
ovlaš svezane kućne haljine sisa upala u vodu. 

Strašno se opekla i morala je u urgentni centar. 
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Pesnikova priča 


Ne može čovek da te uhvati malo nasamo, letiš tuda-svuda, od čoveka do čoveka. Daj 
sedi malo tu sa mnom. E tako. Ej, super izgledaš. Te tvoje oči, kao da te udarila struja. 
Baš te je dobro videti. Kako sam? Pojma nemam. Dobro, valjda. Preživljava se. Grad je 
pun lepih žena. To sve olakšava. 

Mada, mogu ti reći da uopšte nije svejedno kakve žene čovek muva. 

Nisu loše one od osamnaest do dvadeset dve-tri. Znam da je to kliše, ali to nije zbog 
toga što one navodno najbolje izgledaju. Tako svi misle. Ali ja ne. Naprotiv, žena je 
mnogo privlačnija i zanimljivija kasnije. Tako, negde, u tvojim godinama. 

Ali ove mlade su vesele: svu muku još uvek usisavaju roditelji, a one studiraju i hoće da 
se zezaju. Tako, sediš u nekom crnom bedaku, a naiđe jedan mladi, lepi, leptirasti stvor 
tankog struka i bez bora. Koji misli da je posisao svu mudrost ovoga sveta. | krene da te 
zeza. | sav bedak prođe. A brak i deca im ne padaju ni na kraj pameti. Mmmm, da, da. 
Lepo је їо. 

Onda, tu su, naravno, dame od tridesetak pa naviše. Tu mi je veoma važno da je žena 
rodila. Tako kao ti. Samo ona koja je rodila je ispunjena. Fascinira me taj fenomen. To ne 
znači da ja želim da se meni nešto rodi, naprotiv. Tu sam veoma skeptičan. Nisam 
siguran da treba donositi još duša na ovaj svet, sve dok je ovako odvratan. 

Nego to znači, da meni treba da je žena jaka, svoja. Da me uzme zato što me želi, a ne 
zato što joj trebam. A majke su takve; njima muškarci ne trebaju. E, draga moja, to je tek 
moćna stvar. Kad se desi. Doduše, malo je opasno, treba paziti, može čovek da se 
zaglibi, ali vredi. 

A one, od tako dvadeset pet pa do trideset, bez dece? E, njih treba izbegavati kao kugu. 
Naravno, znam, feministkinje bi me odmah napale da ovo čuju. Ali istina je, kunem ti se. 
One sve traže Muškarca. Super su prva dva-tri meseca, a onda kreću Očekivanja. 
Razmišljanja o budućnosti. Kuda sve ovo vodi? 

Razmišljao sam o tome. Bizarno je, ali za njih veza nije ostvarenje želje, nego početak 
zmijastog puzanja ka želji. Sve ide super, a one počnu sa ispitivanjima. Gde si bio, šta si 
radio, zašto te nema, ko te to zvao telefonom. Strašno. Pa zapadaju u Crnilo. Hrane se 
izvinjenjima, pokunjenošću, uveravanjima. Neprestano plaču. 

Plaču naročito onda, ako na početku veze kažu da nikada ne plaču. To je onda još 
zamornije, jer nikad nisu plakale, a evo, sad, zbog tebe plaču. 

| tako, šta da ti kažem. Gura se. Grad je pun lepih žena. To sve olakšava. Mada takvih 
ludača kao što si ti nema baš previše. Hvala bogu. 
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Pijančeva priča 


Imao sam i ja par dobrih priča, ali sad ne mogu da ih se setim. 
Ali dobar mi je bio život. 

Ja sam svakom psu govorio mac, mac. 

| on dođe. 


Danijela Kambasković, rođena u Beogradu 1971. godine. 

Pesnik, književni kritičar, prevodilac, novinar, i, kad god se ukaže prilika, jazz vokal, a 
zvanično doktorant univerziteta Macquarie u Sydneyju, gde kao stipendista radi na tezi 
iz oblasti sonetnih venaca italijanske i engleske renesanse. 

Diplomirala je (1994.) i magistrirala (2000.) na katedri za engleski jezik i književnost 
Filološkog fakulteta u Beogradu. Pesme, pripovetke, prevode poezije, književne studije i 
kritiku objavljivala je u časopisima Književne novine, Književni list, Mostovi, Teatron, 
Ludus i Treći Trg (Beograd), Diwan (Gradačac-Tuzla), Album (Sarajevo), Kolaps (Mostar), 
Litkon (Zagreb), New South Wales Law Journal i Masthead (Sydney), The Wolf Poetry 
Magazine (London) i Renaissance Studies (Oxford). 

Sredinom juna 2006. objavila svoju prvu zbirku poezije Atlantida. 
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Dubravko 2|аќес 
ALI-BABA SI СЕ! 40 DE НОТ! (РО TURSKI) 
Stara perzijska narodna priča iz "Tisuću i jednog sranja" 


Bacio Ali Baba kamen na babu i ona se opruži svom dužinom puta masom na vreli 
perzijski pijesak. 

Poskočio Ali Baba od sreće, ali baba je još uvijek bila živa. 

Ali Baba je dotrčao do babe, pograbio onaj isti kamen i još jednom je udario po glavi. 

Ali baba je još uvijek disala. 

Ali Baba je uzeo uže, omotao ga oko vrata uboge babe, zavezao čvor i podigao je na 
žilavu granu jednog baobaba. 

Ali baba se ugušila nije. 

Ali Baba je naručio mastan kebab, popeo se na baobab, razjapio babina usta i ugurao 
punu zdjelu zajedno s kebabom ne bili se ugušila. 

Ali baba je sve to, čak i terakotu, pojela. 

Sutradan odvede Ali Baba babu na groblje i stade joj pričati priče o smrti, o Dženetu i 
vječnom životu u njemu. Možda baba usne smrt, a što se babi snilo to se babi htilo, i ode 
baba na onu stranu. 

Ali baba nije čak ni spavala, već je samo drijemala. 

Došlo je bablje ljeto, a Ali Baba je još uvijek smišljao načine kako ubiti babu. 

Rano izjutra otišao Ali Baba i vratio se s tri tone lana. Dao je babi lan da ga tare da joj 
brže prođe dan, da se nakupi što više dana i da umre od starosti. 

Ali baba je još življa bila. 

A onda se Ali Baba dosjeti da će možda umrijeti od brojanja pa joj je dao ogledalo i 
pregršt žaba da baba gleda sebe u ogledalo i da broji babe i žabe. 

Ali baba postane i pametna i ostane živa. 

Dojadilo Ali Babi već sve ovo pa se sjeti da po onoj staroj «tko o čemu, baba o 
uštipcima» pošalje babu u selo neka dosađuje okolo možda je netko od muke uspije 
ubiti. 

Sutradan babe bilo nije. Prekosutradan babe još uvijek bilo nije. Prođe mjesec dana od 
babe ni članska iskaznica mjesnog babinjaka. 

Kad je Ali Baba pomislio da se baba nikada neće vratiti, jednog babaroga-daya iz smjera 
gdje sunce zalazi pojavi se baba. 

I sve bi bilo još podnošljivo da je to bila samo baba, ali baba i 40 razbojnika...uf! 


Ja bih nastavio dalje, ali baba kaže da sam u sranju nadmašio samog sebe. 
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Dubravko Zlatec: Rođen sam 1973. u Đurđevcu gdje sam stanovao do srednje škole, 
živio sam svud po svijetu, a sada privremeno živim u Zagrebu, završio Fakultet 
Organizacije i Informatike u Varaždinu, do sada nisam izdao ništa osim jedne priče u 
ovogodišnjoj zbirci kratkih priča Ekran priče 04, i druge u Balkanskom književnom 
glasniku. 
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Eduard Pranger 
VRATA 


Veli meni moja najdraža jedan dan: 

- Čuj, a mogli bismo promijeniti ulazna vrata. Ova su ko flis-papir. Svaki drek nam može 
provalit. 

- Je, al to košta — bunim se ja. 

- Da? A kad nas pokradu onda bude nas koštalo pet puta više. 

- Ma znam, ali ljubavi, mi već imamo dva kredita — pružao sam posljednje otpore. 

- Nema veze, uzet ćemo ih na karticu. lonako nam za dva mjeseca izlazi namještaj. 

I dok sam se ja snašao, borba je bila izgubljena. Paf! Pokorno sam, pognute glave, sjeo 
za računalo. Nakon sat vremena imao sam isprintane neke adrese u gradu. 

- Čuj, našao sam jednu jeftinu firmu. Malo su na periferiji, ali su im vrata u pola cijene od 
drugih! 

- Ta ti ništa ne valjaju - odgovarala je vičući iz kuhinje — čim su jeftina, zaboravi! 

- A da ipak idem pogledati? 

- Idi, ionako ništ ne radiš! Samo buljiš u taj glupi televizor. 

Primjedba mi se nije dopala, ali još sam bio pod dojmom izgubljene bitke od prije sat 
vremena. Nije mi se gubilo dva puta u jednom danu, pa sam prešutio njenu primjedbu. 

- Čuj, idem ja! Treba kaj iz dućana? 

- Kupi mlijeko i kruh. 


- Okej. 

- Kupi i mrvice. Ak hoćete sutra pohance s pireom.. 
- Dobro. 

- Uzmi i šteku jaja. Mislim da mi ovo neće biti dost. 
- Aha. 


Već sam odavno požalio ono svoje pitanje o kupovini, a draga je i dalje nabrajala. 

- Čekaj da vidim, da, kupi još dvije kile brašna i ulja, nek se nađe. 

- Pa dobro, jel ima još nešto? 

- Kupi i voća. Voće uopće ne jedemo, a trebali bi. 

- Gle, дај ti to meni sve lijepo zapiši. Ja sam krenuo gledati vrata, а ne u veliki šoping! 

- Ne cmizdri, ionako ti je usput! 

Bio sam već u dizalu kad je izašla van i vratila me natrag. Stajala je na onim slabašnim 
ulaznim vratima (onim kao flis-papir) i brisala ruke o kuhinjsku krpu. 

- Ljubavi, nešto si zaboravio? 

Vratio sam se pokunjeno i poljubio je u obraz. 

- Ne tako, hoću pravu pusu! 

Dok sam je ljubio u napućene usnice netko mi je zdimio lift. Sretna, ženica je zatvorila 
naša loša vrata. Ostao sam sam na stubištu. Ja i susjedova stara peć. 

Lutajući pola sata nekim makadamskim cestama po periferiji, jedva sam pronašao tu 
izuzetno povoljnu firmu. Na blatnjavom dvorištu radnik mi je s viljuškara prstom 
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pokazao veliku debelu ženu koja je stajala pored vrata hangara. 

- Tam vam je šefica, njoj se javite! 

Ušli smo u veliki hangar gdje su bila složena nebrojena metalna vrata, svih vrsta, veličina 
i boja. Odabrao sam jedna. 

- Nemamo ih na lageru. Ovo su zadnja, а ona su prodana — reče опа s dosadom. 
- А ova? 

- Imamo, ali ne tu boju. 

- Koje boje imate? 

Pokazala mi je i nisu mi se dopala. 

- А ova? 

- Imamo, ali ne vašu veličinu. Vama trebaju manja. 

- Koja onda imate? 

- Ova i ома. 

Ni ta mi se nisu sviđala. 

- A ona prva što smo gledali, kad ćete ih imati? 

- Za deset dana. Brod iz Kine već je na putu. 

- To su kineska vrata? 

- Naravno. Кај mislite zakaj su tak jeftina — gledala me posprdno. Mene, bedaka. 

- Dobro, a da se ipak odlučim za ova, kakva je procedura? 

- Pa, pošaljemo vam dečke da pogledaju i uzmu mjere na licu mjesta. Ugradnja je 
besplatna. 

- Besplatna? 

- Aha. 

To je bila vijest! Dogovorio sam vrijeme kad da mi dođu pogledati vrata i iz auta nazvao 
najdražu. 

- Ljubavi, pogodi što ima novo? 

- Ne znam, daj govori brže mama mi je na fiksnoj liniji. 

- Ugradnja je besplatna, ljubavi. Kužiš, besplatna! 

- Dobro, dobro. Čuj, daj kupi i šalatu, to sam ti zaboravila napisati. 

Moj trgovački trijumf nije moglo ništa pokvariti. Konačno sam i ja jedanput napravio 
posao. | to kakav! 

- Dobar dan. 

- Dobar dan. 

- Mi smo iz «ZAŠTITE». Došli smo pogledati mjere za vrata. Jesu to ova? 

Nisu mogla biti druga i ja potvrdim. Troje ljudi u plavim kombinezonima stajalo je na 
hodniku sumnjičavo mjerkajući moja ulazna vrata. Najdeblji u grupi, vjerojatno šef, vrtio 
je glavom. Nešto su se došaptavali. 

- Ne znam, neće ići. Ovo neće ići, gazda. 

- Zašto? 

- Vaši štokovi su živi beton. 

- Pa čitava zgrada je beton. 
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- Da, ali ovo je posebno debeli beton, gazda. Morali bi sa svake strane štemati deset 
centimetara. 

- Pa štemajte. 

- Znate li vi što je deset centimetara? — reče gledajući me uvrijeđeno. 

Da je bila neka opuštenija prilika, ja bih mu odgovorio. Imao sam najmanje pet odgovora 
na to njegovo pitanje o deset centimetara, sve jedan bolji od drugoga, ali ovo je bilo 
ozbiljno. 

- 1? Što sada? 

Debeli je zamišljeno i važno trljao neobrijanu bradu. Ostala dvojca su se premještali s 
noge na nogu. 

- Ima još nešto, gazda. Tu vam je armatura debela čitav palac. Čelične šipke od dva 
centimetra. 

- Pa kako vi to znate? — već sam bio ljutit. 

- Bili smo prije dva mjeseca u zgradi do vas. Iste zgrade, ista gradnja samo prvi kat.. 

- | što sad? 

- Ništa, odustajemo. Jedino da vi nađete nekog da nam pripremi štok, a mi da dođemo 
samo na montažu. 

- Fino, znači montaža je besplatna, ali vama se ne radi. Možda da stanujem u drvenoj 
vikendici, nekoj truloj bajti.. 

- Ne, gazda — prekine те — nama se ne bi isplatilo štemati dva dana da vam za pola sata 
ugradimo vrata. Previše je to posla. 

- Da, shvatio sam. Hvala dečki na trudu, ali ja ću pogledati neku drugu firmu. Nego, kad 
ste tu, jeste za pivo? 

- Pa, kad već nudite — prvi puta sam vidio smiješak na licu neobrijanog debeljka. 

- Ne nudim, samo pitam. Ako jeste, imate tu dolje kafić, čim izađete pa lijevo. 

Dok se nisu snašli već sam zatvorio vrata. Ipak, njih je bilo troje. 

- Rekla sam ti! 

- 5102 

- Pa to. Је по je је по. Uvijek se iza jeftinih stvari skriva tisuću zamki. 

- Dobro, dobro. Hajde ti, kad si tako pametna, nađi vrata. Uostalom, to i jest tvoja ideja. 
- Misliš da neću? 

- Samo daj, da te vidim. Baš da te vidim! 

Za par dana zvoni mobitel. 

- Dobar dan, vi ste dogovorili vrata? 

- Koja vrata? 

- Protuprovalna, mi smo iz «DESIGN PROTEKTIKE» 

- Aha, PA možda je moja žena.. 

- Da, danas je bila jedna gospođa kod nas. Dogovorili smo nešto, pa samo zovem da 
vidimo kad bi mogli doći naši monteri. Trebalo bi napraviti izmjeru i tako, znate. 

- Pa nek dođu popodne, ja sam doma. 

- Odlično, kad vam paše? 
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- Oko pet. 

Točno u pet zvono na vratima. Otvorim, a ono majstori. Dvojca. Već sam imao iskustva i 
odmah sam pogodio da je onaj deblji i neobrijaniji sigurno šef. Onog drugog nisam više 
ni pogledao. 

- Dobar dan, «DESIGN PROTEKTIKA». Mi smo.. 

- Znam, evo, to su vam ta vrata. 

Čovjek izvadi metar, u tri poteza uzme mjere i spremi ga ponovno u džep. 

- Dobro. Kad ste doma da krenemo s poslom? 

Bio sam iskreno začuđen. 

- Već? Kaj nije ovo malo predebeli beton? 

Njih se dvoje pogledaju. 

- Kako to mislite? 

- Pa lijepo. Morali budete štemati deset centimetara, a onda tu je i debela armatura.. 

- Pa da, zato i jesmo tu. Znate, mi smo monteri. Jedino ako nam vi mislite pomoći — 
smijuljio se debeljko. Dopao mi se. Em je znao posao em je imao smisla za humor. 

- Dečki, jeste za jedno pivo? 

- Ne, hvala, žurimo. 

Fino, pomislio sam. Pravi profesionalci! To mi se dopalo najviše. Dogovorili smo termin i 
oni odu. 

- Vidiš kako se to radi — trljala mi je nos moja najdraža uveće. Šutio sam i trpio. 

- Imaš iznad televizora kopiju radnog naloga. Pogledaj, kad završe posao, da nisu nešto 
krivo napravili. Znaš, uzela sam tamno smeđa s unutrašnjim zaključavanjem i pokretnom 
kuglom izvana. Kugla je zbog male, da ne zalupi vrata pa ostane vani. Nego, kad budu 
došli? 

- U petak ujutro. Ja sam uzeo slobodan dan, pa ću biti s njima. 

- Fino. Nemoj da zaseru cijeli stan. Pripremi kutije i vreće za otpad i daj im usisavač, a ti 
zatvori sva vrata. Znaš da ta prašina... 

- Znam, znam. Ne moraš se sekirati. Pusti ti sve meni, pa nisam dijete, zaboga. 

Samo me je podsmješljivo pogledala i nastavila puniti paprike mljevenim mesom. 

- A koliko koštaju ta vrata, ako smijem pitati. 

- Puno, bolje da ne znaš. 

- Pa koliko? 

- Osamnaest. 

- 5102 

- A što si ti mislio? To su prava vrata, a ne ono tvoje kinesko sranje! Samo mi ti петој... 
Nije primijetila kad sam se tiho iskrao u sobu i upalio televizor. Odslušao sam pola 
vijesti, a još sam čuo svoju najdražu kako mi u kuhinji drži prodike. 

U petak su majstori bili na vratima već u osam sati. Od gomile alata koju su nakrcali na 
hodnik nije se moglo prolaziti. Ja sam pozatvarao sva vrata i zatvorio se u sobu. Kada su 
počeli sa štemanjem i bušenjem mislio sam da će se zgrada srušiti. Što zbog buke, što 
zbog prašinetine nisam se usuđivao izaći van. Trajalo je to negdje do podne, a onda su 
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stali. 

- Gospon — otvorio je debeli vrata sobe. Iza njega je bio oblak prašine. 

- Mi sad idemo na gablec, pa bumo onda montirali vrata. Vi možete malo počistiti, 
taman dok se ne vratimo. 

Kad sam izašao van skoro me udario infarkt. Brda maltera i šute bila su svuda uokolo. 
Cijelo predsoblje bilo je pokriveno s prst debelom prašinom. Stubišni hodnik isto tako. 
Trebalo mi je sat i po da sve to potrpam u crne vreće i kutije. Kad sam bio na izmaku 
snaga, gospoda majstori su došli. Čim su me ugledali sve im je bilo jasno. 

- Gospon, ne morate vi to dole nositi, to bumo mi. 

Ja sam se oprao i pokupio u svoju sobu. Još su neko vrijeme bušili i nabijali, ali sada 
puno manje. Negdje oko četiri popodne na vratima se pojavio debeljko. Uz široki osmjeh 
objavio je da su gotovi i da dođem pogledati. Uzeo sam onu kopiju radnog naloga s 
televizora i čim sam ušao u hodnik znao sam da to nije to. Doduše, vrata su bila stvarno 
masivna i monumentalna. Zatvarala su se sa sve četiri strane s još jednom dodatnom 
unutrašnjom bravom. Ali, bila su žuta, neugledne kaki boje. S unutrašnje strane brave 
bio je cilindar s ključem, a ne puni cilindar bez ključa. S vanjske strane bila je kvaka, a 
trebala je biti pokretna kugla. Štemajući, momci su mi razbili dvije pločice na podu i 
slomili prekidač za svjetlo na zidu. Novi mramorni prag bio je tako nevješto izrezan, 
skrojen i zalijepljen za pod da bih se najradije smijao. Ništa nije bilo u redu, ništa, a 
dvoje majstora me je tako radosno gledalo, s takvim nevinim iščekivanjem u očima da 
im ja to jednostavno nisam imao srca kazat. Ipak, morao sam jer moja draga tek što nije 
došla. 

- Dečki, mislim da je došlo do jedne velike pogreške. Jedne velike, velike, velike 
pogreške.. 

Ljubav mog života stajala je u hodniku i buljila širom otvorenih očiju u nova vrata. 
Izgledala je stvarno žalosno. Onako zaprepaštena, s rukama punih šarenih plastičnih 
vrećica. Mislim da bi se manje iznenadila da je u stanu vidjela živu kravu. 

- Što, što je ovo?! Pa što..? 

Već je prošla i zadnja televizijska serija, a ja sam je još smirivao. Objašnjavao sam joj da 
su dečki imali najvjerojatnije krivi nalog, da se sve dade riješiti i tako. Toliko mi je bilo 
žao da joj niti jedanput nisam prebacio to da je sve ipak ona organizirala. A mogao sam. 
Drugi dan, malo se smirila. Prošao je i vikend i sve je u ponedjeljak izgledalo bolje. 
Direktor firme uvjerio ju je da će vrata zamijeniti lako, da će sve napraviti tako kako je 
ona i naručila i da ništa ne brine. 

- Vidiš — uvjeravala me je — ipak su oni pravi profesionalci. Kako me je samo direktor 
saslušao! Glavni direktor! To da si čuo. Da mi je samo jednu rekao, ja bi njemu.. 

Znao sam ja što bi ona njemu, a vjerojatno je tip imao i iskustva. Uglavnom, dogovorili 
su da će novi majstori doći krajem tjedna, zamijeniti vrata i srediti prag i prekidač. 

Tako je i bilo. Samo što nisu došli taj nego idući tjedan. I nisu popravili prag ni prekidač. 
Onda smo za novi prag čekali dva tjedna, a prekidač smo na kraju morali srediti preko 
prijatelja mog prijatelja, električara Đuke. 
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Dva tjedna nakon toga zapeo је specijalni konusni ključ u bravi. Kad sam ga napokon 
izvadio, nisam ga više mogao vratiti u bravu. Onda je došao već četvrti majstor, 
promijenio bravu, podijelio nam nove ključeve uz napomenu da se takve stvari događaju 
u jedan naprema milion slučajeva i da mi, izgleda, baš nemamo sreće. To vam je 
posebna brava, rekao je majstor, trebate biti nježni s njom. Brave su vam kao žene, 
znate. 

Na kraju je došao zidar i zazidao drvene štokove koji su popucali već za par dana, pa smo 
ga još jedanput zvali, tik pred Božić. Ovih dana ključ opet pomalo zapinje u bravi. Teško 
ulazi, a teško se i vadi. Primiče se Nova Godina i moramo požurit. Moja najdraža je već 
ispekla kolače za majstora, a imamo i šunku. Za one druge majstore, koje ćemo sigurno 
trebati iduće godine, s Pelješca sam naručio Plavca. Majstori kao majstori, zaslužuju 
samo najbolje! 


Eduard Pranger je rođen 1957. godine. Bar tako tvrdi. 

Poznat kao hipnotizer malodobnih djevojaka i omanjih domaćih životinja. Zbog toga u 
apsani bio više puta, od toga u Lepoglavi robijao samo triput, dva puta u Padinskoj Skeli, 
a samo jednom, iako na duži vremenski rok, na Golom Otoku. Trenutno je na odsluženju 
kazne u Zagrebu. 

Pisanjem se uspješno bavi od 2004. godine, a prozu i poeziju, osim u Balkanskom 
književnom glasniku objavljuje i u Kažnjeničkom veseljaku. 

Ume da vozi bicikl, da pliva i trči, iako ga na to niko ne sili. 
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Enes Halilović 
KAPILARNE POJAVE 


RIJEČI 


E ovako je bilo. Živio je nekad neki Ramko. Ima možda dvije stotine godina od njegove 
smrti. Mlad se oženio, dobio dva sina, a imao je neku svađu sa nekim Seadom, ne neku 
veliku svađu, onako; nisu se podnosili zbog nečega. Vuklo se to među njima, prebacivali 
jedan drugom riječi pune mržnje, i tako. 

A jednog jutra - ubijen Sead. Pored puta ubijen. 

Ramko se kleo na sudu, u sinove i u sreću se kleo, da se samo šalio kada je rekao drugu 
da je ubio Seada. | proklinjao je druga koji je njegove šaljive riječi uzeo za istinu, te ga 
prijavio, ali nije sudija vjerovao da Ramko na sudu kazuje istinite riječi. 

Dobio je Ramko dvadeset godina robije, a majka njegova i žena klele su druga Ramkovog 
i molile se svakog jutra i svake večeri da se pokaje pravi ubica, da se prijavi, pa da Ramko 
iziđe na slobodu i da se kući vrati, da gleda sinove kako rastu. 

Prolazile godine, tamnovao Ramko, a narod ga žalio što leži zbog poganih riječi koje nije 
smio da kaže. Svi su zborili da ga je stigla njegova laža i to što se obradovo Seadovoj 
smrti, a on je, kad bi mu u posjetu došli proklinjao jezik svoj. 

|, odležao Ramko dvadeset dugih godina u tamnici i u njima dvadeset proljeća i dvadeset 
zima. Žena mu se osušila od jada, sinovi mu porasli, poženili se, unuke dobio, a otac i 
majka mu umrli tugujući što on, nedužan leži na robiji zbog svoje riječi. 

Kad se vratio kući ljudi su dolazili da ga vide i slutili su da je možda živ ubica koji šuti o 
svom zločinu tolike godine, i zborilo se po narodu da će možda i on doći da posjeti 
nedužnog, nesrećnog Ramka koji je sada vrlo malo zborio, jedva su mu riječi prelazile 
preko usana. Svi su žalili što je umro drug Ramkov koji ga je prijavio. Zborili su da je 
šteta što nije dočekao da pogleda u oči Ramka i da mu Ramko kaže neke strašne riječi 
koje je ovaj zaslužio. 

Žena je zborila Ramku kako on ni ne sluti koliko su sinovi patili, otac i majka koliko su mu 
patili te umrli, i ona - zbog njega, nedužnog, koji je dvadeset godina svake večeri usnuo i 
svakog jutra se probudio na robiji. 

Jedne noći, dok su večerali, Ramko reče ženi da nisu trebali toliko da pate. “Ja sam ga 
ubio", reče, i nastavi da jede. 


ČEKANJE 


Mi se mnogo smrti bojimo. 

Umro neki Omer. Sahranjivali ga mi. Spustimo ga u zemlju, a izmigolji se zmija - izede 
pred nama oči Omerove. Stade vriska narod i svi pobjegosmo. 

Pričalo se poslije da je nesretni Omer vidio jednu bruku i pričao je svima, te mu je ova 
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kazna zbog toga što je pričao bruku koju je vidio. 
Zato se nama nikako ne umire, jer šta tek nas čeka — pričali smo i mi tu bruku, a ni vidjeli 
nismo. 


VRIJEME 


Kad umrije muž Miskin, stade na zidu sat. 

Pola jedan. 

Čudio se narod, čudila se Miska. 

Kupila ona drugi sat, stavila ga iznad televizora. Jedno vrijeme stalo - drugo se okreće. U 
krug. 

Poslije tri godine isprosi Misku neki laborant. Izbjeglica. Bez krova. 

Došao u Miskinu kuću. A kud bi? 

Prvog dana pokosio travu, za haftu betonirao stazu u bašti i zamalterisao u podrumu 
rupe od pacovskih zuba. 

“Vidiš, dušo, ovo čudo! Ovaj zidni sat je stao kad mi je prvi muž umro, a evo, ni 
primijetila nisam - ponovo radi", reče Miska. 

“Uuu, izvini... nisam znao, ja samo takoh kazaljku - on proradi.“ 


IGRAČI 
po L.M.Dijesu 


Igrali smo se skrivanja. Na sedam mjesta treba da ostaviš poruke ispisane na hartiji, pa 
da se za tobom uputi tragač, da otkrije sve poruke, po redu, i da te nađe. Mora u toj igri 
tragač, na putu do skrivača, da razgleda, razgrće i da zaviruje. 

Jasmin je jednom tražio druga. Prvo je pročitao poruku zakačenu za čičak, blizu puta. 
Onda je pročitao poruku u džepu strašila, potom poruku pod kamenom kraj košnica, pa 
poruku zakačenu za grm pored puta...i, zagubio se, nikada nije pronašao druga koji je, 
poslije sedam ostavljenih poruka, čekao, pored česme. 

Tražili smo Jasmina do večeri, svu noć. | sutradan, i danima. Na šta li je naletio? 
Majka njegova je oči izgubila od suza. 

Ostale su samo priče o Jasminu što se izgubio u igri skrivanja preko pisanih poruka koje 
treba pronaći. 

Mnogo godina kasnije slučajno sam šutnuo neki kamen na livadi. Prepoznao sam na 
hartiji Jasminov rukopis: “Da ste zdravo. Ja sam slučajno pronašao poruku iz jednog 
drugog svijeta i upao u tuđu igru. Niste vi jedini koji se igrate“. 
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ČITANJE 
Borislavu Radoviću 


Bijasmo đaci, srednjoškolci, u domu. Vaspitač nam bio neki Nele, gonio nas da učimo 
svako popodne. Tako je propisano bilo, nisi smio mrdnut vani kad je vrijeme učenju. Al 
bio među nama neki Džemo — ne sjećam se odakle je bio - šaljivdžija, šašav skroz. 
Usudio se on da strogom i prestrogom Neletu vaspitaču, dok je ovaj u hodniku pušio, 
izvadi olofku iz knjige sa stranice dokle je stigo i vrati mu je nazad, dvadesetak strana. 

|, ništa — Nele dođe, sjedne i čita. 

Malo to Džemu bilo, nego mu svaki dan vraća olofku po dvadeset, ili po pedeset 
stranica, a vaspitač Nele jednako čita. Čita i čita, pa zabilježi olofkom dokle je stigo i iziđe 
da puši, а Džemo odmah skoči i vrati olofku nazad. Tako danima, tako mjesecima. I tako 
četiri godine naše srednje škole, vaspitač Nele, ozbiljno i udubljeno, čita jednu knjigu. 
Više se tome i nismo čudili. Budala te budala. 

Al, jednom, kad smo četvrta godina bili, i kad su svi đaci znali za čitanje vaspitača Neleta, 
Džemo pomjeri njegovu olofku na kraj knjige, na predzadnji list. 

Ispuši Nele cigaru u hodniku i uđe u čitaonicu, sjedne, zatnutom olofkom otvori knjigu i 
normalno nastavi da čita. Pročita predzadnju stranicu, pročita zadnju i klone mu glava. 
Umre. 

Sjećam se kako smo se čudili — gledamo Džema, ruke mu gledamo, i on sam gleda u 
svoje ruke. 

Od čega li su? 


FUSNOTA 

A za svakog je imao vremena. 

To sam čuo o nekom kome je kucnuo čas. 

SUSRET 

Danas sam sreo jednu staricu, daljnu mi rođaku za koju sam mislio da odavno leži u 
grobu. Pitam je: otkud vi tetka? Veli: Чадоћ malo među žive“. 

EKSPOZICIJA 


Kad vidiš mrtvaca da mu zaigraju prsti, znaj da će, iz te kuće, uskoro još neko u grob. 
Tako priziva mrtvac. To smo od naših starih čuli. 
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Eno, Nako, kad je otišo na onaj svijet — pričala njegova snaha — zaigrali mu prsti desne 
ruke, a to je vidjela snaha. ! vodili su je nekoj ženi da joj sliva stravu, jer nije mogla da 
spava od straha — prikazivalo joj se strašno igranje prstiju s ruke mrtvaca. 

Svi se u kući postravili, slute i nagađaju ko li će u grob. Ne prođi mnogo - umri svekrva, 
Nakova žena. 

Dolazio narod u kuću, a snaha sve zborila: “Znala sam ja, čim su Naku zaigrali prsti, rekla 
sam da će još neko brzo u grob, jer tako su stari pričali“. 

Posumnjaj neko te prijavi snahu, a policija je lati za gušu, te priznala da je svekrvu 
otrovala. 

A dobru je priču prosula. 


HAMLET 


U nekoj ulici, u nekom dvorištu, kraj nekog šimšira: čovjek se osvrne lijevo i desno; 
potom, uđe u kuću, kroz prozor. 

Neki komšija vidi to i javi policiji da je lopov ušao u kuću. 

Tri policajaca upadnu kroz isti prozor. Zateknu ženu - jaše na doratu, a stane srce 
ljubavniku. 

Žandari poskidaju kape: “Mi smo imali prijavu". 

Žena čupa kose: "Ubice! Ubice!". 

Ne bih večeras pričao ovu priču da nisam vidio kako čovjek, kroz prozor, uskače u kuću 
preko puta. 

Zvati ili ne zvati pitanje je sad? 


GLAVE 


Džemila bi svake godine pojela najbolju jabuku sa šarenike. Na granama neke zelene, 
neke rumene, a Džemila gleda u travu, traži prvu padalicu. Zborila je da je sa jabukama 
ko sa glavama — koja prva padne ona je najbolja. 


KAPILARNE POJAVE 


Narodna pjesma kazuje da su naši stari vjerovali kako pravedan čovjek ne vidi muku na 
smrtnom času, kad mu dođe melek. Izvadi mu melek dušu lagano, ko što žena izvadi 
dlaku iz masla. Blago onome što sačuva din. 

“Čuvaj se na ovaj svijet, i šta ćeš reć i šta ćeš pomislit", zborila mi je Džemila, “jer din se 
lako izgubi, ko dlaka s glave“. 
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САВАРА 


Živio neki čovjek u nekoj zemlji, u nekom gradu, u vremenu koje nosaše pisani zakon da 
su svi ljudi rođeni jednaki. І svanu zakon nepisani po kome neki ljudi više пе mogu да 
žive u toj zemlji, u tom gradu. | krenuše rulje na te ljude - oteše im kuće, dućane i njive, 
zlato i srebro. 

Jedan, iz naroda koji je morao da ide, imao je druga jednog iz naroda koji nije morao da 
ide, pa mu jedne noći reče da će otići, jer ne zna da li će osvanuti živ. 

“Ne znam da li ću pronijeti blago, plašim se oteće mi ga neko dok budem bježao, pa ti 
dajem ovu torbu, puna je blaga, čuvaj ga, ako se vratim za deset godina vrati mi ga, a 
ako se ne vratim po nju za deset godina, troši slobodno ko da si ti zaradio, jer ti si mi 
prijatelj pravi", reče čovjek koji mora da ide iz zemlje zbog zakona nepisanog. 
| iscijepa on jednu čarapu i dade polovinu čovjeku Код koga ostavlja blago, a drugu 
polovinu ostavi sebi. 

“Ako ja ne budem živ, za novac može doći neko s ovom polovinom čarape — taj je moj, 
taj zna da sam ti ostavio blago i ti mu daj blago", reče čovjek. | оде. 

Ni traga od njega, i ni traga od njegova naroda u toj zemlji. 

Prolaze godine. Prođe deset godina, a drugi čovjek čuva blago, ne načinje ni gram zlata, 
ni gram srebra. 

Navrši se deset godina, a drugi čovjek riješti da čeka još jednu godinu. Prođe i ta godina, 
a ne dolazi prvi čovjek po blago, niti se iko njegov pojavljuje s polovinom čarape. 

Drugi čovjek nače blago i kupi dosta zemlje. 

Kako kupi drugi čovjek zemlju, eto ti prvog čovjeka kod njega u kuću. Popričaše malo, i, 
snužden, drugi čovjek poče da se kune: “Čekao sam! Deset godina nisam načeo blago 
tvoje, pa još jednu godinu sam čekao i, nedavno, kupih zemlju, jer sam mislio da si 
ubijen ti i tvoja rodbina, a ti si mi rekao da trošim ako ne dođeš ti il ako neko tvoj ne 
dođe. Blaga imam još nešto, a daću ti ga i daću ti svu zemlju koju sam kupio od tvoga 
blaga", reče drugi čovjek. 

A prvi mu reče da nije za blago došao. “To je tvoje blago, pošteno si me čekao koliko 
sam ti rekao. | neću ja ni blago ni zemlju, nego izgleda hoće da nas gone i iz zemlje u 
koju smo odavde pobjegli, pa sam došao da mi daš onu polovinu čarape - trebaće mi“. 


EVOLUCIJA 


Živa je to istina. Ovako je bilo: 

Popeo se čovjek na bure, priča narodu. A željno ga čekali, a silno mu klicali. 
- Kažu da smo mi vjerska skupina! 

- Jesmo! Jesmo! Jesmo! 

- Ja im poručujem da nismo! 

- Nismo! Nismo! Nismo! 
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OGLED 


Kad pčelar od dva pčelinja društva pravi jedno, on, jednostavno, istrese pčele iz jedne 
košnice u drugu. Tad nastane rat među društvima, ali ih pčelar, sa njihovog malog 
pčelinjeg neba iznad košnice, poprska šećerom u prahu, ili nekom sokom, bilo kojim. 
Uznemire se pčele, jer su poprskane, pa počnu odmah da se čiste. Jedna drugoj noge, 
krila, leđa i trbuhe uporno ližu i tako se očiste, te poprime jedan miris. Tada postanu 
jedno društvo. 

Od dvije matice jedna ostane među pčelama, a drugu, jednostavno i po zakonu prirode, 
ubiju, jer samo jedna može da vlada. I jedna i druga matica znaju zašto jedna тога da 
umre. Ali, ni pčele, ni matica koja ostaje ni matica koja umire, ne znaju zašto čovjek kad 
s neba baca uvijek baca politiku i smrt. 


МІК І RAT 


Bio jednom čudan neki jarac. Na njemu jedan rog dugačak, i oštar, а drugi kratak, а 
debeo. Stalno se svađahu ta dva jarčeva roga i, kao što priče kažu, jednog dana, skoče s 
jarčeve glave da se biju. | biju se ta dva roga, priča kaže, ljetnji dan do podne, a neki 
jarac ugleda ovog jarca bez rogova, skoči mu s leđa i stane ga jahati — misleć da je koza. 
Jarac svisne od muke, a dva zavađena roga, zastiđena, skoče s velike stijene — u smrt. 

O živote! O smrti! 

Nijedan rog ne pogodi u krše, da se razbije, nego padnu kraj rijeke, zabiju se u mekotu. 
Onaj rog što je pao bliže rijeci bude dobro navodnjen, i izraste. Dolazili ljudi, čudili se, i 
uzeli ga za sječenje glava. I danas se tim rogom sijeku glave. Onaj rog što je pao u suhu 
zemlju uzme neki što je znao slova i počne njime da piše. 

I danas su u svađi ta dva roga. 

Sablja lako izraste, a pero teško se nađe. 


ČUDESNA SMRT 


Moram ga pomenuti. Zvao se Етредокје. 

Ljudi pričaju priče, ali nisu lažovi svi koji pričaju priče. 

Ispričao bih vam kako je umro Bido iz Bobovika, ali vi mi ne bi vjerovali. 

Znate već da je Empedokle iz Agrigenta bio čudotvorac i liječio je muzikom. Nije 
sahranjen, jer je skončao u krateru Etne, a vulkan je, poslije, izbacio njegovu sandalu od 
bronze. 

Zašto ne vjerujete Heraklidu Pontijskom koji o tome zbori? 

Vi smatrate da Heraklid Pontijski laže o smrti i sandali Empedokla, jer, na drugom mjestu 
kazuje da je vidio čovjeka koji je stigao s Mjeseca. 
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Zato vam neću ispričati priču o jednoj čudesnoj smrti, ne biste mi vjerovali, jer i ja sam 
vidio čovjeka koji je bio na Mjesecu. Zvao se Nil Armstrong. 


LIRSKO JA 


Čuo sam za to brdo, nisam ga vidio. 

Pitam koliko je visoko. 

A on veli: “Ponekad siđem s brda dolje na rijeku i napijem se vode, i - dok se vratim 
gore, opet sam žedan“. 


MAJSTORI KRATKIH PRIČA 


Kaže mi Ivan Cankar da su samo kamenoresci ispekli zanat kratke priče. Oni mogu sve 
između rođenja i smrti da svedu na jednu crticu. 


Enes Halilović, pripovedač, pesnik, dramski pisac i novinar, rođen je 1977. u Novom 
Pazaru. Diplomirao je ekonomiju i prava. Radi kao dopisnik radija Slobodna Evropa. 
Osnivač književnog lista Sent. 

Objavio zbirke stihova Srednje slovo, 1995; i Bludni parip, 2000; zbirku priča Potomci 
odbijenih prosaca, 2004; i drame |n vivo, 2004. 

Koautor je u knjizi Na trećem trgu — antologije nove kratke priče Bosne i Hercegovine, 
Hrvatske, Srbije i Crne gore, 2006. 

Zastupljen je u nekoliko antologija i prevođen na više jezika. 
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Ferida Duraković 
ULCINJSKA NOĆ 
Za Farah Tahirbegović 


Noćni je autobus drndao, huktao i drndao, od Sarajeva prema Ulcinju... Bio je avgust 
sedamdesetih godina prošlog stoljeća — kako važno i staro i daleko zvuči: prošlo stoljeće! 
Vrućina teška i zagušljiva, kao ona iz priča koje je voljela; napisao ih je pisac kojem se 
zaklinjala kao što se vjernik zaklinje u Boga... 

Ali vratimo se iz Digresije, govorio je njen profesor književnosti. 

...Drnda, dakle, autobus, hukće i širi miris benzina domovinom, baš Како i treba, 
nezaustavljivo, crven kao komunizam, napreduje prema Ulcinju... Zašto baš prema 
Ulcinju — to dragi Bog zna; biće da je domovina velika i široka, i da je Ulcinj - nakon 
Dubrovnika i Orebića i Neuma i Splita i Herceg.Novog i Opatije — nekako dalek i 
zanimljiv, pa hajde da se vidi. Na krajnjem jugu morskom nismo bili, a Otac bi da zna 
kako mu živi i taj dio domovine za koju je dao pola noge i cijelo srce. Otac plaća, otac 
odlučuje: Ulcinj. 

Bilo joj je dosadno. Bilo joj je naporno, gotovo isto kao Mami koja se, dežmekasta, 
draga, s crvenim natečenim zglobovima, nasmijana i zabrinuta, stisnula па uskom 
sjedištu do nje. A djevojci je pouzdano bilo isto kao onim dobrim nesretnim djevojkama 
iz Čehovljevih priča (moralo je biti!) koje putuju u neizvjesnost budućeg života, trojkom 
preko kakve izlokane, ćudljive i poplavljene stepe, u neku jezivu i tako privlačnu daljinu... 
Ma, važne su nepoznate daljine i književnost, ostalo su tričarije. 

U odnosu na čaroliju Čehovljevih priča, njoj je na ovom putu bilo nekako običnije, 
ružnije; život se tu petljao u književnost bez opravdanja i razloga, sve je bilo s manje 
žestine u doživljaju i s više neprijatnih mirisa... Na primjer, tjeranje konja — na njenu 
veliku žalost, kočijaš je bio samo jedan u ulojenu plavu uniformu obučen grub 
poluseljak, rođak s Romanije, koji ih je primio u autobus bez karte na Tatinu preporuku; 
a konje nije mogla vidjeti — sada su se svi ti vranci i njihovo hrzanje skrivali u motoru 
smrdljivog pregrijanog autobusa, pa su bili mnogo manje zanimljivi za opažanje, za 
razliku od veličanstvenih književnih opisa, koje sve zna napamet... 

Život kvari književnost — zaključila je djevojka i uzdahnula s tugom. 

Devojka se dremljivo smeši i, napućivši usne, opet leže... A tamo na bregu vidi se 
usamljena topola; ko ju je posadio i zašto je tu — bog bi ga znao.. Od njene skladne 
pojave i zelenog ruha teško je odvojiti oči. Da li je srećna ta lepotica? Leti žega, zimi 
studen i vejavice, u jesen strašne noći kad vidiš samo pomrčinu i ne čuješ ništa osim 
raspusnog vetra što ljutito zavija, a što je najgore — celog života sama, sama... Jedna 
žena se uspravlja i, uhvativši se obema rukama za umorna krsta, prati očima crvenu 
cicanu Jegoruškinu košulju. Da li joj se svidela crvena boja, ili se setila svoje dece, tek ona 
dugo i nepomično stoji i gleda za putnicima. 

Ali sve ovo djevojci je ipak bilo itekako važno; ovo je putovanje bilo književnost, kakva- 
takva, koju doživljava: mlada djevojka sa svojom majkom ide u morsku banju: majka je 
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dežmekasta, bolešljiva, dobra i zabrinuta — taman kao u Čehova. Djevojka... по, tačno 
tako: ako ne lijepa onda barem jako pametna, što je važnije — i Čehov zna da je to 
važnije, pa je i zbog toga on junak njenog života. 

Iza svih tih egzaltiranih rečenica krije se ova suština: u pričama se uvijek manje znojiš, 
manje treskaš u prevoznim sredstvima, a više onako zaneseno promatraš pejzaž i misliš 
o smislu života, a vrućina je uvijek manja nego u stvarnosti... U pričama ni ljudski smrad 
ni muhe zunzare nisu tek naprosto ljudski smrad i muhe zunzare: sve to ima viši, važniji, 
nadživotniji smisao u Čehovljevoj priči, jednako kao i u srcu šesnaestogodišnje 
gimnazijalke, kojoj se — zamislite — i ime potrefilo iz Čehova: Nađa. Mada ga cijela njena 
rodbina izgovara s dugim bosanskim Naađa, ona ih moli svaki put kad joj se obrate da 
skrate i izgovore ga, onako kao u Čehovu, nježno i ljupko: Nađa... Ne ostavljajte me, 
preklinjem vas, umrijeću bez vas, Nađa. Bilo bi još bolje — Nađenjka. Ja vas volim, 
Nađenjka... Ljubimaja maja. Ne ostavljajte me, Nađenjka, preklinjem vas... Ja vas volim, 
Nađenjka... 

Ideju o razlici između života i književnosti djevojka tek sad, baš sad, u ovom sasvim 
realnom, do bola postojećem, jedinom mogućem autobusu, koji brekće prema Ulcinju, 
prvi put duboko i tragično shvata, čime u stvari, opet po prvi put u svom životu, ali ipak 
nasilu, razdvaja književnost i život — a to boli do srca srca. 

Mi, u stvari, i ne znamo pouzdano je li ovo surovo razdvajanje književnosti i života 
djevojku zaboljelo do «srca srca» — mi, ovakvi kakvi smo, nedobronamjerni i neskloni 
budalaštini kao što je književnost, a pogotovo Čehovljeva — nego mi — mi, jašta — lukavo 
ubacujemo vlastite sitne traume vezane za predmet o kojem čitamo, a pojma nemamo 
koliko smo svi tu naivni i prozirni... Bože dragi, vidi kako oholo stavljamo mi u priču! Kao 
da mi nešto bolje zna od ja! Oh-la-la... 

Dobro, de, da nastavimo. 

Na početku boravka u Ulcinju, barem u Ulcinju iz ove priče, javila se djevojka svojoj 
sestri u Sarajevo razglednicom Ulcinja, a to je ipak dokument koji treba poštovati, ma 
kako sumnjali da je sadržaj teksta na poleđini napisala baš ona, sa svim svojim 
predstavama о književnosti, jer joj nije bio ni nalik. Ali — evo još jednom — život 
iznevjerava književnost! A taj tekst je glasio: «Draga seko, ovdje je tako vruće. Sjećaš se 
onih Š. što su nam rezali drva u dvorištu? Oni su odavde. Mama kaže budi pametna, a 
tebe voli seka Nađa». 

Oni Š. što su rezali drva u njihovom dvorištu bili su Šiptari. Jugoslavenski Albanci. U kući 
se nije govorilo «Šiptari» naglas: Otac je zabranjivao da se neko vrijeđa jer je Država ime 
Šiptari proglasila uvredom: bratstvo i jedinstvo bili su zakon koji je drmao njegovom 
kućom, čak i onda kad su se raspali i bratstvo i jedinstvo i zakon i kuća. Najstariji brat 
jednom je, polovinom šezdesetih, dobio debele batine kad je, pun jedino prkosa prema 
Ocu i sasvim nesvjestan riječi pjesmice koju je negdje čuo, jurnuo kroz dvorište i zaurlao: 
«Hej, šote, šote, Cigani se kote, a Srbi se ljube da se ne pogube...» Nakon ovoga trebalo 
je punih trideset godina da se otac i sin, bez duha svetoga za sva vremena, pogledaju i 
pomire tren prije nego će Otac ispustiti dušu, nakon svih ratova koje su im priredili i otac 
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i sin i duh sveti... 

Ali svi su ih u Sarajevu u komšijskoj komunikaciji zvali Šiptarima. Mladi, lijepi, 
snažni muškarci, moćne tjelesne građe, koji su s drvenim pilama na ramenu kružili po 
gradu i prije zime ljudima po predgrađima Sarajeva rezali drva. Nosili su male bijele 
pustene ćulahe, bili obučeni oskudno i siromaški, kad su pričali s ljudima gledali su 
negdje ponad njihovih glava, kao da time hoće da daju na znanje kako gore, ponad naših 
i njihovih glava ima neki bolji, viši, pravedniji horizont od ovog irgetskog, siromaškog, 
potlačenog, nimalo komunističkog, tj. onog o kojem pričaju u Titinoj Jugoslaviji... A nama 
Šiptarima nikako da svane, pa ako ništa drugo, ne moram te gledat u oči dok mi daješ taj 
teško zarađen dinar i dok me s prezirom ispraćaš s tvojih socijalističkih vrata... 

Pilali bi i cijepali drva po cijeli bogovetni dan, po kiši jednako kao i po zvizdanu, od 
sedam ujutro do prvog mraka. Nikad nisu tražili ništa osim dogovorene sume, ni hrane, 
ni više novca, čak ni vode. Domaćice su im, sjetivši ih se negdje iza podne, donosile po 
čašu vode: djevojčica se sjeća kako je jedan, pošto nije imao ćulah, na glavu prvo stavio 
komadić drveta pa tek onda, s neviđenim zadovoljstvom, ispio vodu i zahvalno pogledao 
u nebo. 

| to je bila njena prva začudna činjenica o Šiptarima. 1 s takvim je sjećanjima iz djetinjstva 
krenula, sad već gimnazijalka, s majkom u ulcinjsku avanturu vrućeg avgusta. 

Doručak u sobici s dva čista kratka kreveta, divna pješčana plaža, sendviči na plaži, 
kupanje, malo šetnje uz more, sunčanje: mama sunča reumu, djevojka uvija tanko tijelo 
što je nabubrilo od života i čita Čehova. Samo što sliku iz priče koju djevojka piše u sebi 
mijenjaju čudne žene s drugoga kraja plaže: Albanke, Šiptarke, obučene od glave do 
pete, sjede na plaži, leže, kupaju se i sunčaju, a od tijela im se vide samo lica i malo ruke. 
Mada nije nezanimljivo naslutiti te obline ispod slojeva dimija i bezanih košulja, kaže u 
sebi djevojka, i šara očima po pregibima njihove odjeće, gdje — kao u pričama! — 
naslućuje mekanu bijelu put koju sunce nije nikad vidjelo. Erotično, pomisli ona, kao 
pravi pisac. | iste sekunde posrami se od te riječi, okrene glavu da vidi gleda li је mama, 
ili ko drugi. | vidi, na nekoliko metara daljine, kako neki mladić bulji pravo u nju: tako 
upadljivo fiksira svoj plavi pogled na njene male grudi u oskudnom gornjem dijelu 
kupaćeg kostima da se djevojka, rumena od stida i zadovoljstva, naglo okrene leđima 
prema njemu i spusti lice na pijesak. Mrsko joj je i drago, neprijatno joj je i uživa u sebi, 
raširila bi ruke da spadne gornji dio kostima i skupila bi se ispod ručnika da je niko više 
ne gleda — sve u isto vrijeme... Samo da mama ne primijeti, inače ode sve u život a ne u 
književnost. 

Majci se gade ružni montažni restorani na plaži, aluminijske konstrukcije s ružnim 
stolnjacima i plastičnim tanjurima. Ona bi to sve radila na drugi način, ovo ništa ne valja, 
nije čisto, vidi kakve su im čaše, pogledaj kakvu salvetu preko ruke nosa ona konobarica, 
ćevapi ne mirišu kao kod kuće, u ovakve restorane ide samo ledičan i onaj ko ne zna 
kuhati, bolje je da u maloj kuhinji pored sobe naprave same svoje jelo. 

Djevojka hoće vani, hoće svjetla, hoće svijeta, hoće književnosti usred Ulcinja, usred 
ljeta, usred jedne zemlje koja cvjeta, pod nebom iznad Ulcinja koje nikada više neće biti 
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ovakvo. 

Majka ostaje u kuhinji da napravi obrok: njeno tijelo napokon je na svome mjestu, iza 
štednjaka, i uživa jer ne dangubi na plaži nego radi nešto korisno za druge. Djevojka 
izlazi sama, u šetnju, ide...možda u avanturu... Možda u ruku na njenom ramenu, Као 
dah vjetra, kao rečenica iz ljubavnih roto-romana, koji je privlače i gade joj se u isto 
vrijeme, koje bi da doživljava ali ne da čita jer su loša književnost... Možda u dlan na 
vrelom obrazu, u prst koji prelazi preko usana... Možda... Oh. 

Mi ne misli za ja da više zna... Oh-la-la... Pa neka pogodi mi šta djevojci u Ulcinju bi... 
Majka klima pospanom glavom na zadnjem sjedištu noćnog autobusa koji je kreće iz 
Ulcinja prema Sarajevu, tačno iznad vrelog autobuskog motora. Mi znamo koliko joj je 
drago što napokon ide svojoj kući. Taj trvor, taj trošak, ali šta ćeš, djetetu valja, srce joj 
nije zdravo... 

Jednom rukom pridržava na krilu, baš u uvalici između nogu, saksiju sa sobnom biljkom 
koja se zove Adam, kupljenom za velike pare od gazdarice u Ulcinju — cvijet koji je 
sanjala cijeli život. | evo Adama tu, držaće ga na krilu punih dvanaest sati a da ne ustane 
niti se previše makne (Adam je to!), u toj toploj uvalici između nogu. Vodi ga kući, prvog 
Adama u svom životu. Rasadiće ga poslije sestrama i zaovama, svakoj od njih barem 
jedan Adam će narasti do plafona, ogromni sjajni zeleni listovi osvojiće kutove soba i 
vladati njihovim čistim domaćinstvima. Paziće ih žene i maziti, plakaće adami kad ih 
previše zaliju, a zahvalno isijavati zelen i čist zrak kad ih zaliju i ostave na miru... 

Drugom rukom majka grli krhka ramena svoje uspavane djevojčice, djevojke, 
gimnazijalke zanesene Čehovom. U njenom okruženju, u njenom životu, u njenoj 
budućnosti, šesnaestogodišnje djevojke niske su i zdepaste, sa štedrim izraslim grudima, 
a ne visoke, mršave, gotovo bez grudi. | one prve ne vole knjige. | ne sanjaju Čehova. Ne 
pate što ga nikad neće sresti i udati se za njega — ne. Grli majka dva svoja blaga, svoga 
Adama i svoju curicu, a autobus Centrotransa othukuje i drnda kroz ulcinjsku noć, u 
jednoj zemlji koje više nema, u životu kojeg više nema, u svjetlu kojeg će biti jednom, u 
njenim pričama. 

To je bila lepota leptira, s kojom se tako slažu valcer, trčanje po vrtu, smeh, veselost, 
lepota koju je nemoguće vezati za ozbiljnu misao, tugu i mirovanje; i činilo se da 
peronom treba da prostruji malo jači vetar ili da počne kiša, pa da to krhko telo izgubi 
sjaj i da se hirovita lepota razveje kao cvetni prah. 


Ferida Duraković, rođena 1957. Prvu zbirku poezije Bal po maskama objavila 1977. i za 
nju dobila Nagradu Književne omladine BiH i Nagradu Svjetlosti za najbolju prvu knjigu 
mladog autora. Objavila, između ostalog, knjige poezije Mala noćna svjetiljka, Oči koje 
me gledaju i Srce tame. Piše i knjige za djecu (Još jedna bajka o ruži, Mikijeva abeceda, 
Amilina abeceda, Vjetrov prijatelj). 1999. objavila izabrane pjesme The Heart of 
Darkness u USA (White Pine Press, Fredonia New York). Dobila nagradu Fund for Free 
Expression USA 1993. i Vasyl Stus Freedom -to-Write Award 1999. Radi kao sekretar РЕМ 
Centra BiH. Živi sa mužem i kćerkom u Sarajevu. 
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Friđeš Karinti 
SUSRET SA JEDNIM MLADIĆEM 


Bio sam dobro raspoložen, na mnogo toga sam već zaboravio, cigaru sam dugo palio dok 
smo šetali preko Andrašijeve ulice. Moja lepa i draga supruga mi se smešila pod velom, 
moja lepa draga koja me je eto, volela i dopuštala da i ja nju volim. 

Negde oko šest časova sam na obali Dunava sreo jednog mladog čoveka. Prošao je 
pored nas baš kada se već smrkavalo i nisam ga primetio. Bio je nekih dvadesetak 
koraka ispred nas kada sam ga opazio s leđa. Odjednom sam se ućutao i obuze me 
nekakav nemir. Mladić tankog struka je izašao iz zadnjeg dela brodske ostave, ali ipak 
mislim da sam ga po hodu prepoznao. Odelo mu beše malo izlizano. U ruci je nosio 
veliku svesku. Imao je možda osamnaest ili ipak sedamnaest godina... Kolebao sam se, 
nisam mogao da poverujem... Želeo sam da se okrene, ali iznenada me nešto probode u 
srcu i potom me obuze jako lupanje u grudima da sam morao da zastanem. Video sam 
njegov pokret ruke kako ju je podizao i zadržao je pred sobom, ajoj užasa, bila je to ona 
ruka, čak i ožiljak prepoznajem na njoj, koji je u sali za fizičko... 

Žena me je gledala u čudu, a ja sam joj mucajući rekao: 

- Molim te... Pričekaj me... Moram da razgovaram sa ovim mladićem... 

Ostavio sam je tamo i požurio napred. Ubrzo sam potom usporio korak. Smrkavalo se 
već. Mladić se nije okrenuo. Znao je da sam iza njega. Mirno je nastavio dalje, zastao je 
lagano kod jednog kamena za privezivanje brodova i tiho se okrenuo prema Dunavu 
gledajući u njega prema brdima. Bio sam u užasnoj neprilici, a grlo mi je bilo suvo. Stao 
sam pored njega kako bi me primetio. Krišom sam posmatrao njegova usta koja su bila 
mlada i uža od mojih. Oči krupnije i svetlije. Oh, to je bio on. Čak i sveska u ruci, stara 
sveska... koju sam na vrh ormana stavio i zaboravio... bio je to težak i uznemirujući 
trenutak. 

-Pa... ne primećuješ me?- rekao sam konačno tiho. 

- Naprotiv. - odgovorio je i ne okrenuvši se prema meni. 

Slušao sam ga zbunjeno. A onda sam se postideo. Smešno. Jedan osamnaestogodišnji 
mladić! Ovaj susret je poseban, ali trebalo bi da se snađem sada. Biću nepristrasan. 
Neka se raduje što uopšte ima priliku da me vidi. 

- Odmah sam te prepoznao - rekoh glasno - Čim si prošao pored mene. 

- Znam. - reče. 

- Pa zašto mi onda nisi prišao? Nisam ti zanimljiv? 

Nije odgovorio. Unervozih se. 

- U redu je, znam koliko se suzdržavaš i koliko si ohol. Ali vidi, nema svrhe... Veruj mi, 
svhatio sam da stvarno nema svrhe... Objasniću ti ... Uvidećeš jednog dana da je greška 
to što si uzdržan i ohol... Ali, zašto me ni ne pogledaš... Vidi, imam brkove... Dvadeset i 
šest mi je godina... Kako si čudan. Ljutiš li se na mene? 

Nije odgovorio. Usne mu se stisnuše kiselo. 

- Eh! - rekoh. Ovo je strašno mučenje! Dobro, dobro, sećam se... | šta sad? Ne možeš se 


81 


doveka tako ponašati. Pa, možda ćeš mi zameriti. Ата, molim te, tvoje ignorisanje nije 
neka velika stvar... Ne vidim da sam te toliko puno iskoristio... Bedno si obučen, dragi 
moj dečače. | mršav si. Dozvoli mi, ne bih mogao tako nešto da obučem... No, šta je 
sad! Plači malo i dobićeš koju paru! 

Po prvi put me pogleda. Pogledao me je popreko, pravo u oči. Zatim se ponovo okrenu. 

- Pričaš mnogo - rekao je suvo. 


Uvredih se. 
- O, tako znači! Potpuno si se uobrazio. Još kako ću ja da pričam, jer hoću da te naučim... 
razumeš li? Na kraju krajeva stariji sam od tebe... i mnogo toga sam video... i mnogo 


toga iskusio... ti si još dete... šta ti znaš... 

Odjednom me je glas izneverio, oborio sam glavu, nasmejah se skoro nečujno i 
zbunjeno, podigoh ruku skoro nečujno i zbunjeno, i smešeći se prošaputah: 

- ... Šta da radim?... Pa nije moglo onako kako si ti zamislio. Veruj mi molim te, nije 
moglo... pokušao sam... ali zaista nije išlo... 

Okrete se prema meni. Gledao me је sa mržnjom u očima, iskrivljenih usana. 
- Gde je avion? - pitao je promuklo. 

Mucao sam zbunjeno. 

- Pa... šta da kažem... izumeli su ga... Farman... braća Rajt... nisam bio tamo... Ali 
veruj mi, dobro su ga napravili... srazmerno dobro... može se leteti njime... 

- Vidim - reče ironično. Potom me ponovo pogleda. - Gde je Severni pol? 

Oborih pogled. 

- Neki Piri je stigao do njega... Molim te, nisam imao vremena... ti si pogrešio... nije se 
sve moglo... ja sam tada još na fakultetu bio... 

- Tako је - reče. 

Zatim: 

- Gde je ponosna i slobodna Mađarska? 

- Uspori malo molim te... stvarno si čudan... poradimo na tome... i ја зат... ali їо ne 
dolazi tako brzo... čovek treba i da živi malo. 

Počeh da ubrzavam govor. 

- Ali vidi... ја sam se trudio... да bude nešto od toga... što sam i tebi obećao... 
Dabome, pisao sam... Dosta dobro sam pisao... Pogledaj samo ovaj izlog... Čuli su za 
moje ime... Poznato је... kao što si i ti želeo... ljudi me zaista poštuju... Vidiš, i knjige 
sam pisao... baš kao što si ti zamišljao... pogledaj samo... evo jedne... dosta je dobra... 
Nervozno sam iz džepa izvadio jednu od mojih knjiga u kojoj su bili duhoviti crteži i 
novele i pokazah mu je. 

- Pogledaj samo... dosta je dobra... 

Bacio je pogled na knjigu na sekund, nije je ni dotakao. 

- Da, video sam je već. - reče odsečno. Dosta je dobra. 

Pružio je ruku ka horizontu koga je već bojio sumrak prema vijugavim brdima. 
- Gde је velika simfonija, užasna pozorišna predstava o sivom horizontu i oholim 
bogovima koji tamo iza horizonta pulsiraju i trzaju se? 
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Pocrveneh u licu. 

- Daj, molim te... nije moglo da uspe... Ne može se to uraditi u tri poteza... Ti si 
pogrešio... Jedan glumac ne zna da odigra sivi horizont... posle sam shvatio da to i nije 
odgovarajuća književna vrsta... i ne bih ni znao da se pripremim za tako što... Nego, 
napisao sam o tome jedan prigodan komad... Objavljen je u jednoj otmenoj reviji... i 
svidelo im se... od tada me bolje plaćaju... 

Nije odgovorio. Utonuo je u tmurno ćutanje, a pogled mu se gubio u daljini. Želeo sam 
jos nešto da kažem, da objasnim da je još mlad... ali kao kroz maglu sam se sećao da 
kada bi mu pogled bio takav, ne bi mu trebalo smetati. Naprasno sam se setio svoje 
žene i uznemirih se. 

- Molim te... rekoh. - Pođi sa mnom, predstaviću te svojoj ženi. Oh, radovaćeš se tome. 
Mnogo je lepa žena... dragocena, divna žena... videćeš... i ja зат je osvojio... voli me... 
videćeš... ја sam neko... kao što si i ti želeo da budem... 

Pogledao me je u tom trenutku, a u očima mu se primećivao neizmeran podsmeh. 

- Osvojio si je... - reče. Tako je! Oh, kako sam ponosan na tebe! Otišao si kod nje i 
osvojio је!... Dvorac je sišao sa brda i pod opsadom zauzeo dolinu!... Hrast je osvojio 
puzavicu i zaljubljeno se obavio oko nje... Zašto ona ne dođe ovde? 

Namrštih se. 

- Glup si - rekoh. - Dete si. Umišljaš. Grešiš. Ja sam u pravu. Odrastao sam i poznajem 
život. Šta ti znaš o životu? Svi bi te ismejali! 

Stajao je potpuno pokraj mene, gledao me je u oči. | tada spazih njegovu gustu, braon 
kosu. 

- Nisam želeo da upoznam život... Želeo sam da život mene upozna. Istina je da bi mi se 
svi smejali, a ti nisi želeo da se i tebi smeju zbog mene... Ali znaš, gledaj me u oči, usudi 
se da me pogledaš u oči... ti znaš koliko si smešan i mizeran... i da sam u pravu... i da 
nije smešno ovo što govorim... znaš da sam u pravu... Jadniče... Mizerijo... 

Ništarijo... Usudi se da me pogledaš u oči... 

Trebalo je da se okrenem, jer je situacija bila glupa i mučna. Polako se udaljavao od 
mene, a zatim me više nije ni gledao, polako je krenuo razmišljajući... 

Par minuta kasnije samo sam mogao tiho da progovorim: 

- Kuda ćeš? Ostani... šaputao sam. Ali više se nije okrenuo. Samo sam njegove reči čuo u 
daljini: 

- Seti se da si se poslednji put susreo sa mnom... | ako u tebi ima još nečeg što je moje, 
zabodi svoju olovku u vatru dana koji se bliži svom kraju i piši im... piši im о ovom 
susretu... piši kako sam te napustio i kako sam nestao stapajući se sa sumrakom u 
mladosti, beskrajno slobodan kako te više nikada ne bih sreo... 

Ovo sam već iz prilične daljine čuo, a već tanka silueta se sve više tanjila, proticala, 
uzdizala se. Gledao i mislio da je još uvek vidim, a onda shvatih da na purpurnom nebu 
lebdi jedan tanani oblačić. 

Žena je već postala nestrpljiva. 

- Ko je bio onaj mladić? - upita me. 
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- Jedan stari poznanik. - rekoh joj zbunjeno. - Simpatičan mladić... 

- Da, jeste. - reče supruga pomalo oštro. — Samo, loše je vaspitan. 

Zašto se nije predstavio? Ali, neverovatno liči na tebe. 

Potom uđosmo u jedan kafe. Moje neraspoloženje je polako prolazilo. 

Dobra je to tema. - rekoh u sebi raspoloženo. - Pesma bi bila dosta duga. Ali o tome bi se 
mogla jedna novela napisati. Kratka, satirična. Danas je ionako utorak , već bi trebalo 
nešto da im pošaljem. 

Zatražio sam papir i nakon kraćeg kolebanja napisao naslov: 

,Susret sa jednim mladićem... “ 

A rana me je samo tupo bolela. 


Sa mađarskog prevela Klara Antal 


Friđeš Karinti, pisac, pesnik, novinar, prevodilac. Rođen je u Budimpešti. Prvu knjigu piše 
u 15. godini i već tada se ispoljava njegov smisao za humor i parodiju, po čemu će biti 
kasnije poznat. U vreme procvata tehničke revolucije u Mađarskoj ulazi u intelektualne 
krugove Budimpešte i postaje pravi pobornik prirodnih nauka i tehničkih pronalazaka 
("Umetnost ne može postojati bez nauke."). U njegova dela se ugrađuju groteska, 
apsurd, crni humor, parodija i karikatura. Prva njegova zbirka "Ovako pišete Vi" je 
parodija na velikane mađarske književnosti tog doba okupljene oko časopisa "Zapad". 
Oponašajući pojedine stilove pesnika naglašava da u Mađarskoj nema kvalitetnih 
književnih kritičara i na taj način preuzima na sebe tu ulogu. Njegovo krunsko delo je 
"Putovanje oko moje lobanje", gde opisuje stvarni događaj iz 1936. godine. Oboleo je od 
tumora na mozgu, od čega i umire godinu dana nakon objavljivanja ovog dela. U delu 
svoju operaciju posmatra iz ugla, tako da je čitalac u mogućnosti da vidi onoliko koliko i 
sam pisac. Glavni junak nije bolesnik, već nauka koja je u funkciji čoveka. 
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Igor Baksa 
SA GLORIJOM 


Gledamo se. 

Premda su okolnosti nebitne, moje sjećanje počinje time da sam ti cijelu noć puštao 
glazbu u svojoj sobi. Pričali smo mnogo — i toga se sjećam — samo ne znam što. Čak smo i 
pjevali skupa. Ja sam svirao gitaru, a ti si pjevala, stalno se ispričavajući kako ti glas pod 
višegodišnjim utjecajem alkohola i duhana više nije tako lijep kao što je bio u osnovnoj 
školi. 

Nisam se složio s tim. Imaš glas na kojem bi pozavidjele mnoge karikature s naslovnih 
strana tinejdžerskih magazina. 

U jednom trenutku, ni sam ne znam kako, a možda je u to i alkohol upleo svoje prste, ja 
sam ti rekao — Pojest ću te! 

Tvoj pogled je prodro duboko u mene i rekla si neočekivano — Daj! 

Da se između nas nisu ispriječile okolnosti, strgao bih svu odjeću s tebe. Ali nisam smio, 
jer ti si fina djevojka u dugogodišnjoj vezi. Ipak, bilo je prekasno za moja promišljanja o 
etičkim univerzalijama. Već si počela trgati odjeću s mene. Nije bilo nikakvog tjelesnog 
kontakta, tvoje ruke nisu zarovale mojom košuljom, moji se dlanovi nisu zavukli pod 
tvoju kosu. Kao tantrička meditacija naša je strast strujala kroz tijela koja nisu radila 
ništa, koja su mirno sjedila na stolici, jedno pored drugog. 

- Ljubim ti vrat, ližem ti uho kao pohotni pas željan pažnje svoje gospodarice... 

- | što još? - zjenice su ti se gubile iza vjeđa. 

- Rukom ti razmičem košarice grudnjaka, a onda vršak tvoje lijeve grudi stavljam u usta... 
Jedini dijelovi tijela koji se nisu libili učiniti nešto bile su ruke. Prihvatio sam tvoje prste 
kao prste princeze koji se daju na poljubac vječnom vitezu ljubavi. Ali ljubiti tvoju ruku 
nisam smio. Tvoj dečko bi i na taj znak pažnje poludio. Ipak, zarinula si nokte u moje žile 
na šaci kad sam ti rekao da te upravo milujem po unutrašnjoj strani bedara. 
Mogla si mi dati tijelo, ali to bi zakompliciralo stvar. Poslije bismo mrzili i sebe i jedan 
drugog. A vrlo vjerojatno bi i drugi mrzili nas. Umjesto toga dala si mi oči. 

Prodro sam duboko u tebe, kroz tvoj pogled, zvala si me, svukla si se. Primio sam te 
čvrsto, uhvatio u trenutku tvoje slabosti, životinjski, kao pokvareni tigar koji je uhvatio 
nježnu pustinjsku zvjerku. 

- Ljubim ti pičku... 

Upravo tako sam rekao, a ti si zabacila glavu prekinuvši naš pogled koji je do ovog 
trenutka možda trajao vjekovima. Zgrčila si tijelo i umalo približila svoje lice mome više 
nego što smiješ. Ovaj sitni prekršaj koji se umalo dogodio vratio nas je u stvarnost. 
Sjedili smo, svatko je zauzeo svoju smiješnu pozu na samom rubu stolice, na ivici onoga 
što društvo očekuje od nas, a naše su ruke bile spojene i znali smo da povratka nema. 
Već je bilo učinjeno. 

- Pušim ti kurac... 

Iznenadio sam se kako djevojka nevine ljepote poput tebe može koristiti ovakav rječnik. 
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Svoj topli dlan stavila si na moje koljeno, stisnuvši ga Као da mi stiskaš muškost. 

- Uđi и тепе... 

- Okrećem te od sebe, grizem ti guzu, prije nego što uđem, liznut ću te ovako 
odostraga... 

Nismo si mogli pomoći. Strast je očito bila jača od svega. Vodili smo ljubav istrgnuti iz 
svojih tijela, jebali smo se očima, ljubili uzdasima, a svršavali smo satima kasnije, svatko 
u svom krevetu, dodirući vlastito tijelo. 

Da se između nas nije ispriječilo nekoliko okolnosti — tvoj dečko, moja sestra koja ti je 
frendica, moja loša reputacija bezosjećajnog gada koju je proširila moja bivša — možda 
ovo vođenje ljubavi ne bi bilo tako dobro. Možda se nikad ne bi ni dogodilo. | onda nikad 
ne bismo znali da se seks ne događa u tijelu, nego u pogledu. 


Igor Baksa rođen je 1980. godine u Čakovcu, gdje živi, studira predškolsku pedagogiju i 
radi kao koordinator i novinar nezavisnog medijskog tima. 2004. godine ušao je u uži 
krug na prijemnom za glumu na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu, što ga ne čini 
dobrim glumcem. 

Izdao je roman “Urbanomija“, 2004. i zbirku pripovjedaka “Kotač u osmici”. 
U slobodno vrijeme svira gitaru. Snimio je i dva kantautorska dema: “Piramide i kako ih 
prepoznati“, 2003. te “All About My Lo-Fi Dream of Becoming a Theatre Actor", 2004. 
Od sportova, trenutno se bavi žonglerstvom. Član je akrobatsko-žonglerske skupine 
“Ateš" pri Centru za mlade, Čakovec. 

Voli prirodu, djecu, jazz i bolivudske filmove. 
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Игор Исаковски 
ОД „BLUES ГОВОРНИЦА li“ 


672. Се разретчува студот, се разбива маглата во ситни прамени, како да минува 
низ вешти прсти. Крвта го забрзува своето движење, очите се бистрат. Време е да 
се почне книгата. 

The Guy Forsyth Band - Death Gonna Hunt You Down 


673. Опушти го прстот, најди ja буквата, одлепи ce од тлото, дај 5 ново значење, BO 
твоите мрежи на секојдневноста вплети ја, и тргни. Повлечи го чкрапецот. 
The Guy Forsyth Band - Needle Gun 


674. Криј ce каде ти е мило, отсекувај си од сенката, збирај ro здивот во 
преплашените гради, затворај ги очите во страв дека нивниот блесок ќе те издаде; 
ќе те најдам. Затворај се каде сакаш, молчи како длабока вода, како модро дно 
молчи, јас ќе те најдам. 

The Guy Forsyth Band - I'm а Нор for You 


675. Широка порта и широк двор зад бела ограда, куќа, CO високи тавани и широки 
прозорци куќа, овде мириса морето, водата е одзади, шуми и плоди, куќа бела, 
куќа висока, стројна. На мојот син куќа. 

The Guy Forsyth Band - Son's House 


676. Црвени и жолти, бели и розови, испилени од сонце и дожд, никнати од 
плодна земја, закитени со свиркање и трње, накитени со мирис, со единственост 
наметнати. Ружи. 

The Guy Forsyth Band - Roses from the Graveyard 


677. Дали е проодно, пак слушам. Дали Ke стигнеш, нешто ми вели. Стигнав, велам. 
Најдов, и се смеам. 
The Guy Forsyth Band - Taxi 


678. Весел чекор, опуштено дишење, слушалките на уши, прстите во џебови. Алиса 
во земја на нови чуда. 
The Guy Forsyth Band — The Sweet Alice Blues 


679. Не откривај ме, тие се зли и пеколно пресметани, нивните лица се камени 
маски, од веѓите им капе студ, од очите им се цеди лед. Не ме откривај, без тебе е 
студено. Без тебе ќе ме добијат. 

The Guy Forsyth Band - Don't Turn Ме In 
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680. Се движи низ мене, брзо ги менува местата, ме жеже, ме боли, ме стресува. 
Излегува низ моите пори, чудни зборови кажува, лоши слики слика. Потоа се 
разбива на ситни парчиња. 

The Guy Forsyth Band - Temperature 


681. Ja полниш чуварката, ги плакнеш рацете, палиш цигара, ja местиш мамката, 
зафрлуваш, повторно улов. Можеби и би престанал, ако не мислеше на рибата што 
побегна. 

The Guy Forsyth Band - The One That Got Away 


682. Ce врвчевме од шанк до шанк, од HOK BO HOK, денот беше само неодминлива 
пауза. Набивавме километража, се врвчевме од станица до станица, од една до 
друга бензинска, од граница до граница, со ситно во џебовите и со гладни очи. 
Кога Господ одеше по земјата, ние со него се разминувавме. 

Omar Dykes & The Howlers - When Sugar Cane Was King 


683. Секој го бара засолнот пред ветрот, секој си бара место за сонот. Патуваме низ 
магличави темнини, патуваме низ студови и дождови, да стигнеме кај што сме 
наумиле. Секој тргнува напред со страв, а ретки се оние што стигнуваат. Товарени 
со сомнеж, тешко не носи вербата. 

Omar Dykes & The Howlers - Steady Rock 


684. Правам напивки од исцедени звезди, мешам мириси со звуци, лебдеам низ 
ноќните светилки, изнурнувам од твоите мечти. Готвам пијалаци од змиска кожа, 
бела боја и модар кристал. Натопувам во масла од темно-зелен блесок, ги 
смирувам твоите сништа. 

Omar Dykes & The Howlers - Snake Oil Doctor 

Omar Dykes & The Howlers - Too Many People Talkin' 


685. Време е да се забавуваме: никого и ништо да не сфаќаме сериозно. Време e 
да се забавуваме: никогаш и никаде да не сме сериозни. Време е да се 
забавуваме: секаде и секогаш да мислиме на убава музика. На светли неба. На 
топли води. 

Omar руке5 & The Howlers - Party Girl 

Omar Dykes & The Howlers - Girls Got Rhythym 

Omar Dykes & The Howlers - Drug Store Candy Smile 


686. Станува потопло, посветло, доаѓа време за возење со отворен покрив. Станува 
поиздржливо, попријатно, и воопшто, може да се диши. Станува поубаво, 
дружбите се почести, и, воопшто, пивото е повкусно. Некој ќе ме вози дома... 
Omar Dykes & The Howlers - Automatic 
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687. Порано, трчав ноќе. Ги мерев улиците во кратки здивови. Имав ритам, немав 
музика. Трчав потполно насочен, но никаде не стигнував. Имав цел, немав идеја. 
Потоа, престанав. Чекав да дојде полноќ, најсмирено што можам. Потоа пеев. 
Жена ми ми вели, смешно сум пеел. Пак пеам. Нека се смее, ако ништо друго... 
Omar Dykes - Midnight Ramblin' Man 


688. Зграпчи го местото свое меѓу небесните пердуви; кога ќе стигнеш таму - 
вгнезди се добро, испрчи се по должина, по ширина, по сите твои димензии. Кога 
ќе погледнеш удолу, подобро имај гради полни весели здивови; инаку, ќе те боли 
што не можеш на другите да им олесниш. 

Omar Dykes - Get Hip 

Omar Dykes - Hurry, Hurry 


689. Имам право да молчам, да бидам тивок, незабележлив. Имам право да кажам 
што ми лежи на душа, и со шепот и со викот. Имам право да говорам Blues. 
Long John Baldry - Right To Sing The Blues 


690. Тешко чекорам, тешко наполнет. Земјата се лула под мојата тежина. Одам 
бавно, пак тој ритам во движењето, пак така дишам. Да чујам сега, кој се вика 
Blues? 

Voodoo Roosters - Who's Blues 


691. Некои од нас трчаат, други ce трпеливи. Некои се бавни, други ce љубопитни. 
Некои би сакале да полетаат, други би се скриле под земја. Некои... и некои 
други... А секоја патека си има крај. Неодминлив завршеток. 

Jimmy Johnson - Roots Of All Evil 

Jimmy Johnson - Blue Monday 

Jimmy Johnson - Rock And A Hard Place 

(CD: Every Road Ends Somewhere) 


692. Убаво е да се има излез, да се размислува за него, да се мисли дека постои и 
кога е потполно безнадежно. Добро е да се има отстапница; тоа понекогаш го 
олеснува чекорењето низ огнот и грмотевиците. Треба да се пее, и кога се се чини 
загубено. Затоа сум тука. 

Tab Benoit - Me And My Guitar 

Tommy Castro - Me And My Guitar 


693. Сонуваме за среќа, за мир и благосостојба, додека над нас се рушат 
последните тавански греди. Небото е темно, непрозирно, црно. Врне над нас, и 
врне во нас. Суводолиците во нашите души се сронуваат, додека сонуваме Сонце. 
Tab Benoit - Matchbox Blues 
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694. Стркалан надолу, како празна канта одекнувам по скалите. Потполно 
обезличен, прозвучувам со метални удари. Моето тело... Излетувам на автопатот. 
Не знам како. Не е важно. Сега се движам полесно. Под мене, пак моќна машина. 
Пред мене, пак хоризонтот, пак километрите. Си одам дома. Пеам најубаво што 
знам. 

Tony Vega Band - Rollin' Down From Memphis 


695. Rolled down, as an empty can, | echo down the stairs. Completely faceless, | sound 
with metal clinks. My body... | am flying into the highway. | don't know how. It doesn't 
matter. | am moving more easily now. Underneath, power machine again. In front, 
horizon again, miles again. | am going home. Singing the best I can. 

Tony Vega Band - Rollin' Down From Memphis 


696. Коњаници BO златни руби ги гонат коњите по брегот; зад нив заоѓа сонцето, 
пред нив ечи плач на новороденче. 


697. Ништо ново под месечината. Се уште есен е и врне и студи. Ништо под 
полната месечина. Сенките на голите дрвја плетат пајажини врз асфалтот, врз 
мојата пијана сенка. 


698. Фотографиите отидоа по Ѓаволите, носени од пеколни огнови и врели 
ветрови. Ги заборавам нашите игри; твојата свиленост, како сребрена риба (светла 
како школка сребрена) бега од мене (перфидно се затвора). Која си ти, сенко од 
моите кошмари, со кое волшепство ме отру? 


699. Си ги читам забелешките на старите ракописи: се некои кратенки, кои сега ни 
самиот не можам да ги протолкувам. И се фаќам како се прашувам: да не е ова 
некој програмски јазик што сум го смислувал? Да He е некоја форма Ha html, некој 
код што треба да го дигитализирам? Ме боли грбот. Ме боли грбот кога ќе 
помислам колку поедноставно ми било порано. Време е да си наточам и да си 
наздравам. Зашто сум преживеал, зашто сум тука. Вистинско ебано чудо... 

Buddy Guy - Done Got Old 


700. Bo средината на едно големо тик-так, BO една огромна огромна секунда. Bo 
една сонлива загубеност. Со поглед на часовниците што играат околу мене. Во 
погледот на стрелките што ми се смеат, јас од зборовите правам брод. И едрам. 
Натаму. 

Buddy Guy - Baby Please Don't Leave Ме 


701. Времето тече BO коњски трк, слушам тешки копита BO снегот. Диви коњи CO 
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бес на муцките. Брзина, вртоглава минливост. Близина, жестока вечност која 
пребргу завршува. Времето е старо магаре. 


702. Смрзнувам од страв кога ќе видам колку е совршен студот што смртта го шири 
наоколу. 


703. Зад "рѓосани зидови. Во темнина и скршени прозорци. Те барав сношти низ 
непознати ходници полни со мирис од мемла и шум од крилја на лилјаци. 


704. Ти ми дојде како расплетено јаже, на дното од креветот те видов - бисерна 
школка. Го бакнав бисерот. Со живо железо испишана си, врз мојата постела, врз 
мојот неспокој. 


705. Загледан во моите празни, со 5везди посеани дланки, те видов - Ноќна птицо 
- како влетуваш во моето небо. 


706. Ми ги разграбаа непрочитаните книги додека јас трчав низ куќата барајќи те. 
Не можев да се облечам, а тие ми се смееја, викаа, врескаа како хиени и чекаа да 
се откажам за да им станам плен. 


707. Автобусите на чергарите заминаа, а јас останав. Сега е тивко и само 5вездите 
пеат додека Циганите лутаат продавајќи среќа. Во една соба со многу прозорци 
сакам да те донесам, да видиш како светилките играат и нотите играат и срцево 
игра и љубовта тече „од пеколот до рајот“. И, љубовта вели Љубов и тоа многу 
убаво звучи на јазикот на допирот. 


708. зборови (5). Чисти зборови како потоци како пролетни дождови, бисери, мали 
оди за твоите стапала за дланките твои што ме носат, чисти зборови и верба во нив 
и нема потреба од криење во метафори. 


709. Кутиче со кибритчиња, весело го префрлувам низ дланките. Звуци кои ги 
знам, но сеедно брзо ги заборавам. Како и сето она што досега сум го запишал. 
Ако затресеш со кутиче кибрит пред мене, те молам потсети ме и на ова. 

Albert King & Stevie Ray Vaughan - Match Box Blues 


710. Стари песни, стари стихови... Замелушен од времето што сум го изживеал, 
збунет од себе во минатото. Вистинско чудо, пак си велам, и отпивам бавно. 
Вистинско чудо, божем некој друг тоа го запишувал. Како кога на една од моите 
љубовници 5 го пратив мојот некролог. Дека сум умрел и дека некој друг сега ќе 
пишува место мене. Се потресе, кутрата. А јас, жив. И покрај сите реални прогнози. 
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711. На брегот на опеаната река Маас, ги ладам стапалата. Пред мене куќа 
обрасната во бршлен. Ханс. Ќе ме побара Ханс, пак да пиеме и да се смееме. Знам, 
додека гледам во бршленот, а телефонот ми SBOHM. 

Paul Weller — The Bottle 


712. Музиката ce впечатува во мене, додека реката бавно се влече. Топло е Bo 
Маастрихт, песната е бавна и тажна. Есенска, со магла пред мугрите, со слана врз 
тревата, со влага и студ кои влегуваат во коските. Од надгробниот камен студ. 

Paul Weller - Black is the Colour 


713. Сакам отворени простори, топли утра и свежи вечери. Сакам пареа од устата 
во зима, на снег, под сонце. И малку шеќер. Во песната. 
Nina Simone - | Want a Little Sugar in My Bowl 


714. Сина врата зад сина решетка, син прозорец од пречки, сино небо, силно 
сонце, низ градот ги откривам аглите во кои ветрот дивее и лумпува, како да се 
враќа во одамна непосетен град. Како u јас. 


715. Ми дадоа награда. После рекоа да ја прославиме. Во слаткарница. Зашто сите 
од жирито биле „непушачи“. Како ли ми ја дадоа наградата, да им се мочам, со 
сиот тој тутун во моите ракописи, си мислам. Па ги однесов пријателите и 
случајните минувачи во првата кафеана. Малку пиев и ги слушав како ме фалат. 
Гола вода, утре се ќе заборават, си мислев. Пак бев во право. 


716. Пак магли, пак студ, пак гомненици и пак, и пак и пак, мразишта ледени, пак 
зима, пак сенка над мене, пак... A пролет e. 


717. Ги препакувам песните, ги префрлам од диск на диск. Од време на време, 
нешто проблеснува. Некој сјај од позната нота, некоја песна со добар стих. 
Пакувам одново, со стапалата вкопани во домашниот тепих. 


718. Птица в кафез, стих зад стиснати усни. Како да се напише неизговорениот 
збор, кога ниедна склопка од три точки не го објаснува... Птица в кафез, замислен 
стих, болна мугра полна алкохоли. Пак по старо, пак срање... 

Eddie Cleanhead Vinson - Bird іп a Cage 


719. Русата коса на мојата жена, како злато ми се прелева низ прстите. Ги броиме 
годините од бракот, после си ги броиме кавгите. Повеќе години отколку кавги. Пак 


победуваме. И се смееме. 


720. Еднаш имав стар грамофон, и неколку плочи. Ги вртев од сабајле до сабајле, 


92 


никако не ми досадуваа. Имав еден стар грамофон и нон-стоп го абев винилот. 
Крцкаа плочите, чкрипеа звучниците, а мене како ангелски хармонии да ми 
свиреа. Што, кога ќе помислам, и беше вистина: учев наизуст туѓи стихови (јас, кој 
ни моите не ги памтам), танцував како откачена пружина, пеев со глас зарипнат и 
во фалш (фалш како и секогаш) и не му ја мислев. Ангелски хармонии. И една од 
тие песни е оваа... 

Eddie Cleanhead Vinson - Sellin' My Thing 


721. Човек не може a да He ce сеќава. Ете ме и мене, си мислам дека треба да He 
мислам. Се сеќавам, како слон се сеќавам. Си вртам филмови, мислам на моите, 
блиски а починати. Се поместувам од место, не против уроци, туку од навика да не 
бидам секогаш на исто место. А мислите, ете ги пак во мене. Не излегуваат, не ме 
напуштаат. Ниту моите луѓе, починати а во мене живи. Ако можат нешто од мене 
да слушнат, нека го чујат ова. 

Eddie Cleanhead Vinson - Moon Blues 


722. Cera е лесно. И за мене, кој не пишував со месеци, M за вас — што ви е баш 
гајле кога и колку и како сум пишувал. Сега на сите ни е лесно. Требало само да 
вдишам. Длабоко да вдишам и да гледам напред. Кон мојата душа полна 
светлина, неподложна на компромиси. И кон вашите души. Такви, светли и 
стамени. Се надевам и ви посакувам. 


723. Во еден наутро се разретчуваат сенките. Ама, што ако требаше да биде 
длабока ноќ, кога еве ги нив разретчени. Скитаат по булеварите, се пикаат под 
шанковите. И постојано нарачуваат. 


724. Не ми треба да се закотвам на шанк за да мислам поезија. Веќе не. Доволно е 
да дишам опуштено. И на жена ми да и" кажам по некој искрен збор. Колку да не 
молчам. А изворот ми е во неа. 


725. Се врвчевме околу оградата, околу нас студ и магла. И тишина. Божем сиот 
свет заспал. Околу оградата, со пушката на рамо, со врел здив кој смрзнат ми паѓа 
пред нозете. По оградата, од внатрешната страна, со рацете в џеб, со песната B 
глава. Со оваа песна. 

Eddie Cleanhead Vinson - One O'Clock Hump 


726. Од секогаш сум ги мрзел оние шупци што ќе напишат една книга и после цел 
живот само неа ја продаваат. Мислам, ми се гади од нив, еј. Патетични кретени, 
недоквакани дебили. Ми се чини, треба на секое нешто да се стави рок на траење. 
Па и на книгите, како заштита од овие - „претходно споменатите“. 


93 


727. Се отпуштам низ реката како еден единствен тон од контрабас. Нуркам кон 
длабочините, модри бои ме обвиваат, над мене одблеснуваат речните бранови, 
како фус чинели. Некој ги гали со четкички. Длабок тон. Мирен бас. 

Howlin' Wolf - Love Ме 


728. Пијано, од G мол, басот поттупнува зад Hero како тром мечок. Мирен бас. 
Познат глас. На волкот глас. Се отвораат темни шуми, се раскрилуваат мрачни гори, 
болката на волкот да му ја приберат. Од гласот болката да му ја излечат. 

Howlin' Wolf - 1 Didn't Mean to Hurt Your Feelings 


729. Нему му падна таа идеја Ha памет. Зеде дебела и долга ортома и ja врза околу 
дрвото. Дрвото беше многу високо, но не и многу дебело во стеблото. Подобро 
уште пониско, рече, и ја преврза. Дрвото стоеше на самиот брег, реката му ги 
имаше откриено корењата кои се пружаа кон брегот. Од далеку, се чинеше дека 
дрвото со една своја половина лебди над реката. Се гледаа корењата. Зад дрвото 
беше приземната куќа, некогаш обоена бело, а сега сивкаста и на места 
пожолтена. Десно од дрвото, во реката влегуваше ниско дрвено мовче, темно 
сиво, слично на бојата на реката во зима. Сега, треба само да го повлечеме, и 
толку, рече. Се плашеше дека еден ден дрвото ќе ја загуби рамнотежата и ќе се 
струполи врз куќата. Иако куќата не беше баш близу. А и дрвото се навалуваше кон 
реката. Но ете, тој кога нешто ќе науми, не помага ниедна логика. Го фрли другиот 
крај на ортомата во чамецот, добро го врза за пречката под моторот и тргна во 
реката. Реката е голема, широка и длабока. Во есен е темно зелена, кога многу 
врне е кафена. Пловеше кон другиот брег и ортомата полека се одмотуваше. Се 
оддалечи десетина метри од брегот, но не беше ни близу до средината на реката. 
Ортомата беше силно затегната. Нешто довикна од таму. Ништо не можев да 
разберам. Стоев на мовчето и гледав ту во него ту во дрвото. Слушнав како 
моторот се мачи да повлече. Ортомата беше затегната како струна на рибарски 
струк. Ете ти, го ловиме дрвото место да одиме по риба, си помислив. Од ортомата 
се цедеа капки во реката. Моторот бревташе и исфрлаше валма чад над реката. 
Дрвото скрцка. Тој, како да насети, го засили моторот до крај. Во еден миг, се 
чинеше дека дрвото ќе попушти. Во следниот, од чамецот излета пречката, заедно 
со моторот. Тој остана затечен, мислам дека и устата му остана подотворена. 
Реката почна да го носи. Беше заборавил да ги земе веслата. Се надевав дека 
некаде по пат ќе успее да застане. Се свртив и тргнав кон куќата. Беше време за 
ручек. 


730. Излегува од куќата со полни раце хартии, ги расфрла над себе, но од никаде 


нема ветар да ги разнесе. Хартиите паѓаат наоколу како суви лисја, бели и 
безначајни. 
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731. Гледа од прозорецот во маглата на градот. Понекаде насетува проблесок од 
осветлен прозорец. Како да го бара својот лик во некое оддалечено огледало, во 
темнина. 


732. Ги пали свеќите за да го соберат чадот, ја средува собата за да ги среди 
мислите. Стари музики, крцкави плочи, свежо исчистен винил. Дигитализиран, 
подготвен за емитување. Радио станиците одекнуваат од бел шум. 


733. Излитени шанкови, дрво изабено од допири, од лизгања на чаши, шишиња, 
коцки мраз, голтки, пепелници, догорчиња, банкноти, парички, ливчиња со 
телефони, ливчиња со обиди за стихови, ливчиња со сметки. Излитени шанкови 
после фајронт. 


734. Зошто да не пречекам уште една мугра буден. На готовс, со очите втренчени 
во небото. Со насетување на возбуда од еден нов ден. Уште еден ден, со маглива 
мугра. Што е подобро од маглива ноќ, осветлена од разретчени бандери. Како во 
штрбава уста на еден стар и изнемоштен џин. Да не ви кажам како мириса... Но, 
муграта е инаква. Ја токми сцената за уште една претстава. Го засилува светлото, ги 
шминка глумците. Публиката се буди. 


735. Полека се навлекува завеса од чад, по дрвениот под танцува мокра крпа, и таа 
да се напие ноќва. Низ чадот, сина светлина одблеснува; од некое огледало кон 
аголот каде што тој седи и го свири ова. 

Michel Camilo - The Resolution 


736. Прстите MY претрчуваат врз клавишите, KAKO мали човечиња кои се тркаат BO 
круг. Во високи чаши тропкаат коцки мраз. Во ритам, да не ти се верува. Лимета, 
манго, лимон, цела тропска галантерија. Се будам, жеден како мамурен слон. 
Павтам со ушите, се ладам. 


737. Влегувам во влажна пештера, по зидовите цртежи, нечии ракописи. Треба ли 
на камен да пишувам за нешто да остане зад мене, си мислам. Зашто, се повеќе ме 
плаши дека ќе напишам нешто одново, нешто што веќе сум напишал. А, кога би 
пишувал во камен, цртка по цртка, буква по буква, е тогаш, богами, напамет би 
знаел се што сум напишал. По зидовите се слева влага, кожата ми се оросува. Се 
потам ли, или пештерата ме оплакува, се прашувам. Патетично, вели пештерата. 
Јас го допирам каменот, се обидувам да не мислам. Пак заборавам. 


738. Разлетан со умот, едрам над булеварите, окото е широко отворена бленда на 
еден напукнат објектив. Ги лови светлата во долги разнобојни ленти, сите 
испресечени низ пукнатината. Врз светлината паѓаат првите снегулки зимава. 
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Објективот се замаглува од мојот здив, светлата се мешаат во шарена топка од бои 
и пресеци и кристали. Мојот здив се качува кон студеното небо. 


739. Седам во дворот на голема дрвена маса, пијам црно и пушам додека ја 
гледам тревата како се повива на ветрот. Одамна не е косена, ветрот е благ и доаѓа 
од морето. Попладнето ближи кон квечерина. Виното е добро, густо и вкусно. 
Лизга. Како ветерот низ тревата. 


740. да се тргнам од книгава, да завршам уште едно нејзино поглавје, едно 
издание. : да ја сменам музиката, да пивнам нешто, да ги зирнам девојките. : да 
мислам колку е мек креветот, да одам да го купам првиот бурек во комшии. : да 
SMPHaM низ маглата, да мислам Ha светлините низ градов, на сите тие судбини зад 
сите тие прозорци. : на сите фрикови кои прават се за да не заспијат; и на оние кои 
мораат да спијат со запалено светло. Се уште не. 


741. Кога ли беше тоа, она со капутот? Она со ветрот во полите на капутот? Она со 
студениот ветар кој ти го фрла дождот в лице? Она со дождот кој те боде додека 
чекориш подзамижан? Она со чекорите кои би требало да те носат само напред? 
Она кое те враќа онаму каде што не можеш да се ориентираш во времето? Она 
време, кога ли беше тоа? 


742. Тие мораат да спијат со запалено светло, зашто сонот така полесно им доаѓа. 
Зашто, кога ќе се разбудат среде ноќ знаат каде се. Зашто така ги набркуваат сите 
сенки од собата: и оние на ноќта, и оние на минатото. Нека свети благо, нека свети 
нежно, нека ја има. Светлината во ноќта. 


743. Правиме се за да не заспиеме. Неколку цигари по ред, кофеини, теини, 
течности за исушеното грло, уште цигари за зарипнатиот глас. Иако ретко кога со 
некого зборуваме; правиме се за да не заспиеме додека сме сами. Некои од нас 
мислат дека темнината ќе ги голтне. Други мораат да се преморат за да не 
сонуваат премногу. Некои од нас зјапаат во таванот, го проучуваат мебелот. Други 
ги превртуваат перниците, како месо на скара. Правиме се за да не заспиеме, 
додека главите ни горат од неповрзани мисли, како будни да имаме кошмари. 


744. Долги и тешки се нашите несоници, звуците на ноќта стивнуваат со секој 
одминат четврт час. Знаеме кога го собираат ѓубрето. Пред ѓубреџиите, поминува и 
по некоја кола. После нив, од далеку се слушаат лаежи на кучиња. Понекогаш 
зачкрипува некоја залетана гума. Пред мугрите, разнесуваат млеко и весници. Ги 
слушаме сите овие звуци, им ги проверуваме времето и редоследот. Инвентар на 
ноќта. Се додека не запеат првите птици. Тогаш можеме и да заспиеме. 
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745. Колку судбини зад сите тие прозорци во градов, колку приказни кои никогаш 
нема да бидат детално раскажани. Никогаш нема да можеме сите да ги чуеме. 
Нема доволно време за такво нешто, не во еден човечки живот. Колку раскази кои 
никој нема да ги прочита, колку стихови за студени и топли кревети, колку рими за 
провеви и празни тв екрани. Зад сите тие прозорци во градов, зад мојот прозорец. 


746. 5иркам низ маглата, загубено мижуркам. Да бидам искрен, немам поим каде 
сум, немам поим што правам овде. Одам бавно, рацете ми се креваат да ја 
распавтаат маглата, божем тоа нешто ќе смени. Одам бавно, како да стојам B 
место. 


747. Ме дочекува студена улица, магличава мугра, влажен е градот. Испотен по 
лумпувањето со ноќта. Нозете ми се растреперени, стомакот ми кркори. Ја пикам 
муцката кон градите, студено е. Првиот бурек во комшии. 


748. Моите девојки спијат, сите три заедно. Лежат речиси потполно исто: утроена 
слика на мојот живот. Кога би лежеле наредени според висината, би биле 
совршена матрошка: утроена слика на мојата њубов. 


749. Бебето едвај видливо се смешка додека спие. Пак ја сонува мајка си, легната 
крај него. 


750. Можам и да пивнам нешто, си велам, ама никако да го мрднам газот и да си 
наточам. Би се напил нешто жестоко, како што викаат. Она кое со Ханс го пиев во 
Маастрихт. Па после ми правеа шеги дека сум пиел чај. Зашто одело тоа бргуи 
лесно. Истото она што го шетав со мене низ Словенија, па последните капки во 
последното шише ги оставив кај Примож. Истото она што го однесов како подарок 
кај Јосип и Барбара, па половина им го испив уште првата вечер, додека 
зборувавме во кујната. Сега би можел и да се мрднам и да си наточам. Дупла, 
мајсторе. Едната за мене, другата за моите ортаци. 

Charles Mingus - Self-Portrait in Three Colors 


751. Лилава лаванда, млада месечина. Мирисот e силен, но не е тежок. Како лилав 
превез се лелее низ летната ноќ. Сам си го бира ритамот. Се лепи на коренот од 
моите дланки. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


752. Ми ги масира стапалата, дланките и" се нежни, топли. Летна ноќ е, една од 
последните ноќи. Од летото и за нас. Над нас надвиснала месечина. Ми мириса на 
лаванда. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 
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753. Ме намачка со лаванда, со лилав мирис, во корените на дланките. Онаму каде 
што многу години после тоа ќе носам саат и алка. Некој ја возеше колата брзо, 
бевме на некој автопат. Беше лето, прозорците беа отворени и летото влегуваше 
за да го сети нејзиниот мирис. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


754. Танцува Кико, танцува пред да cu легне. Мојот другар Кико, кого само еднаш 
го сретнав. Танцува Кико, како да е застанат врз својот мотор, како исправен да 
стои врз него. И јури така, напред, во лилав самрак исчезнува. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


755. „Имаш ли ти крилја“, me прашува. „Зарем не знаеш“, и" велам. A знам дека 
знае, зашто инаку не ќе ме мачкаше со лаванда. „Ќе ги видам ли некогаш“, ме 
прашува со очите. Тогаш првпат ја бакнувам, додека колата јури по автопатот а 
летото влегува низ отворените прозорци за да го впие нејзиниот мирис. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


756. Преку коренот на десната дланка ja вртам алката која жена ми ми ја подари. 
Го памти ли овој дел од моето тело копнежот што го имав за жена ми, уште пред 
да ја најдам? Ги знае ли и тоа километрите што ги поминав за да ја сретнам? И, 
чувствува ли сега како околу нас се шири мирис на лаванда? Смирувачки, нежно и 
полека. Така, како што ја вртам алката. 
Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


757. Саатот си отчукува, секунда по секунда, KAKO здивови, како куси голтки. 
Последната наша ноќ, зашто знаеме дека нема пак да се видиме. Со прстите ми 
минува низ косата, ме задева. „Имаше многу долга коса на корицата од онаа 
книга“, ми вели. Знам, но каква врска има тоа, си мислам. Тогаш и не мислев дека 
ќе имам и други книги. Некој да ме прашаше за тоа, како што ни самиот не се 
прашав, не ќе знаев што да кажам. Некако, секоја книга ми е последна. Се 
обидувам да не правам фрка и фама околу тоа. Моја работа. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


758. Танцува Кико, низ моите соништа се распавтал, со онаа негова метална шипка 
збрцана во рамото, фучи воздухот околу него божем хармоника свири. Споменот 
за мојот другар танцува околу мене, еве веќе втора деценија. Понекогаш и кога не 
можам да заспијам. Можеби зашто во тоа време бев ослободен од секаква 
амбиција. Освен од онаа да се натрескам. Бидејќи најчесто ми успеваше, можам 
да кажам дека водев прилично успешен живот. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 
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759. Танцуваат мирисите околу моите крилја, светот се врти во лилаво, во мириси 
силни и лелеави. Таа ме допира полека, како да го запознава моето тело. А ме 
знае. Сиве овие месеци ме проучува. Ме допира полека, ме лизнува тук-таму. Како 
молњи да има во јазикот, љубовницата моја. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


760. Ми пречеше светлото кога влеговме во собата. Ламбата ja турнав додека ce 
обидував да w ја придушам светлината, а таа ја исклучи и донесе свеќа. Лилава 
свеќа за лилава светлина. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


761. Страв ми е од лилава, страв ми е од моментот кога запишав дека под лилава 
светлина три усти ме гризат. Вистината е, дека ме љубеа три усти. Немаше лилава 
светлина, и ниедна од нив не ме гризна. Напротив. Но ете, стравот си остана. Се си 
мислам дека таа ноќ за малку се спасив од смртта. Не знам зошто така мислам: се 
беше нежно и јас бев релативно добар љубовник за сите три. A, и самите си 
помагаа, за волја на вистината. Но, тоа сега и не е важно: стравот ме плаши. 
Стравот од лилаво. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


762. Исклештен и развиличен, сиот полн со себе, ja отворам вратата снажно и 
бескомпромисно. Влегувам во лилава магла, во мирис на лаванда. А во мене, 
стравот тера журка. 

Los Lobos - Kiko and the Lavender Moon 


763. Мојот печатар ме носи кај друг печатар. Никако да ми ги отпечати книгите. 
Како во кошмар. Понекогаш и си мислам дека сето тоа е сон. Ми фрчи цени, 
печатаров втор. За нешто ситно, толку. За друго, толку. За трето, 13.000. Па самиот 
си ја намалува цената. „13 е баксуз, да го ебам“, и симнува за 500. Ми се чини дека 
куќата ќе падне врз нас. Не од неговиот баксуз, туку зашто е сета трошна и 
расклатена. Оваа печатница не ме гледа уште еднаш, си давам збор, и тргнувам 
надвор. Таму е мрак, и едвај доаѓам дома. Ја дочекувам муграта, а цела ноќ низ 
главата ми се врти сликата на куќата. 


764. Љубов, ноќва мириса на нашата прва зима. 


765. Ти се прикрадувам додека спиеш. Полека ти ја тргам косата од веѓите. Таму те 
бакнувам. Љубов. 


766. Кои се бројките на мудроста, се прашувам. Каква мистична врска имаат 


99 


бројките со животот? Има некоја поврзаност, тоа го знам, но премногу Кабала 
може да те збрлави. Се сеќавам на првото издание на оваа книга. Како низ магла, 
ми доаѓа Мирко и ми вели да не застанеме на 666. Ѓаволски бил бројот. Сега се 
нешто си мислам дека ако завршевме таму, книгава ќе беше уште покомерцијална. 
Знаете како е, луѓето сакаат да си создаваат мистика и кај што ја нема. А мене ќе 
ме прогласеа за некој антихрист, по не знам кој пат. Гола вода. 


767. Јас само се обидувам да ги раскажам моите приказни, најдобро што знам. 
Секогаш надевајќи се дека некој ќе ми се придружи во доживувањето. 


768. Јас сум среќно копиле. Таа ми се јавува со месеци, и конечно одам да се 
сретнеме. Има цел сет прашања за мене. Како новинарка да е. Сите прашања се 
лични. На сите одговарам, најискрено што знам. Постојано се мотка околу Blues 
говорница. Ми раскажува случки. Мене ми се чудни, но таа раскажува така што 
можам да осетам дека тоа се случило. „Седевме кај мене со друштво, и секој си 
поставуваше прашање, а потоа ја отвораше оваа книга“, ми раскажува. Сите биле 
вџашени од точноста на одговорите. „Факинг и-џинг“, и" велам. „Не“, вели таа, не 
потсмевај си се на напишаното. Ебано граматички коректно. „Не знам како инаку 
да се справам со него“, признавам. А растам внатре, зашто не сум бил само јас 
мрднат. Цело друштво биле. Ебате бења, баш сум среќно копиле. 


769. „Не знам дали ќе можам да те внесам во мојот филм“, ми вели. „Нема да 
можеш“, велам, „зашто си имам филм од кој не сакам да излезам. Го завршувам 
второто издание на Blues говорница“. Таа токму за тоа сакала да ме праша. Ебана 
коинциденција. Имам треска и едвај одржувам рамнотежа. После сите овие 
години рокенрол, метастазирам во старец. Ебана контрадикција. Но, и тоа треба да 
се помине. 


770. Сопственикот на хотелот сака да пие со мене. Има и своја кафеана, сопствена. 
Јас се обидувам да останам трезен. Тој брза да се натреска. Околу нас свират 
тамбураши. Ептен Blues. Поцрнувам, камен и ќумур. За во ќумбе. 

Forrest Sykes - Tonky Boogie 


771. Ти си моето мило лижавче, њубов. Дај ми да се напијам од твојот клиторис. 
Myrtle Jones & Paul Gayton - Right to Love You 
Clarence Samuels - Lollypop Mama 


772. Освен од лилаво, уште повеќе ce плашам од затвори. Целиот ce вкочанувам 
од самата помисла на затвор. Затвор ти е како да си затворен во матрошка која е 
премала за тебе. Уплав да те фати... 

Johnny Shines - Joliet Blues 
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773. Бавно искапува од мене, како да сум саќе медено. Уште кога би било слатко 
тоа, потполно совршено. Но, знаете веќе дека ништо не е совршено. Искапува од 
мене, бавно и тешко. Темно и болно. Како бас регистратура на стар клавир. Ништо 
ново. 

Lafayette Leake - Slow Leake 


774. Одевме нагоре кон водопадот. Co часови, ми се чинеше. Прашината Ha 
македонското лето ми ги полнеше порите. Едвај чекав да стигнеме. Да се замијам. 
Да ја тргнам прашината од грлото ми успеа дури една година подоцна, додека 
преведував расказ за еден друг водопад. Долга суша, лоши сништа... 

Detroit Junior - Too Poor 


775. Што правеле големите писатели додека ги пишувале своите големи дела? 
Гледале ли во зидовите околу нив, мислеле ли на текстурата? Малтер, вар, боја, 
тапети, ламперија... Добро, не мислам дека некој голем писател има ламперија во 
собата, но ете ја и неа тука... Ништо важно. На што ли мислеле, се прашувам. 
Зашто, јас мислам на милион тракатанци додека пишувам. Утре некој да ме праша 
што сум мислел, ќе признаам дека немам поим. Речиси онолку колку и за она што 
сум го напишал. Ебан книжевен филтер, тоа сум ти јас: само минува низ мене, и ме 
гори и ме соголува секоја ебана секунда. Добра карма. 

Little Joe Вие - Dirty Work Goin' Оп 


776. Еднаш отидов на гости во Приштина, дома кај нашите пријатели. Тие беа 
Турци, ама ич не ми личеа така: госпоѓата беше сета руса и некако премногу сува, а 
господинот тенок и висок, со големи очила на орловскиот нос. Целата дневна соба 
им беше обложена со ламперија. Така подобро се греело, ми рекоа. 

Hound Dog Taylor - Sitting Here Alone 


777. Пак размислувам што сакам да ми свири на погребот. Не дека не ru почитувам 
оние посмртни маршови, ама јас претпочитам нешто повесело. Мислам, ако веќе 
си одам, да отидам со песна. И, не која било: знам дека жена ми ќе ми брчи кога 
ова ќе го чита, ама јас баш сакам да си нарачам песни за погребот [btw љубов, не 
се умира од нарачката, туку од целиот пакет што ти доаѓа со консумацијата :) |: 
unknown band from New Orleans (internet rip) - Amazing Grace 

Sonny Boy Williamson (II) - Keep It to Yourself 


778. Моиве очи постојано ме фрлаат BO неволја. Никако да си ја скријам мислата 
зад нив. Некако исто ми доаѓа дали погледнувам или изговарам. Една од 
причините зашто веќе не ме бива за меѓу луѓе. 

Muddy Waters - My Eyes (Keep Ме in Trouble) 
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779. Понекогаш, ти доаѓам како товарен воз. Бавно влегувам во свиоците, заедно 
со сите мои мртви. Благодарни мртви, кои сепак ме тераат да побрзам. Не знам, 
понекогаш, дали треба да побрзам да им се придружам, или да побрзам на патот. 
Понекогаш, не сум сигурен дека и двете нешта не се точни. Ти доаѓам. Крени ја 
рампата. 

Bob Dylan & Grateful Dead - Slow Train 


780. Две песни од моето детство, на еден стар грамофон. На стар и не многу 
квалитетен винил. Знам, моите Blues браќа ќе речат дека тоа е топлината на 
музиката која ниедно цеде ја нема. И не ќе згрешат. Но, јас сакав да ви кажам за 
тие две песни и за една неповторлива гитара во различни раце. И, впрочем, за она 
што е мојата музичка лектира. За тоа како растев со овие песни, со гитарите кои ги 
имаа во себе, со крцкањето и потпукнувањето на винилот. Стар беше грамофонот, 
и тегот на главата бргу се измести. На самата глава ставив кутија од кибрит, и таму 
едно време чував мали пајачиња. После ја сменив содржината со потешки и 
поцврсти работи: метални пари, олово за длабински риболов, првото и второто 
заедно. Плочите стануваа се поиздлабени. Почва за мојата поезија. Немојте ни да 
помислите дека некое раѓање било нежно. 

Bob Dylan - Slow Train 

Dire Straits - Once Upon a Time in the West 


781. Што беше она што ro сакаше? Ke ми кажеш ли пак? Смисли ти, веднаш ce 
враќам. Што беше тоа? Зошто сега? Зошто јас? Низ мене дува усна хармоника. 
Боли колку е прецизна. Да не ти требаше нешто? Да не те разбрав погрешно? Еве 
ја, дува како ураган. За некоја идна песна, за некој иден запис. 

Bob Dylan - What Was It You Wanted 


#82... 
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Игор Исаковски, роден 1970 во Скопје. Работел како радио и ТВ водител од 1991- 
1999, 2001-2003, на различни фреквенции. Основач е и директор на културната 
установа Блесок. Работи како главен и одговорен уредник и вебмастер на 
истоименото списание. Уредник е на списанието на Независни писатели на 
Македонија, „Наше писмо“. Дипломирал на катедрата за Општа u 
компаративна книжевност во Скопје, магистрирал на Централноевропскиот 
универзитет во Будимпешта (Родови и културолошки студии). 

Објавил: Писма (роман, 1991), Црно сонце (поезија, 1992), Експлозии, трудна 
месечина, ерупции... (раскази, 1993), Вулкан — Земја - (поезија, 1995), - Небо 
(поезија, 1996, 2000), Blues говорница (многу куси текстови, 2001, 2007), Песочен 
часовник (раскази, 2002), Длабоко во дупката (поезија, 2004), Пливање во прашина 
(роман, 2005). 

Избори и преводи на други јазици: Sky (поезија на англиски, 1996, 2000), 5ејапје 
smeha (избрана поезија на српски и македонски, 2003), | & Tom Waits (избрана 
поезија на македонски и англиски, 2003), Sandglass (раскази на англиски, 2003). 
Антологии: Ернест.01 (избор од раскази објавени во Блесок, 1998-2003), 
Морфеј.01 (избор од поезија објавена во Блесок, 1998-2003, автори родени помеѓу 
1960-1977), Морфеј.02 (избор од поезија објавена во Блесок, 1998-2003, автори 
родени помеѓу 1930-1959). 

CD-ROM-osu: МФПа (2001), Babylonia (2004). 

Преведува поезија, проза u есеи, од (и на) македонски, англиски, српско-хрватски- 
босански-црногорски. Во негов превод на македонски, објавени се книгите на 
Алеш Дебељак, Лудвиг Гиц, Марија Тодорова, Душан Гојков, Клод Фримен, Роберт 
Млинарец, Јосип Ости, Рони Сомек, МТЦ Кронин, Томас Шапкот, Герит Бусинки 
Ханс ван де Ваарсенбург. 

Објавува во многу домашни и странски списанија. Делата му се објавени во 
дваесетина земји. 

Живее во Скопје. 
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Ilija Bakić 
LED 


! 

Green neon light prolazi kroz roletne visokog fenstera, buši dark zimmera kosim 
hodnicima u kojima igra dust i udara u naspramni wall. Na podu leže 2 bodyja, 2 
paralelna ugla trougla. Treći, gornji corner je rot šipka grejalice. 

Neon se ugasi. 

Silence. 

Neon se upali i light preseče dark. 

_  7sati,23 minuta, 14 sekundi kasnije: 

"Taj Sat je ždrao samo klice. Nazivali su ga Chickin shit aber on je bio cool." Levi 
paralelni corner zaćuti. 

Neon se ugasi. 

"Iz hi-tech lukova gađali smo vozila. Sakrijemo se da nas guardian cameras i senzori ne 
vide, nanišamo i - cap. Čim strela uđe u polje alarm zavrišti a na fenster se navuče new 
blindirani sloj, reflektujući, da odbije laser. A camere čuješ kako zumiraju i razlažu 
shadow." 

Neon se upali. 

Desni iz para zaćuti. 

Long dijalozi od monologa. Refleks odbrane. 

_  4sata,5 minuta, 49 sekundi kasnije: 

Iz 2 paralelna cornera diže se duboko, ravnomerno disanje i pravi vrtloge u dast dancu u 
kosim korridorima. 

_  10sati, 14 minuta, O sekundi kasnije: 

"Schlafen", pita levi. 

"Mmm." 

Pitač podvuče dlanove pod izbrijani potiljak i seća se, otvorenih eyes koje ne vide: 
Guardian teško korača korridorom. Gun kucka o pojasu. Svakih 5 koraka ugazi u krug 
lichta koji baca gola neonka sa plafona. 

Ich, stisnut uz zatvoreni door, čekam. Udara mi u grlu, dišem kroz zahne. 

S druge strane korridora stoji Ost. 

Koraci prilaze. Tu su. 


Shadow gazi. | - jump i udarac. Brid šake kači panzer šlem i smanjuje snagu. Body se 
trgne, zgrči, kopf okrene. Usta se otvore i otkriju zube. Beonjače uhvate light neona od 
ispred. 


Moj arm stoji podignut. 

Ost udari u pleksus. 

Guardian pada. Preskačemo ga i udaramo run u pravcu iz koga je ovaj došao. Ost u 
jumpu razbije cameru na wallu. 

Door na kraju korridora su lockt. Nalećem i brava puca a plasticlimene šarke zacvile. 
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Uskačemo u office i arbeitujemo. 

"Što veći unordnung", rekao je naručilac. Ako mu je to fun... 

Monitore i tastature čistim sa deskova i gazim heavy čizmama sa iron kapom na 
fingerima. 

Ost baca papiere, provaljuje boxove i u ranac trpa nosače. 

Ich se zabavljam bacanjem štampača up. On me kopira i isto radi sa procesorima. 

Na endu preturamo deskove i čupamo instalation iz wallova. Iverica puca i pramenovi 
glass vune ispadnu. Ost diže tapes sa poda, lomi kasetu pa sve nosi u klozet. Čujem kako 
wasser šiba po šolji. Više nema arbeita. S one strane fenstera pada gust rain. 
Okrenem se i zaledim. Iznad doora koji smo provalili je camera. Gurnem Osta. On baci 
augenblick pa me zagrli i klimne cameri. 

Zwei Mickey Mousea sa plastic kezom mahnu gledaocima. Ipak, dok Ost pali fire na 
podu ja iskrivim držač tako da camera snima samo view na rain. Ljuti smoke se digne iz 
krša i mi izađemo. 

Letzt pogled kaže da smo obavili lep job. Preskačemo guardiana sa facom uronjenom u 
svoj polusvareni abendessen, siđemo stepenicama do 4 floora udaljenog parterrea i 
izađemo na exit za fire, pa bočnom straße, kroz krš i otpad u koji bacamo maske i preko 
Бодуја, usnulih ili ubijenih, uđemo u crowd. Iznad glava i kapuljača, lampiona i reklama, 
laseri šaraju himmel. 

Jetzt, 288 sati, 46 minuta, 56 sekundi kasnije rain i dalje pada. 


| 

"Aufstehen, Dab, ајде." 

Otvori augen. Iza crne Ostove shadow neon dubi dark. 

"Time je." 

Dab se iskobelja iz krpa, uspravi i protegli pa ode u kupatilo/klozet i tako razbije trougao 
i celu pozornicu. Popiša se u lavabo, isprska cold wasserom i vrati u zimmer. Ost je dark 
shadow u okviru fenstera. Podigao je roletnu. Outside žmirkaju, ispod oblaka, reklame. 
"Let's go." 

Lobby je prazan. Portir spava dok se na ekranu pred njim smenjuju pictures panzera koji 
jure kroz desert. Dust ostaje za njima. Jedna neonka namiguje i senči ogrebotine na 
izlizanim plastic foteljama. Door od milk glassa cede licht sa streeta. Ost i Dab izađu i 
ugaze među night tipove koji se, podbuli, sa bloody eyesima, vraćaju u brloge. Night 
smena ustupa place prvoj dnevnoj. Stižu novi, podbilu, zimogrožljivi, zgrčeni tipovi. 
Smoke njihovih zigaretten meša se sa onim što ga izdišu oni koji odlaze, fogom sa meer 
rukavca, smogom toplana i parom sa fast food tezgi pored ulaza u shopova i barove. 
Neon i laser reklama bledi su, samo dark kosturi koji drže oslabeli licht. Vikači pred 
ulazima u jazbine zaćutali su. Mjuz koji im bije u leđa kao da nema ritma. 
Ost i Dab provlače se kroz rulju ruku nabijenih u džepove jacketta. Fog im orosi face. Za 
moment obojica su bez ijedne misli, samo im se pramenovi reči vuku kroz mind. U 
ustima se vuku bale. 
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_  Osati,45 minuta, 16 sekundi kasnije: 

Nošeni gužvom Ost i Dab izgaze iz traina. Door se trzajući zatvore i odjure u dark. 
"Imamo još роја uhra", kaže Раб. "Ajde da nešto Корато." 

Priđu tezgi i naruče: Dab boil piletinu sa pirinčom a Ost pljeskavicu od algi, soje i 
planktona. Food je ljuta i hot. 

Dok žvaće Ost razgleda peron. Na izlizanom betonu, između 5 putnika koji gledaju u 
dark tunnela, puzi mladić sa malim, deformisanim nogama i skuplja pikavce. Oni up se 
prave da ga ne vide. Bogalju se iz cornera usta cede bale. 

Ost pljune zalogaj i okrene se. Another neuspešni pokušaj solo kalemljenja mišića u 
illegal laboratorium. Social help koju prima je, zbog tog nezakonitog postupanja, 
umanjena ispod garantovanog minimuma. Puno hteoa... 

Dab posmatra smenu picturesa na reklamnim monitorima, leđima okrenut peronu. 
Zabavlja ga manekenka koja nude pliva po kristall wasseru bazena negde u 
skandinavskim šumama. Voda je zapravo otopljeni glečer star 100.000 jahre, šapne 
reklama. Najčistiji wasser па worldu. 

Ost gleda istu reklamu ali ga bes tera da trpa big komade pljeskavice u mouth i teško ih 
guta. On mrzi da vidi bogalje, posebno kad jede. Najradije bi ih alles počistio sa streeta i 
bacio u garbage gde im je i platz. Zapravo se boji da jednom ne postane isti kao i oni. 
Jebi ga. 

"Idemo", mumla punim ustima i baca masni papier. 

Dab se osvrne i pođe. 

Trče po pokretnim stepenicama. Hinter, bogalj puzi prema papieru. 

_  Osati, 20 minuta, 10 sekundi kasnije: 

Tourist brodić klizi rukavcem. Fog okiva podnožja oblakodera koji se nadnose nad 
wasser. Iron litice iskićene neonom. Sky je siv od oblaka. 

Ost i Раб sede na mokrim klupama. 

Dab sluša synthetic voice vodiča i gleda tamo gde mu savetuje. 

Ost drema. Ne sanja. 

____ 1sat, 15 minuta, 12 sekundi kasnije: 

"Das ist ta adresa", kaže Ost. 

Building je nizak, malter sa fasade se ljušti. Na fensterima su plastic-iron šopke. 
Nikakvih reklama nema. Elektrik-bus staje na corneru streeta, otvori door, niko ne izađe 
i nastavi dalje. 

"If je tako, let's go", odgovori Dab a u džepu stegne dršku udarača. 

Ost ramenom gurne heavy door. I njemu su ruke u džepovima. U levoj stiska bokser a u 
desnoj udarač. Aber, izgleda cool. 

Korridor iza doora je empty. Stanu. 

Silence. 

Door za njima tresne i trgne ih. To što je osvetljenje OK ne smiruje. Stoje i dalje. 
Building u kome su je stamben ali su stanari oterani visokim kirijama i jetzt je ovo obod 
business prstena. 
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Kroz door na right wallu izađe tip u fraku i kaže: "Ah so, stigli ste. Ovuda, bitte." 

Okrene se i pođe. Na potiljku ima malu punđu. Pridošlice ga prate, prođu kroz jedan 
door u novi korridor. Tu ih dočeka novi tipos u fraku i sa punđom, klimne kolegi, otvori 
novi door i stane sa strane. 

Ost i Dab se pogledaju i ništa ne vide u očima onog drugog. A ispred, u čelu velikog 
tischa sa 20 stolica, sedi novi tip. Door se nečujno zatvori. 

"Stigli ste. Sedite boys, sedite." 

Dab izvuče stolicu, treću left, i sedne. 

Ost skine ranac, spusti ga na pod i sedne right od Daba. 

"A to je stuff", pita tip i pokaže na ranac. 

Oni klimnu a Ost ga podigne i izruči diskete i discove na tisch. 

"Super, upravo super." Tip krene da slaže diskete. "No problems?" 

"Nein, sem guardiana", odgovori Ost. 

Dab ćuti. Takav je njihov deal. Ost je ugovorio job i on priča. 

"Pusti guardiana. To nije bitno. Ovo je wichtig", i potapše gomilu. Dab gleda u to, pita se 
u čemu je štos. Diskete i discovi uvek mogu biti rerecordet a svi terminali su deo nekog 
netza. 

"A geld", pita Ost. 

"To je OK. Ovde je", i tip iz inside džepa vadi koverat, kezi se i pruža ga Ostu. 

Dab se kao seti kako se ovaj prizor poklapa se nečim što je već video. 

Ost cepa koverat i broji. 

"OK", zaključi aber i dalje sedi. 

"OK", klimne tip. "Aber, uz jedan uslov." 

Ost i Dab se koče u pola uzdaha, stiskaju pesnice. 

"Trebaćete mi još, more. Hoću da odete na ovu adresu i sačekate moj call. People koji 
su satisfied vašim arbeitom imaju nove planove za vas." 

"A ako ne pristanemo", iscedi Ost. 

"Maybe ne uspete da nađete exit." Tip slegne ramenima. 

"Ili ne uspemo da pređemo strafše u jednom stucku", doda Ost. 

"Sehr gute idee." 

Silence. 

Dab stiska dršku udarača. Dlan je hladan i wet. 

Ost mrda fingerima u desnoj patici. 

Tip namešta čvor na kravatte. 

"Joke na side. Ich sam prvi pokazao trust. Mogao sam da vam geld pošaljem po kuriru, 
zar ne? Aber nisam. Platio sam vam 12 tage u hotelu... " 

"That je bio part uslova koje si tražio", konstatuje Ost. 

"Positive. Aber, red je da i vi pokažete good will. Nudim vam new deal. | još 5 tage 
plaćen schlaf." 

"3." 

"4 i over." 
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"ОК." 

"Drago mi je da ste razumni. So, čujemo se га 4 tage. OK. Bye." Tip ustane. 
Ost i Dab ustanu. 

Tip klimne i pokaže im door. Ovaj se otvori. 


III 
Dab slegne: "Ne sviđa mi se." 
"Ni meni", složi se Ost. 
"Imaš bolju idee?" 
Dab opet slegne. 
Onda nemoj да kenjaš, misli Ost. Ovaj deal je moj i du za malo da ga uprskaš 
karatanjem. Schweinerei. 
Dab i dalje stiska dršku udarača. To ga smiruje. "De ćemo?" 
Stoje na corneru, čekaju bus. Rain je stao i oblaci se razilaze. Retki prolaznici obilaze 2 
tipa u vrišti red i green jaknama, sa 1 milimetar haire frizurama kroz koje se vide kvrge i 
scars na kopfovima. 
Tačno je 08:49:40, sreda. 
Bus stiže 

O sati, 32 minuta, 12 sekundi kasnije: 
Dab stoji na empty peronu metroa. 
Train je upravo pokupio putnike, ko sardine, i nisu ušli. 
Ost, 10 metara dalje, u zapušenom public klozetu, piša u lavabo. Mirror je naprsao i on 
vidi 63 odraza svoje face. Iz jedne kabine, left, viri leg u pocepanoj patici. 
Dab iz dosade korača prema pregradi koja zatvara peron od ostatka tunnela. Sve je više 
garbagea, pikavaca, kurtona i tampona, grafita. Neonka nad njim je razbijena. U 
corneru zida i pregrade je gomila kutija. Odatle dolazi stenjanje. Neko se bavi sexom, 
duma Dabi stane, okrene se i pođe zuriick. 
Ost mirno žubori. 
Uzdah, šum lufta koji klizi kroz zube, natera Раба да se okrene. Taj trzaj spasava mu 
life. Iglica sa drogom prozuji mu kraj ramena. Dab ugleda pucača kraj pregrade. Little 
slinavko u jeansu. Ponovo napinje pistole. "Ha", drekne Dab, sasvim nesvesno i zajuri se 
prema napadaču. 
Ost čuje krik, schnell pakuje thing i istrči out. 
Balavac podigne pistole. Dab se saginje. 
Ost vidi Daba kako trči. 
Uvuče kopf među tvrda ramena i 
udara napadača u pleksus. Zalet obojicu gurne na pregradu, oni zastenju i padnu među 
papiere, krpe i dust. 
Ost udari run prema klupku. 
Dabova pesnica probije karton i zgrabi grkljan onog below. stegne. U balls ga udari 
koleno. Zagrcne se i stegne još jače a left fistom tresne u karton i nešto tvrdo. 
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Ost stigne i gleda kako se boxovi i plastic ploče ruše i zatrpavaju fight. 

Dab zamahne još einmal i preseče ga schmertz u left pazuhu. Odskoči, pusti grkljan i 
hoće da dohvati bol koji peče. Protivnik da gurne sa sebe i počne da ustaje. 

Ost vidi priliku koja se рота ја, izranja iz krša, prepozna je kad se uspravi i 

zapuca joj spitz patike u kopf i ova padne down. 

Dab ustane, hand iščupa pain iz pazuha i on ugleda strelicu, ne prepozna je pa je baci i 
to je usporeno kao slowmotion koševi. 

Ost priskoči i povuče Daba na lichtung. 

Dab prepozna amigosa i prepusti se, sve umorniji. 

Ost ga polegne na bok i zadigne jackett i duks. Iz rupe pošteno curi blood. Strelica je 
udarila u rebro, iskrivila se i taj krivi spitz je, kad je Dab trgao, pocepao flesh. Aber, bar 
nije previše tog shita ušlo inside. 

Dab već spava. 

Ost se osvrne. Few ljudi na peronu ih ne gleda. Usrani joberi-šljakeri, arbeit macht frei. 
Ništa nisu videli aber neko je već zvao police. Shit, trebalo bi da ostavim here ovog 
pricka i da klisnem. Nek calne kad ne pazi. Aber, još mi treba. | Ost povuče kragnu 
Dabove jakne, pridigne ga i ošamari 3 puta. 

"Ajde Barbika, otvori augen. Schlafen nicht gut, ti si working girl." 

Dab čuje kako ga neko zove iz big, big distancea. 

Ost razvuče još dve domaćinske šljage po klimavoj glavudži i Dab otškrine augen. 

"Gute morgen herr. Jesi lepo sleepio? Diži se. Idemo. Evo traina." 

Dab pokuša da se seti ko je njuška koja mu se unosi u facu a ima dirty zadah aber ne 
uspeva mu. Nije mu jasno ni šta to vidi ali je veoma funny. Zatvori eyes. 

Ost uspravi Daba koji se kezi, povuče ga do prvog stuba i prisloni tamo. Train se 
zaustavlja i svakakve gubice izlaze. U waggon, u koji on uvuče Daba i gurne ga na prvi 
prazan sitz, pored uplašene bakice koja se pribija uz masni fenster kao selotejp, niko od 
onih sa perone ne uđe. Door se zatvore. Dok gleda prema endu perona Ostu je krivo što 
nije mogao da sasvim rutinski išutira onog u kutijama. Tek da naplati blood, sweat & 
tears, čak i ako ih nije bilo. 

Dab, otvorenih usta, ne zna za sebe. 

_ 22sata, 3 minuta, 30 sekundi kasnije: 

Dark u Dabovim očima bledi i ubrzava pa se slomi i stroboneon probode augen. On 
zatrepće i uzdahne. 

"Endlich, već sam mislio da ćemo da se vozimo all night long", kaže mu neko i on okrene 
kopf. 

Ost, sa nogama na naslonu stolice ispred, baca mu svoj vidi-ša-sam-fruštukovao-i-dal- 
imam-blind-crevuljak smile. Ostu je već pun prick čekanja. 

"Šta je bilo?", prokrči iz Daba. 

"Nicht remember? No sweet memorys? Sramota. Pa bili smo na partyju mensch, sehr 
schön, ali ti je pozlilo pa si se ispovraćao u sise kupleraj-mutter i morali smo preko vode 
do slobode jer su hteli da nas gekurziraju. Ne sećaš se?" 
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Dab odmahne i to zaboli i natera ти svetlace. 

"Znači, čist kurzschlufš. Pa i nije tako strašno. Somebody je hteo da te proda га delove 
nekoj kleine secret klinik ali ti nisi bio kooperativan. Ne znam što se njegovi amigosi 
nisu uključili. Možda su u augenblicku skontali da i on može da posluži, kad ti već 
nećeš", Ost se zabavlja pričom. 

"| gde smo sad?" 

"Around unaokolo. Ako nismo tu, već ćemo da stignemo." 

"Balegaš, balegaš?" 

"12 Nein ја. Ja no-eat-no-shit-samo-rot-kreuz-arbeiten." 

"OK, dugujem ti. Šta ćemo weiter?" 

"Zavisi. Možeš da stojiš?" 

Dab mrda fingerima i čini mu se da bi mogao da hoda. Ako do tamo nije predaleko. 

_  Osati,15 minuta, 33 sekunda kasnije: 

"Dosta je bilo spatzieren. Ne mogu više", dahće Dab. 

Ost zastane, besan, pa se okrene i iskezi. 

Stoje na obodu spoljnog prstena streetova zabave, koji okružuje business prsten u 
kome je, opet, citadela, prestižni heart cityja, mešavina prastarih fasada iza kojih se 
nakalemljene hi-tech skalamerije za sedišta intercontinental сотрапуја, najskupljih 
kupleraja i tradicionalne državne institucije. 

"Da naručimo taxi za ostatak? Ima još unglaublich 300 metara." 

"Onda uspori", pristane Dab. Oseća se weak ali neće valjda Ost da mu kroji šlem. 

Gleda kako se Dab klima, kao da krizira, i krene. 

Reklame su sve bleđe što su bliži endu streeta. Podnevna pause za lunch nije počela pa 
vikači mlako pozivaju prolaznike, touriste koji su zalutali, klince pobegle iz schule i traže 
salone za maloletničku masažu, one jeftine, i mutne tipove besposličare. 

Dealeri, okupljeni u gomilama, cupkaju i puše. 3 lezbe и tesnom plastic-lederu nabacuju 
štiklama, zagrljene i ohole. Thing u džakastom kombinezonu sa kacigom na kopfu baulja 
sredinom trotoara. Kad udari u something ili somebody odbije se i promeni pravac. 
Audio-visualne halucination, uz malu help doupa. Easy može da mu/joj ovo bude 
poslednji walk ako ga/je se dočepaju herz-hunteri. 

Umoran, podigne pogled i between kostura reklama vidi buildinge kraj čijih ulickanih 
ulaza prolazi. Alles su crni. | svi fensteri su closed. Jedini ulaz i exit je down, na streetu. 
A sasvim up je bezbojni himmel. 


IV 

Dab spava na pravougaoniku pene u corneru kraj doora. 

Na drugoj side zimmera Ost kuca po tastaturi. Radi to sada jer želi da bude allein. Čekao 
je da Dab zaspi, što nije hard pošto droga i dalje, već treći tag, deluje. Mora da je neki 
heavy šit, teški mix. Kroz otvoreni fenster ulazi kiseli zadah raina. Na ekranu zaigraju 
cifre a za njima se pojave poternice i podaci o kriminalcima. Ost lista i traži sebe. 

Ovo je public file i svako ko službenim organima ponudi information dobija nagradu. 
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Natürlich, uvek je possible da tip ode na neku face klinik aber najveći broj ne može da 
pobegne od svoje njuške jer small fisch nikad nemaju dovoljno gelda. To znaju lojalni 
građani i kopf-hunteri. 

Poternice isteknu, bez Osta, i on se vrati u file 'local news', 15 tage unazad, sve do vesti 
о upadu u neku bezveznu firmu. Razgleda snimke razbijenog officea pa movie koji je 
snimila camera iznad doora. 2 tipa razbijaju maschine a onda se okrenu gledaocima i 
zwei zagrljena Mickey Mousea sa plastic kezom таћпи. Posle jedan zapali fire ali se 
kadar podigne na rain i tako nastavi do enda. Speaker izdeklamuje iznos štete i doda da 
je guardian koga su napali već 10 uhr u komi. 

Promeškolji se. Sanja kako slow ulazi u stan svojih roditelja i maše im dok oni pevaju 
pored tischa na kome je lunch. 

Baca augenblick preko na ortaka spavača pa nastavi da traži nove vesti i, kad ih ne nađe 
ni u todey news, isključi terminal i legne. 

_  Osati,49 minuta, 38 sekundi kasnije: 

| dalje ne spava. Hot mu je. Ne ротега se aber misli ne može da zaustavi: Šta oće od 
nas? Već zweimal nas frei goste. Da to nije zbog guardiana? Cvikaju da će da se, ako je 
tot-mort, digne dust pa su nas sklonili da nismo na straße i ne postanemo ptice 
pevačice. A sve to je moglo easy da Dab nije teo da se kurči. Big karatista. Prick moj. 
Plus je boss tražio da uđu bez ičega. Kao da imaju one cheap senzore za metal i 
plasticmetal koji su povezani sa police. Sve to smrdi. Somebody će nekome gadno da 
zavuče. Gadan deal. Aber, old Ost ume da čuva svoj ass. Ne da on tek tako svoju 
čmarulju. Nein. 

Раб trči niz stepenice a pesmica je svud around. 

_  Osati,50 minuta, 23 sekunde kasnije: 

Sanja kako stoji u redu. Prepoznaje svoje amigose iz ganga. Ispred je vođa, fuhrer. Bira 
ekipu. Alles prelaze na drugu side, alles sem njega. Aber, ja sam tvoj pomoćnik, viče on 
fuhreru ali gang se okrene i ode. Trgne se, otvori augen. Vlažne su. 

Još uvek trči, beži od songa i već je umoran. 

_  8sati,5 minuta, 14 sekundi kasnije: 

Dab je budan. Kopf mu je čudno bistar. Outside sviće i kroz fenster ulaze udaljeni 
glasovi. Oni su u kući koja je na granici prstena zabave, njen door gleda na street sa 
reklamama a fenster ovog zimmera na stambeno naselje koje je planom predodređeno 
za new business zone. Stanovnici su iseljeni ali rušenje još nije počelo. U te empty 
buildings zavukli su se klošari, maloletnički gangovi, begunci. To je sad danger zone. 
Zato su na prvih 10 floora svi otvori prema tom side zazidani. Tamo može da uđe samo 
neko ko je mad ili heavy naoružan. 

Sanja kako ide alone kroz town i stenje. 

Pridigne se da pogleda. Spava. Iskobelja se ispod pokrivača i ustane. Legs krcnu. Počeša 
se po stomaku i bosonog otapka do doora, izađe u korridor na čijem endu je k/k. Ovaj 
poslednji, 17 floor, u stvari je nazidan i namenjen je za služančad a njima je dovoljan i 
jedan zajednički k/k. Dab uđe i sedne na šolju. osluškuje sound zgrade: air conditionera, 
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klokotanje rezervoara га wasser, гијепје liftova, prigušene voice, i pokušava da se seti 
nečega što je positive important, za šta je rekao sebi da ne sme da zaboravi. 

Town je empty aber on zna da to samo tako izgleda i da se svi kriju od njega, da vire iza 
fenstera i smeju se. Stalno se osvrće i okreće na peni i gužva jastuk. 

Gušenje, jer ne može da se remember, raste i Dab se osvrće oko sebe, gleda plastic 
imitacije pločica, slavinu na koju se uhvatio kamenac, korpu sa zgužvanim, umazanim 
papierima. Ne štima. Lepo su nas dočekali aber etwas ne štima. Samo smo se uležali i 
schlafen-schlafen. 

U zimmeru zapišti terminal na podu. 

Čuje poziv. 

Otvara augen, iskobelja se i mahinalno pritisne 'in'. Na ekranu se pojavi tip od prekjuče: 
"Ovde Ent. Kako je boys? Ost, ti si? Gde ti je amigo?" 

Osvrne se. Vidi prazan bett. 

Prestalo je. Greška. Morao bi little da vežba gymnastik. 

"Mora da je otišao da sere. Šta ima new?" 

"Večeras u 18:00 dobićete instruktion za new job. Slično onom od prošli put. Jel sve 
OK?" 

Baci papier kojim se obrisao, ustane i povuče wasser. 

"Ne znam. Раб je nešto rotten. Nabili su mu strelu dok smo dolazili?" 

"Who?" 

"Dont know. Neki herz-hunteri. Sredili smo ih." 

Opere ruke i izađe u korridor. Tapka do zimmera. 

"Znači to je cool?" 

"Positive." 

Stigne do doora i čuje glasove inside. 

"OK. Čujemo se. Ende." 

"Over&out." 

Otvori door. Ost prekine vezu i okrene se, zatečen. 

"Ко је їо bio?" 

"Boss, Ent." 

"Šta oće?" 

"Zvaće u 18:00." 

"Why?" 

"Weiß nicht. Samo je zakazao." 

Ode do ležaja i baci se na penu. 

Ost ustane da ode u k/k i umije se. 

Razmišlja: ovo je ispalo stupid ali boli me. 

Dab se okrene na stomak i uradi 10 sklekova pa se baci na leđa i zatvori eyes. 

Vrati se i, ne pogledavši Daba, legne i gleda u plafon. Ne razmišlja zašto je lagao. 

Dab žmuri. 

Silence. 
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____ 0 sati, 15 minuta, 32 sekunde kasnije: 

"Idemo na lunch", pita Dab. 

Ost ćuti i žmuri. 

"Ajmo", nastavi se Dab i ustane. Ne voli što prvi popušta aber treba, oni su ipak 
amigosi. 

Ost se digne i krene za Dabom. Zna se ko mora da moli, misli. 

_ 5 sati, 49 minuta, 20 sekundi kasnije: 

"Ovde Ent. Tu ste obijica? Gut. Zbijte se malo, ne vidim vas." 

Oni se približe monitoru ali bez dodira. 

Ost pokušava da mu faca ostane cool. 

Dab gleda pored ekrana, kroz fenster. 

"Tako. Super. Boys, ovako stoje stvari: mensch sa kojim sam imao meeting kaže da je 
sehr satisfied vašim arbeitom i ima nameru da vas angažuje noch einmal. Ako sve bude 
OK nudimo vam stalnu saradnju." 

"Kako onda noch einmal", pita Dab. 

"Ja. To je samo fraza, tako se kaže." 

Iza Enta, van focusa, prođe senka. 

"Šta je to stalna saradnja?" 

"Arbeit samo za mene. Pod coverom." 

"Kakav business", ubaci se Ost dok Dab uzima vazduh. 

"Svakakav. Kao prošli i slični. A biće i kurirski. Sve easy ali poverljivo." 

"A ovo, šta treba da uradimo?" 

"Again da preuredite jedan office. Dobićete sve instruktion i šifre." "Guardian?" 

"Samo ein alte man. Bilo bi super da ga sredite kao i prošlog." 

"Kad?" 

"Morgen. Dogovorićemo se. Javiću vam se tomorrow u 08:00. Avans vam 

je kod bossa kuće. Nadam se da ćete dati positive antwort. Gute nacht. Ende." 

Veza se prekine. 

Dab ustane i ode do svoje pene. Legne. "Šta misliš", pita. 

"Šta mislim? Pojma nemam." Ost legne i gleda u plafon. Bira reči koje će da kaže. Radi 
to nesvesno, po navici. Po insektu. 

"Gadno je kad si solo. A i nije. Weiß nicht." Zaćuti. Neće da se seća. 

Nalakćen, gleda Ostov shadow. "Yep. бадпо." 

Slike iz "Super BiA" dođu mu jasne, sharp. Amigosi za šankom loču beer a madchen 
pište, kikoću se i zgledaju. 

Silence. 

"Da odlučimo ujutru. Ja ću da udarim jedan sleep", predloži. "Pusti neki mjuz." 

"Pusti sam." Opsuje i okrene se prema wallu. 

Na svom side Ost se cereka ispod pokrivača. 

_  28sati, 21 minut, O sekundi kasnije: 

Starac nicht nije osetio. Ost istrčava iz covera i iz pokreta ga udara u potiljak. Plastic 
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kapa sleti sa Корѓа а body padne na pod за facom down. 

Dab vidi kako se guardianove ruke i noge trzaju dok ga preskače. 

Office je ćumez bez fenstera, sa jednim deskom i 2 terminala. Rasturaju ih detaljno i sa 
pleasure. Prazne napetost. Ost trpa nosače u ranac. 

Kad je sve over, fire tinja, okrenu se prema cameri na wallu i zwei Mickey Mousa, 
zagrljena, mahnu. Ent je izričito tražio da to urade. Dopalo mu se first time. Istrčavaju u 
korridor, preko guardiana i niz stepenice. Na streetu, među гијот, u crowdu, 
rasterećeni, skaču i podvriskuju. Uspeh je izbrisao podozrivost, nepoverenje. Sad su 
opet team. 

Iznad njih i neonskih kostura nema ničega sem crnine. 


V 

"Fancy, jako fancy. Dopalo mi se. Special onaj geg sa mahanjem i ono 'guardian je bio 
mrtav na licu mesta'. Super. A alarm i šifre ostali clean. Postaćete slavni. Mickey Mouse 
twins. Mensch je jako satisfy pleased. Mickey Mouse twins. Zgodno." Ent se zasmeje i 
okrene prema nekom izvan ekrana. 

"A triling", pita Ost. 

"A ne, ne, nicht. Vi ne kapirate vic. Svaki cowboy može da provali šifre a svaki 
nakalemljeni sivonja da provali aber vi imate style, šlif. To mahanje. Jako funny, jako 
sweet." 

Ost se okrene prema amigosu i namiguje. Balega. 

Dab slegne. Entove words mu gode. 

Još ih, obojicu, drži uspeh. 

"OK, to je alles. Odmorite se pa se vidimo tomorrow. Boss će vam dati adresse. Bye, 
bye. Ende." 

Ent ode. 

"Ne reče nichts šta ćemo s disketama", kaže Dab. 

"Sigurno čeka da mu donesemo tamo. To mu je plan. Ni geld nije pomenuo. I to je dort, 
positively." 

"Znači da vučeno hot stuff do tamo i onda?" 

"A onda - pojma nemam. Jebi ga. Shit. Da pregledamo nosače i vidimo šta ima?" 

"C. Negativ. Neću da znam. Nego, uzmi od svake vrste stuck i da to pošaljemo na post- 
rest pa ako zatreba... " 

"Clever mensch. Sehr gute idee. Malo je bolja od one da biješ herz-huntera umesto da 
ga electro udariš. Umeš ti kad oćeš." 

Dab slegne. Ne voli da ga zezaju. 

"A da odemo malo na straße i zabavimo se? Geld imamo a i zeit." 

_____ 3 sata, 13 minuta, 57 sekundi kasnije: 

"Slušaj, du si moj amigos. Ti si sasvim OK al si malo zajebat." 

Ost zapliće jezikom. Zagrlio je Daba i jedino njega vidi clear. Ostatak je šarena fleka. 

"Ma šta malo? Mnogo, mnogo zajebat." 
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U antwort na ovo podrigne i potraž glass. Alles around је ubrzano. Senke zuje ро baru, 
laseri ih probijaju a basovi mjuza biju, kroz njih, njemu u stomak. 

"Kad sam te ono first time video mislio sam: seronja, shit-head. Horror. Koj će mi prick? 
Nisam ni teo da se uortačimo. Mislio sam: shit, kažem ti. Абег... с, prešo sam se. Ti 
se...", zastane da popije ostatak house specijaliteta. Unutra ima natural alkohola 
pomešanog sa hemostimulatorima. 

Kroz plasticglass Ost vidi kako kraj njihovog tischa leluja madchen, spusti glass a kapljice 
iz usta prskaju mu bradu i majicu. 

"Herz, herz, dođi malo." 

Mala priđe klateći se na štiklama. Dark strech haljina ništa ne skriva. Dab gleda u nju i 
izgleda mu da cica ima legs do grla a ostatak je vrišti red hair koja štrči na sve strane. 
Kao da je trese struja. To ga zasmeje. 

Ost se nagnuo prema njoj i nešto mrsi. | ona se nagnula na njega pa joj kibi u sise koje 
tegle haljinu do pupka. Mora da su plastic, prođe mu kroz kopf, ovo mora da je nummer 
16, i kaže: "Herz, kaži bossu da bi ona dvojica od up teli nešto da prodžaraju." 
Okrene se i iskezi se: "Koji dominđos, a?" 

Madchen nestane u smokeu. 

_  Osati,29 minuta, 44 sekunde kasnije: 

Dab oseća kako mu sweat klizi niz leđa. Potiljak je wet. Između nožnih prstiju vrela 
vlaga. І između guzova golica. Znoj klizne u augen i zapeče. Gadi se sam sebi. 

Ost dahće. 

Otrgne se od flesha pod sobom i uspravi. Maca se okrene, uzdahne pa se nalakti i 
osmehne: "Honey, jesi se umorio? No problems. Oćeš da ti... " 

"Nein." 

"Ali honey, pa mališa je veseo." 

Sagne se i pokupi jeans. U grlu udara knedla. 

"Yes, yes, yes", lažira madchen. 

Ost svrši. 

Fufa ustane. Heavy silicone sike sa zelenim bradavicama zadrhte. Između nogu je 
potpuno glatka. 

"Aber... ", počne odjednom svesna da joj mušterija odlazi i da sve ovo snima micro 
digital camera. Ako boss zaključi da nije zadovoljila, smanjiće joj geld a maybe je prebaci 
i u neko naselje rudara a odatle nema гигиск, tamo ostaju krampače da skapaju pod 
nekom sirovinom. Ona mahinalno sklapa dlanove. 

Dabu je muka. Ne može da zatvori jebeni šlic. 

Padne na leđa zatvorenih očiju. 

"Sve је OK. Super. Samo sam malo žedan. Treba mi malo lufta." 

Izađe u korridor. 

Ona, inside, moli: "Vrati se posle", a door se zatvore. 

Korača prema liftu kroz tihi mjuz koji izbija odasvud around. 

Prolazi pored doora iza koga Ost, znojav, hrče bez snova. 
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Njegova seka, crnkinja tvrdih sisa i guze, sedi u malom КИК, right od ležaja, raskrečena 
na bideu i pušta da joj mlaz wassera ispire pussy misleći kako je ovaj schnell svršio pa 
može da primi još jednog mušteriju, što znači više gelda za extra shit. 

Silazi liftom na treći floor, leđima okrenut mirroru u kabini. Knedla i dalje steže grlo. 
Slike, nevezane, iskrsavaju i on vidi sebe iznad ravnodušnog flesha i čuje mazne glasove. 
Zadrhti. Onda se pictures promene i on udara, stiska, grabi sise i guzove i strong nabija, 
stenje, sluša njihovo vrištanje, još više se pali i radi to dalje i dalje i dalje. 

Ost češa uparena jaja i ne budi se. 

Door lifta se otvori i on uđe u lobby, doda devojci izbrijanog kopfa svoj credit chip, ova 
klimne, ubaci ga u maschine i objavi: "Nummer 15." 

Prođe kroz zavesu od glass perli u korridor i mjuz, nađe door 15 i uđe. Skine jeans, 
otvori dark kolevku, ugazi. Poklopac se zatvori sam. 

"Hoću picture, dvoje normal, slow, no sound i hor water", naredi darku. 

Kurac počne da se, balav, diže. 

Toplota se penje, potapa ga. Uzdahne i promeškolji se. Wasser se popne do brade. 
Mrda fingerima. Zatvori nepotrebne augen. Knedla počne da popušta. Licht zaigra 
ispred i on baci augenblick. Tamo, zaklonjen pramenovima pare, blista holo picture para 
u zagrljaju. Maze se lizu. Mensch ulazi polako. On isto radi rukom, sve brže. Svo troje 
svršavaju u silenceu pa ih poklapa toplota i darknes. 


VI 

"Impossible." 

"Aber je to. Nummer odgovara." 

Ost i Dab stoje ispred buildinga. Na ploči iznad doora piše Muzej. Osvrću se, cupkaju, 
ruku nabijenih u džepove jakni. Onda se door, crni, otvori i izađe tip u fraku, glatke 
face. 

"Stigli ste. Uđite", kaže i okrene se. Na potiljku, naturlich, nosi punđu. 

Oni se zgledaju i uđu. U lobbyju je prohladno i tamno. Na spoljne fenstere namaknuti su 
plastic kapci. 

Kao u grobnici, misli Dab. 

Shit, duma Ost. 

Obojica zastanu, za moment zaslepljeni. 

"This way", govori punđa i otvara novi door iza kog blešti licht. 

Prođu kroz senke i uđu 

inside. 

Na big hromiranom stolu sedi frajer u dreči yellow trenerci i klati legsima. Igra se nekim 
video gameom pa baci augenblick na njih, kaže: "To su ti momci", i nastavi da kucka 
dugmiće. 

Ost ga šacuje i misli: Koji je ovo prick? Liči na Enta samo što ima duži hair. 

Dab konta: Liči na Enta. Ovde svi liče. 

Iz video ploče se razlegne kreštavi smeh i tip lupi po njoj. 
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"Verdammte idiot. Zaboravio sam па luftballon. Shit... Gut. A sad vi. Ent nije mogao da 
stigne. Odleteo je preko bare, morao je tamo da bude live. Za 2, 3 tage dolazi zurück. Za 
to vreme se odmorite a Klan", punđa se nakloni, "će da vam sve objasni. 

Good što ste s nama. Very nice. Ja ću morati da žurim. Dajte diskete." 

Ost pruži kesu, ovaj je uzme, malo meri u ruci i konstatuje: "Gut. Ja sam Neht. 
Aufwiedersehen. Bye." | nastavi da čvrčka po igri. 

Oni ga gledaju pa pođu za Klanom. 

"| još nešto. Geld će vam dati Klan, je nemam zeita", dovikne Net za njima dok se door 
zatvaraju. Klan ih vodi kroz korridor do stepeništa i up na međusprat, opet bez lichta. 
Ost psuje u sebi i tapka za vodičem koji ne mari za dark. Sve čeka da se spotakne ili 
udari u etwas. 

Dab korača zadnji i right hand vuče po zidu pa je siguran u put. 

Na endu Klan stane i otvori 2 door na left wallu. Zavire u zimmere. U svakoj je ležaj, 
klein orman, monitor sa terminalom na njemu i prolaz dovoljan za jednog. 

"Samica", zvizne Ost, "luksuzno, nema šta. A de je klonja?" 

Klan otvori zadnji door na right wallu. 

"Direct preko roada. OK, bar ne moram mnogo ranije da krenem. | uvek čujem i 
namirišem dal neko inside arbeirtuje." 

"Sobe su izolovane", odgovori Klan. "A u ormanu imate clean odeću i patike." 

"Baš fine. Amigo, biraj." 

Dab slegne: "Nema veze." 

"Onda ću ja onu first. Ipak je dalje od k/k. A sad Klan, da se upoznamo: ich bin Ost, er ist 
Dab, du bist Klan. Understand?" 

Klan klimne. 

"Super." 

Dab uđe u zimmer i neonka na plafonu se sama uključi. Malo tesno ali nice. Okrene se. 
Ost i Klan ga gledaju. "Nice", kaže, zateče i zbunjen. 

Ost klimne Klanu i misli: Koj mu je prick, šta se krevelji, pa pita Klana: "Fine. Dakle šefe, 
kakav je program za todey? Jel može prvo geld pa klopa pa malo nepa?" 

Klan klimne i iz inside džepa fraka izvadi 2 koverta i da ih Ostu. 

"Lunch je za half sata. Doći ću po vas. I to je za danas alles. Od tomorrow kreće 
raspored upoznavanja. Toliko", okrene se na right peti i ode. 

Ost odmeri oba koverta i onaj koji, fol, pretegne da Dabu. "Oš prvi u klonju ili ich", pita. 
_  10sati, 4 minuta, 30 sekundi kasnije: 

Košarkaš na peronu usporava. Ball pada iz ogromne, swartz šake na peron i tu ostane. 
"Vielleicht ipak nismo trebali", kaže Dab i gleda kroz fenster. 

"O je? Aber zašto? Pa nismo u zatvoru." Ost, pored njega, sa legom dignutim na naslon 
stolice ispred kibi u ultra-tanku foliju u koju je uvijen višestruko zategnuti fleisch 
gospoje koja stoji kod doora traina. 2 balavca istetoviranih lobanja ulaze i masno se 
češu о nju. Frau ne protestvuje. 

Раб sluša i reči prolaze kroz njega. Peron je empty. 
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"Ako radimo business za njih nisu nas kupili 100%. Za prošlih 16 tage ovo mi je first izlaz 
iz housea. Samo knjavamo. Essen-schlafen-essen i opet. Izem ti zabavu." 

Tetovirani stanu ispred i iza frau. Ona gleda pravo. 

"Bića igračka-plačka", komentariše Ost sebi u bradu. "Ali, ajde, ako misliš da nam treba 
inkognito cover, onda idemo na mesta gde smo anonimusi. No problems. OK?" Gleda 
Dabova leđa. Shit-head. 

Klimne nestrpljiv da ga ostavi da gleda out. Tako je umoran i tup. 

Train krene. 

Ball na reklami lenjo se digne. 

Trzaj gurne frau na grudi istetoviranog. U njegovoj desnici bljesne vrh igle. Ko traži - 
nađe, misli Ost. 

Ball uskoči u ruku. 

Prednji tetovirani паіевпе leđima па роѕројіпе sise. U igli je, natürlich, 
selbstvertandlich, droga. 

Košarkaševa leg se digne a body krene za njom up. 

Kroz crowd putnika počnu da se probijaju 2 nakalemljena. 

"Stiže konjica." 

Body je u odrazu i hand se digne i baca ball. 

Prednji tetovirani se okrene. Bilderi stanu. Igla uđe u fleisch. Odoše slinavci. Policemani 
ima da ih rasture zbog pokušaja silovanja i krađe organa. A ako nisu policemani nego 
herz-hunteri biće 2 junge bodyja za seckanje i transplantation. Starku neće ni da 
pogledaju, ona je polovna roba. Ili arbeituje sa njima. 

Ball pogađa koš bez koske. 

Dark. 

Train je ušao u tunnel. 

_  1sat, 14 minuta, 52 sekunde kasnije: 

Nagnut, u stolici udesno, Dab sluša Osta. Ovaj melje li melje a njemu je hot u stomaku a 
licht i mjuz ulaze kroz door u separe i mame ga. 

"Ich weif nicht. Možda smo se zajebali ali geld je super. Za ono mala joba. Onaj prvi 
smo dobili jer ga niko nije hteo zato što je bezvezan, pa sam ga uzeo onako usput. Ich 
mislim da ti freakovi razbijaju svoje office da izvuku osiguranje", mulja Ost. 
Dab slegne. Nije raspoložen га gnjavažu aber ако to kaže, Ost ima да se nadrka. On voli 
da ga slušaju. Dab ne voli trouble. 

"Solo business je shit. To znaš. | ja znam, bio sam solo strelac. Bolje je kad imaš gang i 
stalnog bossa. 

E totalno je u speedu, misli Dab i pokupi sa tischa, pored čaše, green trougao upakovan 
u vacuum kesicu. Pregrize plastic, air je naduva i istrese thing na dlan. 

"Kad si u gangu, moraš da poštuješ pravila aber, jebeš li ga, kad si solo opet... shit." 
Zagrize i toplota se razlije po jeziku i krene down da se sretne sa onom iz stomaka. 

Ost ispije ostatak lemon vodke, zavali se i zatvori eyes. Svetlaci zaigraju. 

Dab i sve around izbrišu se. Zrna lichta počnu da mile po kapcima. Vidi da je Ost otišao i 
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ustane, teško i klimavo, otvori door, izađe i ugazi u colors i sound. Krene prema 
podijumu. Nazire senke između laserskih šara. Utroba, sa svakim korakom, hvata ritam. 
Svetlaci golicaju. 

Na podijumu je zentrum. Sound utiče u njega. Otvara usta i u njih curi neue toplota. 
Licht grebe raširene zenice i colors kaplju i razlivaju se po očima i faci, potapaju 
nozdrve, jezik i zube. Green i blau, kroz ušne kanale stignu do bubnih opni i provaljuju 
ih. Augen su zatvorene ali colors prolaze kroz pore. 

Hand se otvori i glass pada na pod. 

Alles je very, very slow. 

Colors i sound jure kroz njega. Stomak se grči, creva se grče, pluća opuštaju pod 
teretom, herz skače. Fingeri sami mrdaju. Zubi se klimaju. 

Ost se smeje. 


VII 

Licht probije dark. Za njim dođe sound i pljeskanje: "Ustajanje. Aufstehen. Los. 
Schnell." 

Ost reži. 

Dab odškrine kapak a sjaj ga probode skroz do mozga. "Shit", promrmlja ukrućenim 
jezikom. 

Aber, vika ne prestaje. 

"Los. Los." 

Uspravi se. | hand mu је utrnuo. | leg. Odškrine i drugo oko. Vidi Klana kako stoji i 
pljeska. Idiot. Pokuša da ustane i ukapira da leži na podu, u prolazu između walla i 
kreveta na kom je razbacan Ost. Ne može da se seti u čijem su zimmeru i kako i kad su 
stigli. U ustima i nosu su mirisi i ukus duvana a u kopfu big šupljina. 

Ost i dalje knjava. 

Ipak uspe da ustane. 

"Very good", pohvali Klan. "Za pola uhra je frühstück a onda arbeit." 
Samo ga gleda, trepće, ispod kapaka ko da ima sand. 

Ost stenje. 

Klan ih odmeri noch einmal, okrene se i ode. 

Dab uzdahne, krene prema dooru pa stane, povuče Osta sa kreveta. Ovaj teško tresne i 
opsuje. Nasmejan, vuče se u k/k. 

_  Osati, 38 minuta, 9 sekundi kasnije: 

Klan ustane. "Možemo da krenemo." To nije frage, to je naređenje. 

Ost i dalje žvaće hot-dog, bez da zna kakvog je ukusa, a Dab sune u sebe ostatak gorke 
kafe, strese se i ustane. Kuhinja u kojoj su je u parteru, odmah pored stepeništa kojim 
su sišli. 

Kolona Klan-Dab-Ost izlazi i staje na sredinu lobbyja. Kapci su i dalje zatvoreni ali 
neonke rade. 

"Ovo je ulaz u muzej", kaže Klan i podigne ruku. "Muzej je osnovan još polovinom 
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prošlog сепїигуја а! je uglavnom tavorio dok ga nije preuzela Company РТР, od kad је 
koncepcija promenjena, da bi u sledećih 30 jahre... " 

"Was ist das? Školica?" Ost саска zahne coktanjem i pita. 

Dab sa rukama u jeansu ćuti iako mu je dosadno. 

Klan se okrene slow. "Moj aufgabe je da vas upoznam sa ustanovom u kojoj ćete raditi." 
"Rad? Arbeit? Ti si mensch nešto loše izmixovao. Mi nismo ovde zbog joba. C. Ovo je 
naš cover. Pitaj Enta." 

Klan mirno pilji u Osta. "Herr Ent nije prisutan a moje instruktion... " 

"Zajebi instruktion za upotrebu. Nismo mi working girl. Mi smo spec mission. OK?" 

Dab klimne ali i dalje ćuti. 

"OK. Ja imam aufgabe da vas upoznam sa ovim ovde. Preskočiću uvod i idemo da 
vidimo šta ima a vas zwei posle diskutujte sa Entom." Klan se okrene i pođe. 

"Možeš da se kladiš u to." Ost oseća victory i stoji raširenih nogu. Hteo bi još malo 
borbe i pobede. Siguran je. 

Dab ga potapše po ramenu: "Let's go. lonako nemamo šta drugo. Ajd da budemo 
kulturni." 

Polaze. Prođu pored pulta koji liči na šank i stanu ispred lifta. 

"A gde je onaj tip od yesterday? Tamo iz onog glavnog zimmera, pored kujne", pita Ost, 
još jak i narogušen. 

"Herr Net je otišao." Elevetor stigne i Klan uđe. "On je, na molbu herr Enta, došao da 
vas dočeka. Da bude svečanije, verstehen? Doček in vivo." 

"| ja tebi to isto. Fine. A šta је taj Net?" 

Ušetaju u kabinu i krenu. 

"Business saradnik her Enta." 

"A šta si du?" 

"Ja sam obermeister. Ovde." 

"| šta je tvoj arbeit?" 

Lift stane, door se otvori, izađu. 

"Ja vodim ovaj muzej." 

"A šta bi mi trebalo ovde da arbeitujemo? Po tvojim ideejama." 

Ost fiksira Klana. Samo čeka pogrešni korak. 

"Nicht mojim. Ja samo primam befehle. Vaš arbeit je da budete guardiani. Here." Vodi 
ih kroz mali korridor do doora, otključa ga i otvori. 

"Nisam znao da neko provaljuje u muzej." 

Inside je dark, licht se pali i pred njima se ukaže sala koja zauzima celi floor, sa 
uspravnim, 3 metra visokim cilindrima, u čijim postoljima su comp terminali sa 
monitorima i sličnom opremom. 

Dab zvizne a Ost skrene augenblick sa Klana i, zbunjen veličinom prostorije, izbaci 
jedno: "U je." 

Svi stoje a Klan, sa očitim triumphom u glasu, upita: "Šta beše ovo poslednje frage, a", 
pa kad ne dobi antwort krene prolazom između cilindara i, ne osvrčući se, počne da 
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деКатије: "Ovo је zentrum postavka muzeja. U ovoj sali nalaze se 342 hibernirana 
bodyja poznatih ljudi koji su bolovali od bolesti neizlečivih u njihovom zeitu. Svi su 
uspavani i tako će ostati dok se ne pronađe lek za njih. Kao što vidite, kovčezi u koje su 
privremeno zatvoreni su providni tako da možemo videti njihova lica i tela." 
"Jebote, ovo je ko u nekom horroriću", dobaci Dab. 

"Natürlich, crowd smrznutih golišavaca", дода Ost i gleda sivi body starca prekriven 
injem. "Ovom se toliko oteglio da su morali da ga smrznu. Pravi horror show." 

"Svaki od uspavanih je potpisao contract sa muzejem po kome je naša obligation da 
snabdevamo energyjom hibernacione maschine i da deponujemo odgovarajući iznos, 
geld award, u bank tako da, kad se steknu uslovi za izlečenje, oni budu probuđeni i 
imaju pričnu sumu gelda za rehabilitation i ostatak lifea. Jedini obligation pacijenta 
jeste da daje dozvolu da, dok su uspavani, publikum može da ih gleda. Ovo je, dakle, 
jedan ideal kombination humanosti vlasnika muzeja, marketinga i stvaranja mogućnosti 
da public, live, vidi legendarne i famous persone." 

"Bravo, sjajan speech", klapće Ost a Dab mu se pridružuje. 

Sad rade kao team protiv outsidera. 

"Long live golaći u iceu." 

Klan se okrene i proba da izvede, ne baš mnogo uspešno, očito ne vežba često, nešto 
nalik na osmeh. 

"| mi treba da čuvamo da ih neko ne gepi. Ura!" 

"Naravno, za njih je to samo ein moment. Oni nemaju night mare ni traume. A što se 
golotinje tiče - to je technology. A zbog neuznemiravanja public mnenja, zabranjeno je 
snimanje za TV, press i film." 

"Jako smart. Jako," dahće Ost. 

"Very, very, very", doda se Dab. 

Pljesnu se dlanovima. Team. 

"Sick man, sick. Da mi je neko spelovao da ću here da završim, reko bi mu: Ala kenjaš." 
Klan opet pokuša da se osmehne. 

Dab s njim. Čini mu se da je početna zategnutost popustila. 

"OK, to je alles. Idemo down. Već је 18:06", zaključi Klan. 

"Kako alles? Pa tek smo startovali", pita Dab. 

"Tako. Na gornjim spratovima je technik a u podrumu maschinen za energy aber to za 
vas nije interessant." 

"A gde sređujete pacijente?" 

"Sve to radi klinik. Tamo se pacijenti pregledaju, potpišu conctract i uspavaju, pa se tek 
dann transportuju here. Mi, ovde, samo ih preuzimamo." 

"| pravimo show. Wunderbar. A što nema publikuma?" 

"Muzej je zatvoren zbog renoviranja." 

"O jea? A šta se renovira?" 

"Technik. Idemo." Najava osmeha izbledi sa Klanove face. 

Ost i Раб to ne vide. 
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(гади iz sale, licht se ugasi i Klan zaključa door. 

"| šta sad", pita Ost. 

"Nicht. Dok se herr Ent ne javi nećete imati nikakve obaveze. Vi imate deal sa njim." 

"A možemo da izlazimo?" 

"Natürlich. Ali bih vam preporučio bar "ХХИ century' jer se tu okuplja naš folk. A i blizu 
je." 

"Kakav folk?" 

"Pa naši iz muzeja i ostalih PTP odeljenja." 

"A gde su ostali odavde." 

"Na odmoru." 

"Aha. So, OK." 

"Ali vas upozoravam da više nećete spajati fruhstuck sa lunchom. Ako ne ustanete on 
time preskačete klopu. Clear?" "OK. To je fear deal." 

_____ 4 sata, 51 minut, 26 sekundi kasnije: 

"Man, ovo je mrtvo puvanje", šapne Ost Dabu. 

Sede u baru "XXII century", za šankom i cugaju beer. Oko njih se, kroz smoke, muvaju 
animir dame, našminkani dečaci, polupijani šljakeri u synthetic odelima. Light-show nije 
preterano šaren a mjuz je very slow. 

"Ko penzionerski matine. Shit." 

"Сива је OK", kaže Dab i to i misli. 

"A tabletice su za zabavište. Nisam ni na leru a kamoli u speedu. Zeit je za tutanj." 

"A Klan?" 

Dab ga traži među veselim tipovima i gospojama za stolovima ispred empty dance 
podijuma. 

"Ko ga jebe. Nek puši svoj... Mrak. Treba mi nešto hot-hot-hot." 

"Idemo aber slow. Prvo du ра ich. Da ne zapadne za eye." Dabu je isto tako dosadno ali 
ne bi da kvari dobre odnose sa Klanom. Još ne zna da li mu se dopada ono što je čuo. 
Neodlučan je. Gleda oko sebe. 

Ost se već probija kroz rulju iznerviran ovim placeom i Dabovim kilavljenjem. Aber, 
mada hoće da što pre ispari ne preteruje sa guranjem, neće da rizikuje da nafilovani 
guardiani pomisle da je trouble maker. A ima i nepokrivena leđa. Instinkt streeta čuva 
ga od ovakvih fehlera. 

Dab ispije beer i slow and easy and cool krene. Sve face su nepoznate i zeit je da se 
pridruži svom amigosu. Uvek pokrivaj back leđa, kaže instinkt streeta. Freund je freund. 
Iskezi se bakici sa šarenim hairom, nagazi је i šapne: "Insekat man, іпѕекаї." 

Tu je, svuda around. Insekat hara townom. 


VIII 

Ost bulji u plafon. Podrhtava u ritmu njegovog herza. Roletne su razređene i light 
mutnog taga puzi inside. Tačno је 11:28:14. Za lunch je rano а fruhstuck je prespavao. 
Dab korača streetom i besno gleda oko sebe. Creva mu krče. Prespavao je frühstück i 
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kad je ustao za tischom, и kujni, zatekne Klana koji ravnodušno drnda video game. То 
ga razbesni aber on vrlo slow dođe do exita, pritisne dlan na bravu i izađe. | мес bar 20 
minute spatziera a nigde ne vidi bar ili tezgu sa fast-foodom. Buildings mračnih fenstera 
i heavy doora naslanjaju se jedan na drugi, s obe strane strafše. 

A sa Klanom se nije zezati. Taj nešto kaže i schluf. Zajebat tip. Kao i Ent. Samo je ovaj 
gadan a onaj kao fini. Tako se slow kreće, soft i smooth Ко nindža. A eyes - čist ice. Kao i 
Entove gorile. | svi nekako liče, ni da su bruderi. Da nisu klonovi? Na streetu se svašta 
šuška. Da companys to rade. Isti tip sa istom facom i otiscima. Štancuju killere. Preturi 
se na bok. 

Jebeni straBe. Ovde je sve naopako. Prolaznici su retki i ne obaziru se, alle u tamnim 
mantilima. Ovaj street je jedan od srednjih u trećem business prstenu. Buildings su stari 
60-tak jahre i još uvek služe ali se već prave planovi o njihovom rušenju i gradnji new 
glass-steel-plastic-compact blokova. Stigne do bus stationa i čita raspored polazaka. Još 
25 minuta, sriče. Za toliko zeita bi stigao do traina ili nekog življeg placea. | ovome je 
end čim se transport tako tegli. Okrene se i natenane vraća u muzej. 

Ме, ovi samo liče. A Ent i onaj Net su slični. Ne štima їо... Aber, nemamo mnogo lufta. 
Ili ovo ili... опо što je bilo. Pictures počnu da se odmotavaju: on u darku, umoran, 
hungry, smrznut, drhtav, slinav, usran i upišan, čuči, jedva diše, cvokoću zubi, sluša, 
čeka, trgne se na svaki šum, augen ga grebu, spava mu se a ne sme, štipa se, znoji od 
vrućine pa drhti od jeze i čeka, čeka da neko dođe, police ili neko od ganga i završi sa 
njim. Stisne fist i udari u pod. Verdamte idiot. To je on. Krebil. Seljober. Shit head. Bulja 
žvaće gaće, sere kreč. 

U stomaku mu empty a u kopfu se navlači smog. One rote tabletice mora da su bile neki 
mix. Augenblick mu se klati od oblačnog, kilavog skyja, praznog roada, zgrada, do patika 
koje je navukao. | polako-opet-up-left-rigth-još up. 

Ne, ne, nein i nicht i negativ. Nema više uletanja. Old Ost voli svoj ass. Moj ass über 
alles. Umiren, legne na leđa. If su oni neki gang ili organisation, on zna šta treba. 

| u taj ovlaš augenblick uđe kleine, yellow pločica na najbližem buildingu, ра na onom 
pored i onom sledećem. Stane, osvrne se na empty street pa popne preko 3 stepenika 
do doora i pločice i pročita. 

"Uau", zvizne, "das ist nešto big." Vrati se na trotoar i nastavi. | svi buildigns imaju 
pločice, vidi. | muzej. Stene pred door. Ovo је very, very serious. Ako smo u okviru... 
Picture šanka za kojim stoji ko zamlata dok amigosi ulaze, nasmejani, projuri. Ako smo... 
onda je to gut. Sehr gut. 

Plafon i dalje pulsira i donosi toplotu, poslednje trzaje onih tabletica i jointa i on im se 
prepušta. 

____ О sati, 58 minuta, 10 sekundi kasnije: 

Klan ulazi u kujnu, Ost čačka zahne a Dab je zavaljen na stolicu i mrda fingerima u 
patikama, i objavi: "Poziv." 

"De baš sad kad varim", odgovori Ost i ustane. 

Dab ga prati, mrzovoljno aber bez reči. 
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Klan ih vodi do pulta u lobbyju, pokaže terminal i оде. Ма ekranu је Ent. "Aha, tu se. Ost 
а... а evo i Раба. Pa, amigosi, Како je? Gut?" 

Ost sedne na stolicu a Dab dovuče najbližu i namesti se iza njega. 

"The", promrmlja Ost. Dab klimne. 

"Šta nije OK?" 

"Alles. Ovaj Klajn nas je proglasio guardiansima. Kaže да је to tvoj instruktion." 

"Yes Ost, moj. Muzej je vaš cover. Da bi sve bilo clean vi morate da budete zaposleni. 
Verstehen? Vi ste sad pošteni boys, savesni arbeiteri. To je deal. Meni ne trebaju 2 
punkera, to imam na tone. Ja hoću pouzdane menscheve." 

"OK sve to aber da ja, mi budemo guardiani to je... stupid." 

"Off course, u tome je caka." 

Ost se okrene Dabu. Ovaj slegne ramenima ра klimne. 

"Ne znam man. Nisam to ja... nisam naviko", sleže Ost zbunjen, "Sve te cake, sranja sa 
lunchom... " 

"Was sa lunchom?" 

"Pa Klan kaže: ko zakasni nema klope, ko da smo u army." 

"A tako. Ha. Klan vam je boss za muzej. On vam je disziplin aber je OK. Porazgovaraću sa 
njim i... " 

"Jal može da mi imamo neki probni arbeit", upada Dab. "Kao mesec dana pa da vi vidite 
да li smo ОК za vas а mi да... " 

"Da ма то dal možemo да ukapiramo ovaj system", uleti Ost коте je ома idee došla Ко 
kec na deset. 

"HM... aber... no, gut. Ako možete - možete. Neću da vas teram. OK." 

Dab i Ost klimaju. 

"Dobro. Nema ljutiš. Fertig. Ende." Ekran se isprazni. 

Silence. 

Ost, pogrbljen, sa laktovima na tischu, misli: Dobra mu je idee aber šta se on meša. Ja 
sam boss. Ja sam našao njega. 

Dab, zavaljen, duma: Gut. Sad će Ent da vidi da sam ja smart. 

Ost, da tišina ne bi značila da je ostao bez teksta, upita: Und." 

"Šta? ... Ра ne znam, mislim da je ideja bila OK." Dab očekuje potvrdu, ne neku 
preteranu aber, ipak, bar da mu prizna da je bio sehr gut. 

Ost ćuti, Раб se vrpolji, vidi ga krajem eyesa, pa će: "Mmmm, ja, ја, selbstvertadlich... ", 
pa da bi još nešto rekao doda: "Ajmo na lunch." 

"Pa već smo jeli." 

"Jelda? Ali je bilo slabo. Ich bin jako hungry." Vadi se i Dab to vidi. 

"Ne znam. De da idemo?" 

"Weiß nicht. Somewhere." 

"Kasnije. Aj da udarimo jedan nap." Dab kontrira zbog izostale pohvale. 

"Samo bi da hrčeš. Totalno si korodiro... Ajd OK ali samo little time. Večeras će biti luda 
night." 
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_____ А sata, 7 minuta, 21 sedunda kasnije: 

Dab drema. Toplo mu je i oseća kako mu se kita naliva i diže. Iskrzane sline snova u 
kojima njegov vater leži na kauču i spava ispred in TVa a on ga, kao klinac, špijunira, 
vuku se u zaborav. 

Door se otvori i Ost uđe. "Jebi ga, lije ko iz pičke. Bull shit." Upravo se popeo up. Učinilo 
mu se da nije nikakav horror pa se spustio do ulaza, video kako rain šiba i vratio se 
zurück. Besan је i na rain i па Раба koji ga je nagovorio da ostanu. 

Dab viri ispod obrva u shadow iza kog je osvetljeni korridor. Zadovoljan je što ne mora 
da se pomeri. 

"Du si guilty za ovo. Duguješ turu pića." Mada, ne bi ni izašao. Ovaj rain bi mu probušio 
jaknu dok bi stigao do nekog transporta. Okrene se da izađe a onda, još besan, uključi 
light. Neon bljesne. Dab se pokrije preko kopfa. "Ajde, dosta knjavanja, sad će večerinka 
a morgen je arbeit. Ti si erste smena, za kaznu." Izađe ne zatvorivši door, uđe u svoj 
zimmer, uključi terminal i nađe football, navi ton i baci ne na penu. Shit. Al mi je 
amigos, pun je viceva ko govno špiceva. 

Dab se, uprkos lichtu i buki, promeškolji, oseti krutost kurca svoga i zadovoljno mljacne. 


IX 

Klan pali lihgt u Dabovom zimmeru u 05:30. Ovaj se trgne, presečan sjajem i zatrepće. 
"Imaš 30 minute zeita", saopšti Klan i izađe. 

Otrgnut iz toplote, oznojenih leđa, žmirka. Mutni pictures vuku se ispred augen. Gleda 
sat. 05:31:14. Verdammte shit. Ost mi je ovo lepo smestio. Umoran je i spava mu se još 
od jušerašnjeg luncha. Na večeru nije ni sišao. Mora da je Ost rekao Klanu za smenu. 
Izvlači noge ispod pokrivača i zadrhti. 

Ost spava face okrenute wallu koji deli njegov i Dabov zimmer. Diše duboko. 

Drhturi i prolazi korridorom. Gleda Ostov door. Kroz kopf projuri da mu zalupa na door i 
pobegne, kao kad je, još klinac, sa gangom, pritiskao brave na vozilima i bežao dok 
alarm vrišti. Aber, to je zaludna zabava. Zna da to sad neće učiniti. Neće da zna da je to 
ne zato što voli Osta već jer ga se plaši. Ulazi u k/k. Plaši kao i svih ostalih koji su mu bili 
fuhreri. Umiva se. Wasser je mlak ali ipak zadrhti. Uspravi se i gleda u mirroru: 
slomljena njuška, brada od nedelju tada, izdžikljali hair. Sehr schon. Nasmeje se. Pojave 
se 2 reda krnjaka. Ko da sam pušio petarde. 

Sanja senke u fogu. Green promiče slow. U njoj je kap plave. 

Vrati se ne pogledavši ostov door i počne da oblači. On ne voli bossove aber ih se plaši. | 
sluša. 

_  Osati,15 minuta, 53 sekunde kasnije: 

"Das ist dafš", klimne Klan. Nakrivio je kopf i merka Daba koji stoji pred njim u blue 
uniformi, zbunjen i krut. "Super. Odlično ti stoji. Pravi konfekcijski tip. Idemo." 

Pođu iz kujne, Klan napred, do lobbyja i terminala na pultu. 

"Startuješ ga i ukucaš name u formular. Tu kod: Smena |." 
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"Zar ovo čudo nema voice control?" 

"Ima, aber je out. Ovde je alles manual. Zato moraš alles da ukucavaš." 

Dab sedne i uradi to. "Valda se zato i zove muzej jer je sve matoro." 

"| ostaviš ga "оп", da vidiš аа li ima neke instruktion... Nema. Negativ. Gut. | to je alles. 
Ako se nešto desi to treba da zabeležiš. Ako ne, zabeleži da je sve OK na endu smene. 
Dotle sedi, slušaj mjuz, igraj games, gledaj TV. Obavezno je da za tvojih 6 stunde 3 mal 
obiđeš salu up, evo ti ključ, i da proveriš energy na огтапи." Klan ga povede do tamo. 
Meškolji se u snu. Colori se mešaju. 

"A ovo", pita i pokazuje door pored ormana. 

"Ulaz u podrum. Nicht interesthing za vas." 

Klan se vrati do pulta koji je nasuprot ulaznog doora a ispred korridora sa kujnom i 
stepeništem za međusprat. Left od pulta, gledano sa ulaza je lift a right podrum. 

Boje se mrdaju. Green bledi i postaje yellow. 

"Warum je muzej close?" 

"Regulation. Zvanično jeste zatvoren, zato ne možete da nosite guns, aber ulaz mora da 
bude otključan." 

"Ha?" 

"OK, znam da imate kod sebe... etwas ali official ste nenaoružani." 

"Ko ti je rekao?" 

"Nobody. Ne mora neko nešto da mi kaže, neke things su normal. Ja, gut, idem da malo 
dremnem. Ulaz je open. Klopa ostaje... " 

"Ne mogu ovako rano da jedem." 

"Dobro, aber do podne neću da je ima. Pojedi ili baci. Ostavi porciju za amigosa, ako se 
probudi. Bye." 

Klimne mu i gleda kao ulazi u zimmer u kojoj je bio Net. Ne može da se seti da li je 
tamo, sem tischa, video krevet. Sedne za terminal. 

Žuta potamni u blue. 

Zvuke zameni silence. 

______ 2 sata, 9 minuta, 15 sekundi kasnije: 

Penje se liftom. Spava mu se, Корѓ je težak a kapci svrbe. Da пе bi zadremao ustao је, 
zaključao ulazni door i ide u obilazak. Zeva dok se elevator otvara, uđe u korridor i 
otključa salu. 

Okrene se na right bok. Left leg viri ispod pokrivača. Picture su sve jasnije. Neko, a on 
zna da je to on, korača dark streetovima. Mjuz trešti svuda around mada ga ne čuje. 
Licht se upali i on krene između cilindara. Indikatori su green a na monitorima klize 
kolone brojeva, za njima idu dijagrami i, again, brojevi. Iznad technike je white 
plasticmermer ploča sa rot utisnutim imenom i podacima o bodyju koji je potopljen u 
ice i u koji ulaze šarene makromolekularne cevčice. Stane ispred nekoga ko se zove Dir 
Jan Vos i počne da sriče ono što ispod namena piše. Aber, odmah pošto iščita nekoliko 
skraćenica za akademske titule, odustaje. To je ipak prevelik napor na koji nije navikao. 
Neko hoda a mjuz mu udara u pleksus uvek kad dođe do doora bara. Ispred svih stoji 
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vikač i poziva inside. Zagleda korridore koji vodi down i vidi plave i zelene plamenove u 
njima. Korača dalje. 
Old man iznad natpisa je smežurana, grey vreća na koju se nahvatalo inje. Skin je 
naboran na kolenima, ispalom stomaku, pravi mu sise, visi na vratu, obrazima, ispod 
kapaka. Mora da su mu i augen naborane. | svuda mu ulaze žice, žute, green, rot. 
Stvarno je fanny. 
Onda čuje voice iza sebe: "Come on in. Ne gledaj that. Gledaj this. Ovo je heavy, heavy 
monster sound." Okrene se i uđe u plavi korridor. Light zaigra i on zažmiri. Kao ponovo 
otvori eyes vidi samo punđu vodiča što zamiče iza cornera. "Hej, halt", drekne i potrči. 
Iza starca je novi starac, pa baba spuvanih sisurdi i oklembešene trbušine, sa injem koje 
se uhvatilo na skoro ćelavu picu. Razgleda je, hands nabijenih u džepove. Više se ne 
smeje. Počinje jasno da čuje zvuk, zujenja maschinen u podnožjima cilindara. Sa svakim 
korakom air je hladniji, ne zbog pada temperature već, čini mu se, zbog nekog 
gvozdenog mirisa u zimmeru. Kao u hospitalu, ono kad su mu krpili šaku. Onda je bio 
heroj, spasao je bossa. Posle je mislio da ga iz zahvalnosti pošteđuju kad je na redu 
action a... 
Juri za beguncem. U big hangaru je. Krov kao da je posađen na mnogo stubova a walls 
around nema. Sun je negde up i alles inside je u shadowsu a out blješti. Ne može ništa 
da vidi. "Shit. De si? Du? Javi se", viče i okreće se. Dust kovitla oko legs. Onda sevnu 
nečija leđa i on zašprinta za njima. 
| druga side је puna cilindara за bapcima i dedurcima. Living dead straße. Jako zabavno. 
Izložba smrznutih kipova. Ko može ovo da gleda? Debeli i suvi, veliki i mali, svi gray i 
nikakvi. Prođe pored još jednog pa se vrati. Ovog zna sa TV. Bulji mu u njušku. Bio je 
neki politician ili tako nešto. Čita ploču:... počasni dr, mr, savetnik, ambassador... 
Sigurno je držao dosadne speechove. A klinja mu je kurz. Ko bi reko šta sve ima ispod 
silk odela. 
Galopira u punom gasu i nichts. Nikako za izbije out. Sve se vrti around sebe. A dust sve 
dublji. A ono ispred beži. Sad sevne bela guza pa je pokrije shadow. Nema pojma čija je. 
Prvi mlađi man ga zbuni. lako siv body je još očuvan, fleisch nije mlohav. Ovaj nije bio 
lucky, Ili jeste? Spatziera dalje. Indikatori namiguju. 
Sledeća je neka babuskera pa matori kenjac i stane. 3 cilindra ispred augenblick zakači 
nešto neobično. Požuri tamo. 
Saplete se i padne. Dust mu uđe u augen i usta. Pljune. Jedva vidi. Sve je neka magla. 
Und jetzt? Pipka po zemlji. Alles je ravno, nikakva džomba. Nastavi četvoronoške. Ne 
ustaje i ne nervira se. Sasvim je cool. 
Sick man, sick, Unutra je, mmm, super riba. Čak i ovako smrznuta je bomba. Uau. Sisići, 
guza, lepa faca, pussy. Stoji, raširenih legsa, sa osloncem u obe pete i blene. Sve je 
zategnuto. Čita: 

. više od 20 jahre. 
Ground postane wasser i on roni, otvorenih augen. Odozgo sija sun. Oseća so u ustima. 
Ne oseća da treba da diše. Alles around je clean. Small fish polako pliva i ne plaši ga se. 
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Gleda down, u dno i između starih, zelenih auto guma i drugog krša vidi neke ljude. 
Njihovi legsi su urasli u garbage, oni plutaju uspravno, mašu mu. I - prepoznaje ih. To su 
tipovi koje su sredili on i gang. Svi imaju smile па facama. | onaj old guardian. Mahne 
im, skroz cool. roni dalje i vidi nekog poznatog ali ne može da se seti ko je. Počinje da ga 
tišti nekakav teret u stomaku. 

Al je očuvana. Seht gut. Na ovako nešto nije mogao da baci augenblick nikad. Nikad live. 
Možda na virtualu. Na public plažama nema ovakvih komada. A ni takav hair nikad nije 
video. Potpuno је weiß. 

Nisu alge, to je hair. White hair. Talasa se. A onaj prvi, nepoznati,to je Dab. Nešto 
pokazuje aber pritisak u stomaku je sve veći i оп se okrene | 

Mora da je pokaže Ostu. 

probudi, znojav i oseća bol i stomaku. Upišaće se. Otrči u k/k. 

Okrene se i izađe iz sale. 

_  Osati, 10 minuta, 39 sekundi kasnije: 

Bešika je još utrnuta. Sweat je obrisao majicom. U kopfu mutno. Ne seća se šta je 
sanjao. 

Šeta lobbyjem. Koraci pomalo odjekuju. U kopfu se mota bleda picture Vene. Suviše je 
prozirna pa vidi samo hair, deo vrata, sisiće. Čini mu se da je ne bi prepoznao. Mogao bi 
da je pogleda noch einmal ali još ima zeita do obilaska. A mami ga. 

Terminal zapišti. Priskoči i uključi vezu. 

Ent: "Aha, so, već si ustao. Super. Imam za tebe ein job. Very easy. Treba da odeš i 
preneseš message. OK?" 

"No problem. Kad?" 

"Sad. Spremi se i odmah kreni. Obuci nešto clean." 

"Ready-steady-go system?" 

"Natürlich. Kad si gotov javi mi se. Rezervisaću ti open line, samo pritisni zvezdicu." 
Ekran se isprazni. 

"Fala Bogu, malo action", kaže sam sebi i ustane, grabi čistu majicu iz ormana, prljavu 
skine i baci na pod. Pogleda gaće, baš su štrokave aber nema zeita da se menjaju, 
navuče jeans i patike i izlazi. 

Baš je hungry. Mogao bi da jede. Ode do kujne, uzme svoju klopu i sedne. 

Siđe do kujne. Vidi Daba i trgne se. 

"O, tu si." Dab klimne punih usta. Jede sendwich sa kultivisanim algama i senfom. 
"Kaffee", pita. 

Dab klimne. 

Uzme lonče i naspe do vrha бо је. Udahne раги, mmm... . i popi gutljaj. Gorčina napuni 
usta, pljuvačka šikne, jurne niz grlo i odnosi otupelost. Strese se. "Jebote. Ovo prija sehr 
gut. Imaš pljugu?" 

Dab guta i cokne. "De se žuriš?" 

"Dobio sam aufgabe." 

"Od who?" 
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"Ent me nazvao personal." 

Dab zagrize. Puvaš se, misli. 

Popije još gutljaj. "Moram idem. Bye", kaže tako da zvuči važno i ode. 

Dab gleda kako se door sklapa. Žvaće. 

Dođe do pulta i pritisne zvezdicu na tastaturi. 

Ent se pojavi: "Tako schnell?" 

"Arbeit über alles", odgovori zadovoljno. 

"Gut. Also, treba da odeš до 89. streeta, nummer 84994 i potražiš herr Neta." 

"Znam ga, on nam je pravio doček", brzo dodaje. Uvlači se. 

"Yes, baš taj. Kaži mu: 'Koyanisgaasi'. Ništa više. | nema nikakvog antworta. Verstehst? 
Urgent je." 

"Natürlich. Koyanisqaasi. ОК. Ende." 

"Good luck. Епде." 

I dalje žvaće. Ne čuje nikakav razgovor ni otvaranje doora. Pomalo mu je krivo što nije 
dobio aufgabe ali ga teši da on vredno odrađuje smenu. 

______ 1 заћ, 21 minut, 40 sekundi kasnije: 

Train stane i Ost sačeka da svi izađu pa odlepi leđa od pregrade, gurne hand kroz door 
koji se zatvara i skoči na peron. Nikad nisi dovoljno careful. Makar i kad si u sunny side 
of town. Naravno, preteruje aber ga to zabavlja i daje feeling powera i važnosti. 89. je u 
skupom business delu a ovde je procenat kriminaliteta dvostruko niži nego u partovima 
kroz koje se on kretao. 

Sedi za terminalom i otvara prvi video-game na programu: Gold hunt. Na ekranu se 
razmota mapa i on bira gde će da kopa. 

Prođe preko clean perona sa wallovim bez grafita, celim plakatima i reklamnim 
monitorima, pored 3 policemana sa white rukavicama i nisko obešenim futrolama i, 
pokretnim stepenicama, popne na strafše. | tu je nice i čisto. Buildings su visoki glass- 
mirror-plastic prsti zabijeni u himmel. Nikakve reklame i vika. Svi prolaznici strašno 
serious, začešljani, picnuti, somewhere žure. Cice su utegnute u leder i on je siguran da 
je to 100% original odrano sa neke živuljke. Krene za jednom supertankom folijom 
ispod koje se grči fleisch, zvizne a augenblick mu padne na white rukavice. 

Četu robota sprži razbesneli dragon i Dab se povuče. Konto sa životima drastično se 
istanjio i bolje je da pokupi šta može a kad se again nagoji - vratiće se. 

Nije ovo place za mene, misli, složi baby facu i prođe pored organa. Ne bi voleo da 
remetim public peace. To može da bude bolno. 

Electric eye je razbio tako što je u njega zaleteo robota. Ostali riju u petoj brzini i - evo 
kovčega. Katanac puca. Dobio je prvi ključ i 30 new života. Lepa zaliha. 

84994 je big nummer ispred buildinga sa little gold pločicom na kojoj je utisnuto PTP. 
Mirror door se otvori i Ost ugazi u baštu. Vodoskok prska a cveće sveta. Light je zelen a 
visoko up, iznad ptica, sija sun. Izgleda kao pravi aber nije. U susret mu, stazom od 
sitnog šljunka, priđe tip и fraku i sa  punđom. "Izvolite", арпе. 
Roboti prosejavaju desert. Još 3.000.000 kubika. Zeit ističe. Neće stići. Prebaci robote 2 
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kvadranta vorwards. Могасе да blefira. Sito zagrebe i alarm zapišti. | - ključ je tu. 
"Treba mi herr Net." 

Tip klimne. Ovde je moda ista za alles. "Herr Net je na brifingu. 

U čemu je stvar?" 

"U tome da moram da ga vidim live." 

"То је unmöglich. Možete ostaviti message." 

"Negativ. Treba mi urgent." 

"Ponavljam, to je... " 

Ost kibi iza tipovog kopfa i vidi kako se, iz visina slušta glass elevator. 

"... unmöglich." 

Dragon je ljut ali Раб zna znanje. Zašao mu је s leđa i ovaj ne može da okrene kopf. | - 
kovčeg je tu. | ključevu su u bravi. Click. Poklopac se diže. Inside su 2 boxa. Koji je pravi? 
Kosati je Net. 

"Herr Net", vikne. Onaj se okrene. Ost skoči u grass i potrči. 

"Du, halt", vrisne za njim punđa. 

"Halt." 

Preskače potočić i već je kod lifta. Strelica zvizne pored kopfa. Jeste, to je Net. 

"Imam message za vas", dahće. 

Odabere left box, gurne ključ. Poklopac se otvori a inside je samo dark, black hole koja 
mu popije sve živote i on je dead. 


X 

"Stigao sam." 

"Very nice. Jesi se lepo zabavljo?" 

Dab sedi га tischom u kujni, sa Капот, i večera. 

"Šta kenjaš? Kakvo zezanje, samo strict business. Do sad sam jurcao around", laže Ost. 
U stvari je posle predaje messagea malo spatzirao i obišao 2 bara. Ipak, dovoljno je 
trezan da se namršti. Šta ima on mene da propituje? "Zaglavio sam u metrou i bilo je 
čupavo. Tražili su bombu ali je bila lažna uzbuna." 

"Klopa", pita Klan. 

"Aha." Sedne i uzme komad pizze. "Shit. Ovo je hot-hot." 

Dabu je drago što se Ost opeko. Besan je jer je morao da odšljaka i tupadžijinu smenu 
od 12:00 do 18:00. Klan se pojavio u podne i pozvao ga na lunch pa saopštio da mora da 
zameni Osta. To mu se nije dopalo, već je bio total umoran aber je pristao da bi se 
videlo da je lojalan, da ne zateže i nije pizda. Sad je skroz slomljen, guta poslednji 
zalogaj i ustaje. 

Jede i dalje besan. On će meni... i šta mu se pravdam. 

"Gute nacht", pozdravlja. 

Ost ga ni ne pogleda. 

Klan secka pizzu i bulji u tanjir. 
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A malo pre, dok se žalio, rekao да će sve biti OK. Izađe. 
Pogleda u door pa u Klana. Ovaj se osmehne i namigne. 

_ 14 sati, 19 minuta, 43 sekunde kasnije: 
Dab ulazi u Central librery. То mu uspe tek u četvrtom pokušaju. Nije preterano spretan 
sa computerima. Ono malo što je naučio u public scool brzo je zaboravio. Zato se sad 
bori sa registrima a oni mu izmiču. Kad se konačno na ekranu ispiše 'wait-serch', 
odahne. Oko njega je silence. Ost i Klan sigurno spavaju. Licht se provlači između 
kapaka. 
Ne pomera se. Spava bez snova. 
Slova počnu да se nižu. Nagne se i čita. Venina biografija staje u 6 redova: 
rođena tad-i-tad, roditelje napustila sa 12. g. 
Kao ich, misli. 
Odmah ušla u svet show businessa. Snimila 149 porno filmova. Kritičari je smatraju za 
tipičnog predstavnika art-porno pravca. Za epizodnu ulogu u filmu "Usijana vlaga" 
nagrađena Oscarom. U 23.g. obolela od nepoznate bolesti i uspavana u muzeju PTP 
company. Filmografija... 
Nijedan od naslova mu ništa ne znači. Nije sklon njihovoj konzumaciji, osim u pauzama 
između beera i drugih zabava. Zato nasumično zaustavlja listanje i zavali se da pogleda 
movie koji počinje. 
Leži na leđima. Onda augen počnu da se pomeraju. 
_____ 3 sata, 5 minuta, 38 sekundi kasnije: 
"Si se odljutio", pita Ost. 
Dab sedi za tischom a Klan kraj friže sipa lemon sok u zamagljeni glass. Lunch je upravo 
završen u silenceu i ovo su prve reči izgovorene u kujni. Dab ćuti. Bes ga je spopao čim 
je ušao. 
"OK, nek ti ostane." Okrene se i ode. On se i onako nije odljutio i hteo je da natera Daba 
da prvi popusti. Aber, nije hitno. Zna se ko je boss. 
Dab gleda u door pa u Klana. Ovaj mu se osmehne i klimne. 
______ 3 sata, 22 minuta, 20 sekundi kasnije: 
Ost šeta salom. Strašno je dosadno. Prošpartao je ceo lobby, up-down, pokušao da igra 
video-game, gleda film, aber od svega mu je ostala tupost koja raste u razdraženost. 
Glupačka uniforma grebe i žulja. 
Dab se okrene i pogleda sat na monitoru. Nikako ne može da zaspi. Ni tihi mjuz ne pali. 
Legne na leđa i gleda plafon, red od lighta brojki sa ekrana. 
Spatzieren kroz salu još ga više pali. Eto šta arbeituje: čuva gomilu babuskera i matorih 
kenjaca u deep frizu. Kao da oni nekom trebaju? Pisci, filozofi, naučnici, političari i 
ostala gamad. Da su valjali bili bi live. Da su stavili nekog fuBballspielera ili basketballera 
ili nekog mean tipa koji im je svima jebo mamu jer više nije imao žvake, ko onaj freak 
što je pokoko 115 ljudi, žena i dece u onom tržnom centru, to bi bilo OK. Ili onaj sa 
varilačkim naočarima koji je bacio nekog seronju pod train zbog karte. Das ist ein 
superman. To bi rulja gledala. a ove... 
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Pridigne se, isključi sat pa opet okrene Central librery. Uspe mu iz prve. Protrči pored 
biografije, izabere prvi movie sa liste pa se, dok imena actora još teku špicom, 
predomisli, vrati na start i zatraži objašnjenje pojma 'art-porno'. 

Ko bi to gledo? | još u ovakvom hospital smradu. U trenu kad reši da se okrene zapazi 
cilinder sa mladim woman Бодујет, Opa! Pa ima here i uspavanih lepotica. Very 
interesting. Priđe i krene da šacuje. Nice, very nice, very, very. Ima tu svakojakih čuda. 
Lepo očuvano. Aber, bruder preferira taze stuff. 

Na ekranu se ispiše: 

Art-porno, filmski pravac započet filmom "Rešenje za iznenađenje" V. Aba, koji je 
rodonačelnik i teoretičar pravca. Baziran na iskustvima naturalizma, neorealizma i tzv. 
realnog filma, u koja su, namerno grubim rešenjima, ubacivani junaci visoko 
stilizovanog fetišizma, što je rezultiralo delima sasvim osobene estetičke mešavine 
krajnje netipičnih elemenata, što je zbunjivalo kako gledaoce, navikle na klasični porno, 
tako i kritičare, zatečene visokim uzletima u čisti artizam. Samoubistvom V. Aba i 
bolešću njegove vodeće glumice Vene, art-porno nestaje sa filmske scene. Bibliografija 
važnijih teorijskih radova o art-pornou... 

Ništa od ovoga što je sročio nije razumeo, mada je hteo, pa se vraća na filmografiju i 
zatraži da mu pokažu first movie sa spiska. 

Zaključa salu i siđe u lobby. Ono malo zezanja na račun glumice popravilo mu je 
raspoloženje. Seda za terminal i kucka po tastaturi. Prvo mu stignu kolone brojeva sa 
berze. Lakim dodirom 'entera' briše ih. 

Dok Vena, kao dobra vila, puši glavnom junaku, suvom, kržljavom nosonji koji je 
seljober upropašten sušom, ozone rupom nad svojom njivom i ženom koja ga vara sa 
patuljastim ponyjem, oseća kako mu potiljkom prolaze cold žmarci a u low stomaku 
raste pritisak, first time od kako je ovde. Ono što je video za vreme smene samo ga je 
učinilo zbunjenim i nervous zbog osujećenosti da se 100% preda gledanja. Jer, plaši se 
da ga neko ne vidi i ismeje. Taj neko je Ost. To je strah iz kinderzeita, vezan za neuspeh 
u prvoj gagn orgiji kojoj je prisustvovao, kad nije hteo da mu se digne. 

Panzeri i dalje dižu yellow dust, snimani odozgo pa sa right side. Zatim se picture menja 
i plasticsteel monster dolazi u susret cameri, sve veći i veći. Na endu sve prekrije dark. | 
lako click. Na redu je game Gold hunt. 

U black mrežastim čarapama, zategnuta u lakovani leder, sa 12 cm visokim 
fluorescentnim štiklama, Vena stoji, lako raširenih legs i šapuče: "Ubi me tim 
semenom." On svršava. 

____ 1sat, 52 minuta, 14 sekundi kasnije: 

Sede za tischom, Klan razgovara, na zadnjem ulazu u building, u malom korridoru iza 
kujne, sa momkom koji donosi food. 

Osta to nervira aber, zadovoljan je što je svršio gnjavašu od smene. 

Dab, pomalo umoran, oseća obligation da pokaže good volju prema amigosu aber, 
trenutno je zadovoljan onim što mu se desilo. Obaveza malo pretegne i on pita: "Und, 
kako ti se sviđa." 
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"Was? Arbeit? Čisti shit... " 

Koleba se da li da upita za Venu. Smatra to svojom tajnom. Možda bi njeno otkrivanje 
odobrovoljilo Osta. 

"Pa nije valjda... " 

"Kompletno sranje. Sve one smrzotine. Koga boli га to? | još ona fanfulja." Oseća se 
jakim dok rastura sve stvari. 

"Kakva fanfulja?" 

"Ona young... Mora да si bacio augenblick. Neka Кигама." 

Zaćuti, meri Osta. "Nein, nisam." 

"E, next time pogledaj. Pussy joj ko dve šake a usta... Pravi lips service. Aber, nije to 
important." Sad je very strong. 

"Idemo u life?" 

"Ne mogu. Umoran sam." 

"Idemo somewhere da se odmorimo ko menschevi." 

"С. Morgen radim." 

Ost udahne pa zaćuti. Koji sam ja idiot njega da molim. 

Dab zna da nije trebalo da odbije ponudu aber oseća se kao da je prevaren. 

Klan unosi klopu u potpuni silence. 

_  Osati, 30 minuta, 9 sekundi kasnije: 

Terminal zapišti i Ost ga uključi. 

Ent.: "Tu si. Gut. Onaj aufgabe si obavio sehr gut. Tako treba. 

Inicijativa, action, kein burokratie. Ideš negde?" 

Leži i pokušava da čuje šta se dešava u susednom zimmeru. 

Zadržava dah. 

Zadrži dah. Aber Ent је već video otvoreni orman. "Ра... malo u life." 
"Natürlich. Samo vorwärts. Čujemo se morgen. Neka bude veselo. Ende." Udahne, 
zatvori orman, gurne prljavu majicu ispod kreveta i krene. 

Čuje kako je door lupnuo, sačeka malo iako zna da Ost neće da ga zove zwei mal pa 
ustane, uključi terminal i uđe u Central librery. 


XI 

"Koliko si zadovoljan ovim jobom?" 

"Pa, OK, mislim alles je OK... Ja." 

Dab je još iznenađen pozivom koji ga je prekinuo u traženju objašnjenja maschinerije и 
podnožju cilindara. 

"Izvešten sam da si bio na arbeitu zwei smene kontinuirano. To je ausgezeichnet. Mi 
cenimo požrtvovanost i revnost. Veoma cenimo. No dobro, wir ćemo se još videti, neću 
više da te ometam. Zeit je za obilazak, zar ne? Ende." Ent nestane sa ekrana. 
Ost spava. 

Udahnuo je da nešto kaže pa zatvori usta. Znači zadovoljni su. Klan je poslao raport. 
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Zato je here, да ošacuje da li smo good za prijem u company. Nije to Као да te primaju 
u neki street gang pa moraš da se kurčiš. Ovi prate svakog i ne traže da se jako dernjaš 
nego i da si cool i pouzdan, da mogu da se oslone. Ustane, zadovoljan sobom, i krene 
prema elevatoru. Ceni se etwas drugo a ne samo puvanje. 

Uplaten u pokrivač sanja kako neko viče njegovo namme. Za tren otvori augen ali ga 
toplota vuče nazad. 

Pređe korridor, otključa salu i uputi se direct prema Veni. Onaj metal air natera dlačice 
na vratu da se nakostreše. Nakožila se ježa, šapne. Stane i zagleda u gray body. Odmah 
nađe onaj shadow na bradi koji je otkrio jutros. | opet mu nije jasno da li je to prava 
rupica na skinu ili je to ice. Na picture to nije zapazio aber možda movie nisu prebačeni 
na high resolution. Pogled mu klizne niz vrat, između žica, na grudi, stomak, žbunić, 
butine, do legs fingera. Još ne primećuje aber reči u njegovom Корѓи, za ono što vidi, 
drugačije su od onih od prošlog taga. Sad su mekše. 

Negde zapišti poziv i on se okrene. Ne prepoznaje walls around. Kao da mu se namerno 
isprečuju. Verdammte walls, psuje, a poziv i dalje pišti. Ako ne stigne uskoro, prestaće a 
zna da to njega zovu. Udari run aber ga sapletu i padne. Kad se okrene vidi brdo icea na 
svojim legsovima. Zacvili i skupi noge pod pokrivač. 

Ponovo razgleda podnožje cilindra sa onim indikatorima, dugmićima i prekidačima. Yep, 
i dalje je tamo. Kleine dugmence iznad koga piše 'mic'. Dodirne ga ovlaš, tek da oseti 
izbočinu. Moraće Klanu da postavi jedno frage. 

Stigne do terminala, uključi ga aber onaj što je zvao prekinuo je contact. 

_____ 2 sata, 8 minuta, 13 sekundi kasnije: 

Gleda u plafon i ne vidi ga. U kopfu mu mutno. Zeit je za lunch. Klan je već kucao na 
door. Ne zbog klope, boli njega dal će da ždere, nego mora na smenu. Jebeni job. 

Klan ga sluša pa klimne: "Gut. Alle information možeš da nađeš u house fileu, ne moraš 
da ideš out. Samo, warum ti treba?" 

"Pa, ako dođe neki public, da znam da držim speech." Unapred je smislio antwort. Znao 
je da će da ga pita. 

"To ti neće trebati. Nismo još u planu za big open. Ne isplati se još i to. | ovako su 
troškovi phantastisch... Aber, no problems, pogledaj file ako te to čini happy." 

"Ja, sehr gut. Danke." Ne uspeva da sakrije smile iako je planirao da ne pokazuje da ga 
tema mnogo pali, kako to nalaže insekat streeta. Mali smile trgne mu lips. 

Prevali se preko left boka i padne sa pene na pod. Aufstehen. 

_____ 4 sata, 21 minut, 9 sekundi kasnije: 

Nervozan je. Poludeće ako se nešto ne desi. Već 3 mal je prošpartao salu, heavy 
korakom lupao po lobbyju, up-down i gore-dole i up-down. Positiv će pošandrcao ako 
samo uključi terminal. Ne mora da kucne ni jednu dirku. Sve one stupid games i songovi 
i war izveštaji, sve to, alles, eksplodiraće mu brain. Nein, nein, nein, ne može to tako 
više ni eine sekunde. 

Pažljivo čita dobijene instrukcije. Unbelievable. To 'mic' preko neke od žica ulazi u head, 
u mozak, i tamo ubacuje reči. To je bio hit od рге 3 jahre: 'Razgovarajte sa velikanima". 
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Postaviš frage а oni daju anrwort. Samo se dugo čeka jer brain uspavanih jedva da radi i 
to very, very slowly. Mora da se čeka da frage bude polako ubačen i još duže na 
odgovor. Zato je thing propala. Niemand neće da čeka 2-3 meseca za jedno yes ili no, a 
kamo li jahre za nešto duže, pa još kad su i pitanja ograničena... A mogli su da daju 
lažnjake, nađu nekog ko smišlja antwort, uvek ili samo ako uspavani neće da sarađuje 
jerto nije predviđeno u contractu. Samo, koga boli za to? Samo neke freakove. Film i TV 
starovi se zaborave za čas a kamoli političari... 
Ni minut more. Okrene se i brzim, strong korakom šiba do Klanovog zimmera. Zakuca. 
Niko ne da antwort. Zakuca again, oslušna pa, nestrpljiv i nasrtljiv, pritisne kvaku, door 
se otvori i on gurne Корѓ inside. "Klan... ", počne aber onda vidi da tu nema nikoga. 
Empty. Na onom hromiranom tischu je uredno složena gomila odeće. Pored je prazna 
fotelja, ormani, oni office, za držanje svakakvih papiera su closed. "Nobody", zaključi. 
Znači, to bi moglo... aber... kao. Misli su mu potpuno zbrkane. Ponovo se nagne i čita 
instruction. 
Gde je? Uvek je tu za klopu. Posle lunca ide i svoj zimmer. Vrati se do pulta. Možda je 
izašao out? Aber, on to ne radi, stalno je here. | klopu donose. Čekaj, kako ne izlazi, pa 
bio je mit uns u onoj mizeriji od bara? Mora da je i jetzt tamo. Šmugnuo kad niko ne 
gleda a tamo loče i juri guzate madchen. Shit. A treba mu da ga pita kad će novi action. | 
onaj shit-head Ent nije ostavio svoj nummer nego ga drži here na vešalici pa kad mu 
treba izvadi nas. Nicht nas. Daba su otpisali, on je goli arbeiter, fizikalac. A ich... 
Nađe slow mjuz i isključi licht. Leži zatvorenih augen i duma. Vraćaju mu se pictures iz 
Veninih filmoa, alles što im, onako kilavima, radi, she, super opaka riba. A kidnula je od 
matoraca u life kao i on, u 12. Previđa, u svom oduševljenju tom sličnošću, da gotovo 
90% mladih radi isto u istim godinama., da je to postupak koji im se usađuje kroz alle 
medije, music, film, video-game. Zamišlja kako je ona baš ista sa njim, she tako slavna, 
cool, sharp. Vidi sebe umesto onih kilavaca kako joj radi, bolje, a ona, koja zna znanje, 
jebe ga sa osmehom. | negde između želje da ga pohvale i da bude dobar boy u strong 
handsima, zaspi. 
A klopa? Šta ako se ne vrati i пе dođe klopa? Frühstück može da preskoči, lunch tako- 
tako aber večeru absolutely negativno nicht. Zabije ruke u uniformisane džepove i 
spatziera. Dođe do ulaznog doora. Lockt. Nije ga ni otvarao posle prvog obilaska sale. 
Obrne se. Augenblick mu padne na door podruma. Možda tamo ima etwas. Neka zaliha 
cuge pa je onaj solo ljušti. Priđe i pročita natpis, black slova na yellow ploči: 'Zabranjen 
ulaz. Opasno po život'. Ako smo guardian što ne bi smeli da uđemo, i pritisne kvaku. 
Door se, heavy i debeo, bešumno otvori. Iza je stepenište i red svetiljki u right wallu. 
Stane. Insekat opomene. Šta ako ono down stvarno nije za everybody? Povuče leg i 
zatvori door. Radoznalost je ukokala macu, kažu. Ne želi troubles. Osvrne se, zabije ruke 
u džepove i počne tiho da zvižduće. Kao, sve je OK. No troubles, Za sada. 
Dab duboko diše. Ne sanja. 

3 sata, 25 minuta, 51 sekunda kasnije: 
Pištanje ga trgne. Za tren blene u ekran. Još nije time za smenu. Ni za večeru. Novi pisak 
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ga natera da uključi vezu. 
Ent mu klimne: "Nisam te probudio?" 
Ost kuca po tastaturi. 
"Nein, malo sam leškario." 
Ne može da uđe u file sa planom muzeja. 
"OK. Imam aufgabe za du. Malo actiona." 
Dobija information o zgradi aber ne i skicu. 
"Sad?" 
Again je na početku. 
"Negativ. Morgen u 05:30. Treba da preuzmeš etwas. Alles je very, very easy aber je 
potreban diskretan tip." 
Zavali se u fotelju i gleda ekran. 
"A moja smena?" 
robaće opet tomorrow. Baš ga kopka šta ima down. 
"To je moj problem. Javi mi se morgen u 05:00:00. Rezervisaću ti liniju, samo pritisni 
star. OK, ende." 
Energy mascinen und šta još? Pogleda na sat. 
"Yes... " Vrati se na penu. Zbunjen. Aufgabe. To je jetzt red na njega. Da vide koliko je 
dobar. 
A vreme je i za klopu. Okrene se, ustane i pođe u kujnu. Tihi uzdah iza leđa, right, kurz 
ga zbuni a onda samo klimne. 
A zeit je i za klopu. 

_3 sata, 1 minut, 44 sekunde kasnije: 
Pizda se uvukao u ass. Sad je i on big mensch. A ja moram da šljakam umesto njega. 
Verdammte idiot. Nemaju pojma. Ich sam ga pokupio u onom baru. A nisam morao. 
Sažalio sam se. Dobro, gut... Мдесе da је tupadžija. Sedi u baru a nude mädchen 
cupkaju mu iznad kopfa, na šanku. Sve su obrijane i up i down i obojene u gold farbe. 
Prevrće se na peni. Uzbuđen, uznemiren. Strah da će da omane dolazi u talasima. Posle 
se hrabri, sklupčan. Pogleda sat. Samo zwei minut je prošao od kako je prošli put bacio 
augenblick. 
Izlazi silver girl i krene da se uvija. Mjuz je sve brži. Ona raskreči legs i pussy zine. 
Aplauz. Pridigne se, čučne, raširi kolena a fingerima right handa picu i počne da piški. 
Rulja se dernja dok piškica curi down sa bine. "Shit", kaže sebi. Onaj talk sa Klanom mu 
je pokvario nacht. Proguta ostatak cuge i krene out. Celu night su mu zasrali. A silverka 
dovuče gomilu predmeta, od telephonske slušalice do statue anđelka, i alle će da ih 
gura u sebe na radost pijanih Кепјаса i drkadžija koji ga lupaju ispod tischa. 
A posle će da proba taj microphone. Da vidi kako arbeituje. Pogleda monitor. Samo 
minut. Toplo je, hot. Zbaci pokrivač. 
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XII 

Ost spava. 

Dab korača prema corneru na kome treba da preuzme paketić. Ne zna was je u njemu, 
Ent nije rekao a on nije pitao da ne ispadne da nešto zateže. "Alles je very, very easy", 
ponovio je. 

Sanja svoj gang. Sede u "Zooom" baru i cirkaju. 

Straße je potpuno empty. Ovo је ivica zabavnog prstena. Walls sa njegove right side su 
od buildinga business kruga. Prvih 10 floora je od swartz-mirror-plastic-steela. Tek tamo 
up počinju fensteri. Iza njih night smena slaže profite dok im air conditioneri hlade 
ćelave kopfove. Spusti pogled i pljune. 

Onda se provlače kroz dark. Action. Alles je dark. Puzi odmah iza Saga aber se saplete i 
upadne u garbage, u sluzavi smrad. Ost spavač se trgne. Kad se iskobelja, zadržani dah 
ga peče, nowhere nema nobodyja. Sasvim je alone. Šunja se uz wall, napipa door. Uđe. 
Nema nikakvog prolaza između prstenova sem metroa. Na asfaltu se to sasvim odvojeni 
circleovi. Samo underground može da se pređe iz jednog u drugi. A tamo su, na ulazu, 
policemani. Naturlich, glavonje iz businessa lete kopterima i ne mešaju se sa ruljom. 
Samo kleine fisch putuju trainom. 

Inside je dark aber nekako vidi i krene korridorom. S obe side su doors. Iza prvih se čuje 
šuškanje i on čučne i kibi kroz ključaonicu. Mali ćelavac broji geld za tischom. Gomila 
love je around. Zadrži dah i osvrne se. Sve je empty. Gde je gang? Ustane i nastavi. 
Zaviri kroz sledeću rupicu. Sag sedi na WC šolji i čita comics. Shit, sad je našo da kenja. 
Sag ustane i debeljuškasti prick zaklima mu se između legsa. Krene dalje iako mu nešto 
kaže da će sad biti very funny. 

Stane na corner. Poranio je. Još 5 minuta, kaže digital clock na susednom buildingu. 
Čuje mutno bubnjanje. Negde je bar u podrumu. Up mora da su skupi kupleraji čim 
nema rulje around. Po streetu ide talk da su ovi kupleraji tako blizu business prstenova 
jer ispod postoje korridori pa glavonje svraćaju inkognito na malo zezanja. Kao, da vide 
kako žive normal tipovi. A cice su here garant clean, no aids no picajzle. 

Nichts se ne vidi kroz sledeću ključaonicu. Čuje se disanje aber inside je total positiv 
darknes. Zbog nečega besan, udari nogom u door i krene dalje. | again ne vidi ništa, 
samo čuje ubrzano dahtanje. Koji prick je ovo, pita se i trlja eyes. Ali dark ostane i dalje. 
Galama stigne do njega. Okrene se. Crowd freakova jurca streetom. Došli su iz bara i 
sad su puni cuge, šita i željni zabave. Povuče se u shadow ali fuhrer ganga ga opazi i 
zvizne. Svi jurnu prema žrtvi. Zna da mora da beži aber, ako ode, neće sresti menscha sa 
paketom a to znači da nije izvršio aufgabe i... dok cupka s lega na leg, gang ga 
opkoljava. 

Kroz rupicu vidi small tačku lichta. Žar zigarette. Onda pušač povuče i osvetli zimmer. 
Tip stoji go, raširenih legsa a neko mu dudla. Prizor potone u dark pa se again osvetli. 
Ono na kolenima ima kurze hair i vuče iz sve snage. Ostu koji viri i Ostu koji sanja počne 
da se diže. 

"Warum dama spatzieren sama", kezi se glavonja sa long, masnim hairom i bradom i 
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vadi skakavac. Kožnjak mu је iscepan i oguljen. | amogosi su ти isti. Cokću u šalju puse. 
Divljaci. Zalepi se za wall kupleraja. Stiska dršku udarača. 

Nešto mu kaže: Ovde smo zbog gelda aber i dalje bulji u dudlanje, potpuno ukrućen. 
Niko da naiđe. Ili da je tu neki liksuzni car pa da ga klepi i aktivira alarm. Udarač može 
da obori zwei, ne više. A ostali ima da ga skenjaju u totalu. Ako ne budu jako angry 
prodaće ga herz-hunterima. Aber, ako se baš razljute iskasapiće ga for fun. 
Zastenje. Ono što puši žilu okrene malo kopf prema njemu, ne vadeći thign iz usta. 
Otrgne se od doora. Učini mu se da zna tu facu i ponovo baci augenblick ali inside je 
samo dark, dark zavaravanja letentnog homoseksualizma. 

Pogleda digital clock. Tačno. Sad bi trebalo da stigne. If je solo samo će da zaobiđe 
truoble. Nobody neće da se kači sa Divljacima. Oni su mean machine. Shit. U govnima je 
do guše. Za tren vidi kako ga, u komadićima, nalaze u garbage kantama. Gleda iscerene 
njuške. Shit. Ako je war onda nek je war. 

Vrati se do prvog doora. Alles će solo. Udari legom i upadne. Inside je prazan tisch oko 
koga je mrak. Door se zalupi i čuje kako škljoca brava. Osvrne se aber tamo nema 
nikoga. Again pogleda tisch. Gde je geld? "Ti si ga maznuo", kaže neko loud i light se 
upali. Alle su tu. Ceo njegov gang. 

Trgne udarač i uperi ga u gang. Ovi se malo razmaknu i on jurne među njih. Jedan 
Divljak krene na njega. Opali. Electro munja izleti aber slow, Divljak se već bacio na 
asfalt, mora da je u super speedu, misli, proleti street i udari u dark mirror business 
buildinga i alarm zavrišti. Dab, iznenađen, stane. Zgrabe ga handovi i otmu udarač. 

"Šta to arbeituješ", pitaju svi uglas. 

Otvori usta a air jedva da uđe. "Pa... geld." 

"Hteo si geld?" 

"Yes." 

"Onda ga uzmi. Mi smo i onako dead. Geld ti je plata što si nas cinkao." 

"Nein. Negativ. To je bila zaseda. Ja sam se izvuko. Ja nisam... " 

"Uzmi." 

Neko baci geld up i novčići počnu da padaju i zveče, pište. Skoči i probudi se. Alarm za 
buđenje se isključi. 

"Šta koju fuck radiš", viču na njega. "Verdammte idiot. Ajde, schnell." Vuku ga kroz 
pištanje. Pokuša da se otme aber neko ga opomene pendrekom po Корѓи da trči u grupi 
i on posluša. Šprintaju niz straBe, zaokrenu za jedan corner u dark prolaz aber alarm se i 
dalje čuje. A onda se u njega umeša i police sirena. 

Time je za arbeit. Shit. 

_  Osati, 35 minuta, 48 sekundi kasnije: 

"Du bist total mad. Podigo si ceo police iz kraja na noge a oni su gadni kad se probude. 
Koji ti је ргіск?" 

"Nisam ukapirao... " 

"Shit man, Shit. Šta si mislio, da će da ti došeta badža u kišnom mantilu sa šeširom? 
Gledaš too much špijunskih filmova." 
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"Ent mi je rekao... Samo da uzmem paket па согпеги i... " 

"Und? To je dosta.. Paketi fertig." 

"Aber... " 
"Ma nema aber, skoro si zajebo stvar." 

Ćuti. 

"OK mensch. Pusti ga, vidiš da je nov i da su ga poslali da se pokaže", ubaci neko iz 
blacka. Svi sede u nekom podrumu ili atom bomb shelteru. Around su gajbe sa cugom. 
Gola neonka žmirka i baca kilavi licht. 

Sedi za terminalom i kucka. Došao je na exit ali stoji. Nešto ga buni, još ne zna was 
aber... Uđe kroz 'enter' i ispišu mu se fileovi. Krene na arhitektonsku skicu, zastane i 
pritisne drugu komandu. U kopfu sevne. Krebil, shit-head. A zaštitni programi? 
Zabeležiće da je ulazio i morgen će Klan da pita: "Warum". Nein, ovo nije gute idee. 
Najbolje da solo pronjuška little. 

Onako ko соо! obilazak finog službenika-šljakera. 

"Ja. Uvek nama uvale žutokljunce. Reći ću je tom her Tnu: No more fucking. Ili kaki ili 
silazi s поѓе", nastavlja se onaj sa skakavcem. 

Vrati se na start, ustane i krene kroz lobby. Onaj se još nije vratio. Treba da proveri 
Klana. Dođe do doora, oslušne pa, ne razmišljući, klekne. Hoće da proviri kroz 
ključaonici. To mu se učini poznato, kao da je već radio, samo ne može da se seti where. 
Aber, rupice nema. Shit. Ustane. Nasloni uvo na door. Nothing. A, if su audio-thermo 
izolovana? A ako ga jetzt neka camera zumira. 100 puta shit. Kopf mu je pun trulih 
govana. 

"Ne znam tog Tna. Ja znam Enta i onog kosatog", dobaci. Već se malo smirio od runa i 
malo mu je jasniji situation. 

"To je neko anderes. Ich spreche samo sa onim herr Тпот." 

Osvrne se. Corneri su empty. Nothing. I nema nikakvih bezveznih statua ili otvora za 
ventilaciju. To ga little smiri pa slow pogleda up i iskezi se. Smile za cameru. C. Nema 
ništa. Nikakih ispupčenja na plafonu. Alles clear i ravno. Okrene se dooru. Polako 
pritisne kvaku i gurne a ovaj se otvori. Ubaci kopf u otvor, žmirne i vidi tisch i, pored, 
izvučenu fotelju na kojoj neko leži. Zadrži dah. Deep disanje izroni iz silencea. Gut. 
Zatvori ga i slow krene do pulta, sve šacujući walls. Tiho zvižduće, ko još je cool. 
Natürlich, pojma пета o thermo indikatorima koji prate njegov walk kroz ceo building. 
"Ej, time-out, dosta je talka. Opi, daj malo šita", ubaci again onaj iz darka. 

"Šta je, misliš da ćemo da odamo neki secret. Boli me. Niko nothing ne može da uradi 
Divljacima. A ko nije mit uns taj je against. Jebi mi se ko je taj Ent i taj Tnom. Možda je 
to isti man. Aber, svi oni traže nas a ne mi njih", drekne glavonja s skakavcem, jako 
napaljen. 

"OK", odgovori onaj iza, "Oladi malo. A du", obrati se Dabu, " ne smeš odavde još koji 
clock, dok se ne smiri malo." 

Siđe do ulaza. Zaključano. OK. Vrati se do pulta. 

"Aber moj arbeit.." 
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"Puca mi prick za to. Ćuti tu i uživaj." 

Iz dubine dođe flaša sa cugom i, na prljavom dlanu, dve white tablete. Proguta ih. 
Divljaci rade za istog bossa? Na streetu je išao, u talasima, speech da neki gangovi 
dealuju sa big businessom i alles znaju da je to positiv aber niko nije siguran koji su 
gangovi u igri. 

Sedne za terminal. Ako ga je probudio, moraće da izviri. Ako ne, ima da se okrene na 
drugu side i nastavi. 

Leži. Ne zna da li su mu eyes zatvoreni ili su open a okolo je black. U stomaku je toplo. 
Sva frka se sleže i jetzt mu alles izgleda bez veze. Divljaci kuriri? Very funny. Zasmeje se. 
Sick man, sick. Mašu mi skakavcem, prave super-spektaki od sebe. Big deal. Niko 
normal ne bi pomislio da se uštogljeni herr Ent druži sa ovim freakovima. Aber, on se ne 
druži direct nego šalje kurton da obavi dirty job. 

Čeka. Miran ko sovica. Samo treplje. 

Počinje da se tegli ko žvaka. On to vidi, ne zna kako aber vidi kako se tegli, savija, zavija, 
curi. A ispred počne danc zrnaca lighta. Golicaju ga. Crazy man. Udaraju se, odbijaju. 
Odlepio je. Sjebo se u totalu. 

____ О sati, 15 minuta, 50 sekundi kasnije: 

Dosta je bilo. It's show time. Ustane, odgurne stolicu, skine jaknu uniforme, prebaci je 
preko monitora, ko zna, maybe je dvosmeran, i krene, slow, s rukama u džepovima. 

Koji je krebil i seljober. Umesto da je dort, u sali, da razleda, odvali talk ako mu se oće, 
on leži u jo-jo darku, klizi kroz kopf. A ovaj se raširio i totalno je šupalj. 

Door izgleda normal a takva je i brava. Ništa special. Samo yellow reklama kaže da je 
inside nešto very danger aber legalno. Samo, old Ost nije dudlao ničije veslo. Da je sve 
tako soft ne bi se Klan uvlačio i izvlačio. Cirka taj. || se fiksa. A ne nudi. Što nije pošteno i 
kolegijalno i kooperativno. Zgrabi kvaku i trgne. Zaključano, naturlich. Gurne hand u 
džep i izvu kleine obijački komplet. Ne može ga ništa iznenaditi. 

A u širini je alles very, very slow. Dok nešto pomisli i to, odande, stigne ovamo, treba 
zeita. Sad i on ko da je uspavan. Alles je cool i easy. Nema pojma šta se dešava around. | 
boli ga. A reči mogu da stignu i od outside, da mu neko govori. Pritisni 'mic' i šprehaj. 
Dok to čuje i odgovori, dok smisli reči i to onaj, kroz žicu, čuje prođe... i-ha. A on je cool 
ine žuri a onog - ko tuca ako mu se žuri. 

Click i das ist даб. Ta-da! Door se otvori. Iza je stepenište i red svetiljki ubačenih u right 
wall. Udahne i uđe. Sad nema гигиск. 

Ako mu se žuri nek nađe nekog drugog. Aber, somebody kome je stalo i ko je strpljiv 
zna šta ga čeka i ne žuri. Taj je ne cool nego čist ice stone. 

Svakim korakom je hladnije. Lupa mu u grlu i trnci golicaju potiljak aber zadovoljno 
mrda fingerima. U ovoj opasnosti može sebi da dokaže da je nepobedivo nenadjebiv. 
Isto je mislio i kad je pobegao iz zasede, izvukao se ispod pucnjave. Njegov jedini 
trouble je bio što se izvukao pa je streetom pošao talk da je cinkaroš i svi su hteli da ga 
skrate za muda i kopf. Na dnu, gurne fire resistant door, nezaključan pa tako i 
beskoristan i uđe u malu salu sa generatorima koji still zuje. Alles miriše na ozone. 
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Odma па početku је empty place sa nosačima za neku maschine koji vire iz poda. Dalje 
je sve popunjeno. Posle su svi oladili i on se izvukao i u baru za tipove koji su odbačeni 
pokupio Daba koji je izgledao bednije od njega. 

Neko ga gura, već dugo. Otvori augen. 

"Ajde, zeit je", kaže neki musavi šmrljavko. 

Ne kapira ga a kapci mu padnu nazad. Drmusanje se ponovi a onda ga jako zaboli right 
leg. Skoči i opsuje. 

"Šta si se naduvo toliko", uzvrati Divljak. 

"Što se ritaš?" 

"Ma, nisam ti ja baby-sitter. Drži ovo i run." Uzme udarač i paketić, jedva veći od kutije 
šibica, ubaci ih u džepove jeansa pa se osvrne. 

"Ovamo je exit." 

Krene tamo, leg ga žacne pa nastavi ramljući. 

Daklem, tu smo. E sad, de bi neko sakrio nešto very schon? 

Blene i spatziera around. Ništa neobično. Sala sa maschinama. No, negativ. Klan je čvrst 
man. Neće on to tako stupid. Mora se slow. Vrati se do doora i krene pored left walla. 
Sve je clean. І krpe i oil i papieri nabijeni па oglasnu tablu. Ма corneru je klupa i na јој 
gomila novina, vrlo uredno složenih. Sedne i pogleda ih. Opa, sado-mazo žurnal. Very 
interesting. Pa gay magazin. Baš široko polje. Razgleda photographije malo duže nego 
što je potrebno da se zadovolji obična curiosity. Kad završi i odloži literaturu, sagne se i 
ispod klupe napipa praznu flašu. 

Out je previše svetlo. Šepa i žmirka. Shit. Oslepeće. Uđe u prvi bar, super dark aber sa 
super loud mjuzom i na šanku naruči beer. Goluždrave cice i nabildovani boys, jutarnja 
smena, đipaju iznad njega. Around se muvaju svakakvi. Ovo je bar za one što nemaju 
predrasude glupe pa vole i pussy i ass. Laser šara po njuškama za stolovima. Baci 
augenblick na tisch u corneru i odma zabije nos u kriglu. Tamo sede oni što pitaju zašto 
ih gledaš, jel ti se sviđaju, a ako kažeš da ne gledaš pitaju jel zato što su gadni freakovi. 
Batine fasuješ u svakom slučaju. Iskapi piće, ice klizne inside i preseče ga, pa slow išeta. 
Ach so! Znači ima cuge, insekat ne vara. A gde ima cuge ima i šita. Ustane i poletno 
nastavi potragu. Zaviruje i ispod maschinen. Nikad se ne zna. Aber, nigde nicht. Sve 
clean. Taj Klan je baš smart egg. Aber, ovaj smart alko-narkos njuši big zalihu i nastavlja. 
Ima još zeita. Insekat kaže da može. Pogleda u plafon ali tamo su gole plasticiron grede. 
Teško da је neka lažnjak a i komplikovano је da se neko Ко krizira pentra up. 

Dakle, logika kaže: To je u podu, down. 

Sad je malo bolje aber trebaju mu sun glasses. Čkilji i šparta između tipova koji se 
muvaju, јипкуја, vikača, dealera, solo tourista koji spopadaju solo fufice, policemana u 
civilu. Gangovi gaze sredinom strafšea i on ih obilazi kao i ostatak crowda. Onda ukibi 
small džidža-bidža shop, uđe, uzme mirrorshade cvoke, gurne ih na nos pa zabije hands 
u džepove i, skoro skroz cool, krene vorwarts. Sad je alles dark, po njegovom ukusu. 
Jetzt još da nađe prvi exit za metro. 

Роа је OK. Sve ploče su 2 sa 2 i very heavy, bar 300 kila a on nije Schwarzetreger. A 
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empty place je clean, ni jedan nosač ne može da se pomeri. Shit. Ovde nešto gadno 
smrdi. Sve je tako solid da to nije normal. Pusti nosač koji je drmusao i osvrće se. Alles 
je tu: maschinen, komandne ploče, plafon-dizalica za remont, опе, papieri... Miluje 
glatki plasticsteel. Zar se stvarno zezno? Negativ. Finger zakači ogrebotinu, ižuljano 
place sa sharp ivicom. Natürlich. Jeste да je shit-head al kapira. Gde je Ivica tu mora да 
jei Marica. 

Iz automata pršti a 'in' klinci vrište. Iza njih, dublje u saloonu zabave su kolevke za 
virtual wars. A up su i one sa virtsex. Stoji i silazi pokretnim stepenicama u metro i gleda 
one koji ostaju up: glass walls saloona i prolaznike. Suviše je cyber sa tim odelima i 
žicama na koje te kače. Jebeno synthetisch. Too much electric. 

Kači kuke za nosače i uključi 'up'. Sajla se zategne, zacvili i digne ploču. Ispod izbije 
ledeni wind. Ha! Spusti, posle malo petljanja, ploču pored i pogleda plitki hole. Inside je 
total ledeno. Gurne hand, napipa, na dnu, neku pločicu i izvadi je. Komandna tabla u 
kesi. Otvori kruti nylon i ispadne mu u dlan nešto nalik na prastari daljinac za TV, onaj 
bez voice control. Ovo je magacin šita 100% positiv. Hot stuff. Ima da se omrsi. Iznad 
prvog reda dugmića piše A1, A2, A3, АА. Dalje idu redovi B, С, D i E. Kakav god da је 
program time je da se otkrije. Pritisne A4. 

Rulja čeka train. Stane pored walla, čuva leđa. Stiska dršku udarača. Gut je što su ga 
vratili. Možda zatreba. Mada, u poslednja zwei puta nije. A nije pitao Divljake šta će da 
kažu bossu. Aber, ако Ent pita reći će da je bilo ОК mada su ovi pravili big show. Trebalo 
je samo da daju paktić a ne sve ono. Pa nismo na filmu. 

Down nešto zaškripi, dno rupe se otvori i iz darka jurne ice para i izvire novi nosači. Vau, 
box in box, babuška system. акад! kuke, pritisne "ир" i izvuče cilinder sa uspavanim 
menschom. Na kraju cilindra su aparati a flexy kablovi vuku se deep down. Shit, šta je 
ovo? Oseća se zbunjeno-zajebano. Umesto gifta za veselje dobija smrznuti fleisch. 
Priđe, obriše inje i pogleda. Neki mean tipos, zweifingeraš, malo nabildovan aber jak, 
izdržljiv. U punoj snazi. Šta li je ovaj zakačio? Gadne šake. Bulji. Merka body i divi se. 
Surov man. 

Train stane i masa izađe a druga se ugura. Sedi na stolici prema fensteru. Ošacuje 
putnike. Alles izgledaju OK. Srednja solid rulja: juri geld, zgrće ga, ide na letovanja u 'C' 
hotele, gaji junge huligane, ne napada u metrou. Krenu i on again vidi, preko ramena, 
serije postera sa black košarkašem koji ubacuje ball. Svaki pictures je deo pokreta pa, 
kad se voziš, kao da gledaš film. posle pogotka je kraj stationa i black tunela. Ovom 
sportsmanu neko је docrtao big prick koji štrcne kad ball pogodi. Dalje putuje bez misli, 
samo se klima i super mu je. 

Mean tip klizne dole a on pritisne novo dugme. D3. Down opet heavy zaškripi, poklopac 
klizne iz stranice rupe, zatvori za onim što je sišlo pa otvori iznad novih nosača. Zakači ih 
i podigne, s malo dosade, novi cilinder, obriše ga, već utrnulim handom, i baci 
augenblick. Damned, ovog zna. To je AjSi. Legenda. Njegov gang još rastura around. 
Klanjaju mu se ko da je Herrgott. Talk kaže da zarobljenike kolju pred njegovim 
picturesom. Nobody ne zna šta je sa njim. Nestao je posle one explosion u sedištu CCC 
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company. Odakle im? I to još ceo. AjSiovci bi debelo platili ovaj information. 

Dealer stoji na zadnjoj platformi. Čim baciš augenblick znaš positiv da je to. Džepovi 
jacketta od plastic-ledera su puni. Sigurno nosi mušteriji zalihu za big party. Pored njega 
su 3 nakalemljena. Majice će da im puknu od flesha. Nose mirrorshaderice. Around 
alles znaju ko su i nobody im ne prilazi. Gang koji ima 3 nakalemljena za jednu isporuku 
nije pičkim smoke. 

| AjSi se vraća u rupu. Da proba još eine? Treća sreća, mada... zum beispiel СЗ. Door 
škripe in-out i ponovo se pojave nosači. Kači i podigne tek da vidi ko je inside. Sparušeni 
dedurac. Nikakav fighter ili dangeres tip. Aber... ta kriva njuška. | taj mora da je na 
nekoj photki. Na public poternicama 100%. Pritisne 'down'. Onda zakači gornju ploču ра 
i nju smesti, gurne dizalicu na old place. Genug za danas. Razgleda pod. Sve je OK, 
nikakvih tragova. Naravno, thermo senzori nisu u podu. 

Train stane. Dealer i njegovi čekaju da alle izađu. Rulja se gura da ode. Neko u gužvi 
gurne ga u ass tvrdim. Ne okrene se. Pandrek, pravi ili plastic. Ako ga zune policemani 
sa perona ima da skoče i postavljaju mnogo frage. Nastavi pravo pa se, kad se crowd 
smanji, obrne. Freak iza stane. Usta su mu open. Dahće. 

"Oćeš da ti ga fiknem completeli pa ga nabijem u usta da ga žvaćeš?" 

Tip zatvori gubicu, napravi piruetu na peti i nestane. On lagano odšeta do escalatora. 
Popne se, otvori naglo door i ispadne. Lobby je empty. Super. Zaključa za sobom pa 
došeta do terminala i navuče jaknu. Brrr. Smrzo se po pussy. Sedne. 

Street je empty. Tek neki prolaznik. Gadno se zadržo. 

I koji prick je ono? Friža za bad boys. Mora da su alles sa poternica. On i ne gleda 
nothing drugo. Warum ih onda čuvaju? Za mustru? Police bi voleo da ih ćapi. | пе samo 
police. 

Stigne, stane, otrese dust sa jeansa pa se popne do doora. 

Pritisne kvaku. Lockt. 

To je stupid i nema sensa. 

Pritisne zvono. 

Zvoni. Shit. Nije otključao door. Pritisne dugme. 

Brava škljocne i on uđe. 

A to je herr kurir. 

A to je herr nadrkani. 

"Ti si? Fine si zaglavio." Seronja. 

"A što su door lockt?" Krebil. 

Niko ni ne pomišlja da kaže zdravo. I da se sve snima. 


XIII 

Klan uzme paketić i klimne. 

"Problems?" 

"Tja, ništa special", laže. Nada se da izgleda cool. 

Ost kao šetka lobbyjem a pokušava da čuje šta ona dvojica sprechaju kod stepeništa za 
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međusprat. Herr Klan је urgent istrčo iz svog brloga kad je čuo da ти Dab kuca na door. 
"Lunch", pita Klan. 

"С. Negativ. Umoran sam" Sad kad je alles fertig i kad vidi da je Klan zadovoljan, oseća 
da mu sva frka, šit i ostalo naležu na kopf. 

"ОК, gute schlafen", klimne Klan. 

Aha, randes je gotov, ljubavnici se razilaze. Osmehne se. 

Krene up i zna da ga Klan gleda. Smile mu je na usnama. 

Klan se okrene i uđe u svoj zimmer. 

Ost opsuje. 

_  Osati, 39 minuta, 23 sekunde kasnije: 

Puca na enemy flotu. Njegovi komandosi razbijaju starship zelembaća. Fire šiba iz 
njegove maschine. 

Dab ne postoji. Ne sanja. 

"Imam zadatak for you", kaže Klan. 

Trgne se. "Shit man. Nemoj to da mi radiš." Zabavljen pobedom niji čuo nothing osim 
povika 'Victory! Victory' A i da jeste slušao teško da bi čuo nečujne korake. 

Body je miran. 

"Idi u ovaj straße i predaj paket tipu na ulazu." 

"A smena?" 

"To ću ich da sredim." 

"OK. Verstehen." Ustaje. Fala Herrgottu, opet action. Da pokažem ko je boss here. 
Naravno, zaboravlja šta je mislio pre koji uhr. 

Sokovi klize kroz flesh a lake struje niz sinapse. 

_ 22sata, 39 minuta, 7 sekundi kasnije: 

"Haj. Kome treba da predam paket?" 

Silosi gledaju pravo. 

"Boys, ich sam iz muzeja. imam paket." Zastane, umukne. 

Stoji u lobbyju. Nikoga nema. Možda je Ost up. To je nicht good, ne bi hteo da se sretne 
sa njim aber i on mora u salu. Smišlja antwort ako ga ovaj pita što ne spava: Don't 
know, probudio se i ne spava mu se. To i nije daleko od istine aber nije ni cela. 
Izgleda ko shit na rainu pred njima. Zine: "A... " 

Silos s right side klimne mu prema inside. Uđe. 

Super je što su ovakvi tipovi na njegovoj side. A da nisu... mama mia. 

Izađe iz elevatora i dođe do doora. Lockt. Gde je onda guardian? To frage ga ne muči 
dugo. Izvadi ključ i otključa, uđe i upali licht. 

Inside korača sav drčan. Tepih je blood red a tepeti gray. Miriše na borov wood. Ispršen, 
gleda se u dark mirror vratima na endu korridora. 

Ice mu klizi po kičmi. Strese se. Zagleda cilindre. Alles su isti. Metalic miris je sve jači. 

Na korak ispred door mu se otvori. Aha, somebody prati njegov dolazak. Unutra je big 
hol sa foteljama, cvećem, elevatorima i tipom u fraku i, natürlich, punđicom. Alles је 
very, very modern. |, natrulih, skupo. 
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Kad ugleda Venu uspori pa prilazi slow i gleda kako raste. 

Punđica mu klimne i pokaže open elevator. On klimne, skroz cool, uđe i ugleda se u 
mirroru. Yes man, on je taj što je here. Maschina krene, bešumno. Gleda se i smeška. 
Onda čučne, dodirne dugme i stane. Was ist sad? Šta on to radi? Mad je? Oće da govori 
sa smrznutom... To je stupid. Alles će mu se smejati. A antwort kaže: Who? Nikog, 
absolut nikog ne boli za tebe. Du si alone. 

Door se otvori prema big zimmeru. Jedan ceo wall je fenster i on vidi čitav city sa 
reklamama, laserima i bezbojnim himmelom iznad. Isto to gleda i dark shadow. Stane. 
Pritisne dugme. 

Tip se okrene i mahne mu. To je Ent. 

Pročisti grlo i kaže: "Hello, ја зат Раб. Ті те пе znaš aber ја зат here i..." 

"Come оп in. Dođi da vidiš ovaj pogled. Phantastisch." 

"... Hteo sam da ti kažem da su ti filmovi super. Phantastisch. Gledo sam almost alles. 
Sviđaju mi se. Ne znam baš puno o filmovima al mislim da su tvoji OK, super. Sviđaju mi 
se. | ti mi se sviđaš. Nein, mislim, stupid je da to kažem jer... nein, mislim, to kako im... 
nothing onako slinavo nego... you know, strong aber cool... " On ne ume da definiše 
suprotnosti. Kopf mu je prazan a usta suva. 

Раде. "Imam paket... " 

"Off course. Business über alles. Рај." 

Izvadi paket i Ent ga stavi u džep svog silk odela. 

"Super view?" 

"A? Da, da, positiv." 

"Sedimo." 

Smeste se na debele jastuke odmah pored fenstera. 

"Kako je?" 

"OK. Alles je OK." 

"E? Šta misliš da sam ich? Nije, nicht nije OK." 

Zine, odjednom empty. 

"Ich sam guardian here. Ali to je tek 3, 4 tage. Pre sam bio u gangu. Znaš, zezali smo se, 
fun, cuga, malo šita i... " 

Stane. Ne može da kaže 'cice'. To je stupid. Pogrešno. Bez veze. 

"... i bilo je dosadno ра sam reko sebi: Dab, moraš da se uozbiljiš, da postaneš serious i 
SO... " 

"| know da si tip za action i da ono tamo nije gut. Guši te. Aber, mi imamo deal za 1 
mesec. Ich te jetzt pitam: Dal si ti satisfied, dal se ready za nešto žešće, nešto hot?" 
Udahne. Pomislio je da nešto ne valja, da znaju da je bio down. 

"Yes, positiv yes." 

"To volim da čujem. Jer, ovo je ozbiljan business." 

"... ovde je alles OK. Ovo je super place. Mnogo smart stvari i... ", udahne. Nema reči. 
Kopf je šupalj. "... to. OK. Moram da idem. See you", zbrza i isključi 'mic'. Gurne facu u 
šake. U grlu raste knedla. Bedan je sam sebi. Misery. 
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"Slušaj me careful. Ovo je big organisation. Mnogo ljudi, strong pravila. Aber, nije thing 
u tome da su svi roboti kojima za alles treba da se drži speech. Treba nam inicijativa, 
action. A du si takav mensch. Ne poštuješ svaku stupidnost. Ideš u bar koji hoćeš, 
njuškaš po podrumu što nije gut, kasniš etc, etc. Aber, OK, du si takav i fertig. Za onog 
ko zna tvoj file to je selbsverstandlich." 

Ost stiska svoja prekrštena kolena. 

Slow izađe, spusti se, prođe lobby, potpuno nesvestan šta radi, popne up do zimmera i 
baci na репи. Kopf je empty. Zagnjuri facu u jastuk. Ovo je bilo idiotisch. Aber, iza tog 
voicea stoji šupljina koja ćuti a on zna šta to znači. Alles, alles je bez veze. Nema šta da 
kaže. Ceo speech stane u minut. | sve u njemu je glupavo. 

"Da, znam all o tvojim roditeljima. Vater je bio šljaker na pokretnoj traci. Mutter isto. 
Prihvatili su da company vodi brigu o du 24 uhra. Onda alles ide normal: schule, 
internati, društva, gangovi, nestašluci koji su sve ozbiljniji. Remember?" 

Klimne. Preko onog da nije gut što je bio down lako je prešao zbog pohvala, aber ovo o 
njegovom fileu mu se ni sviđa. 

Ent, zavaljen na glass fenstera, klimne: "Ja, ja, alles ja znam. Boys u internatu mogu ili 
da budu uredni arbeiteri сотрапује ili da izađu na street. A mi ćemo i tamo da ih 
pratimo. Jer, everibody može da bude useful. Svi mi, baš svi, smo deo сотрапује." 
| on je glupav. Šta to priča? | Коте? Nikome. Nobody nobodyju. Aber, šupljina iza glasa 
stoji. Besan je i nemoćan. Okrene se na leđa. Plafon je prazan. Ništa. Rezultat je nula, 
zero. 

Entova faca je potpuno black. Outside, himmel sivi. Mlaznjaci ga seku na kriške. 
"Warum? Antwort je jasan: svaki company mora da se bori protiv drugih. Fight or die. 
Svaki mensch je važan. Svaki upotrebljivi mensch. | oni koje si našao u podrumu. To su 
very important ljudi. Atentatori, gang bossovi, provokatori. Oni rade dirty job. Kad ga 
završe - uspavamo ih. Kad nam trebaju - probudimo. Dok spavaju šaljemo im 
information i kad se probude znaju šta se dešava. Još malo treninga i ready su. A imaju 
mnogo iskustva. Verstehst? Iskustvo ne može da se nauči, za to treba zeit." 

Možda može da izbriše, prekine... Poruka ide slow. Možda nije ni startovala. Skoči i 
strči u lobby. Empty je. Pozove elevator i popne se. Otvori salu. Unlockt. Dotrči do 
cilindra. Gleda u instrumente. Na ekranu piše 'emit'. Gde je off? Damned. Pritisne prvo 
dugme do 'mic'. Nothing. Pa ono pored. 'Emit' i dalje stoji. Pa treće, četvrto, samo da 
stane, peto... 

"Verstehen? Aber, nama trebaju i new people. | opet smo kod tebe. Znam i da ti je gang 
uleteo u zasedu. Police mora da radi svoj job. Da ste se predali pustili bi vas, aber, kad 
je počeo fight... treba znati meru a vama je glory i victory udarila u kopf. Samo si du 
ostao a to je big uspeh. Da znaš kad je end. Znam i za talk da si cinkaroš. I to je normal. 
To je survival, zakon čopora. Niko ne voli lossere a tvoj gang je to bio pa s njim i ti. A kad 
si i street preguro znao sam: ovo je naš mensch. To što si pokupio slabijeg ortaka u 
onom baru га otpadnike je takođe OK. Trebao ti je freund a taj Раб je slab i voli da ga 
neko vodi." 
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Sva dugmad su 'off'. Na ekranu se ispiše 'Alarm. Rezervno upravljanje: in. Emit: раиѕе'. 
Digne pogled. Nije se pomerila. Sedne na podnožje cilindra. Herz jako lupa. 

"| tako smo te angažovali i pokazao si se gut. Samo ta poseta podrumu... Poverljiv man 
te ne sme. Da si na streetu, bez joba, radi šta ti padne, aber inside... " Ent pogleda na 
sat. Out je neonski dark. "Već je toliko? Zapričali smo se. OK, alles će biti OK. Ostani pa 
ćemo morgen još da pričamo. Ja volim talk sa svojim peopleom. Narediću da te 
smeste." 

Jedva klimne. Sav je šupalj. Reči su klizile u njega a on je ko hipnotisan slušao, kao da je 
story o nekome drugom. 

Jetzt mu je hot u toj šupljini. Fingeri na handima i legsima bride. I sad? 

Punđica uđe u zimmer i stane. Baci augenblick, klimne, ustane i priđe. Door se otvori i 
oni izađu. Okrene se prema Entu ali inside je samo dark išpartan neonom. 

Ustane i lagano, leg pred leg, krene out. 


XIV 

Otvori augen. Silence oko njega ostane. Ne čuje se nikakav voice, šum elevatora. Zeit je. 
Zbaci pokrivač i ustane. Legao je obučen. Uspravi se. Baš bi povukao jedan smoke. U 2 
stepa je kod doora. Odškrine ga. Sluša. Nothing. Izađe u korridor. 

Spava obučen. Stopala mu se znoje u patikama. Jeans je zategnut preko stomaka, muda 
i legsa. Eyes počnu да se pomeraju ispod kapaka. REM. 

Nema nikoga. Pođe prema elevatoru pa stane. Nein. Treba mu fire escape. Osvrne se. 
Rot lampica je na drugoj side. Okrene se i potrči. Schnell. Door je otključan. Inside je 
stepenište i red svetiljki ugrađen u right wall. Sjuri se niz njih. 

Trči niz stepenište. Up pevaju mama i tata. On beži od njih, ulazi u bar. Opake madchen 
u black lederu su za šankom. Šalju mu puse. Špacira između njih, kroz smoke i mjuz. 
Sedne solo u corner. Popije na ex whisky. Lomi ice, skroz cool. Super cool. 

Zadihao se. Stane i dahće. Nema kondicije. Lips su suve. Ne može da guta. Mora down i 
out. Insekat kaže da je here super danger a to je za old Osta too much. On voli svoj ass. 
Zato je zeit za pa-pa. Uz geld koji je ostao od prošlih arbeita može da kidne u drugi city 
i... Zatvori usta i nastavi silazak. 

Stigne i alles stane. Gleda strait u njega. On je cool, cool i empty. Ona stane, sva dark. 
On klimne prema stolici. Ona trepne i sedne. On digne glass da popije drink a ona mu ga 
uzme iz handa, lizne ivicu, jezik joj je bloody red, popije whisky i gleda ga. Glass u njenoj 
ruci pukne. 

Stigne do poslednjeg doora. Nasloni se na wall. Šišti mu u grudima. Easy, easy boy, sad 
mora easy. Sweat mu ulazi u augen. Obriše ga, odgurne se i uhvati kvaku levicom. 
Desnica napipa dršku udarača. If... Aber, čini mu se da је tako klein i kurz. 
Eyes su joj big i vlažne. Gleda ga i seče. Onda ustane i kaže mu: "Let's go." Ustane. Ona 
se okrene i krene. Hair palaca po golim leđima. Laser blješti na dark guzi. Momcima 
ispadaju pljuge iz otvorenih usta. Na exitu on se okrene. Neon kaže da se bar zove 
'Super BiA'. Guza šeta. Diže mu se. Guza meša. 
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Odškrine door. Inside nije lobby, kao što je mislio, nego podrum. Ausgezeichnet. Iskoči, 
ostavi door open i potrči u prvi shadow. Niko ne vikne. Izviri. Napred su maschinen a iza 
fensteri. Das ist das. No problems. Samo easy i cool. Pogleda up. Keine camera. Još 
jedan udah, deep i old Ost kreće. 

Ulaze u dark. Stane. Ruka ga uhvati za rame i stegne. Nokti probodu skin. Jaukne. Ruka 
ga gurne. Padne na nešto soft i cold. Pipne. Silk. Up počne da sviće. Vidi dark silk ispod a 
nad njim stoji ona. Dark leder blješti. Čini mu se да će kurac da mu eksplodira. Stenje. | 
Dab spavač stenje i pomera legs da napravi mesta erekciji. 

Skoči na maschinu, otvori fenster i provuče se. | već je out. Jurne oštar run kroz uski 
prolaz prema svetlom exitu. Ako su imali senzore u fensteru, dok ukapiraju was se 
dešava biće very far. Оп je, natürlich, čuo za thermo indikatore aber ih je zaboravio kao 
nebitne za life na streetu. 

Ona stoji i ćuti i on zna. Okrene se na bok i počne da liže štiklu na right čizmi. Dark leder 
je čvrst i wet. Kurac mu drhti. 

"Hej, halt!" 

Trgne se. Neki musavku, ispred, viri iz shadowa i maše. Trgne udarač i opali. Blue munja 
uleti u tipa, ovaj se ukruti, zgrči i padne. Shit. Aber, nema stajanja. Preskoči body koji 
drhti, to ga zakratko seti na jedno drugo, i trči dalje. 

Jezik se penje up, uz butine. Ona ga gurne i sedne mu na kurac. On bi da je ljubi u usta 
aber ona okrene facu. On grabi sise i gnječi ih pa posle liže. Ne može da pokida leder. 
Stomak mu se grči. Trlja se o dark. Stenje. Čuje kako mu kaže: "Ubi me." Nokti mu grabe 
facu, to boli, i podignu je. Ona ga poljubi i izvuče dah iz pluća. 

Kod exita je. Istrči u crowd, ispod neon reklama. Nobody ne obraća attention. Naglo 
stane. Rulja se sklopi oko njega, obilazi. Alles negde žure. Gut. Ne sme da juri kroz 
straße jer se svi sklone i puste poteru. Ovako je invisible. Sad brzo aber slow do metroa. 
Hands ga gurnu u silk, kliznu niz stomak i obaviju oko kurca. 

"Yes, yes", skiči i podigne kopf. Nokti probiju leder kod pice i on gura kurac. Rupa je 
uska i topla. Yes, yes. Oseća hot wet, trese se i svrši. | Dab spavač svršava stenjući. To ga 
probudi aber on neće još da se budi, zatvori augen i potone u dark. Izliveno seme 
lagano se hladi i raspada. 

_____ 6 sati, 18 minuta, O sekundi kasnije: 

Čuči nad klozetskom rupom i stenje. Iz njega curi wasser. Shit. Nije smeo da jede. Ako 
su mu etwas stavilu u klopu? Emiter-tragač. Damned, spori poison. Aber, sad je OK. 
Obriše se i povuče lanče. Putuj down. 

Sedi za šankom i cirka. Madchen i boys dancaju aber on ne vidi ništa. Proguta whisky i 
počne da krcka ice. Zasmeje se. Jebi ga, nema empty place za stolovima. Corner je pun. 
A on je još žedan. Već 10 glassa je žedan. Od kako se probudio i izjurio out. Lobby je bio 
empty. 

Pusti wasser i ispljuska facu pa baci augenblick na obrijanu njušku. Ako su mu gurnuli 
tragača u hair ili odelo sad ih nema. Kopf je obrijao a odelo je u garbageu. Old Ost 
vielleicht kasni aber šljaka. I zeit je da ide dalje. 
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Počeša se po stomaku. Ono down se skorilo i osušili i grebe. Shit. On je little tupavac. 
Iskapu cugu, skine se sa stolice i krene prema ćošku. Stane pored walla. Ako navrati... 
On je debil. Shit-head. Ko će ga ovakvog? Ni pošteni talk ne može da složi. Zasmeje se. A 
malo je i drunk. 

Izađe iz klonje i uzme new jaknu. OK, idemo. Otvori door, korridor je empty, i krene, 
prav i strong. Siđe u lobby stepeništem i guardianu ćušne geld. Od sat vremena 
iskoristio je pola. Taman da se presvuče, plakne i proguta tableticu koja je isterala alles 
iz njega. Sad bi lego jedan cold beer. Išeta na street. 

Nema šta tu da se drži speech. Šmugnuo od hippie matoraca koji su dudlali maru i 
pevali, ušo u first gang koji je hteo da ga primi, donosio klopu i flastere i noše, nosio hot 
stuff u zalagaonice... Aber, nikakav action. A cice vole samo опе prve. То je story. 
Nothing. Big empty. Jedva spasao bossa od onog atentatora iz drugog ganga aber je to 
bio čist luck. A sve drugo je double shit. Toliko je dupe-glava da ne može ni da slaže i 
smisli nešto bolje. Samo vucaranje po streetovima, nikakav super provod i high life. 
Rulja se muva, vikači viču, dealeri diluju, touristen snimaju. Klizi kroz mjuz, crowd, 
voices. Vidi bar i uđe. Vikač se kezi i kaže: "Come on in." 

Slab frajer, slab story. Zato neće imati ništa protiv ako sednem. Sklizne niz wall i sedne 
na pod. Mjuz i light porastu. Shadows se muvaju ispred lasera. 

Inside je alles svetlo. Na bini matorac mrči malu curicu. Light je toliki da se sve vidi. 
Mala nema ni dlačicu na pici, ni sise joj ne pupe. Naruči beer. Publikum su matorci kao i 
onaj up, na bini. Leđa su mu skroz dlakava. Jea, i ovo je fun za nekoga. 

Ako ga pokupi znaće ko je. If... Iskopa pilulicu iz džepa i proguta je. Ona je strong i zna. 
Istrese beer, plati i izađe. 2ачапе па exitu. Let's go, požuri slow 
da je seronja koji voli jake i posle 3 stepa čuje od byjond: "Ej Ost", kopf mu padne na 
grudi i kapci se sklope. 

| okrene se. Iza je sve empty. Rulja se povukla u stranu. A u sredini je gomila Divljaka. 
Mjuz se isteže, usporava, slow, slow. 

"Ej Ost, čujem da si otišo bez aufwiedersehen. To nije nice", viče glavonja i kezi se. 
Počnu da mu prilaze. Slow. 

Slow. 

"Ej Ost, budi smart pa nemoj da se praviš smart." Stiska udarač. Osvrne se. Crowd se 
skupio, blene. Ostali šljakaju i boli ih. "Easy Ost." 

Skoro će da stane. 

Na 5 koraka su. Ako ga pogodiš direkt u herz ili kopf kaputt je. 

Nema šta da izgubi. 

Skoro će da stane. 

Trgne udarač i opali zweimal. Munje ošinu dvojicu po kopfovima. Zasmrdi spaljeni hair i 
augen i skin. Onda ga neko udari i on padne u dark i alles stane. 

Stao je. 
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XV 

Grebe skoreli izbljuvak sa face. Čuje kako škripi. Leži. Zimmer je 

mali i empty. Door je zaključan. 

Terminal zapišti. Uključi vezu. 

Ent se nasmeje: "Guten tag. Arbeit?" 

"Da, herr Ent." 

"Gut, sehr gut." 

Spava mu se. Nisu ga mnogo tukli. Stuff ne sme da se ošteti. Aber, jetra sigurno nije gut. 
Ni blood. Sve to traži samo šit i alcohol. 

"Sve je OK? Ono sinoć? Klan mi je javio... " 

"Sve je OK. Malo mi je bilo bad aber sam popio tabletu i jetzt je super." 

"Gut. Mi moramo da pazimo naš people. Svakog menscha. Svaki nam treba. Ovo je big 
organisation sa strong pravilima. Ja. Svakom može da se desi da se little otkači, aber 
disziplin je važan. A du si takav man: uredan, disciplinovan, poverljiv i mi to cenimo." 
Ni mozak ne valja. Stupid je. 1000% stupid. 

"Ich imam tvoj file. Sve o bekstvu od roditelja, iz komune, gangovima i to, aber, sve je 
to, alles, gomila gluposti. Ich vidim da si du OK momak, samo ti niko nije pružio šansu. A 
svako ima right na šansu. | company ti je pruža." 

Alles je shit. Old Ost je sad samo shit. Kad gura nos u tuđi šupak. 

"Sve testove si položio ausgezeichnet. One provale - very good. To je everybody mogao 
da obavi, to je easy job, aber, samo man od poverenja neće da pita mnogo, warum ovo, 
warum ono. Razumeš?" 

Nije pomoglo ni to što je vikao da je Dab predložio da uzmu neke discove i sakriju ih a 
on rekao negativ. Nein. Oni oće tvoj skin, kažu mu. Tvoje dupe, sweet ass, baby. 

"Te diskete i discovi... wir smo ih spakovali i vratili vlasniku. Cilj je da pokažemo njima 
da to možemo. Сотапује se opako bore između sebe. То je big war. Da bi victory bio 
naš trebaju nam ljudi kao du. I ovaj job je important. Možda izgleda da nije aber jeste. 
To je part maschine, maybe small ali part." 

| jetzt ga imaju. Razbili su mu bulju. Može da vrišti i lupeta aber - imaju ga. Old Ost je 
ukakio thing. 

"Understand", kaže jer mu se silence čini predug. "Super. Dakle, čestitam. Sada si u 
teamu. Teamu koji pobeđuje... . A da, umalo da zaboravim, Ost je prebačen na drugi 
place. Žalio mi se da mu se here ne sviđa. Mislim da je to OK. Tvoje druženje sa njim 
nije bilo gut. On nije sposoban tako Као du. А ni prilike nisu takve da mora da ti bude 
amigos. Jetzt nisi odbačen iz ganga, jetzt imaš nas. Čestitam noch einmal i good luck. 
Ende." 

Imaju te. 

Zavali se i udahne. Yes, yes, yes. Onda ustane, izravna uniformu i krene prema 
elevatoru, slow korakom, important korakom. 

Imaju te i ode slatki ass na doboš. I zato 

Uđe i popne se up 
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kad dođu po tebe budi 
otključa door 
(GELI na m rem e = = ае daa ны 


i uđe da poliže ice ................... 
nasmeja огнот очи чо ан ke бе фев ds kada 


Ilija Bakić rođen 1960.g. u Vršcu. Objavio: «Resurekciona seča početnog položaja», 
poezija 1993. «Ortodoksna opozija alternative slobodnog izbora - artefakt 1» poezija 
1995. «Prenatalni život» roman, 1997., drugo izdanje 2005. «Želite li da besplatno 
letite?» vizuelna poezija 1997. sa Zvonkom Sarićem «Novi Vavilon, prosa brutalis» 
roman 1998, 2001. «Koren ključa, naličje ravnodnevice» poezija 1999. «Slava dekadnog 
sistema ili o A E I О U» poezija, 2000. «Dole, u Zoni», priče. «2002» vizuelna poezija, 
2002. «Protoplazma» poezija 2003. 

Zastupljen je u antologijama srpske i jugoslovenske fantastike: «Tamni vilajet» 2, 3 i 4 
(urednik Boban Knežević, edicija Znak Sagite, Beograd, 1992, 1993 i 1996), «Nova srpska 
fantastika» (uredili Boban Knežević i Sanja Damjanov, SIC, Beograd, 1994), «Fantastična 
reč» (Književna reč, br. 492/493, Beograd, 1997) itd. 

Nagrade: 1998 - Nagrada Srpskog društva za naučnu fantastiku iz Beograda za najbolju 
srpsku dugu priču: «Više od 90 fragmenata povratka» (Književna reč, br. 492/493, 
Beograd, 1997); 1999 - Nagrada društva za naučnu fantastiku iz Beograda «Lazar 
Komarčić» za najbolju kratku srpsku priču: «Istinite laži o ratu svetova» (časopis Znak 
Sagite, br. 5, Beograd, 1998). 
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Mirjana Batinić 
PEČENI KESTEN 


Njegova nova knjiga. 

Preduga da bi je čitala u jednom dahu, iako je tako napisana. 

Mislim, napisana je za čitanje u jednom dahu. 

Nosim tu knjigu sa sobom cijeli dan. 

Vučem je za sobom dok hodam, jedem ili perem ruke. 

Gulimo vruće kestenje i jedemo, taman sam ustala od knjige. 

Njegova slova u mojim ustima, njegove riječi u kori pečenog kestena, 

Za našim stolom u kuhinji. 

Jedem i razmišljam kao da pišem. 

Moram priznati da ponekad zamišljam njegov glas. 

Mislim da je to glas napukao od cigareta, ponešto slab od godina i nezdravog života. 
Nešto tamniji, dubok, ali ne previše. 

Mislim da nema djecu. 

Nikad nisam pročitala da ima djecu i nikad u njegovim tekstovima nisam to uspjela 
naslutiti. 

Ako je vjerovati da je on autobiografski pisac onda, svakako, nema ni ženu. 

Ne znam da li se ženio. Vjerujem da je. 

Možda i dvaput. 

Zamišljam ga u poludugom kaputu, sa okruglim naočalama, istim onim koje gricka na 
fotografiji, 

| isto onako crno-bijelog. Zapravo, u sepija tonu. 

Jesenji dan, magleno jutro ili predvečer, silazi niz ulicu, sam. 

Negdje u blizini je rijeka i u zraku se osjeća vlaga. 

Prolazi ispod drveća koje je već potpuno golo i u sebi ponavlja jednu rečenicu: 

S jeseni kada počnu vetrovi... 

(citira Kiša) 

Mojih dvadeset i osam godina (isprva pišem sedam). 

Ulazim u vlak, sve je veoma čudno, u ovoj zemlji sam bila jako davno, 

ali vlakovi su još uvijek isti. 

U kupeu jedan muškarac i jedan mladić. 

Mladić je mojih godina, možda nešto mlađi, a muškarac ima barem deset godina više. 
Sve mi se čini poznato i osjećam se kao doma, istodobno sve je nepoznato. 

Ulazim samouvjereno sa greškom u koracima koja se ponavlja. 

Ni dobar dan, niti pazim kuda vučem kufer. 

Umjesto toga nagli upad i gaženje preko nogu. 

Ipak, oni ustaju da mi pomognu. 

Ustvari muškarac ustaje i podiže moj kufer. 

Pridržava ga s obje ruke, zapravo oboje ga pridržavamo i stavljamo na mjesto. 
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Mladić je pokazao inicijativu utoliko što je skupio noge da mogu proći 

і nekud neodređeno zamahnuo rukama (valjda je htio pomoći, ali nije bilo potrebe da tri 
čovjeka dižu jedan kufer). 

Mladić sjedi uz vrata, a muškarac uz prozor, na suprotnoj strani. 
Muškarac se vozi naopako. 

Putuje leđima. 

Sjedam nasuprot njega. 

Iznenada glupa situacija, neugoda. 

Nas dvoje zurimo kroz prozor, ali nismo koncentrirani na ravnice koje prolaze pred 
našim licima. 

Prostor između moga i njegovog lica je prekratak. 

kao da nedostaje zraka. 

Zapravo, kao da je previše misli nanizano između naših lica. 

Postaje mi hladno. 

On vadi naočale i novine. 

Čita. 

Prekida neugodu između nas, i ja konačno dobivam na prostoru. 
Opuštena sam. Gledam duge ravnice koje se pružaju u beskraj. 

Čita novine tako da ih presavija. 

Ne vidim koje točno novine čita, jedino vidim da su pisane na francuskom. 
Čita, kaže: hmm, potom odlaže novine i izlazi u hodnik. 

Naslov članka - tabac: victimes de la fumee des autres. 

Vraća se nakon desetak minuta, osjeća se da je pušio. 

Prolazimo pored dugog niza polja kukuruza. Visoke stabljike, zlatni klipovi. 
Prizor kao iz snova. 

Stoji uz prozor i gleda poput djeteta, potom se okrene prema meni i nasmješi. 
Polako skida kaput, pažljivo ga odlažući pored sebe. 

Ruke mu se tresu kao u starca. 

Razmišljam kako ne izgleda tako star, mislim u licu ne izgleda star. 

Ali tijelo mu je mršavo i ima gotovo staračke kretnje. 

Onako, lagano je ukočen. 

Ostaje u košulji. Meni je još hladnije. 

On drijema. Pokriva se kaputom. 

Listovi novina vise niz sjedalo i tresu se zajedno s vlakom. 

Tonemo u san, ali nas ubrzo budi kondukter. 

Gleda jeli sve u redu, zapravo gleda kao da nekog traži, potom odlazi. 
Dovoljno buke da nas razbudi. 

On vadi dvije naranče. 

Nudi me, odmahujem glavom. 

- Hvala. 

Guli ih polako, pažljivo spremivši koru u prozirnu vrećicu. 
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Jede jednu га drugom. 

Hvata me smijeh. 

Ne znam zašto. 

Zna se desiti ponekad, srećom ne prečesto, da me uhvati smijeh iz čista mira. 
Najčešće u nekoj tihoj situaciji i u prostoriji sa nepoznatim ljudima. 

Takva situacija može biti vrlo neugodna. 

Ne znam kako, ali njemu je to bilo sasvim normalno. 

Nasmijao se prema meni. 

- Možda bi ipak htjela naranču? Imam ih još. 

Ja odmahujem glavom kroz smijeh. 

On se i dalje osmjehuje: 

- A možda ti uopće ne voliš naranče? 

Imam i jednu jabuku. 

- Ne, hvala. 

Njegov glas je poprilično napuknut. 

Dubok, ali ne previše. 

Govori tiho. 

Ton mu je vedar. 

Oči su mu smeđe, pogled vragolast. 

Na jednom obrazu ima тадег. 

- Znaš kako su nam kazivali u školi kad bi se smijali bez razloga? 

Kaži naglas da se svi nasmijemo. 

Ovu posljednju rečenicu kaže izmjenjenim glasom, imitirajući. 

Gleda me prijateljski čekajući moj mudri odgovor. 

- | kako to najčešće biva, ne smijemo se ničemu određeno ili, točnije rečeno, smijemo se 
cijelom nizu neodređenih stvari. 

Klima glavom. 

Nastavljam s pričom jer ne želim da se veza prekine, izgleda zanimljivo, kao netko koga 
znam. 

Naprimjer kao čovjek koji se u istom ovom vlaku vozio prije dvadesetidvije godine i koji 
je sjedio u istom ovom kupeu, na istom mjestu, jednako tako, isto nasuprot meni. 
Kao i danas. 

Samo, ja sam bila mala, još nisam išla u školu i imala sam ružičastu haljinicu i bijelu 
vrpcu u kosi. 

On je, isto kao i danas, čitao novine. 

Ja sam mu prišla i rekla: 

- Nacrtaj mi žabu. 

Odrasli su me upozorili da ne gnjavim gospodina jer to nije lijepo. 

Ali, on je izvadio naliv-pero iz kaputa i na zadnjoj stranici novina mi je nacrtao žabu. 
To se sasvim sigurno dogodilo i ovo je, sasvim sigurno, taj isti čovjek. 

Jednako star kao i prije dvadeset dvije godine. 
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Razgovaramo. 

Kaže da putuje iz Grčke. Bio je dvadesetak dana kod jednog starog frenda. 

Kaže tu riječ frend, koja zvuči nekako čudno dok ju izgovara. 

Noć je već pala, a s njom i još veća hladnoća. 

Stajemo na stanici, momak do nas uzima svoje stvari i odlazi, on oblači kaput i kaže: 
- Evo me za trenutak. 

Potom se nasmiješi. 

- Zaustavi vlak ako krene bez mene. 

Pa on je potpuno lud, mislim se, kako može izaći vani tek tako?! 

Otvaram prozor. Vani hladnoća, putnici, prtljaga. 

Njemu ni glasa. 

Vlak kreće, neznam što da radim, hvata me panika, okrećem se prema vratima 

i ugledam njegov smješak. 

Potom otvara vrata i ulazi u kupe. 

Ruku drži iza leđa, zatim je pruža prema meni. 

Kao da mi pruža buket cvijeća. 

Objeručke primam bijelu papirnatu vrećicu iz koje se puši toplina, situacija me podsjeća 
na onu scenu iz, mislim, Antoninijevog filma kad su svi oni ljudi stajali pod suncem. 
(Ili je to bio Visconti?) 

U vrećici pečeni kesten. 


Dodatak: 

U tom trenutku mi postaje jasno. 

On rastvara novine po kojima gulimo kestenje. Ruke su nam čađave, crne. 
Pitam: 

- A vi pišete? 

On se nasmješi: 

- Pišem. 


жжж 


Ма prozorskom staklu naš odraz dok gulimo i jedemo vruće kestenje. 


Mirjana Batinić je rođena 1977. u Splitu. Diplomirala je na Umjetničkoj Akademiji. Bavi 
se novim medijima, web dizajnom, pisanjem. 
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Nevenka Рирек 
JUŽNA AMERIKA 


Noćas sam sanjala Južnu Ameriku. Stojim u prozračnoj kući. Kao da sam ušla u «Sto 
godina samoće». | prije sam se u snu znala naći u knjigama. Ponekad i između slova. 

U sobi sjede ljudi bez lica. Čekaju. Moram odabrati između dvije zmije. Jednu uzimam u 
ruku. Onda se probudim. 

Još pola sata do zvonjave sata. Odlazim bosa u dnevnu sobu naći sanjaricu. 
Velika zmija - doživjeti ćete nepravdu tamo gdje je ne očekujete. 

Mala zmija - problem će izgledati veći nego što je. 

Krenem u kuhinju. Popijem dvije čaše vode. Ne da mi se više vratiti u krevet. 

Vani je svanulo. Magla nad krajolikom. Bilo bi dobro krenuti poljem. Cijeli dan hodati. 
Onda se ne bih bojala izaći iz kuće. Ne bih se bojala automobila, cesta, vlakova, 
tramvaja, dućana, ljudi koji žure, ljudi koji silno žure. 

San ukazuje kaže da bi bilo bolje ostati. Ali uskoro će zazvoniti sat. Trebati će dovesti 
sebe u ritam svakodnevice. 

Lijepa je ova jutarnja samoća. Otvaram prozor. Ulazi miris vlažne zemlje. Čujem fazane. 
Jutra su uvijek tako lijepa. U svako doba godine. Najtiša su i uvijek nešto obećavaju. 


Sve je kako treba 


Dok dijete spava mogu nakratko osjetiti onu atmosferu nedjeljnih popodneva kakvu 
pamtim još od djetinjstva. 

Tišina u kojoj čuješ samo otkucaje sata (otkucaje vlastitog srca) idealno je vrijeme za 
dokolicu. 

Možeš drijemati, gledati kroz prozor, čitati neku knjigu ili po ne znam koji put krenuti u 
neku besciljnu šetnju. 

Danas ću gledati kroz prozor. Kada mi dojadi uzeti ću Kiša ili možda Tourniera. 

Počeo je puhati vjetar. Rolete lupkaju i dijete je uzdahnulo u snu. 

Jedan od onih momenta kada osjetiš da je sve onako kako treba. 


Poslije rata 


Večeras bilijarske kugle baš svaki put imaju onu putanju koja je bila u mojoj glavi prije 
udarca. Smiruje me njihovo kotrljanje. Zvuk koji proizvode dok udaraju jedna u drugu. 
Kada odložim štap uzimam u ruku cigaretu. Ruke nikada ne smiju biti slobodne, prazne. 
Udišem dim pohlepno kao da će mi svaki biti zadnji. Izdišem polako, štedljivo. 

ovoj rupi s najjeftinijim pivom u gradu zaglavimo ponekad poslije posla. Provedemo 
tamo još jedno, jedno i pol radno vrijeme. 
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Tamburaši koji trešte iz zvučnika sjećaju na neke prošle godine. Poslije četiri, pet piva 
sve se ionako pretvara u zaglušujuću i omamljujuću mješavinu glazbe, razgovora, 
udaraca, dima i još nečeg što lebdi u zraku. 

Lebdi? Život što se zaustavlja svaki put kada i posljednja kugla završi u rupi. | onda 
počinje iznova sa slijedećom partijom. 

A ja kao i moja crna okrugla prijateljica ostajem uvijek na stolu do kraja. 


Kad fazani lete 


Jesenje nedjeljno jutro nije tako tiho kao što bi trebalo biti. 

Vjetar je približio zvonjavu crkve na dohvat. Zvuk mi para uši. 

Iza moga dvorišta prolaze lovci. Njihovi psi dahću. Narančaste kape miču se poljem 
poput oživjelih makova. Slažu formaciju, utišavaju se. Onda kreću stjerati lovinu u 
bezizlazni položaj. 

Čupam ocvale, trule suncokrete na kojima su se ptice već gostile. Ostavljam jedan veliki 
za zebe i češljugare u doba prvih mrazeva. Čupam suhe stabljike bundeva. Plodove 
slažem na ogradu. Razmišljam kako ću bih mogla ove godine nešto što nisam nikada. 
Jednu oživjeti: izdubiti i zapaliti u njoj svijeću. Za veselje djetetu. Noć vještica. 

Čuje se pucanj. Jedan fazan je poletio i srušio se. Psi laju. Lovci viču. 

Dijete mi donosi zreli maslačak i moli me da otpuhnem padobrančiće. 

Sjemenke lete nad poljem. Umjesto fazana. 


Nevenka Pupek, rođena 1969. godine u Zagrebu. Piše poeziju i prozu svakodnevnog 
života. 

Priča „Grožđe, ptice i blato“ objavljena joj је u zborniku „Vrata moje priče“, a priča 
, Nedostaju mi bube“ osvojila je drugu nagradu na natječaju za kratku SF/horor/fantasy 
priču. 

Poezija joj je objavljena u britanskom časoposu za književnost "Dreamcatcher" u sklopu 
događanja hrvatske poezije i proze u Britaniji. 

Objavljuje radove na i na web-u. 

Kad se ne igra s djetetom ili ne piše uređuje svoj vrt i bavi se izradom nakita. 
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Ваде Јагак 
SINGERICA 


Singerica moje tetke sa kulom u pozadini, R.J. 


U velikoj spavaćoj sobi svake večeri molio sam se anđelu čuvaru. Uvukao bih se u krevet, 
pokriven do brade. „Krevet“ je zapravo bio kauč pretvoren u postelju, u kutu pored 
vrata kupaonice. Jako sam se bojao mraka, koji bi ispunio prozore poput mrtvačkog 
pokrova, prodirući unutra i lijepeći se za visoke stropove. Zatvarao sam oči od straha. 
Podne grede su pucketale, sat je tikatakao, kuća je bila puna šumova. Navlačio bih 
pokrivač sa svih strana kao da me ta tanka koprena može spasiti od pogibelji. Tek jedan 
metar udaljena velika postelja dunda i tetke, činila mi se miljama daleko, kao da nas 
dijeli čitavi ocean. U tim teškim trenucima, anđeo čuvar bio mi je jedina utjeha da će bar 
nekako proći ta noć i da će se ipak kao božje čudo pojaviti novo jutro. 

Izgovarao sam tiho, u sebi, tri puta: 


Anđelu moj dragi, moj čuvaru blagi. 
Budi tebi hvala, što me čuvaš mala. 
Čuvaj me dok živim, da ništa ne skrivim. 
Amen. 


Nakon izgovorenih molitvi, anđeo se pojavljivao iznad kreveta, malo sa strane pri zidu 
iznad uzglavlja. Odmah pored šaltera od kupaonice koji je imao dva plastična zuba, za 
bojler i grijalicu s lampicama crvene i zelene boje. Bio je okružen blagom, jedva vidljivom 
titravom svjetlošću. Tako je bdio iznad mog uzglavlja, čuvao me i pazio da nekako prođe 
ta duga noć. 

Tu su umrli moj dundo i moja baka. 
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Dunda, koji me jako volio, sanjao sam jednom и djetinjstvu - već je bio mrtav — i to је 
jedan od mojih upečatljivih snova. U snu, stajali smo na taraci, dundo je nosio kobaltno 
plavi džemper s visokom rol kragnom. Nešto mi je govorio i onda su mu, najednom, 
pukli zubi, raspali se kao staklena krigla kad udari o tlo. Polako su padali na tamni beton 
tarace, u slow motionu iznad vrta u kojemu su rasle palme i naranče. U snu taraca je bila 
prekrivena lišćem loze, uvelim, suhim lišćem. A dan je bio izuzetno tmuran i siv. Zidine 
su bile tamne, takvo je bilo i nebo. Cijeli је Lokrumski kanal bio sumoran. I sve to bilo је 
jako davno, u zori mog djetinjstva. 

Moja je baka umrla na istom krevetu nekoliko godina nakon dunda. Bila je došla sa sela 
u grad da se pripremi za smrt. Sjećam se, u žutom nogometnom dresu Brazila koji sam 
sam kreirao, a tetka sašila, i koji tih ljetnih dana nisam skidao sa sebe, dugo sam ležao 
pored nje na krevetu i držao je za ruku, staru i smežuranu. Ona je unatoč opasnoj blizini 
smrti bila smirena i vedra. Nije imala jedno oko. Prije nekoliko godina, kad je u Liscu 
cijepala drva, jedan se iver krivo odbio i zabio joj se u oko. To slijepo oko bilo je 
smanjeno i sasvim bijelo, kao na jednoj Picassovoj slici — ali je zato drugo oko bilo 
neobično živo i plavo, kao u mlade djevojke. Ruka joj je bila laka i radosna, smežurana, a 
ipak meka. Smijala se sa mnom i razgovarala skoro sve do zadnjih dana, a kad je po nju 
došla smrt, bilo je to nešto sasvim prirodno i bez velike boli i drame. Smrt ju je zapravo 
odnijela, prenijela u neka druga prostranstva. Sjetih se, puno godina poslije, jedne 
babine brojalice: 


Da igramo 

na pipe pipave, 

na štapa, na gnjata, 
na kule, na vile. 
Upala mrvica 

u duboku jamicu. 
'Ko će je izvadit? 
Ćako-bako? 
Terezija ? 
Tuči-buči. 

S askera na vojsku. 


Tajnu vremena spoznah u jednom iznimno kratkom trenutku. Hodao sam iz dnevne 
sobe kroz hodnik prema prozoru koji je gledao na stražnje dvorište. Zdesna, bio je drugi 
kratki hodnik koji je vodio prema spavaćoj sobi i u njemu je bilo zrcalo u crnom okviru sa 
stiliziranom metalnom viticom, kao i polica na kojoj je visio prastari usisivač s vrećom za 
prašinu nalik na ogroman testis, i odmah pored, obješena o metalnu kukicu, minijaturna 
majmunska ruka od plastike na bambusovoj dršci, za češljanje po leđima. Zatim su 
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slijedila vrata koja su vodila van niz dugo strmo stubište bez prozora, Као u noćnoj 
mori... | dok sam se penjao na malu platformu pred prozorom, a bilo je to jako davno, 
osjećao sam neku čudnu hladnoću, osjećao sam kao da me nosi propuh koji se iznenada 
razvio kroz čitavu dužinu kuće poput ledene svemirske kiše, i osjetivši se iznimno svježe, 
kao da sam istovremeno i suh i mokar, pomislih: to je vrijeme... 

| tad, prije nego što sam došao do prozora, Као da se jedan dio mene okrenuo unazad, a 
drugi je nastavio hodati u istom smjeru, i ja tad, u samom srcu svježine, prožet naletom 
iznenadne jasnoće, spoznah tajnu vremena. Međutim ne mogu je ovdje potanko opisati, 
jer se ne sjećam točno prirode tajne, sjećam se samo svog osjećaja da sam je spoznao i 
da tu ima neki štos, neki aritmetički ili logički, u suštini vrlo jednostavan trik, neka 
»Kvaka“ koja se može shvatiti. Od svega je možda najbitnije to da postoji sjećanje da 
vrijeme ima svoju tajnu, pa makar nam ona trenutno izmakla. Jednog dana ćemo se 
sigurno sjetiti. 


Tetka je bila šnajderica i u njezinoj maloj radnoj sobi, ne većoj od metar puta metar, 
smještenoj odmah pored zahoda, samo za jednu stepenicu nižoj, stajala je šivaća Singer 
mašina, starinski tip. Pored mašine s lijeve strane nalazila se radna ploha u obliku široke 
police, presvučena bijelom mekanom tkaninom. | zatim još jedna polica, malo ispod 
stropa. Te su pregrade dodatno umnažale taj uski prostor, čineći ga tajanstvenim poput 
utrobe nekog velikog ormara. Na policama se uvijek mogla naći sva sila raznoraznih 
komadića robe - koji su se u valovima prelijevali preko - često sasvim različitih ako ste ih 
uhvatili rukom, od voskasto hrapavih, preko dlakavo bodljikavih, do mekih, sjajno 
svilenih krpica. Bilo je tu otpadaka svih mogućih vrsta tkanina, koje sam, kao rijetko 
bilje, rasijano prebirao prstima bez da znam kako se zovu. Kasnije sam doznao da je tu 
bilo, kako bi tetka rekla: cica, žerseja, tafta, satena, žoržeta, brokata, indijskog platna, 
sirove zgužvane svile, gabardena, trikoa, satineta, muslina, listera, kašmira, atlasa, 
špricanog tvida s uzorkom riblja kost, plavog kangara, bureta za ljetna odijela, tele, 
tergala, buklea, atlasnog flanela za spavaćice, rebrastog velura, ripsa, damasta, šifona, 
imleta za kušine, batista, frotira, marenga, mohera za kapute, dlakavog kamelhara, 
šetland štofova i drugih. No ja tad nisam znao kako se zovu, ali sam ih volio dirati i bile 
su mi važne boje. Obožavao sam dirati te krpice grimizne kao venska krv, otrovno 
zelene, ledeno ljubičaste, ili bijele sa zelenim rombovima, glatke, nježne ili naborane kao 
vrhnje. Poslastice su bili crnobijeli čekinjasti uzorci “riblja kost". Igrao sam se s tim 
morem otpadaka iz male šnajderske radionice, iz onih davnih godina po “posljednjoj 
modi" s kraja šezdesetih i s početka sedamdesetih godina prošlog stoljeća. A sjetimo se, 
tad je ženska moda dobila svoj najrevolucionarnji pronalazak: mini suknju. 

No prava bi svečanost nastala tek onda kad bi tetka, pritisnuta novim narudžbama 
napustila svoju tajnu odaju i zbog opsega i veličine posla morala zauzeti veliki stol u 
dnevnom boravku. Tada bi se sa stola pomicala “паріса”, obično od konavoskog crveno 
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bijelog veza postavljena romboidno na stol, Као i vaza sa sezonskim cvijećem, igraće 
karte, tanjurići za jelo zvani pjatini i druge sitnice. Ogoljenu smeđu površinu stola uskoro 
bi pokrili nizovi najčudnovatijih crteža, šarenih modnih krojeva iz Burde, čiji me 
nerazmrsivi preplet podsjećao na nerazumljive planove dalekih gradova. Prije svega 
mističnog i mondenog Pariza, a raznobojni brojevi: crveni, zeleni, plavi, crni — upisani u 
kružnice i povezani isprekidanim crtama - na brojeve tramvajskih ili autobusnih linija. 
Također na stolu bi se našle i goleme i teške metalne škare, potpuno smeđe, prekrivene 
tankim slojem oksidacije, nalik na nekakav alkemijski alat, mistični alat kojim Parke 
neumoljivo upravljaju sudbinom svijeta. Zatim “kušin" za iglice, stari, više puta krpani, 
plavi jastučić načičkan iglicama i čiodama poput metalnog ježa, te jedan metalni 
naprstak. 

Tada bi se, nakon pažljivog studiranja nerazumljivih Кгојема, i dugih diskusija s 
mušterijom, jer trebalo je sve triput dogovoriti prije nego što bi se počelo rezalo, preko 
stola rasprostrla tkanina i na njoj bi onda tetka, svojim tromim i nespretnim rukama, 
iscrtavala neshvatljivo elegantne putanje pomoću jednog čarobnog predmeta: krojačke 
krede. Bile su dvije krede zapravo: plava i bijela. Imale su predivan oblik, izdužen i 
plosnat, mekih rubova, s reljefnim žigom proizvođača u sredini. S tim da se bijela od 
duge upotrebe bila izobličila i dobila, trapezoidni, skoro trokutasti oblik. Izvrsnost i 
finoća tih kreda bila je pored njihova oblika sadržana i u mogućnosti, da su se - iako vrlo 
tvrde - mekano osipale i ostavljale na tkanini prekrasne, malo isprekidane tragove. 

Da bi stvar bila još čarobnija i ljepša bili su tu alati za izvlačenje linija, zaobljeni trokuti i 
izvitopereni šiljati kutovi — krnji trokuti. Kao da su se ravni trokuti izobličili djelovanjem 
neke luckaste magije, nekog suludog sna. Ti su alati sa svojim zaobljenim, elipsastim 
stranicama, bili u suprotnosti s ravnim školskim trokutima. Prema tome bili su sušta 
suprotnost euklidovske geometrije i svake egzaktne nauke. Dapače, bili su pravo 
bogohuljenje znanosti, tajni alkemijski alat koji je služio puno dubljoj i temeljitijoj istini 
prirode, oponašajući i tražeći tajne tijela, pogotovo obline meni u ono vrijeme još uvijek 
nerazumljivih i generalno neshvatljivih ženskih tijela. U trokutu sa zaobljenom 
elipsastom stranicom bila je skrivena jedna dublja istina o svijetu. Istina o našoj 
dimenziji, suprotna od euklidovske, istina u koju znanost još nije pronikla. U ime te 
istine, slava vam krojači i krojačice, slava vam o Sartores! Vaša je moć duboka, tajna i 
nespoznatljiva! 

I tako mi је tetka, tek Као šnajderica, iza maske bezazlene domaćice otkrivala svoju 
nepoznatu stranu: demijuršku tamnu stranu Mjeseca, tamnu polutku vlastite osobnosti, 
mušičavu kreativnost naše familije. 

Kao treći čin te tihe čarolije koja se skoro svakodnevno odvijala pred mojim očima i 
remetila moje igre, bilo je odlaženje u spavaću sobu, pred visoko zrcalo, strogog imena 
«psiha», ispred kojega su se odvijale probe. Kada bi haljina ili kaputić bili već toliko 
gotovi da bi se unatoč potezima krede i svoj sili iglica i čioda još uvijek zabodenih u njih, 
dakle kada bi se kreacija mogla isprobati unatoč tome što je fudra pričvršćena samo s 
dvije čiode, a rukavi tek ovlaš prišiveni, tada bi se dostojanstvene gospođe povlačile u 
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intimu velike sobe. Тато su se polako i oprezno svlačile u donje rublje, otkrivajući 
vlastitu unutrašnjost, blještavu svilu svojih korzeta, ili čipkaste završetke vlastitih 
grudnjaka, pretvarajući se pred ogledalom u mlade i vitke zavodnice, ignorirajući i 
zanemarujući pokoji nagib sala koji bi se nepozvan pojavio tu i tamo oko struka ili u 
obliku naboranog vrhnja s vanjske strane bedara. Dalje su se vodile beskrajne debate, 
praćene odsutnim i zamagljenim pogledima u zrcalo, o tajnama i detaljima krojačkog 
zanata, koje su zapravo bile pravi mali traktati o tajnama tijela dotične mušterije, 
naravno u vlastitom podtekstu. Ometen u igri kauboja i indijanaca, jer sam za to vrijeme 
gradio indijanski šator na krevetu, zabezeknuto sam promatrao te male rituale koji su se 
s izvještačenom gracioznošću i puni dvostrukog morala odigravali ispred velikog strogog 
ogledala. 

Gospođe su često bestidno predlagale da ostanem prisutan na njihovim probama, 
izgovarajući se kako sam ionako previše mali da ih promatram ozbiljnim muškim okom, 
što je svakako i bila istina. Ali ipak, kao što znamo, to je bila samo djelomično istina. 
Eine Singermaschine! Pitanje ostavljeno za kraj priče, glasi: kako je završio tetkin obrt, 
što je bilo s njezinom šivaćom mašinom? Dakle moram još dovršiti priču o tetkinoj 
Singerici i njezinoj čudnoj sudbini, budući da je ona bila tako važna Danilu Kišu — meni 
vrlo dragom piscu - koji ju je čak nacrtao u svojoj knjizi ,Bašta, pepeo“. Tetkina je, kao 
što sam već rekao stajala u skučenoj radnoj sobici, tek metar s metar, na čijoj je južnoj 
Zanimljivost čitave priče bila je u tome da mi je kao kućnom mezimcu bila dopuštena 
igra s mašinom, a to je bila jedna od najljepših igara, jer je šivaća mašina jedan od 
najčudnijih predmeta koji su ikada postojali na svijetu. Nije slučajno ušla u definiciju 
nadrealizma koji je opisan kao susret šivaće mašine i kišobrana na operacionom stolu. 
Za vrijeme mojih igara singerica je u trenutku mogla postati svemirski brod, trkaći 
automobil, ili nešto treće. Splet njezinih zmajastih linija zatvarao se oštro kao konstrukt 
nekog kubističkog crteža, koji je, iako nezgrapan, pogađao samu bit stvari. Ta mreža 
dijagonala, transverzala, livanih slova i metalnih vitica, to brketanje i štektanje 
mehanizma nalik na rad motora starog dvokrilca, taj splet remenja, mjedenih i 
pocinčanih dijelova, kalemova, poluga, pedala, pera i zupčanika, kao i sva sila pretinaca i 
ladica punih naprstaka, iglica i čioda s raznobojnim glavama pružao je mogućnosti za 
savršene igre. Tako sam, već prema potrebi, bio kapetan broda koji uz pomoć vojske 
mornara pokreće zapleteni mehanizam glomaznog stroja na putu za sjeverni pol. Ili 
pokusni pilot nekog neobičnog prototipa trkaćih kola koji upravo započinje utrku s 
oštrom konkurencijom sve do kraja svijeta. Ponekad, u jeku tih igara, naglo bih zastao 
umoran od izmišljanja i čekajući da mašta obnovi dah, pogledao preko singerice, kroz 
prozor na usku pravokutnu gotičku kulu, ja koji u stvari nikad nisam pripadao nigdje. Ta 
slika u malenom prozoru, sirova površina kule i dijela zidina, sazdana od grubih komada 
sivog i smeđeg kamena, iznad crne šivaće mašine bila je previše nadrealna i na neki vrlo 
tajnoviti način govorila mi je o prividu i nestalnosti svijeta. U takvom prizoru i okruženju, 
moj se identitet rastakao, sama i najdublja suština moga bića polako se raspadala i 
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pretakala u ništa. Umjetnost i ljepota bile su jedine moje nevjeste. 

Na žalost, od Singerice je ostao samo jedan duguljasti i bijeli rastaljeni komad metala 
nalik na relikt koji su donijeli astronauti s udaljenih planeta, nakon što je u ratu fosforna 
bomba udarila baš u tu sobu. Požar koji je izazvala bio je toliko uporan da je izgorjela čak 
i žbuka na zidovima, a tetka je trčeći nosila kante s vodom uza skale, riskirajući vlastiti 
život jer su granate posvuda padale. Singericu je za to vrijeme obuhvatio plavičasti 
oganj; boja se pod djelovanjem plamena prvo potprištila, potklobučila, a zatim 
napuhala, oljuštila, sagorila. Singerica se razlila kao užarena lava. Tetka je ipak uspjela, 
napravila je nemoguće. Malo je usporila požar, a kasnije su došli u pomoć dvojica 
vatrogasca koji su razvalili krovne grede i tako zaustavili vatru. Kuća je bila spašena, 
izgorio je samo krov i mala sobica. A u njoj se rastopila stara Singerica. 


Šokirao me podatak koji sam jednom prilikom pročitao u ostavštini Danila Kiša da je on, 
još kao dijete, imao pred ogledalom generalnu probu sa žutom zvijezdom oko rukava. 
Žutu je zvijezdu prema neljudskim pravilima tog vremena bila skrojila i sašila njegova 
majka. Ipak, kaže ovaj pisac, osim te kućne “generalne probe“, tu sramnu oznaku nikad 
nismo nosili vani. Bila je dovoljna ta naizgled “bezazlena generalna proba“ da ih zauvijek 
ponizi i obilježi za čitav život, da osjete sav jad i čamotinju ljudskog pada. 


Rade Jarak. Pisac, slikar. Objavio knjige Demon u pari kupaonice, 2000; Vlak га 
Bangalore, 2001; Kiša, 2001; Termiti i druge priče, 2002; Sol, 2003; Duša оа 
krumpira, 2005; Enciklopedija očaja, 2006. 

Urednik časopisa Knjigomat. 

Stalni suradnik Balkanskog književnog glasnika. 
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Stanislava Chrobakova Repar 
BOJIŠ SE DUBLJE? 


Pa i kad bi sve oči svijeta, svi parovi očiju, zapravo također i neparovi vidjeli kako je u 
mraku doletjela ta galebica, vidjeli kako kljunom kljuje kantu za otpatke, koja se na kraju 
ipak prevrnula, vidjeli njen apetit dok lovi ostatke naše večere između papira i pepela 
cigareta, dok guta rebrovlje ribljih kostiju i kljuca zamašćene glave, kad bi je doista 
zatekli kako se odjenom guši, kako srdito vrišti — u grlu zabodena kost — i u nevjerici, 
zabrinuta za svoj galeblji život, korača po tratini, ni u tom se slučaju ne bih dovukla pred 
vrata i gledala njen očaj, polako jenjavajući, lipsavajući, jecajući, ne bih prekinula navalu 
tvoje raspaljene strasti i moje mazohističke trpnosti, ne bih se uvjerila u ono što danas 
zasigurno znam, jer se drugačije nisu mogli objasniti ti zvuci, a također ni podnositi; ne, 
ni u tom se slučaju ne bih pridigla, ne bih iz sebe stresla tvoju žudnju samo zato da bih 
sve to mogla vidjeti vlastitim 

nepovjerljivim 

očima — 

vlastitim nenaspavanim očima. Pa se tako tu još uvijek njišem, njišem, mrdajući zapravo 
zadnjicom, tvoja dvodnevna brada na mom izgrebanom ramenu, tvoje noge, koljenima i 
palcima pripijene uz moje, hajde sad! bojiš se? bojiš se dublje?, i kušam nadolazeću 
vlagu koja nas slasnim mljaskanjem odnosi nazad prema moru, u obližnji žlijeb tišine, 
pod izglačani kamen, koji, začudo, nije ogrebao staklo na prozoru naše domaćice; to nije 
kremen, nego samo mineralizirani kalcij, rekao si, i na stol, među pripremljene tanjure s 
ribljom čorbom, šeretski bacio mokre kupaće gaćice. 

Ondje, nasred kamene tvrđave koja je ograđivala plimu i oseku mora, i s njegovih pet 
uvalica, otvorenih kao pet prsta na ruci, ondje smo našli sunčani sat, ležaj, razbacan u 
krugu i okružen malim urvinama — 

brojčanik bez brojeva, 

nijemo lice bezvremena — 

ležaj, stvoren za našu ukradenu ljubav, smijao si se. Kameni amfiteatar, zapravo samo 
teatarčić, nekakav devijantni djevičanski otisak bližnjeg antičkog koloseja, dvije tisuće 
godina tradicije, gdje su se cijelo ljeto kao krijesnice rojili i trebali se navodno i dalje 
rojiti koncerti, jedan za drugim. Svi pravilno ozvučeni pomoću ogromnih megapojačala, 
osvijetljeni bomba-reflektorima i reklamirani superplahtama koje su pucketale u vjetru, 
podsjećajući na dvije lijane, na isplažene jezike mrtvoga boga Neptuna, možda Peruna, 
ili pak nesmrtnog Jaggera? — 

danas je svejedno; hip-hop, steril i sample u starim rimskim ruševinama, fantazija! nisi 
se dozvoljavao ometati u svom ritmičkom svijetu: Poeple are poeple. 

Hej, you!, bilo je lijepo predati se tvojoj nezasitnoj brižnosti, brusiti rubove muške 
agresivnosti, otkrivati svoju vlastitu zaboravljenu nježnost, a i radoznalost — radoznalost 
— radoznalost: sve to s razočaranim povjerenjem u pozadini, život zavijen u celofan, s 
tvojim dignutim upozorenjima u prvom planu, venerin brežuljak kao podnožje snova, u 
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samom središtu namjerno održavane bezbrižnosti tijela, kojima može biti, ako je to u 
pitanju, sve dostupno: bezbrižnost, koja je htjela izbrisati to, što je u meni boljelo. 
Boljelo, i nije se micalo. 

Ništa se od toga nije sasvim posrećilo: radoznalost je ostala i produbila se. Nježnost se 
nije sasvim navlažila. Bezbrižnost nije nadišla brige, nije zacijelila raskoljenosti, nije 
raspustila grudice odgovornosti u novoj nježnoj predaji ustreptavajućih spolova. Pojavila 
se muzika, massive attack u duši, pojavile su se bijele stijene s uglačanim terasama, i 
podmorska dubina puna otpuhnutog stakla. Pojavio se propuh pod listovima 
dozrijevajućeg kivija, slijepljeni, prekopirani zemljovid našeg ljetovališta, pojavila se 
tvoja ruka na mom bedru sa žilicama i još jedna vruća ruka na još jednom bedru sa 
žilicama i još sto i još tisuću ruku — 

pojavio se jedan moj ja. 

Moj tvoj ja. Tvoj pogled, kad god ga prizovem u glavi, bilo kad i bilo gdje, bez treptaja 
visi na meni, u svom želucu osjećam tvoju divovsku glad, tvoj se gromoglasni smijeh 
vrtloži oko mene kao uskovitlana prašina. 

Ovo su 

reci 

nemira – 

više te je ovdje, nego što te nema — sada kada se, samo što ne preplanula, samo što ne 
po raznim putovima i prisvojenim godinama, vraćam opet nazad, opet pod asfaltni krov 
opet nebodera, dok opet ko mjesečar pobožno čekam sina koji je izrastao na drugom 
kraju svemira i urastao u mene, sina, kojem su se vremenom izjalovili svi rasporedi 
stvarnosti, mesojede igračke i digitalni planeri s vlastitom adresom; svi rigajući reflektori 
na putu prema Bogu – udarci svjetlosti pravo među oči; i svi papirnati čamci, karamelne 
knjige i bilježnice, dječje svjetiljke s drhtavom zrakom. Njihovi se metalni trupovi ne 
okreću u pravom smjeru, njihovi ga žuti snopovi ne nose (Prvog? Drugog?) bliže 
domaćoj idili. 

Uzalud je samoj sebi ponavljala: Pobijedimo prostor, i sve što nam ostane bit će Ovdje. 
Uzalud je sama sebe jačala riječima: Pobijedimo vrijeme, i sve što nam ostane bit će Sad. 
Njena je prošlost za nju postala druga koža. 

Prema kakvoj idili? 

Prema totalnosti pospremljene zasebnosti? 

Prema tonalnosti bezglasnosti? 

Već ga, ovdje i sad, traže svi mobiteli svijeta, svi telefoni (telići, foni i UFOni), enfant 
prodigies i — virtualni — očevi. | već ga otrgnu od odmora (još nije uspio doći k meni), od 
odmaranje u mom uzalud zabrinutom majčinskom naručju, već mi izmiče — ali kamo? — 
da uskoro završi ondje, gdje se vari pivo. 

Guiness s bijelom baršunastom kapicom i unikatnim suhim okusom koji eksplodira pod 
nepcem: smeđe prženi irski ječam, svileno meka voda iz Wicklow Mountains, gorkasto 
osušeni hmelj i 235 godina tradicije, za vrijeme koje nije propala nijedna kapljica... 

— jednom će već doći i s poštovanjem se osvrnuti na majčino žrtvovanje, na njene kosti i 
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perje i odricanjima umnožavanu slobodu. S drugima za drugim stolovima, cijeli život 
vjerni pivu Guiness, s njima će dijeliti zajedničko vrijeme, njihovu zajedničku sudbinu, 
sukobit će se — danas dijete, sutra muškarac –, dobit će (oh!) okrutnu bitku za čast, moć 
i novac, dok se neumitno пе nađe u slatkoj nemoći – а ја 

u međuvremenu 

godina, deset 

po cijeli dan presjedim sama sa sobom: korespondirat ću do iznemoglosti, divit ću se 
tvojoj sve gušćoj tinti, tvom nametljivom rukopisu, 1. čitljivosti, 2. muškoj 
dominantnosti, 3. grafičkoj izrazitosti, kesit ću se nesmislu naše nekadašnje osjećajnosti, 
proždiruće i proždirane anonimnim tijelima: kako kada, tada. Tvojoj i mojoj čulnosti, 
otetoj u kratkoj ljetnoj ljubavi: nekoliko noći podne tradicije. Među četiri zida snijegom 
zasutoga grada sjetit ću se naše žurbe, koja više nije — bez mora, bez sunca, bez 
kamenja, izglačanog vodom i tisućljećima — eruptirala; 

cerekat ću se svojoj verziji uzleta u ponosnoj usamljenosti Prognanika iz Jata, 
slabunjavoj materinskoj odvažnosti, tihom, pritajenom odricanju, opalom, uvenulom 
tragu nemira, iznovanađenoj i iznovaizgubljenoj zamci samo seksa?, samo dodira?, omči 
riječi (funny life!), od kojih je svaka veliko ništa, i ova! tu! i sad! — izbrisat ću te, izbrisati 
iz mog kalendara, brisat ću se sve dok me ne bude. 

Opet me neće biti... 

Konačno me neće biti. 

Cijelo vaše tijelo, od početka jednog krila do drugog, nije ništa drugo doli sama vaša 
misao, utjelovljena u obliku kojeg možete vidjeti. Prekidajući tok misli, načinjete i svoje 
tijelo... 

Postojat će samo strani termini: datumi, sati i minute; uvijek iznova utabani sagovi bose 
trave; uokolo kreštanje, a unutra ječanje bijele primorske ptice; postojat će samo riblja 
glava, njene staklene oči; samo ptičja glava s perjem, sa zamašćenim kljunom — s 
tijelom, ili pak bez; 

isti cerek, ista prestrašenost, ista spora smrt — smrt od očaja. 

Postojat će samo pepeo jeftine cigarete Ronhill, zamašćeni papiri s preostalom stranom 
joj hranom; pa se zavrti surova, surova noć — i ona će pripadati galebici. 

I u njoj ja, u sredini noći. Pa opet kost u grlu, u mom, pretakajućem. 

A iza vrata — sljedeća vrata, dublje u slobodu. 
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NEKOLIKO KLIZEĆIH OKRETA 
"You are innocent 
when you dream" 
TOM WAITS 


"Moramo se kloniti svega, 
što nas sputava" 
RICHARD BACH 


Livingstonka se žustro izdigla na noge — mogli bismo reći i Jonatanka, ali bila bi prevelika 
sličnost s jabukom — žutim, ukrivljenim kljunom našušurila perje na glavi — moglo bi se 
proturječiti da to nije moguće, ali za Livingstonku ništa nije nemoguće — i tanku hrpicu 
ptičjeg izmeta ispustila nekamo u dubinu. More se zapjenilo kao zaprška u vrućoj tavi, 
pljusnulo sve do vrhova Jonatanovih cipela, dok je na suprotnoj obali još uvijek 
oplakivao svoju krilatu mladost, i na kraju ipak progutalo svu interpunkciju, diktiranu od 
gore na dolje izmučenom Livingstonkom: više neće poletjeti. Nikad joj neće uspjeti ta 
akrobacija sa svim božanskim okretima, zavojima i uklizima — moglo bi se proturiječiti da 
za Livingstonku ništa nije nemoguće, ali to nije moguće — nikada neće vlastitom snagom 
postati zrakoplovno biće. Previše, previše je sva sadržana u ograničenom tijelu. 

Naravno, cipele Bata, obliznute morskim dinamom, odmah su izgubile sjaj, a Jonatan je 
tada u mislima kružio negdje iza obzora, prisjećao se svojih prvih okreta na palubi 
nepoznatog broda Cerpentina, kad ga je izdala mokra paluba i iz ravnoteže ga izbacio 
udar bočnog vjetra Quark 02-X... Zamalo nije završio u kijači sličnim čeljustima drugog 
borca. Tek kasnije... kasnije mu je uspjelo dotaknuti se valova tako da su se kapljice vode 
raspršile u lepezi duginih boja, visoko, previsoko... sve do Sunca, dok je njegovo krilo, 
uravnoteženo krilo pernatog, nadzvučnog kompjutora, ostajalo suho, netaknuto, ni 
traga stranoj vlazi, dohvatiti ga nije mogao ni djelić odlijepljene sline: odletio je u nebo i 
ondje nastavio izvoditi svoje akrobatske trikove (sad ovamo, sad onamo) nad hrptima 
izluđenih riba. | Hemingwayova je bila među njima, najgluplja među glupima, uvijek se 
uhvatila na mamac kakvog pisca, počevši s koletivnim autorima knjige Genesis, do 
kakvog Pankovčina na kraju. 

Samo to je pomislio Jonatan. Da ga se, naime, vriska i piska svakidašnjeg života u Jatu — 
tada, u prošlom životu — nije doticala. Znao je svoje: Nebo nije prostor, a ni vrijeme. 
Nebo znači biti savršen! 

U međuvremenu dok su se Jonatanove misli nezadrživo približavale pitanju zašto je 
morao upravo on, Jonatan Livingston Galeb, pasti među ljude, Livingstonka si ni iz 
dubine duše nije znala pomagati sa svojim zvjezdoletom; nije ni slutila kamo teži njena 
sloboda pod sve nagnutijim nebom. Odnekle Nekamo? Potom, Odakle i Kamo? (Pa 
опаа: 3. Niodakle Nikamo? 4. Odnekle Nikamo? 5. Niodakle Nekamo?) Zar nije to, što јој 
se Sad i Ovdje nametljivo nudi, samo još jedan izljev anđeoskih utopija? Čemu žaliti za 
nebeskim pticama — tim letećim bićima koja vječno putuju po beskonačnom Svemiru? 
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Ме bi li možda bilo bolje krilima pomesti zemlju, usmjeriti zavrtloženu prašinu i obraditi 
svoj vrt? 

Znala je da u trenutku takve nostalgije razmišlja sasvim, doista sasvim isto kao prije 
toga, ali se nekako nije mogla odreći odgovornosti, svih tih neprestanih dvojbi koje su iz 
nje u prošlom životu napravile propalu junakinju. | unatoč tome što je izdaleka cijelo 
vrijeme čula predbacivanje: Možeš li zamisliti kroz koliko smo života morali, prije nego 
nam je prvi put uopće sinulo da život ne znači tek samo jesti, boriti se, odnosno imati 
moć u Jatu?, današnji ju je život, život onkraj zemaljskog praha, sve više nosio prema 
naftnoj platformi; morala se negdje skrasiti, morala je nekamo spadati, jednostavno, 
negdje je morala gnijezditi, i metalna konstrukcija platforme nudila joj je kakvu takvu 
nastambu — s čuvenim pravom do strmoglavog leta u slobodu. 

Pravo je ostalo, ali ne i sloboda. Tako je nekoć htjela i tako se naučila, dok je pod 
teretom kopnenih dokaza odbijala to da je ne bude — dakle, postati junakinjom. Nije 
htjela zajedno s drugima vjerovati u ljepotu samostalnog letenje bez drugih. Nije htjela 
otvoriti oči da bi s visine gledala druge, njih točke. Nije se htjela zasljepljujuće 
ispostavljati izvan Jata; htjela je sviti gnijezdo. 

Na nebesima ne bi trebalo biti nikakvih granica. Pobijedimo prostor, i sve što nam 
ostane bit će Ovdje. Pobijedimo vrijeme, i sve što nam ostane bit će Sad — za omraženim 
je piscem tupo ponavljala Livingstonka, sasvim iscrpljena od njegovog raketnog sižea i 
muške logike. Do ničega joj više nije bilo, upravo do ničega. Tu se našla sama, posve 
sama nad masovnim, tihim oceanom — kakva onda sloboda? — pa ipak: kad bi barem 
mogla Jonatanu kljunčićem između zuba blago čupnuti ostatke (ne najplemenitije) biljke 
— krhke grančice anisa, kojom se svako ljeto tako rado gosti, ili pak... Kad bi ga mogla bar 
malo zadirkivati, nasloniti mu se na rame i napojiti se njegovim nedostupnim okom; ali! 
taj nadzemni stres koji proizilazi iz njene vlastite anđeoske egzistencije neće tako lako 
pobijediti: o, Bože!, zašto sam se morala uzdići tako visoko, među ambiciozne sinove 
Velikoga Galeba, koji teže ka suncu? Radije bih se otjelovila kao mala srebrna ribica koja 
skupa sa svojim jatom odražava dno. S njom se ne naginju nebo i zemlja, kao s 
Livingstonkom, ne bacakaju je pljuskovi Rundi i Gambi, niti ju kao kakvu papirnu pticu ne 
zanosi vjetar Zen... 

Livingstonka je nakratko otresla repićem (mnogo joj je toga ostalo!) i uistinu, u zadnjem 
se trenutku uistinu još dvoumila, zazibala se kao na tankom Копорси, ali ništa nije mogla 
učiniti protiv svog tragično pojačanog pritiska osjećaja, protiv same sebe. Jonatanu se 
njen okomiti pad u morske dubine, iz slobode — uf! — opet u slobodu, ovaj put vječitih 
plovila, zasvjetlucao pred očima upravo u trenutku kad se u njegovom muževnom srcu 
rastopio krilati zasun, sačinjen iz sjećanja na vječito Ovdje i Sad, i na površinu izbilo novo 
razumijevanje značenja dobrote i suštine ljubavi u svakom životu svakoga od nas — оћ!, 
izbila je nova odvažnost voljeti... Ali koga? 

Da, doista, koga, u tom vremenu i tom prostoru, kad je sve uništeno, razbijeno, 
blještavo; tehnologije razgranate, položeni tepisi trave?! | tako je samo nastavio stajati u 
moru koje mu nije dopiralo ni do gležnjeva; stajao kao naftna platforma, s ljestvama 
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ruku uokolo. Ništa tu više nije niti sjedalo niti se premještalo s noge па nogu, ništa nije 
vrištalo u zbunjenosti potresene duše. Samo se hrpica kostiju i perja u tihoti ljuljuškala 
na valovima; nikad više nijedne galebice koja se ne bi zagledala bar do vrhova svojih 
raketno složenih krila! 

God, God was innoccent when he was dreaming, Tom Waits je popravio rupu u ogradi. 
Tko je, dakle, ovdje junak? 

Eh, vremena su nikakva, grobovi oskrunjeni. I jezici izopačeni, mame naše. 


Po slovenskom prijevodu Špele Šramel, sa suglasnošću autorice, na hrvatski preveo 
Željko Perović 
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Stanislava Сћгобакома Вераг, slovačka pjesnikinja, spisateljica, prevoditeljica, kritičarka 
i literarna znanstvenica, rođena je 1960. godine u Bratislavi, gdje je završila studij 
filozofije i estetike na FF UK, na Slovačkoj akademiji znanosti doktorirala je na području 
literarne znanosti. 2002. godine preselila se u Ljubljanu, ali nastavlja sudjelovati s 
Institutom za slovačku literaturu SAZ i literarnom revijom Romboid. U Sloveniji sudjeluje 
s nakladom i revijom Apokalipsa, prevodi sa slovenskog na slovački jezik, vodi 
međunarodni projekat Revija u reviji Na stručnom području bavi se uglavnom 
iterpretacijom suvremene poezije, semiotikom kulture i filozofijom jezika. 1995. godine 
za svoj je literarno-kritički rad dobila nagradu Alexandra Matuške (Asocijacija 
organizacija pisaca Slovačke), a 2003. godine za stručnu monografiju Mila Haugovd 
nagradu Društva pisaca Slovačke za najbolju knjigu 2002. godine. Do sada je izdala pet 
knjiga, pored stručne monografije, dvije knjige proze, Anđeoske utopije (Anjelské utćpie, 
2001.(izbor u slovenskom prevodu 2003.) i Krutokrađa (Krutokradma, 1997.), i dvije 
pjesničke zbirke, Na granici jezika (Na hranici jezyka, 1997., 2000.) i Iz zajedničke zime 
(Zo spoločnej zimy, 1994.). Poeziju je objavila i u antologijama Les jeux charmants de 
l'aristocratie (1996.), Not Waiting for Miracles (1993.), Krug (Kruh, 1987.) i Drugi dah 
(Druhy dych, 1985.). Bila je između ostalog i glavna urednica antologije Sto godina 
slovačke književnosti / One Hundred Years of Slovak Literatur, koja je izašla na 
slovenskom i engleskom jeziku, a također i suurednica trobroja revije Apoaklipsa 
(Romboid u Apokalipsi, 2002/60-61-62), koji predstavlja opširan izbor iz suvremene 
slovačke literature i humanistike. 
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Vanja Mirosavljević 
DVIJE PRIČE 


NA DRINI DVJESTO MARAKA 


Danas sam u banci vidio nekakav plakat na kojem je novčanica od 200 konvertibilnih 
maraka. 


CENTRALNA MANKA НС 
ПЕНТРАЛНА БАНКА БОС Й ? 


A40000001 


Na novčanici od 200 KM (ujedno i najveći apoen) čast je pripala nobelovcu Ivi Andriću da 
zasjedne na njeno naličje (btw, quick-info: Ivo Andrić je iz Dolca kraj Travnika, jednog 
živopisnog mjesta koje je poznato po tome da je iznjedrilo neke od najvećih velikana 
moderne povijesti poput, dakle osim samog е Andrića, gospođe Даје Ваш, 
izumiteljice Vegete, pa tetka od Williama Clintona, ex-prezidenta SAD-a, pa daidža od 
Neil Armstronga - čovjeka koji je prvi hodao po Mjesecu navodno. Al zato Miroslav Ćiro 
Blažević nije iz Dolca. On je s Pirote.). 

Zanimljivo je da svaka novčanica ima svoje dvije verzije - Federalnu i verziju za RS. Tako 
da зе Ivo Andrić čak i našao na RS verziji od 1KM (koju ja btw, nikad nisam vidio). To je 
valjda Ivo Andrić iz svoje srpske faze. 

Al zato novčanica od 200KM je ista i za RS i FBiH - Ivo Andrić dok je bio i Bosanac, i Hrvat 
i Srbin. 

Uglavnom jednom prilikom, nekad proljetos, mjenjo ja pare u jednoj banci i dobijem tu 
200KM novčanicu. 

Ček od milijun dolara u bosanskoj verziji je to bilo. 

U poznatom noir hitu, Ček od milijun dolara, kolko se ja sjećam, a slabo se sjećam, neki 
lik dobije ček od milijun dolara i onda na konto tog čeka sve živo postiže a da faktički ne 
potroši ni centa. Pa onda zagubi ček pa nastaje belaj. 

Tako ja, 200KM u šlajbuku i krenem ja u grad. Valja nešt jest jebiga. 

Uletim ja u buregdžinicu. 

- "Dobar dan." 

- "Dobar dan." 

"Dajte mi 300 grama bureka i 200 zelja" 

- "Dobro, još nešto?" 

- "Šta vam je ovo?" - pokazujem ja na nešto nedefinirano 
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- "Krompir" 

- "Ajd daj još jedno 200 krompira" 

- "Još nešto?" 

- "Ееее... . daj mi jogurt jedan." 

Da meni Šipac kamaru piturne, slasno ja to progutam i zalijem dukatovim jogurtom. 

- "Deder naplati" 

- "Samo malo... ccc... . 300 burek, 200 zelja, 200 krompir... jogurt... . 3... 5... .8.... 9.51" 
- "Evo na deset se nadjemo" - i pružim ja buregdžiji novčanicu od 200 maraka. 
Gleda on mene... . držim ja 200 maraka u ruci a izgledam kao da me poplava izbacila... 
vijetnamka poluprljava na meni, prljave tene, neke hlače zmazane i kačket na kojem 
piše "Lovački savez splitsko-dalmatinske županije". 

- " Nema ti ja vratit to paša." - reče meni buregdžija 

- "Jebiga nemam sitnije" - doduše nisam imo ni krupnije, al je sad s tom konstatacijom 
ispalo ko da imam jedno 10 novčanica po 500€ u novčaniku. 

- "Ajd nema veze, drugi put ćeš." 

- "Ma kad ću, de promjeni negdje." 

- "Ma hajde bolan, bit će drugi put." 

Živ bio rođo. | odem ja iz buregdžinice. Mislim ko bi živ halalio 10 maraka ceha. U 
buregdžinici... . 

Krenem ja dalje šetam, vidim nemam cigara. 

- "Dvije Drine Jedine, molim vas." 

- "3.40" 

Pružim ja nesretnu novčanicu, kad mahne trafikantica (za koju sam oduvijek sumnjao da 
se pali na тепе): 

- "Ajde drugi put." 

Uf jebote reko... fino je krenilo... 

Krenem dalje i u nekoj kafani/birtiji/mehani (ko bi se više sjećo?), sretnem neke drugove 
i piće jedno-drugo-treće i idem ja platit. 

Priču dalje znate... 

| uglavnom tako sam ja prohodao pola Sarajeva i svugdje gdje bi zamahnio sa Andrićem 
u ruci, kao da sam imao get-out-of-jail-free-card. 

| onda sam se vratio u banku. 

- "Dobar dan." 

- "Očeš razbit Andrića, jel?" 

- "Kako znate?" 

- "Niste prvi koji se vratio. Kako da vam razbijem?" 

- "20 puta 10!" 

Izbrojo sam pare i krenio plačat račune po gradu. Bolje čist obraz nego Andrić u 
šlajboku. 
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ŠEJTAN DOLAZI U SNOVIMA 


U vječitoj borbi s prekomjernom tjelesnom težinom priklonio sam se opet proteinskoj 
dijeti poznatoj još i pod nazivom Atkinskonova dijeta, pošto se to u nedavnim bitkama 
pokazalo kao jedini dostojni saveznik (uz redovnu tjelovježbu, trčanje, sport et cetera). 
Takva ishrana naime bazira se na ograničenom unosu ugljikohidrata, a time dakle i 
šećera. Prva logična je stvar izbaciti sve one stvari koje uljepšavaju život prehrane - 
poput Milki, bananica, keksova i ostalih čokoladno-voćnih slastica koje vrište s polica 
trgovina da ih kupite (pogotovo sad kad ima predivnih slastica od prekodrinskog nam 
susjeda koje su užasno jeftine). 

Ali karakter, i pogled na slike iz najbolje faze (proljeće this year) pomažu oduprijeti se 
šećeru. 

| nije teško. Pogotovo sada kada je vrijeme kolinja/klanja/svinjokolja pa je frižider pun 
krvavice koja (ne)uspješno zamjenjuje čokoladizirane proizvode iz Takova i čvaraka koji 
relativno uspješno zamjenjuju čipsove, #ірѕоме i ostale grickalice па bazi 
kr(0)/(u)/mpira. 

Vratio sam se kući jučer s fakulteta izgladnjen i umoran (ali nahranjena intelekta) i sa 
svojim cimerom sam podijelio svježe pečeno pile s ražnja (па 7m zračne linije našeg 
balkona nalazi se, kao bi Robica reko, bajtica s pitama ispod saća i pečenim pilićima). 
Nakon što sam pojeo pola (1/2) pileta i popio tabletu vitamina osjetio sam kako umor 
dolazi na svoje i od mene traži da odmorim svoje tijelo prekomjerne težine. 

Legao sam i ubrzo uplovio u svijet snova. 

Restoran. Fancy restoran sa srebrnim escajgom - vrlo vjerovatno restoran nekog hotela 
koji nosi jedno četir'-pet zvjezdica ponosno na ulazu u lobby. 

Sjedio sam za stolom i jeo u pravilu sa Atkinsonovom dijetom. Bile su tu nekakve kamare 
mesa - ćevapi, sudžukice, goveđe šnicle i ostale mesne slastice. 

Ručao sam i bio zadovoljan ručkom. Za stolom uz mene je sjedio jedan poznanik kojeg 
nisam dugo vidio i klopao je nekakvu pizzu prema kojoj sam ja čeznutljivo gledao. 

Kada sam završio sa objedovanjem, prišao mi je konobar koji je na srebrnom pladnju 
donio tufahiju. Skuhana jabuka, ista onakva kakva je Adama i Evu prognala iz raja - 
perfektnih proporcija je stajala u nevjerovatno čistoj čaši, bila je uronjena u sok koji je 
koja se doimala kao najčišći alpski snjeg. A na vrhu alpskog šlaga tamno crvena trešnja 
čija je boja odavala najbolji okus. 

Mahnio sam konobaru i okrenio glavom: - "Hvala lijepa... ali ja sam na dijeti. Ništa 
slatko za mene. Hvala." 

Konobar koji je bio obučen u besprijekorno čisto odijelo. Bijelina je prštala jače nego na 
Arielovim reklamama. 

- "Uzmi tufahiju. Od jedne ti neće bit ništa... " 

Pogledao sam još jednom prema onoj tufahiji koja je sijala o onaj srebrni pladanj i koja 
je bila napravljena samo za mene. Da je tufahija mogla govoriti rekla bi "uzmi me... 
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neće ti biti nište od mene... ." 

Bio sam odlučan: - "Hvala lijepo, ali ne. Dajte je mom kolegi". 

U to se kolega oglasi koji je grabio žlicom već jednu tufahiju i usta punih šlaga 
promrmlja: - "Mmmm, та ufzmi... odličfa je... šta ti mofže biti od jedne tufahije... " 
Kada sam vidio njegovo hedonistički izraz lica - kapitulirao sam. Pa šta mi može jedna 
tufahija? 

Jeo sam tufahiju halapljivo dok je nisam pojeo u rekordno kratkom roku. Žlica je 
zveknula o dno prazne čaše koja više nije bila besprijekorno čista i ja sam potegao za 
čašom vode. 

U to je došao drugi konobar i donio šampitu. Šampita je vrištala svojom bjelinom čak 
jače nego njegovo bijelo odjelo. 

- "Stvarno ne bih smio." - reko sam ne već tako odlučno kao prvi put kad sam odbio 
tufahiju. 

Konobar se samo nasmjehnu i ostavi šampitu ispred mene. 

Gledao sam u onu šampitu kao kad mladom policajcu prvi put narkoboss stavi svežanj s 
novcem na stol. Šta sad radit? 

- "Sjeti se. Đabe je. Švedski stol." - reče mi poznanik i navali na svoju šampitu. 
U tom trenutku mi nije ni palo napamet da kad je švedski stol konobari ne poslužuju. Bio 
sam previše zauzet žderanjem šampite. 

Nakon što sam pojeo šampitu koja mi je curila po odjeći na stolu su se stvorile hrpe 
svatovskih slavonskih kolača. Nisam se mogao više zaustaviti. Nakon što sam pojeo tri 
ogromne tepsije oblatnih, japanskog vjetra, breskvica i ostalih slastica ugasila su se 
svijetla u dvorani. 

U salu je ušao kuhar koji je na sebi imao visoku kuharsku kapu. Gurao je ogromna kolica 
na kojoj je bila posuda oblika polukugle okrenuta naopako. Scena iz filmova. Maknio je 
to srebrno pokrivalo i zapalio upaljačem sadržaj na pladnju. Upravo je flambirao 
palačinke s orasima. Vatra je sve više skakala kako je dodavo sve veće količine karipskog 
ruma. 

Nakon što se vatra ugasila bacio je bijelu kuglu somboledovog sladoleda na palačinke. 
Nisam se mogao zaustaviti. 

Odjednom u cijeloj sali koja je bila veličine hale jedne tvornice tenkova stvorilo se toliko 
slastica, koliko cijelo Slatko Ćoše nebi moglo proizvesti za godinu dana 24-satnog rada. 
Upao sam u slatki berzerk i nisam se zaustavljao. 

Probudio sam se u znoju i s nevjerovatnom željom za slatkim. Otrčao sam u kuhinju i 
pojeo jednu jabuku. 

Sanjaju li tufahije mene? 
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Vjekoslav Vidaković 
ODISEJA 2000 


Vozio sam za crvenim golfom sve dok nije skrenuo na jedan od sporednih, »letnjih« 
puteva. Parkirao sam stojadin neposredno iza te improvizovane raskrsnice, isključio 
svetla i zapalio cigaretu. Uz duvanski dim, u pluća sam uvukao i nešto vazduha koji više 
nije bio gusta, nepomična, lepljiva masa. Noćna svežina je sad već bila primetna. Šteta 
što je to tek mali predah između dva užarena avgustovska dana. Ali prijalo je, itekako. 
Sedeo sam u mraku, pušio i slušao fijukanje vozila u prolazu. Voleo bih da ne postoji 
razlog koji bi me pomerio odavde u sledećih sto godina, ali... Bacio sam opušak u žbunje, 
zaključao vrata i odgegao se do gepeka. Otvorio sam ga i počeo da se spremam. Bunt 
konopca sam prebacio preko glave, pa na rame, pištolj zadenuo za pojas a baterijsku 
lampu i nož ubacio u najlon kesu. Zaključao sam gepek i krenuo put golfa. 

Hodao sam sredinom staze trudeći se da budem što tiši. Uspon je bio blag ali 
konstantan. Nakon par minuta hodanja bio sam na cilju. Put je gotovo pod pravim 
uglom skretao desno i vodio ko zna kud, možda čak i nazad za Beograd. A sa leve strane, 
na minijaturnoj poljani, uz ivicu zakržljale šumice koju smo Vlada i ja iz zezanja prozvali 
Gej gaj, sjajio se parkirani golf. Došunjao sam se do vozačevih vrata, kucnuo pištoljem 
po prozoru a onda uperio snop svetla prema unutrašnjosti kola. Suvozačeva vrata se 
otvoriše i sekund kasnije, preko krova golfa, ugledah Vladino poprsje. 

»Pa gde si dosad?«, zaurlao je. Odavno ga nisam video tako ljutog. Ne sačekavši moj 
odgovor sagnuo se prema nesretniku u kolima. »A ti, šta čekaš? Izlazi napolje. « 

Otvorio sam vrata sa vozačeve strane i viknuo: »Ruke u vis!« Nije bio siguran da li se 
zezam ili ne. Ja takođe. Dvoumio se jednu mikrosekundu, ali me je ipak poslušao. Nisam 
ni sumnjao. 

Uspeo je, jedva nekako, da se dignutih ruku iskobelja iz golfa. Konačno sam bio u prilici 
da ga odmerim. Bio je naših godina, Vladinih i mojih, znači dvadesete na izmaku, i moje 
visine, dakle oko stoosamdeset santimetara. U težini sam prednjačio nekih deset- 
petnaest kilograma što znači da je dečko bio normalne, skladne građe. Uredno ošišan, 
najnoviji model najki, leviske, »fišbon« majica, sve na svom mestu. U poreklo i kvalitet 
robe nisam sumnjao. 

Svoč je Vlada konfiskovao na licu mesta, kao i novčanik. Tipu je sve bilo jasno i nije se 
bunio. Bio je malo drugačiji od prethodnih. Zurio je, bez reči, u neku tačku iza Vlade i 
mene. Nervirao me je njegov osmeh. Onaj nadmoćni, ironični kez kojim nam je 
saopštavao da zna nešto nama nedostupno. Ne volim takve tipove. Izbegavao je da nas 
pogleda... Bolje po njega. 

Vlada mu je naredio da spusti glavu a zatim smo ga sproveli malo dublje u šumarak. Tip 
je batrgao u mraku, i dalje ne ispuštajući ni najtiši zvuk iz sebe, za njim sam išao ja, sa 
uključenom baterijskom lampom a iza mene, zviždeći »Marš па Drinu«, Vlada. 
»Dobro je. КеКпик naredi ти. 

Krenuo sam da, kao i obično, upakujem našu novog klijenta ali me moj kooperant 
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zaustavi: „Мека, ја си!« Delovao је mnogo ѕтігепіје nego pre par minuta, tamo kod 
kola. To nije bilo dobro. Znam ja njega. Izgleda da je naš razrađeni i već uigrani scenario 
bio obogaćen novim, neplaniranim momentima. Pustio sam ga, naravno, da obavi ono 
što je naumio i počeo polako da se spremam za svoju solo tačku. 

U sklopu tih priprema, čučao sam pored tipa i maltretirao ga baterijskom lampom. 
Delovao je sve zabrinutije. Ja, verovatno, sve zadovoljnije. 

Vlada je, uradivši svoj deo posla, već krenuo prema golfu. 

Uperio sam lampu u stranu i ponudio našu novu mušteriju cigaretom, onako, baš od 
srca, domaćinski. Odbio je, sad mu nije do pušenja. Proverio sam vezove. Konopac je bio 
zverski stegnut a »fišbon« natopljen znojem kao, pretpostavljam, nikad dotad. Tip je 
spuštene glave zurio negde ispred sebe. »Hej!« prošaputao sam. Kada se okrenuo 
prema meni mahnuo sam mu nožem ispred lica. Instinktivno je trznuo glavu unazad. A 
ko ne bi? 

»Je li vidiš ovaj nož?« Pitanje je bilo retoričko, naravno, pa nisam imao razloga da čekam 
odgovor već sam odmah nastavio:»Gledaj sad. Pažljivo gledaj.« Sačekao sam koji 
sekund, da bi dečko prestao da zuri u mene i konačno počeo pogledom da prati nož. 
Čim sam se uverio da je nož fiksiran bacio sam ga iza sebe, negde na ivicu šume. 

»Jesi li video gde je pao?« 

Zbunjeno je klimnuo glavom. 

Imao sam utisak da bi duboko odahnuo samo da mu onaj široki, oker selotejp nije bio 
zalepljen preko usta. 

»Kola će ti biti na parkingu Sava centra. Jesi li razumeo?« Bilo je važno da shvati da mu 
nećemo maznuti kola. »Jesi li razumeo?«, ponovio sam. »Sava centar. Tamo ih potraži.« 

Sačekao sam da još jednom klimne glavom a zatim krenuo prema stojadinu. Ispred 
mene, golfova zadnja svetla su tonula sve niže, dok najzad nisu nestala u mraku. 


Жжжж 


Kada sam stigao na parking Vlada је već bio tamo. 

Stajao je pored golfa, rukom naslonjen na krov, i pušio. Parkirao sam se nedaleko od 
njega. On mi, bez reči, otvori suvozačeva vrata i mi se konačno bacismo na najslađi deo 
posla. 

Za svoč ćemo izvući četrdeset maraka... Slabo se razumem u moderne komunikacije, pa 
sam bez rezerve prihvatio Vladinu procenu da mobilni vredi bar sto de-ema. U 
novčaniku je bilo otprilike još toliko, u dinarima. 

Otvorio sam kasetu i sa vrha papirnate gomile nešto teško, metalno, pade na pod 
povukavši za sobom i dobar deo naslaganih papira. Pod se zabeli. 

A između mojih blatnjavih starki zasijao je pištolj. 

»Ohoho« ote se Vladi. 

Nenadani plen mu je naprasno popravio raspoloženje. 

Sledećih pet minuta u golfu je vladala mrtva tišina, jer je Vlada, specijalista opšte prakse, 
vršio ekspertizu. Pod prigušenim svetlom njegovo iskusno crnoberzijansko oko je 
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proučavalo taj komad obrađenog čelika dok зат ja blenuo u njega, čekajući dozvolu da 
se obratim. 

Nisam zainteresovan za oružje i ne razumem se и to... Ne privlači me. Prošao sam, zbog 
naše šeme, jednokratnu petominutnu obuku kod instruktora Vlade, neposredno pre 
nego ćemo obraditi prvog klijenta i to je sve. Naravno, tokom akcija pištolj mi je uvek 
bio prazan. Jedna briga manje... 

Konačno se začulo Vladino ritmično mumlanje, što je bio pouzdan znak da je složeni 
proces procene ukradenog pištolja konačno završen. Ali je on i dalje, čekajući moja 
pitanja, ćutao. Baš se uživeo u ulogu vrhovnog autoriteta. Trenutno nisam imao nerava 
za dečije igre nadgornjavanja, koje bi neumitno usledile nakon iskakanja iz šeme po 
kojoj su se odvijali naši dijalozi u situacijama sličnim trenutnoj pa sam pristao na njegov 
unapred pripremljeni scenario. Dakle: 

»Pa, šta misliš, koliko možemo dobiti za njega?« 

»Ne znam. Videćemo.« odgovori mi kroz duboki uzdah, kojim je skidao teško breme 
odgovornosti koja mu je, ne njegovom voljom, pripala. Drugim rečima, popišao me 
uzduž i popreko. 

Da bih sačuvao ono malo preostalih nerava nastavih da preturam po kaseti. Između 
autokarte SR Jugoslavije i bugarske ili ruske, u svakom slučaju ćirilične ali пе i srpske, 
kutije za prvu pomoć našao sam nešto što mi je privuklo pažnju. 

»Ej, vidi ovo.« cimnuo sam Vladu. 

Već sa prve strane zelene knjižice naš večerašnji poznanik se mrštio na nas. Ispod fotke, 
dole u potpisu je stajalo: Stojan Predarski. 

»Jebo te... Poručnik!« otelo se Vladi. 

Stegao sam zube, što sam jače mogao, da ne bi: 

a) prasnuo u smeh 

b) uputio Vladi u ovom momentu jedini mogući odgovor, koji mi je golic?? jezik 
izazivajući me da ga pustim napolje: »Jebo tebe poručnik.« 

Nije ništa primetio. Zurio je u knjižicu kao do pre koju godinu u porniće. 

»Predarski... је li to makedonsko prezime?« 

»Otkud znam. Moguće... Što ti je to važno?« 

»Ma nije... zabole me šta je... Onako pitam.« 

Već na sledećoj stranici čekalo nas je novo iznenađenje. Ključ, najverovatnije od 
automobila, i parče papira, upakovani u providnu najlon kesicu. Kesica je na gornjoj ivici 
imala uklopni šav koji je omogućavao njeno višekratno otvaranje i zatvaranje, međutim, 
Vlada se retko obazirao na finese tog tipa. Pocepao je kesicu, ključ je ispao negde dole a 
autobuska karta sa jučerašnjim datumom (relacija Subotica — Beograd) poče da skuplja 
znoj sa njegovog dlana. On je okrenu i na poleđini ugledasmo, kitnjastim rukopisom, 
ispisanu belešku. lako su slova već počela da se deformišu uspeli smo da dešifrujemo 
poruku.»Noćas u pola tri, kod OTC-a.« 

Sažeto, nema šta. 

Uporedili smo rukopis sa potpisom iz vojne knjižice. Sličnosti nije bilo. 
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»Šta ćemo?« upita Vlada, naglo živnuvši. 

»Šta: “Šta ćemo?.' Idemo kući.« Znao sam na šta сија. Odavao ва je taj naglo probuđeni 
entuzijazam i džanki sjaj u očima. 

»A šta misliš... da skočimo do OTC-a? A? Sada je... « pogledao je na displej mobilnog 
»sada je tačno pola dva. Da skočimo do OTC-a i vidimo u čemu je fora. A čoveče... « 
Gledao me je pogledom punim isčekivanja. 

»Ne. Ne bih rekao. Ko zna o čemu se radi. Tip je oficir. Može biti gadnog sranja... « 

»Ma šta može biti...« nestrpljivo me prekide. »Odemo tamo, vidimo o čemu se radi i ako 
nema ničega za nas — idemo kući. Čak ni iz kola nećemo izlaziti. Ne gubimo ništa.« 
»Polako, Vlado.«, nisam se predavao. »Pa tamo može biti bilo šta.« 

»Tačno, čoveče. Može biti bilo šta.« reče cereći mi se u lice. 

Okrenuo je ključ u kontakt bravi gledajući me izazivački, pravo u oči. 

Onda se naglo uozbilji: 

»Osim toga, duguješ mi.« 

Poznavao sam ga dovoljno dobro, pa sam znao da je odluka donesena i da je svaka 
daljnja rasprava besmislena. Nisam ga pitao šta mu dugujem. 

»Jebi ga.« promrmljao sam, pomiren sa porazom. A onda mi sinu: »Čekaj čoveče. Ne 
možemo golfom.« 

»Au, da! Dobro si se setio... Ej, slušaj, hajde ti idi po keca, ja hoću da proverim nešto 
ovde.« 

Poslušao sam ga. 

Parkirao sam se iza golfa, prebacio se na mesto suvozača i čekao. Ne dugo. 
Pobedonosno se uvalio na sedište pored mene: »Tačno sam znao. Jak poručnik. Imam 
dva rata više od njega.« 


Жжжж 


»Dobro, i šta sad, Vladimire?«, pitao sam ga kad smo se najzad parkirali u blizini ОТС-а. 
Tražio sam način da izrazim svoje neslaganje sa ovom ludačkom idejom a oslovljavanje 
punim imenom je bilo nešto najdrastičnije čega sam sa mogao setiti u ovom trenutku. 
Bio sam strašno ljut. Na sebe. Znao sam da Vlada to zna. Takođe je znao da znam da mu 
je svejedno. 

»Ništa, sad čekamo. Ti odremaj malo ako hoćeš.« reče pokazujući glavom na zadnje 
sedište. »Ja ću te probuditi.« 

Opet sam ga poslušao. 

Trebalo mi je dvadesetak minuta da shvatim besmislenost pokušaja da zaspim na ovom 
mestu. Moj improvizovani jastuk (Vladina urolana košulja) me je žuljao, znoj mi je išao 
na nerve, i u oči, a sedišta ispod mene bi zacvilela svaki put kada bih pokušao da 
udahnem. Što nisam činio često jer je smrad ustajalog znoja, koji se širio iz Vladine 
košulje, bio nepodnošljiv. Plus neprestalno zujanje kola oko nas. 

Nisam bio raspoložen za razgovor. Uostalom, Vlada je bio zauzet pušenjem i 


179 


osmatranjem okoline. | povremenim dobovanjem, prstima po volanu. Ležao sam u 
mraku i razmišljao o tome kako sam, uopšte, stigao dovde... 

Kao i sve druge Vladine ideje i ova je bila orginalna, a to je praktično značilo da niko pre 
njega nije ni razmišljao o tome a kamoli pokušao bilo šta slično. Kad me je detaljnije 
upoznao sa svojom najnovijom umotvorinom, stekao sam utisak da je ova budalastija od 
ostalih. Načelni plan je imao suviše proizvoljnosti a bila je dovoljna jedna nepredviđena 
sitnica da sruši celu, ionako krhku, konstrukciju. Vlada je, naravno, imao potpuno 
drugačije mišljenje. Duboko je verovao u preciznost i čvrstinu svog idejnog projekta. 
Ubeđivao me, preklinjao i lagao sve dok nisam, unapred žaleći sebe, pristao. 

Osnovni razlog mog pristanka nije bio baš najčasnije prirode pa sam ga prećutao, mada 
verujem da on Vladu i ne bi previše zanimao. Naime, realno gledano, moj udeo u riziku 
posla nije bio veći od deset posto, on je sve radio, ja sam trebao samo da budem 
prisutan. A, prema njegovom predlogu, lovu smo delili na pola... Znači, čist račun... 
Ispao sam guzica. A i dalje sam se prema njemu odnosio kao da mi je bezgranični dužnik. 
Ispao sam smrdljiva, kalkulantska guzica... 

Takođe moram da priznam da sam se već nakon prve akcije primio na šemu. U pitanju je 
bio neki uplašeni student elektrotehnike, provincijski brucoš, kojem će jedan od prvih 
pokušaja da oseti duh velegrada, siguran sam, ostati dugo u sećanju. Bilo je mnogo lakše 
nego što smo Vlada i ja pretpostavljali da će biti. | plenom smo bili prijatno iznenađeni. 
Podstaknuti tim prvobitnim uspehom, rešili smo da ponovimo kombinaciju. 

A kombinacija je bila ovakva: Vlada je upoznavao tipove preko malih oglasa u porno 
časopisima. Prvi kontakt je uspostavljan telefonom, naravno. Čekali smo, odnosno Vlada 
je čekao, da tip sa druge strane žice preuzme inicijativu i izrazi želju za ličnim 
upoznavanjem. Nakon kratkog ali primetnog nećkanja Vlada bi prihvatao ponudu i 
odmah zatim predlagao sastanak u nekom zabačenijem kafiću. Jasno, svaki put smo 
birali drugi kafić. 

Ne znam šta se događalo na tim sastancima. Vlada nikad nije hteo da priča o tome. Sem 
jednom. Pre otprilike mesec dana došao je kod mene, vidno zabrinut. Već sa vrata sam 
video da ga more teške brige. Ušao je unutra i počeo. U jednom dahu mi je saopštio da 
se upravo vraća sa prvog sastanka sa našim novim klijentom i da je navratio da me 
obavesti da bezuslovno otkazujemo šemu sa tipom kojeg je upravo upoznao, jer ovaj 
ima »zlatni lanac sa krstačom od pola kile, minimum«. Zbunjeno sam čekao nastavak 
obrazloženja. Nije ga bilo. Kada sam jednim »Pa šta?« konačno prekinuo tišinu, on mi, 
duboko potresen mojim nerazumevanjem kompleksnosti nastale situacije, odgovori: 
»Kako: "Ра šta?'« Tip je ili pop ili kriminalac... a pre će biti ovo drugo. Mada... kurac се 
ga znati... U svakom slučaju, neću da imam posla ni sa jednima ni sa drugima.« 

Akcija je, naravno, otkazana. Ko bi mogao da odbije ovakvu argumentaciju. Sem tog 
izolovanog slučaja, nismo imali većih problema sa Vladinim »partnerima«. Bilo je 
očigledno da je njegov nebrušeni šarm imao prođu kod predstavnika više klase (a takvi 
su nas prvenstveno interesovali) gej populacije. Dejstvovali smo na trećem, u dva slučaja 
na četvrtom sastanku. To je zavisilo od Vladine, do sada nepogrešive, procene. U toku 
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»zezanja« u kafiću ili klubu, birajući pogodan momenat pozvao bi tipa da se provozaju, 
odnosno »provozaju« (u zavisnosti kako već koji od njih dešifruje Vladin pogled). 
Naravno, kolima buduće žrtve... 

Po pravilu bi završavali na poljančetu blizu vikendice Vladinih matoraca. A tamo se 
dešavalo to što se dešavalo. Sve po planu i programu. Finta sa nožem je moja ideja, na 
koju Vlada nije imao nikakvih primedbi. Smatrao sam da naše klijente, već obrađene, 
treba dodatno zaplašiti. Jer, što je veći strah, veće je i olakšanje kad opasnost prođe. A 
tada se i materijalni gubitak lakše podnosi jer »važno je da je glava na ramenima«. 

Ni tehnička strana skeča nije zanemarljiva. Sa tačke gledišta uvezanog nesretnika, nož u 
mraku je očigledna šansa za izbavljenje. Sa naše, Vladine i moje, savršeni mamac za 
kupovinu vremena. Osim toga, ne bi bilo dobro da neki od njih, obnevideo od panike i 
očajanja, onako vezan, odbaulja do puta i tamo zatraži pomoć. To svakako ne bi prošlo 
bez panduracije... a ta vrsta publiciteta Vladi i meni nije potrebna. 

Imali smo dilemu i kad su kola u pitanju. Mogli smo ih utopiti. Bez problema. Vlada je, 
naravno, poznavao ljude i u početku je dolazio u iskušenje. Ali, po ko zna koji put, ja sam 
u tim našim jednočinkama bio glas razuma. Uspeo sam da ga ubedim da je suviše 
opasno i da se okane toga. Na kraju me, teška srca, poslušao a kasnije čak i priznao da 
sam bio u pravu po tom pitanju. Razlika u lovi je nemerljiva, svakako, ali je rizik 
nesrazmerno veći. Jer naši klijenti bi tada, bez ikakvih problema, zaobilazeći 
homoseksualnu pozadinu cele priče, mogli jednostavno da prijave krađu kola. I još da 
daju Vladin opis, pride. Predstavljao im se on lažnim imenima i davao samo broj 
mobilnog telefona ali... dovoljno blizu. A mi nikako пе bi želeli da se to dogodi. Kakvo bi 
to poniženje bilo, da uđemo u statistiku MUP-a, i to u rubriku »rešeni slučajevi«. Zato je 
bolje ovako, skromnije. 

Kontrolisali smo se. Uzimali smo samo čist keš, satove i mobilne telefone. Isključivo. 
Ništa čekovi, ništa nakit, ništa pozlaćeni upaljači, skupe sunčane naočare... . Vlada je, 
prirodno, imao poznanika koji je radio sa mobilnim telefonima na buvljaku. Tip je bio 
pouzdan, čak i po mojim kriterijumima i kompletna šema je funkcionisala kao Patek-Filip 
ili neka slična institucija tog profila i kalibra. Radili smo već pet meseci i ovaj noćas je bio 
dvanaesti. Uzeli smo pet satova, devet mobilnih telefona i oko hiljadu sedamsto maraka. 
Nije loše. Nakon svake završene akcije naše samopouzdanje je raslo. To mi se nije 
previše sviđalo ali šta da se radi? Ponekad, kad razmišljam o svemu ovom, imam utisak 
da bi mogli ovako do sudnjega dana. Ili bar dok ne naletimo na nekog emancipovanog a 
principijelnog pedera. Ali takvog, cenim, majka Srpkinja još nije rodila. 

»Budi se, dva i dvadesetpet je.« 

Uhvatio me za rame i prodrmao. Vikanje, po njemu, nije bilo dovoljno. 

Ispravio sam se i zabacio glavu unazad. 

»l, šta sad?«, pitao sam. 

On se okrenu prema meni. 

»Hajde da malo procunjamo.« Opet je, po ko zna koji put, dokazivao da je upornost 
nepopravljiva osobina. 
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»Stani čoveče. Rekli smo da ćemo videti da li ima nečega za nas. Došli smo, videli, пета 
ničega i sad idemo kući... Век... Rekao si: "АКо nema ničega — idemo kući. Ni iz kola 
nećemo izlaziti." Je li tako bilo, Vladimire?« 

»Da, ali kad smo već ќи... Vidi, nema žive duše. Ništa nas пе košta da probamo.« Glas 
mu je bio smiren, pomirljiv. Kurvinjski. Opet se spremao da me obrlati. 

»Šta da probamo... ? Šta?«, prekidoh ga. 

»Vidi, imamo ključ od kola« nastavio je nepromenjenim tonom. 

»Nađemo ih, overimo i idemo.« »Je li? 'Nađemo'? А kako ih nađemo, Vlado? Da li ti 
vidiš nešto sem kola ovde. Da li vidiš? Gde god se okreneš — kola. Ne znamo ni model, ni 
boju, ni registarski broj. Imamo samo ključ i tražimo kola koja odgovaraju tom ključu. | 
to ih na parkingu tražimo. Sistemom eliminacije... umrećemo ovde. Je li ti to shvataš, 
čoveče? Ti tražiš kola koja odgovaraju ključu.« 

Iznenadio sam sebe. I količinom izgovorenih reči i žestinom kojom sam ih izgovorio. 
Vlada, naravno, nije bio impresioniran. 

»Ne, ja tražim kola koja imaju vojne tablice.« Reči je izgovarao polako, ne skidajući 
pobednički osmeh sa lica. A onda se uozbiljio i nastavio staloženije, glasom koji je 
trebalo da mi ulije poverenje: »Slušaj, evo obećavam... Pola sata, i ako ih ne nađemo, 
vozim te kući.« 

Prepoznao je moj prećutni odgovor, lupio me pesnicom po ramenu i izašao napolje. 
Prvo smo pregledali automobile parkirane uz kolovoz. On napred, ja za njim. Ništa 
nismo našli. Prešli smo na parkinge ispred okolnih zgrada. Molio sam boga da neko ne 
naiđe i počne da... Vladine reakcije nikad nisu doprinosile smirivanju situacije, a iskreno, 
više ne znam ni kako bih se ja ponašao ako bi došlo do nečeg takvog, nepredviđenog. 
Razlog više za brigu je bila naprasna izraslina pri dnu Vladine kičme, veličine i oblika 
identičnog dršci pištolja... 

Čekajući da prođe i tih pola sata mehanički sam hodao za Vladom, tako da sam skoro 
naleteo na njega kada je zastao pored belog folksvagenovog kombija. Pogledao sam 
tablice. Ovo nije moj dan. 

On je već spremio ključ. I baterijsku lampu. | pištolj. 

Gurnuo je ključ u bravu. 

Na trenutak me pogleda pa ga polako okrenu. Brava je škljocnula. Glavom mi dade znak 
da odem do suvozačevih vrata. 

Sačekao je da izvršim manevar a onda naglo otvorio vrata i uperio lampu u unutrašnjost 
kabine. Prazno. Vratio je pištolj za pojas, seo pred volan i otvorio mi vrata. 

Jednom nogom sam već bio u kombiju kada se začuo tih, nepoverljiv glas. Dolazio je iz 
neposredne blizine suvozačevog sedišta. Negde odmah iza njega. Ono što sam razumeo 
zvučalo je kao: »Tivesa.« Vlada uperi lampu u pravac iz kog je dopreo glas pa kratak 
pogled prema meni. Druga noga mi je još uvek bila u vazduhu. Srce, verovatno, negde u 
petama. Tivesa? 

»Hajde upadaj, šta čekaš?« ohrabrivao me je. Zatim se, prilično samouvereno, okrenuo 
unazad. »Da. Ja veza. Mi smo veza.« 
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Par sekundi u kombiju je vladala tišina. Sada već više zbunjen nego uplašen sedeo sam 
pored Vlade. Ne pomerajući se. Dvoumio sam se da li da tražim objašnjenje od njega ili 
da se, jednostavno, okrenem. Vlada je prepoznao moju neodlučnost. »Šta si se stegao. 
Kinez.« | u njegovom glasu je bilo prisutno olakšanje. 

Samo za kratko. Iz zadnjeg dela kombija začulo se neko mljackanje. Pa šuštanje, cimanje, 
prevrtanje... 

Okrenuli smo se kao po komandi. Vlada je uperio baterijsku lampu u mrak ispred nas. 
Gomila bunovnih Kineza je izvirivala ispod ćebadi i zbunjeno, poluotvorenih očiju, zurila 
u nas. Vlada usmeri snop svetla u mrak iza mog sedišta. »Koliko vas to ima?« Mnogo, 
pomislih gledajući Vladinog sagovornika. Stvarno je delovao jadno. Rasčupan, neobrijan 
i izgužvan. Samleven kilometrima. Izgledao je onako... baš emigrantski. Pa sad još i 
dodatno mučen Vladinim isledničkim metodama. Zaklonio je oči šakom i nakon kratke 
pauze uspeo da prelomi: »Sedam... na... st.« 

»Aha«, promrmlja Vlada isključujući lampu. Spustio je pogled na svoje desno koleno i tu 
ga zadržao. Prenuo se tek kad smo ponovo čuli glas našeg novog ortaka. 

»Ti voziš Sub... o... tisa?« 

»Da, да... ja vas... mi vas vozimo do Subotice. Samo, ima jedan problem. Problem, 
razumeš.« 

Trudio se da mu glas bude što razgovetniji. Nije imao razloga za brigu. Kinez nam je 
mrštenjem upravo dokazivao da je »problem« internacionalna reč. 

»Vidi,« nastavi Vlada »treba da date još po sto maraka. Svi još po sto... Svako po sto 
maraka.« Da bi bio što jasniji, izgovarajući poslednje reči demonstrativno je, ispruženom 
rukom, napravio polukrug po zadnjem delu kombija. 

Gledali smo Kineze puni isčekivanja. Ja dodatno zbunjen Vladinom improvizacijom. 
Činilo mi se da razlog Kinezovog ćutanja nije nerazumevanje već neverica. 

| bio sam u pravu. Razumeo je on Vladu ali nije verovao svojim ušima. 

»Ne, ne, ne. Mi platili. Sve platili.« 

Reči je propratilo žestoko odmahivanje glave. 

»Slušaj, nismo mi krivi. Tako nam je rečeno.« 

Ton kojim su izgovorene reči mi je bio dobro poznat. 

»Ne, ne, ne. Mi platili. Sve platili.« Jadnik je bio toliko uznemiren da nije mogao da 
pronađe nove izraze u svom ionako skromnom fondu reči srpskog jezika. 

»Dobro«, reče Vlada mirno. »Onda mi idemo.« 

Pogledao me je, izvukao ključ iz brave i krenuo. Poslušao sam nemu komandu i pošao za 
njim. 

Ćutke smo se udaljavali od kombija, činilo mi se, milimetarskim koracima. Isčekivali smo. 
Nisam znao da li da strepim ili da se nadam. Suma je OK, ako Kinezi pristanu, ali šta 
ćemo sa njima? Da ih vozimo do Subotice? Sa takvim tovarom komplikacije su uvek 
moguće, čak izvesne... 

Bilo bi bolje kad ne bi pristali. Onda bih mogao da optužim Vladu za gramzivost i na 
tome bi se, manje-više, sve završilo. 
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Bili smo па, možda, petnaestak metara od kombija kad smo začuli jedno prigušeno: 
»Еј!«. Vladi se iz grla ote zvuk, пека mešavina osmeha i uzdaha. Okrenuli smo se i bez 
zastajkivanja nastavili istim, sporim, pobedničkim tempom, samo ovoga puta u 
suprotnom smeru. Kinez-portparol је sedeo па vozačevom sedištu, okrenut prema 
nama, sa nogama na pragu. Izvadio je iz džepa svežanj novčanica i pružio ga Vladi 
gledajući ga pravo u oči. 

»Емо!« 

Kipteo je od besa. A tek je upoznao Vladu. Zatim se okrenuo, preskočio sedišta i vratio 
na svoju staru poziciju. 

»Šta sad?« pitao sam svog duhovnog vođu dok je prebrojavao lovu. Napravio je kratku, 
minijaturnu pauzu i kažiprstom mi dao znak da sačekam. Nakon ponovnog brojanja, 
pažljivo је savio svežanj. „Мека lova bude kod tebe.« reče pružajući mi butku. 

»Šta sad?« ponovio sam pitanje pakujući primarnu emisiju u prednji desni džep. 

»Ništa. Provozamo ih malo po Beogradu i negde ih ostavimo.« 

'Negde'? Dobar plan. 


Posmatrao sam ga. Kao da vozi matorce sa vikendice, u svom izdrndanom stojadinu, a 
ne buljuk Kineza bez papira i to još u ukradenom kombiju. Nakon dvadesetak minuta 
besciljne vožnje po pustim novobeogradskim ulicama stali smo ispred jedne od retkih 
otvorenih trafika. Vlada se okrenuo prema Kinezu (koji mi je bukvalno disao za vratom) i 
pokazujući rukom prema trafici, gotovo pevajući slogove, izgovorio univerzalnu šifru: 
»Koka-kola«. Sve je bilo zašećereno širokim, razdraganim osmehom, kao na reklamama 
za pomenuti proizvod. Zatim je uperio kažiprst u mene pa ga vratio na svoje grudi: »Mi — 
koka-kola — za sve.«. Na kraju je opet izveo onaj svoj široki pokret rukom, kojim je 
obuhvatio sve prisutne. Ali onaj kojem se obraćao nije uzvratio istom ili bar sličnom 
ljubaznošću: »Ne, ne, ti idi«, reče gledajući Vladu. A zatim se obrati meni: »Ti tu.«. Da bi 
potkrepio ozbiljnost svojih reči lupkao je leptir nožem po naslonu mog sedišta. A iza 
Vladinog je, upravo tad (kao po dogovoru), izronila iz mraka prilika za koju sam u prvi 
mah pomislio da je blizanac Goldfingerovog posilnog. Onog što baca šešir. Ista frizura, 
isti obim vrata, isti riblji pogled. Vlada je na trenutak zastao, zatečen nenadanom 
promenom situacije. | odnosa snaga. Znao sam o čemu razmišlja. Žuljajući mu bubrege 
pištolj ga je, verovatno, neprestano podsećao na svoje prisustvo. 

»Mnogo ih je.« procedio sam. 

Pogledao me je. Onda Kineze. Jednog pa drugog. 

»OK, Mali Zmaju.«, napokon izusti. U želji da sakrije poraz brzo je izašao iz kombija i, 
povlačeći majicu nadole, krenuo prema trafici. 

Nama dvojici je doneo po sprajt od litre a kartonski set od šest dvolitarskih flaša koka- 
kole je bio za društvo po ćoškovima. 

»Šta ćemo sad?«, pitao sam ga otvarajući plastičnu flašu. 
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»Ništa. Vozimo ih u Suboticu.« 
Sad je već ličio na mene. 


Isprekidane bele linije su neprestano izvirale iz daljine, rasle u mojim očima i u istom, 
monotonom ritmu nestajale pod nama. Lupkao sam, sada već praznom, flašom sprajta 
po kolenu i zurio u mrak oko nas. Mesec je bio pun i u daljini su se jasno ocrtavale 
konture kuća. Zavideo sam njihovim stanarima na trenutnoj spokojnosti. Ovog 
momenta bih se menjao sa svakim od njih. Samo san Srbina spasava. 

Nisam bio ljut na Vladu. Na Kineze pogotovo. Bili su samo drugačija vrsta očajnika, i to je 
sve. Nisam mogao da kažem da mi ih je žao, to bi bilo suviše licemerno sa moje strane 
jer njihova lova je sada u mom džepu, ali bih se osetio nekako tugaljivo svaki put kad bih 
se okrenuo i video ih kako kunjaju, umorni, par hiljada kilometara daleko od kuće, u 
zadnjem delu kombija, na putu u nepoznato. | sa dva lokalna dripca koji im izigravaju 
vodiče. 

Sa druge strane, u njihovom slučaju put u nepoznato nije i put u neizvesno. Znaju šta ih 
čeka, bar donekle. Sigurni, uhodani poslovi, redovne plate, mnoštvo sunarodnika 
(zajedno su jači) i kakva-takva perspektiva. Uostalom, samo za ovu deonicu puta oni su 
dali, teška srca doduše, ali ipak dali, hiljadusedamsto maraka. A to je ovde solidna 
godišnja plata. 

U kombiju je već duže vreme vladala tišina. Kinezi su spavali, osim naravno, naših ličnih 
kerbera. Ćutali smo. Svi. Njih dvojica, bilo je očigledno, ni inače nisu imali potrebe za 
međusobnim razgovorom, uostalom sve je bilo jasno, a Vlada i ja smo, bez razmene 
mišljenja, logično zaključili da bi bilo kakav vid konverzacije između nas dvojice Mali 
Zmaj i njegov drugar mogli da protumače kao kovanje zavere. 

Te smo tako sedeli, svako u svom uglu, pušili, sva četvorica, i ćutali. 

Nakon ne znam koliko kilometara sam primetio da Vlada sve češće skreće pogled prema 
retrovizoru. Odlučio sam, ne obazirući se na Kineze, da otklonim moguću sumnju: »Neko 
nas prati?« 

»Izgleda«, promrmljao је. | Kinezi su primetili našu zabrinutost. Mali Zmaj zatraži 
objašnjenje od mene. Namučio sam se. I nije mu se svidelo. 

Stigli smo pred naplatnu rampu. Vlada nije skidao pogled sa retrovizora. 

»Jesu li još tu?« 

»Tu su.« 

»Možda ne prate nas... « 

Hteo sam da čujem i šta misli a ne samo šta vidi. 

»Možda... ali sam ih primetio još na izlazu iz Beograda. Otvori i ti prozor.« dobaci mi 
okrećući ručicu. 

Poslušao sam ga bez zapitkivanja. Da bih se, bar malo, oslobodio napetosti, okrenuo 
sam se prema Malom Zmaju i počeo da mu objašnjavam namenu građevine zbog koje 
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smo privremeno prekinuli našu odiseju. Njegov ironični pogled те je brzo naterao da 
ućutim... 

Rampa se digla i mi krenusmo. 

Bio sam nervozan zbog anonimnog pratioca i ljut na sebe što sam se tako prostački 
izmajmunisao pred Malim Zmajem pa nisam ni primetio da smo skrenuli malo udesno i 
da milimo pored pandurskog stojadina parkiranog uz jedan od onih kontejnera. 
Odjednom ispred nosa mi prolete plastična flaša. 

»Kerovi! Кегоуі!«, ғаиа Vlada Као da је na svom  ljubljenom »ѕемеги«. 
Izvesna količina fizičkog (tečnog) dokaza njegove srčanosti je završila na mojoj šaci. 
Oćutao sam. To sad nije bilo važno. 

Kinezi su bili šokirani, ja iznenađen, a kako su se osećala uniformisana gospoda, mogu 
samo da zamislim. 

Znao sam da je »gvožđe se kuje dok je vruće« omiljena Vladina sentenca, pa me druga 
flaša nije iznenadila, kao prva. 

»Pokaži im srednji prst«, razdera mi se pored uveta. Poslušah ga, već potpuno predat 
sudbini. 

Prođosmo pored pandura, ne povećavajući brzinu. 

»Je | nas prate? Je | nas prate?«, siktao je Vladimir sve dok nije dobio pozitivan 
odgovor. Čim je čuo moje »Da.« dodade gas. Ipak, nismo išli brže od devedeset. Kinezi 
su se uskomešali. Ništa od onog što sam čuo mi nije ličilo na odgovore. Mali Zmaj je bio 
uzdrman činjenicom da više nije glavni i odgovorni. Zbunjeno me je gledao očekujući 
objašnjenje. Nisam imao vremena za njega. A i šta bih mu rekao? 

Bacajući nervozne poglede prema retrovizoru Vlada je proveravao razvoj situacije iza 
nas. | ја sam počeo da zurim u svoj. Panduri su bili na dvadesetak metara od nas... 
Podjednako preteće su mi delovali farovi našeg anonimnog pratioca, koji je držao 
distancu u odnosu na pandure. 

Vlada dodade gas. Mrzeo sam ga. Prvo nas uvali u govna, a onda, ne pitajući me ništa, 
počne i da nas zatrpava njima. Bilo je očigledno da nije momenat da tražim objašnjenje. 
Koje mi je dugovao. 

Panduri su sve više zaostajali za nama. 

To kao da je iznerviralo našeg tajanstvenog pratioca te on skrete u drugu traku i dodade 
gas. 

Bez po muke je stigao keca. Ali i pandur je pritisnuo papučicu, pa su neko vreme vozili 
uporedo. Zastavino čedo se iznenađujuće dobro držalo. Odjednom, kad je postalo jasno 
da stojadin nema više nikakvih šansi, Vlada skrete u zaustavnu traku i nagazi kočnicu. On 
i ja smo bili vezani pojasevima ali Kinezi — potpuno nepripremljeni za ovaj manevar — 
razletoše se svud po kombiju. 

Vriska i tumbanje. Pa negodovanje. 

Sve to sad nije važno... Pored nas prozuja audi, u oštrom luku pređe u zaustavnu, 
»našu«, traku i stade pedesetak metara ispred nas. 

Zatim nas mimoiđe i pandurski kec i parkira se između audija i »našeg« kombija. 
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»Vlado... vojne tablice. Na audiju.« 

»Video sam.« 

Na stojadinu se otvoriše vozačeva vrata, pandur izađe, pa polako stavljajući kapu krete 
prema nama. Drugi je, poštujući proceduru, ostao u kolima. 

»Dobro veče. Vaše isprave.« Glas mu je drhtao od prigušenog besa. Sem toga, dobro se 
držao. Ovolika količina samokontrole nije baš svojstvena našim pandurima. Pandurima 
uopšte. Ovaj će nas rasturati natenane. 

»Lična karta mi je u hotelu. Je 7 može ovo?«, iskezi se Vlada pružajući vojnu knjižicu. 
Pandur mu, umesto odgovora, uperi baterijsku lampu pravo u lice. Zatim sam ja prošao 
isti tretman. Onda je počeo da proverava ostatak kombija... i jasno, snop svetlosti se 
ubrzo vrati na Vladinu glavu. 

»Ko su lica?« 

»Lica su Kinezi. Kineska lica.« 

»Neka kineska lica spreme pasoše.« 

Stvarno hladnokrvan tip. 

Ali, Vlada mu je parirao: 

»Ne mogu da spreme pasoše, pasoši su im istekli.« 

Pandur na to ništa ne odgovori već poče da lista knjižicu. 

Nije mi se svidela Vladina taktika. U redu, da bi izbegli predstavnike oružanih snaga naše 
zemlje kojima smo, izgleda, ugazili u tanjir, praktično smo se predali organima gonjenja. 
Razumeo sam njegovo nezadovoljstvo zbog toga, štaviše, saosećao sam sa njim, ali 
nisam video nijedan razlog zbog kojeg bi sada dodatno ргомостаћ pandure. 
A пі on, pandur, mi nije bio jasan. Poslednje što sam očekivao od njega, nakon ove 
jurnjave, su suzdržanost i službeni ton. Mada je bilo logike u tome. Izgleda da je bio 
dovoljno iskusan i obazriv da se u nejasnim, sumnjivim situacijama drži rezervisano. A 
situacija je sumnjiva da sumnjivija ne može biti. Jer, ko želi da prošvercuje određeni broj 
Kineza kroz Srbiju sigurno se neće ponašati nerazumno poput Vlade i neće provocirati 
pandure na način na koji je on to radio. Znači, mimo očekivanja, i ustaljene prakse, 
organ je odlučio da deli batine tek nakon što utvrdi činjenično stanje. A možda ga је | ta 
knjižica zbunila... 

Pomerio se dva-tri koraka napred, stao ispred kombija i pogledao tablicu. Zatim se, 
stavljajući knjižicu u džep, vratio na teren, spreman za nastavak igre. 

»A zašto ne produže pasoše, poručniče Predarski?« 

Vlada i naš poslednji klijent nisu imali nikakvih fizičkih sličnosti. 

»Ma, nemoj da me zajebavaš... Kako da ih produže? Kao da ne znaš da su im skenjali 
ambasadu... Je I ti čitaš Žemin Žibao?« 

Mislim da je moje kikotanje bilo presudno. 

»SVI NAPOLJE. RUKE NA VOZILO | RAŠIRITE NOGE.« 

U trenutku kad je iz kombija iskočio poslednji Kinez panduru je stiglo pojačanje. Njegov 
kolega i gospoda iz audija. SMB trojka je, u formaciji u kojoj je nastupala, delovala 
prilično groteskno. Zakržljali pukovnik, sa obaveznim brkovima, kočoperio se između 
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dve gromade u maskirnim uniformama bez oznaka. 

Novopridošli pandur se obrati kolegi: »Jovo, gospoda su iz vojske. Kažu da su ovo njihovi 
ljudi i da nismo imali prava da ih zaustavljamo. Neka specijalna operacija... « 

Jova, na našu sreću, nije bio impresioniran. 

»Ma kakva specijalna operacija... Evo ti njihove specijalne operacije — šverc Kineza.« 
Poslednju rečenicu Jova je propratio odmahivanjem rukom prema našem stroju. 
Pukovnik je procenio da su stvoreni uslovi za njegov nastup. U koji će uneti sav svoj 
vojnički autoritet. Istupi korak napred, stade pred Jovu i gledajući ga u oči poče svoje 
izlaganje: »Dozvolite gospodine. Pukovnik Petrović. Vidite, ovi ljudi su pod našom 
ingerencijom. Njihovim zaustavljanjem ste ugrozili veoma važnu operaciju. Molim vas, 
mi nemamo vremena za gubljenje... Nemojte dalje komplikovati situaciju. Zaboravimo 
sve ovo i krenimo svako svojim putem.« 

Poslednje reči je izgovorio gledajući Vladu i mene. Opasan pogled. Verovatno je celu 
karijeru izgradio zahvaljujući njemu; pretpostavljam da ga je negovao, vežbajući svako 
jutro, pred vojničkim ogledalcem... 

Vlada se, naravno, oseti prozvanim. 

Istupio je korak napred iz našeg jadnog stroja i obratio se zbunjenom Jovi: »Dozvolite, 
gospodine. Major Jovanović. Ja i moj kolega, kapetan Nikolić, nemamo pojma ko je ovaj 
čovek. Nastavite sa svojim redovnim aktivnostima.« 

Nakon ovih reči nastala je tišina. Kinezi su, već dovoljno zbunjeni, gledali ispred sebe, svi 
uniformisani likovi su buljili u Vladu, a »kapetan Nikolića nije dizao pogled sa svojih 
starki još od onog trenutka kada je pomenut. 

Mali Zmaj je, verovatno ispravno, procenio da će iz ove zbrke, potpuno nerazumljive 
njemu i njegovim sunarodnicima, najdeblji kraj izvući upravo oni. Trenutno zatišje mu se 
učinilo kao dobra prilika. Napravio je korak napred i obratio se Jovi: »Gospodin... « 
Bio je to običan šamar. Rutinski pandurski. | ovde i u Kini. Ali Mali Zmaj nije mislio tako. 
Leptir nož je sevnuo kroz vazduh i završio negde iznad Jovine kragne. | dok se on 
raširenih očiju držao za vrat i polako spuštao na zemlju, a njegov kolega, uplašen i 
zbunjen, nemoćno obigravao oko njega, odjeknula su četiri hica. 

Telo Malog Zmaja se naslonilo na stranicu kombija. Onda je skliznulo dole. 

Mislim da je pukovnikova pratnja uspela da pogodi još dvojicu ili trojicu Kineza (između 
ostalih i »bacača šešira«) iz prvog ešalona pre nego što se obruč stegao. Čim sam video 
da je jednom od pukovnikovih momaka otet pištolj znao sam da će sve, vrlo brzo, biti 
gotovo. 

Manja grupa Kineza, trojica-četvorica njih, krenula je ka klečećem policajcu i njegovom 
kolegi. 

Dalje ne znam šta je bilo. 

Vlada je ubacivao u drugu a mene je mrzelo da buljim u retrovizor. A i pandurska radio 
stanica mi se činila mnogo interesantnijom od scene koju smo ostavljali iza nas... 
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Vladan Radoman 
DVE PRIČE 


SLIKA SKITNICA 


Teško, sa tugom, oprostio se sa poslednjom slikom. Već zasićen svim izloženim crtežima 
i slikama, misleći da ce brzo završiti posetu muzeju, dugo je stajao, začaran, pred ovim 
čarobnim pejzažom. Kao da se rastaje sa dragim prijateljem, osmehnuo se, digao ruku u 
znak pozdrava, naglo se okrenuo i, kao da je bežao, brzo istrčao niz kameno stepenište. 
Napolju, na trgu ispred Musće De Stal, oči mu behu zablještene žutim odsjajem vrelog 
podnevnog sunca Antiba. Nije mogao da vidi da je slika koja ga je opčinila dugih pola 
sata, slika - ukroćena - zatim uramljena nebeska duga. Naizgled grubo obrađena 
površina na čijoj azurnoj pučini se, između zlatnih i krvavih romboida nazirala silueta 
broda. To platno, mrtvo platno (pozlaćen ram), oživelo je, možda uzbuđeno njegovim 
osećanjem, ili dosađujući se onim drugim, blaziranim, užurbanim posetiocima, i krenulo 
njegovim stopama. 

Ono, ili njena senka? U svakom slučaju, niko nije primetio njen nestanak: alarm se nije 
oglasio. Ili su čuvari, već navikli, prećutno odobravali njene podnevne šetnje. A možda je 
i kustos, mudar čovek, znao da kao i poeme pesnika samoubica, slike umetnika kao što 
je De Stal mogu da imaju samoubilačke nagone. Sa zebnjom, ne usuđujući se da digne 
pogled prema prozoru, odakle se slikar bacio na pločnik, sad lakšim korakom, pošao je 
prema dvorištu. 

Oklevao je. Imao je izbor: vratiti se u svoj sumorni stan u Nici gde ga niko nije čekao, 
prošetati se po pijaci Antiba ili otići do luke. Možda će ga na keju pored neke luksuzne 
jahte sačekati avantura. Avantura sanjana prethodne noći. Nije bio sposoban da se seti 
svih detalja tog sna. U maglovitoj uspomeni, ostala je samo silueta jedne jedrilice crnog 
korita, raširena jedra koja su se sušila na suncu i nejasan lik mlade žene, pravilnih i 
strogih crta. 

Odlučio se za kompromis, to nije bilo njegovo umeće, ali sve je bilo dobro da se odloži 
povratak u samoću. Prvo pijaca, posle luka... Tako će lepoj plavuši dati vremena da se 
pripremi (i to je odlučio: nepoznata, željena, očekivana - biće plavuša) obuče i našminka 
pre nego sto siđe sa "Crnog gusara", velike jedrilice sa tri jarbola koju je video u 
novinama pre neki dan. 

Ostavio je motocikl ispred muzeja, dao, ne brojeći, nekoliko novčića malom Arapinu da 
ga pričuva, i vođen grajom turista i nedeljnih kupaca, prešao stotinak metara do trga. 
Tezga do tezge, sirevi, desetina vrsti sireva, pršute, kobasice, voće, povrće, masline i 
ulje, mirisi jaki, opojni, zgusnuti u od vrućine lepršavom vazduhu, toliko zgusnuti da 
postaju ukusi... Želeo je da sve proba, da sve kupi, da se vrati rukama punim 
blagostanja... Zašto? Za koga ? U prolazu uze jednu maslinku. Pojede je. 

Prodavac sa servilnim osmehom je čekao narudžbinu. "Juste un grain", Kao Syrano de 
Bergerac u trećem činu, reče namerno otežavajuci svoj slovenski naglasak. | си, dok se 
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udaljavao, kiselu primedbu povodom njegovog stranog porekla i tvrdičluka. 

Sva čula zasićena. Zaglušen bukom sa olakšanjem napusti pijacu. Našao je motocikl bez 
malog Arapina i bez retrovizora. Dečko je verovatno našao da je napojnica bila 
nedovoljna, pa se poslužio. Na sreću, nije uzeo i svećice; motor se upali bez oklevanja. 
Luka i avantura su ga čekale. U obe je bio siguran. Sve može da se desi jednog ovakvog 
dana. Vozeći po starim zidinama tvrđave gledao je blistavu krljušt mora, nekoliko jedara 
na pučini i daleko na horizontu jedan oblak, imitator siluete Korzike. Ušao je na široki kej 
zvani "Kej Milijardera". Sa sigurnošću iskusnog pokeraša uputio se prema "Crnom 
Gusaru", zaustavio motocikl, skinuo kacigu. Stvarno, gore na palubi, između dva 
preplanula sredovečna muskarca sedela je jedna mlada žena. 

Plavuša? Nemoguće odrediti. Plivačka kapa joj je skrivala kosu, njen kostim je još bio 
poprašen kapljicama vode. 

Gore se pio šampanjac. Smejalo se. Učini mu se da govore engleski. 

- Gospodine, molim vas... Zakasniću... Možete li me brzo odvesti do broda... Do mog 
broda... 

Okrenuo se. Punačka, lepuškasta žena tridesetih godina, crne kose umotane u punđu, 
laka haljina duga do članaka, putna torba, prepoznatljiv ruski naglasak. 

- Penjite se. Gde idemo? 

- Tamo. Na kraj keja. 

Stigavši do same obale, zaustavio je motor. Nikakvog broda nije bilo na tom mestu. U 
mutnoj vodi plutale su boce od plastike, alge i jedna mrtva riba. Motocikl зе nagnu па 
levu stranu, kao olakšan podiže se nekoliko santimetara. Čovek pogleda pozadi. Ruskinja 
je nestala. Nigde na pustom keju nije bilo ni traga nekog ljudskog prisustva. Tišina. Želeo 
je da bar čuje zvuk njenih koraka. Ništa. Samo jedan galeb se podrugljivo nasmeja. | tako 
nije primetio da se njegov tajni saputnik, duh De Stala, uramljen u slici, zahvalno 
osmehnuo. 

- Znao sam da ne treba prekinuti sa pićem. Nikada ne može da se zna koja žena i koji 
brod nas čekaju u luci. Često se radi o pogrešnim adresama... pogotovo ako su nađene 
u snu. Ajde Rosinanto, u našu kafanu... 

I mamuznu svoj verni motocikl. Pravac - stari grad Nice Коа Le Café de tous les 
delires gde će ga, umesto plavih nimfi i fantomskih Ruskinja sačekati drugari pijanci. 
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PRESTO 


Rešetke, šipke od mrkog grubog gvožđa. Dva golubija govanceta, još sveža, vise, 
oklevaju nad ambisom. | bleda zora, proliv zamorne, neprospavane noći, curi na 
prljavom prozoru. Gola sijalica, žuto svetlo, komarci zalepljeni na vrelom staklu. 

Moja poslednja noć u znaku smrtonosnih boja. | samo naslućenom smradu izmeta. 

Ko ce prvi ući? Stražari? Tužilac? Advokat? Ili sveštenik kome sam se ispovedio? Njemu, 
još više njegovom gazdi, dugujem ove poslednje reči. Sa nekoliko dodataka. Tom 
bezazlenom službeniku Bezgrešnog nisam mogao poveriti sve detalje moje tako obične 
ljudske priče. Sa advokatom je sasvim druga stvar. Njemu sam sve, sasvim sve, otkrio, 
opisao u detaljima svoju prošlost, objasnio pobude čina za koji sam optužen - i on, 
budala, nista pametnije nije našao od pledoajea sa kojim se nisam mogao složiti. Za 
njega ja sam psihijatriski slučaj koji treba lečiti u specijalizovanoj ustanovi. Ukratko, lud. 


Hvala bogu, porota nije delila njegovo mišljenje. 


Eto, ovo je poslednji pokušaj da sam sebi objasnim izvesne istine. 

Počinjem od početka. Za sve je kriva tetka Ana. Ustvari, ta žena nije bila moja tetka, a i u 
to vreme nije mogla da zna da će njena kruškolika zadnjica i ta mala stolica (okruglo 
sedište pokriveno crvenim somotom, sa osovinom na šraf, koja se vrtela u skladu sa 
njihanjem njenih bedara i tonovima Šopenovog nokturna u b-molu) biti presudne za moj 
čitav budući život). Mojih osam godina. Stan, prašnjav, neuređen, negde u predgrađu. 
Kog grada? U kojoj zemlji? Nije važno. Recimo, mesto rođenja: Nigde. 

Ili svuda... 

Na policama, dve knjige, jedna ikona i fotografije dede i babe sa majčine strane, osobe 
nikad viđene. 

Roditelji pred razvodom. Rano ujutro svako je kretao prema svom poslu. 

Otac, brkat, prgav čovek, jurio je već u sedam, u banku. Kao da će mu banka pobeći. A ja 
sam se budio gladan. I željan njegove ruke na mom čelu. 

Mama je, pola sata kasnije odlazila na posao u "Kancelariju". Nikad nisam saznao o 
kakvoj se kancelariji radi. U svakom slucaju, pre polaska provodila je sat vremena u 
kupatilu pred ogledalom. Pranje kose, fen, šminka, ruž... Lepo je mirisala mama kad me 
je vodila kod komšinice Ane, na čuvanje, dok se ona ne vrati iz tajanstvene kancelarije. 
Ana mi je redovno posluživala doručak, (keks sa marmeladom, toplo mleko, i sa lepim 
osmehom, greh... dva čvarka izvađena iz tegle pune masti). Zatim, obučena u svilenu 
spavaćicu, okretala se, plutala, stvarno plutala kroz oblake uvek upaljenog tamjana i 
sedala pred klavir. Za nju ja više nisam postojao, niko i ništa nisu bili više dobrodošli u 
tom polumračnom stanu, samo su se zvuci, kao usplahirene ptice, sudarali sa zidovima, 
sa nekim slikama pejzaža, mrtvih priroda, sa portretima veoma ozbiljnih i verovatno 
odavno umrlih ljudi. 

Senka Šopena, njegove melodije, okružene tim sumornim slikama, suočene sa 
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bibliotekom gde su se Dostojevski, Tolstoj i Zola verovatno dosađivali i nastavljali svoje 
večite rasprave, pobegla je kroz poluotvoren prozor. Ja ne. Greška. Tada, baš u to 
vreme, trebalo je da se odreknem iskušenja života. Očaran pogledom na poluprovidnu 
svilu, i samo naslućenim oblinama Ane, jos više ošamućen tihim melodičnim škripanjem 
njene klavirske stolice, u mojoj glavi sve se pomešalo. Zaljubio sam se, sa strašću, 
željom, kako se samo u tim godinama može, u jednu običnu stolicu. U redu. Shvatiće me 
samo ljubitelji stvari kojima jedino mašta može da da dušu. Zaljubio sam se u malu, 
okruglu, pokrivenu crvenim somotom, ali ipak običnu stvar sastavljenu od drveta, nekog 
metalnog šrafa i krpica. Dok sam uživao u pogledu na tu divnu mesnatu krušku, kao 
kapelu sazdanu na somotnoj livadi, istovremeno sam osećao da se moja fotelja 
saglašava samnom. Duboka, stara, izlizana, ponegde očerupana koža brundala je od 
zadovoljstva. Moja prva erekcija: Stolica. Somot i stara koža. Ejakulacija. 

Svoju strast nisam nikad izjavio tetka Ani. 

I nikome drugom. 

Osim brojnim drugaricama mog života. Stolicama, foteljama, klupama - školskim ili onim 
izanđalim, iz parkova. Parkovske klupe znaju svašta. Sećam se jedne zelene (jedina koja 
je nekim čudom sačuvala svoju boju; njene sestre oguljene, ostarele, su je ogovarale), 
ona mi je prepričala smrt neke skitnice, penzionerska blebetanja i mnoge ljubavne 
sastanke na njenim daskama. Možda je baš to i sačuvalo njenu mladost. Dok mi je 
prenosila svoje zelene uspomene, u leđima sam osećao drveni drhtaj prošlih ljubavi. 
Gledajući koprcanje oblaka - šarana upecanog u krošnji lipe, uživao sam između butina 
samo meni pristupačnog sna. 


Detinjstvo je prošlo, ne i moja strast. Retki drugovi su se zaljubljivali, izlazili sa 
devojkama, vodili ih na igranke, na plažu, na skijanje... ja sam se družio sa njihovim 
stolicama. |, u mašti, sa jednom sočnom kruškom - kapelom dignutoj na rubinsko mekoj 
poljani. Klupe gimnazije i fakulteta behu dosadne. Uvek iste priče. Uopšte me nije 
zanimalo ko i kad je pre mene sedeo na tom glupavom izlizanom parcetu drveta. Moje 
ljubavne težnje su bile mnogo više. Sanjao sam o lepim , vitkim nogama fotelja Luj XIII, o 
šarmantnim krivonogim stolicama Queen Ann i o Davidovoj slici madame Rekamie i 
njenom kanapeu sa ljupkim, oblim listovima snažne seljanke. Znam pisce koji, ostareli, 
na kraju karijere, pišu romane, sastavljaju bilans svojih osvajačkih poduhvata. Stotine, 
hiljade žena, za skromnije samo desetak, su likovi tih knjiga, spomenika podignutim 
njihovom sad nepokretnom palom junaku. Aferim! Lično, kad bih želeo da opišem moje 
prošle ljubavi umesto da prebiram brojanice mojih uspomena u nekoj biblioteci, trebalo 
bi da odem u jednu antikvarnicu. Parisku, ako je moguće. U tom gradu, u kvartu Luvra 
sam imao najuzbudljivije avanture. Zasićen školskim i parkovskim klupama, tu sam 
provodio sate sedeći, za prodavce «probajući » više tih uzbudljivih sedišta koja su 
oživljavala snove moje mladosti. 
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Ima ljudi koji rizikuju život baveći se takozvanim ekstremnim sportovima. Pentranje ро 
planinama, padobrani, kojekakve letilice, prekookeanske plovidbe па огаћомт 
ljuskama me nikad nisu privlačile. Cilj mog života bila je ekstremna ljubav. | znao sam 
gde i kako cu je naći. Ta misao me je proganjala već nekoliko godina. Tamo , na zapadu, 
daleko preko okeana, u obećanoj zemlji me je čekala vatrena ljubavnica. Jedina koja 
treba, koja mora dav se osvoji nečim što ljudski zakoni ne odobravaju. Čak strogo 
kažnjavaju. Tu ljubav sam želeo da zaradim po svaku cenu. Koliko noći sam proveo u 
snovima, grčen bolnom, smrtonosnom ekstazom u njenom zagrljaju... 

Kad se nesto želi, stvarno želi, sve je moguće. Izbor države gde će me čekati moja 
dragana, pasoš, viza, jednosmerna avio karta... Učiniti nešto dovoljno teško za tamošnje 
zakone, sve uraditi da budem brzo uhvaćen... odmah posle iskrcavanja naći taksi, zatim 
pravo u prvi bar sa prostitutkama... 

Šofer, uz podsmeh, pita da li je stvarno hitno. 

Da, da veoma... odgovorio sam. 

Kao vrapci na telefonskoj žici žene su sedele na visokim barskim stolicama... izabrao sam 
jednu, ne tek tako, ne nasumce, bilo je nešto zajedničko izmedju nas... vrpoljila se na 
meni poznat način, šraf njenog sedišta me je podsetio na nešto, u ustima sam osetio 
ukus kruške... 

A Elvis iz džuboksa je pevušio nokturno u b molu... 

Zatim, u njenoj garsonjeri: „Šta čekaš, darling? Šta ti je...?“ 

| beše krvi, mnogo krvi... u životu nisam video toliko krvi... Ја sam telefonirao policiji. 
Posle je trebalo istrpeti dugo čekanje, zatvorsko matretiranje, samo suđenje, slušati 
gluposti tužioca i mog advokata, gledati hermetično zatvorena lica članova porote, 
čekati sa nestrpljenjem moj poslednji ljubavni sastanak. 

Advokat je ušao prvi u moju ćeliju. Iza njega su stajala dva čuvara, sveštenik i tužilac. 
»Dragi moj, nažalost, molba za pomilovanje je odbijena... Ipak, jedna dobra vest. 
Guverner je odlučio da ukine izvršenje smrtne kazne električnom stolicom. Injekcije su 
stvarno bezbolne...“ 


Vladan Radoman, rođen 1936. u Novom Sadu. 

Objavljeni romani u Francuskoj: Greška, 1975, Zemlja u izgnanstvu, 1982, Jaruga, 1984. 
(Nagrada Sainte-Beuve i nagrada Biguet Francuske akademije), Obespravljeni, 
1986, Beogradske devojke me nikad nisu volele, 1991, (preveden і objavljen 
kod Galaksije Gutenberg), Harmonikašev osmeh, 1993. (preveden Коа  Stubova 
kulture), Ledeni svitac, 1995, (preveden kod Galaksije Gutenberg, dramatizovan i igran 
2005. u Madlenijanumu — adaptacija Jovan Ćirilov, režija Tanja Mandić Rigonat, gluma 
Goran Jevtić), Plavo mistral, Siroče оа mora, Ulica Bonaparta, 2000, Ima li seksualnog 
života posle smrti, 2003, Predajem se, 2003, (preveden kod Zepter Word book), Trojno 
pravilo, 2005. 
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Zlatko Pangarić 
SVEŠTENICI SMEĆA 
(Drama u pola čina) 
Scena prva 

Lica: 

Milan 

Dejan 

Dr Milatović 

Milica 

Jelena 


Oskudno nameštena soba, sto i pet stolica. Milan i Dr Milatović sede za stolom. Milica, 
Dejan i Jelena ulaze. 


MILICA: Dobro veče, Doktore. Milane. Stigli smo, ipak, na vreme... Starce smo sreli dole. 
Upravo su izlazili. 


DEJAN: (Milanu) Tu je i naša ptičica... 

MILAN: Sedite... Sedite svi. Milicu znate. Jelena... i moj brat Dejan. 

Dr MILATOVIĆ: Drago mi je. (Rukuju se.) 

MILICA: Dr Milatoviću, kao što ste čuli, želeli smo da vas upoznamo pre nego što... 
DEJAN: Ova pederčina se ukenjala? (Gura Milana po ramenu.) 

MILAN: (viče) Ko je pederčina? 

DEJAN: Ti! (Skaču obojica i gledaju se besno.) 


MILICA: Mir! Ti Dejane sedi... (Svi sedaju.) Eto, Doktore Milatoviću, to su naša dična 
braća! Dejane šta je tebi? 


Dr MILATOVIĆ: Molim vas... 
JELENA: Kako da se smirimo? Kako se to radi? 


MILICA: Sada je stvarno dosta! 
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DEJAN: Jebe mi se! 
MILICA: Marš skote! Lepo ste se pokazali! 
JELENA: Nije to ništa. (Odmahuje rukom.) 


MILICA: Obično je ovde pakao... Molim vas Doktore, hoćete li nam objasniti vaš... kako 
da kažem... zahvat, vašu metodu? 


Dr. MILATOVIĆ: Vidite... 

DEJAN: ... (hoće nešto da kaže). 

MILICA: Kuš! 

JELENA: Izvolite, Doktore. 

Dr MILATOVIĆ: (pauza, na kraju sleže ramenima) Ako u ovoj sobi ugasim svetlo, neko 
može da ustane, uradi nešto, ubije nekog (Oprezno se osmehne.), što je svakako 
moguće, kao što vidim... 


DEJAN: Šta hoćete reći? 


Dr MILATOVIĆ: Hoću reći да је tako i sa našom svešću. | опа je poput sijalice... Kada se 
ugasi, moguće je mnogo toga uraditi, mislim u medicinskom smislu. 


JELENA: Interesantno. 
Dr MILATOVIĆ: Dakle, moja je ideja — da ugasim svetlo. 
MILAN: (veselo) Detektiv Poirot? Dr. Moodu? Ko je ubica? Ili povratak iz mrtvih? 


Dr MILATOVIĆ: (kao da nije čuo). Ideja je, kao što rekoh, da se ugasi svetlo, da se mozak 
odvoji od tela (Svi se trgoše.)... Mislim figurativno. 


DEJAN: Mr. Frankenštajn, da li ste vi već nekome do sad odrubili glavu, ili je ovaj naš 
junak prvi? (Svi gledaju u Milana.) 


Dr MILATOVIĆ: Zahvat koji sam predložio ipak uključuje i etička pitanja... 
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DEJAN: Baš sam se začudio! 
Dr MILATOVIĆ: Ipak, eksperimenti su dali dobre rezultate. 


JELENA: Aa, majmuni. (Gleda u Milana.) Mislite li da će ovaj naš primerak odgovarati? 
(Smeje se.) 


Dr MILATOVIĆ: Molim vas... 


MILAN: (gleda Dr Milatovića) Gastarbajter? Pronalazač? Izdanak našeg nepresušnog 
narodnog genija? A onaj vaš doktor koji će da izvrši operaciju? 


Dr MILATOVIĆ: Ja sam hemičar, trenutno profesor na Boston University, Departman of 
Cognitive and Neural sistems. (Pauza.) A Doktor Grossberg je cenjeni hirurg... kao što 
znate. Na ideju sam došao proučavajući nekoliko slučajeva spontanog izlečenja... mislim 
da ih u Americi ima pet. Dakle, ti ljudi su saznavši za bolest drastično promenili svoj 
način života. | pre, bolesni od neizlečivih kancera, postajali bi vernici, sledbenici sekti, 
vegetarijanci, ili su započinjali neke poslove – i to ih je izlečilo! Oni su preko noći postali 
drugi ljudi... naravno, pre nego što se bolest razvila. 


MILAN: (svi gledaju u njega) Šta je? 


MILICA: Samo će da prespoje krvne žile u vratu i pomoću nekakvog magneta zaustave 
prenos impulsa u živcima... 


MILAN: Vidi-vidi, gospođica Frankenštajn je upućena. 

MILICA: Naravno, mamlaze! (Pauza. Zaplače se.) Brat si mi! (Pauza.) 

JELENA: (Milanu) Priznaj skote da si peder! (Milan pokriva lice šakama.) Zamislite... 
talenat, intelektualac... Pa to i nije tako čudno! (Histerično se nasmeje, ustaje i ponovo 


seda.) 


MILAN: (Jeleni) Šta ti znaš o tome? Samo reprodukcija? Ja o tome ne znam ništa. 
Zadovoljsto i samo zadovoljstvo... | prekini molim te sa tim licemerjem. 


JELENA: Pa šta! (Kroz suze.) Zašto ste vi muškarci takva govna? (Prilazi i hvata Milana za 
kosu.) 


MILICA: Vi niste normalni... (Milica i Dejan skaču da ih razdvoje. Svi ponovo sedaju.) 
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JELENA: (posle pauze) Užas! Dosta! Neću više da čujem ni reči! 
DEJAN: (posle pauze) Dakle, ideš na operaciju ili ne? 

MILAN: Da, da, ulazim u jebenu istoriju! 

JELENA: (posle pauze shvativši rečeno) Idiote! 

DEJAN: Ovo ti je čak izvanredna prilika, Milane! 

MILAN: Kako? 


DEJAN: Pa zar nisu tvoji stihovi... (Ustane, raširi ruke, ali ne progovara. Milan ga gleda sa 
gađenjem.) 


MILAN: Kretenu, tebi je do zajebancije! 


DEJAN: A do čega je tebi? Krstariš Evropom. Studiraš! Malo sutra! U Londonu izlazi tvoj 
članak koji je prepisan ravno iz moje glave! (Lupa se šakom po čelu.) 


MILAN. Ti ništa ne razumeš... 

DEJAN: Kako to? 

MILAN: Tako. (Izbegava pogled.) 

DEJAN: (viče) Lopove! 

Dr MILATOVIĆ: O čemu je zapravo reč? 

MILICA: (premišljajući se, gleda u Milana pa u Dejana) Bolje da ne pričamo o tome... 
svejedno... Radi se o poznatoj ideji da su već ispričane sve priče, ili što je isto, da se uvek 
priča jedna te ista priča. Hiperprodukcija pisanja, itd. Svaki pisac, svaki pokušaj pisanja, 
zapravo prežvakava već napisano. Dakle, više je pisaca nego čitalaca, ili pisci zapravo 
pišu za druge pisce. Pisci sede u izdavačkim kućama, ustanovama, ili da li postoji laik 
konzument umetnosti? 


Dr MILATOVIĆ: Svakako da postoje čitaoci... 


DEJAN: Ali istorija, literatura, klasika, jeste ono što guši svako moderno ostvarenje.To je 
nešto što se uči na fakultetima. Većina populacije nema pojma o tome! Svaki roman, 
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svaka pesma, jeste samo varijacija, uvek и nekom odnosu, kontekstu. I sada ono ključno: 
To je moralo da se desi! Hiperprodukcija dvadesetog veka dotukla je ideju o 
"neograničenim mogućnostima". Ismejali smo Marksovu koncepciju o bazi i nadgradnji, 
međutim radi se o tome da je ona ipak istinita! Nove prostore umetnosti ne može 
otvoriti sama umetnost. Stvarnost je konačno na potezu. Potrebno je da se desi nešto 
novo: kao Renesansa ili Novi svet. Razumete? 


Dr MILATOVIĆ: Koja je to jedna te ista priča? 


DEJAN: Pa to je priča o borbi dobra i zla, istine i laži, naivnosti i promišljenosti, lepog i 
ružnog, svetla i tame, ljubavi i mržnje, mladosti i starosti, itd. Dakle, te parove ili 
opozicije možemo kombinovati, nanizati jedne ispod drugih, i dobiti jednu lestvičastu 
strukturu. Npr. sa jedne strane imali bi zlo-laž-promišljenost-ružno, itd., i njihov pandam 
dobro-istina-naivnost-lepo. Strukture jesu svojevrni životni fakticitet i naša svest ide 
samo gore-dole. Svaki segment jeste sam po sebi svakako tema, priča-moguće. (Pauza.) 
To što svi mi imamo originalne lance pojmova, drugačije strukture, kao što je i DNK 
svakog čoveka različita, ne smeta ništa tvrdnji o istom načinu i istim procesima. To je 
dakle taj čvrsti, neotklonjivi plan ili suština svake priče. (Pauza.) To je onaj neotklonjivi 
koncept o kome smo pričali. 


Dr MILATOVIĆ: Interesantna teorija... 

DEJAN: Čitao sam nedavno knjižicu pesama jedne petnaestogodišnje devojčice. Vidite, 
kod dece je ona kombinatorika tek naznačena jer nedostaju elementi za kombinovanje. 
Deca pišu sasvim lepo o ljubavi ali je njihova ljubav nestvarna i naivna, nedorečena, bez 
gorčine, bez strasti... 

JELENA: Eto veza ljubav-naivnost. 


DEJAN: Da, ljubav je samo predigra... 


JELENA: Dakle u detinstvu doživljavamo ljubav, fiksiranje libida, a ceo ostali život samo 
tražimo odgovarajućeg partnera? 


DEJAN: Princa na konju? (Svi gledaju u Milana.) Desanka kaže: o, o nemoj mi prići... Eto 
to je dobar primer. 


MILAN: Današnja generacija peva: "volim da se jebem"! 


MILICA: (zapanjeno) Isuse Hriste! 
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Dr MILATOVIĆ: Zaboravili ste datum Desankinog rođenja... 
MILAN: Današnja generacija peva... . 
JELENA: (viče) Volim! Volim! 


MILAN: Romeo i Julija su tek posle seksa shvatili da im nema života jedno bez drugog, 
tek je posle seksa započela drama! 


JELENA: Ali da je Romeo bio nevičan penjanju, neki usranko, oni bi se ceo vek samo 
merkali i uzdisali. A ne, Romeo je uzeo devojci nevinost i tek tada se uhvatio za glavu. 
Zašto se Julija nije popela u Romeovu sobu ako ga je toliko volela? Sećaš se kada Seka u 
"Магаїопсіта" kaže: "i ja tebe volim pa te ne napadam!" (Smeje se.) Svi su muškarci 
pederi! 


Dr MILATOVIĆ: O čemu vi to pričate? 
MILAN: O jednom aspektu našeg problema... 


Dr MILATOVIĆ: To što se HIV virus prenosi seksualnim opštenjem jeste slučajnost, to nije 
suština... 


DEJAN: Čudite me Doktore. Ništa nije slučajno. 

Dr MILATOVIĆ: Da, ali... 

DEJAN: Onaj ko je napravio taj virus znao je ko će biti prenosilac i ko će biti žrtva. 
Dr MILATOVIĆ: Ne bih da ulazim u te implikacije... 


DEJAN: (Milanu) Autor vrlo zanimljivog članka (Milan odmahuje glavom, neugodna 
tišina.) ima nešto interesantno da doda? Ne? Dakle, dešavanje oko nas, tzv. makro- 
struktura, preko čula i našim fizičkim učešćem, transformiše se, da tako kažem, u 
mikrostrukturu, u anatomiju, u biohemiju, u život. Normalno bi bilo pretpostaviti da 
postoji i obratni proces koji našu biohemijsku kumulaciju, naslednu i stečenu, može 
izneti do makro-strukture, tj. do svesti ili kao svest. Stoga sam i tvrdio da naša svest, i 
dakle proizvodi te svesti, moraju biti nešto kao kopije biohemijskih struktura. Moraju 
imati kombinatoričku strukturu. (Pauza.) Konačno pretpostavio sam da je već izvučen 
maksimum, tj. da je naša struktura opozitivnih pojmova svojevrsni optimum. Bojim se 
da tom lancu nismo u stanju dodati više ni jedan pojam. Današnji pisci samo 
beznadežno tragaju, samo beznadežno kombinuju. 
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JELENA: Današnji slikari imaju ogromna znanja, tradiciju, komunikaciju, celovit uvid u 
istoriju umetnosti. Sa druge strane, stvarnost se provlači kroz nešto kao "hir" ili 
"namera" i iz takvog postupka rađaju se moderna dela. Slikari u prošlosti su merili, 
računali, posmatrali stvarnost, dok današnji slikari dobiju hiljadugodišnju tradiciju lepo 
serviranu: "Izvolte pa slikajte!" | zaista, mladi slikar mora se zapitati — A šta da slikam? 
Zar ponovo da precrtavam brda i doline, ledine i šumarke? 


JELENA: Mnogo smo odlutali. Zašto vas Doktore zanima ta tema? 


Dr MILATOVIĆ: Ništa, ništa, radi se o tome da je tema nenadano u domenu mog posla... 
Pacijent (Pokazuje na Milana.) mora prvo izvesno vreme biti na dijeti. Biljna ishrana 
jeste terapeutska. Ona nas vraća korenima i osnovnim sastojcima — nasuprot ovom 
bućkurišu koji sada teče našim venama. Isto tako potrebna je disciplina... 


JELENA: Problem razbiti na sitne problemčiće pa zatim zavapiti za disciplinom. Eto 
vidite, potrebno je tako malo — kao da smo mi izgradili svu hrpu atomskih i hemijskih 
postrojenja! 


MILICA: Znači svi u red pa na pašu! 


Dr MILATOVIĆ: Naravno da ne, ali šta mislite kako to da biljke leče? Kako biljke znaju šta 
je nama potrebno? Ne, to je pogrešno postavljeno pitanje. Dakle, to je logično jer je sav 
život na ovoj planeti izgrađen iz jedinstvene ćelije. 


MILAN. Interesantno doktore, međutim kao što smo govorili prethodno, sva dosadašnja 
nauka ipak nije odmakla ni za milimetar dalje od razumevanja sveta tzv. divljaka po 
pustinjama i prašumama. 


Dr MILATOVIĆ: Naravno da i divljaci znaju za gravitaciju, ali znanje počinje tek sa 
Njutnom. 


DEJAN: Dobro, da čujemo šta ga očekuje posle "paše"? 


Dr MILATOVIĆ: Kao što je rekla gospođica (Milici), mozak će imati krv, glukozu, kiseonik, 
sve potrebno — a iz tela ispumpavamo krv i zamenjujemo je specijalnom tečnošću. Telo 
hladimo, i ono će da umre praktično na pola sata, jer samo toliko imamo na 
raspolaganju. To će biti sasvim dovoljno da se virusi oslabe ili promene svoju energiju, 
nema nažalost bolji izraz za taj fenomen... 


DEJAN: Zar će virusi nasesti na taj trik? 
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Dr. MILATOVIĆ: ра. 

MILICA. Tada možeš da nazoveš svog ljubavnika... 

MILAN. Zmijo! 

Dr MILATOVIĆ: Ja još uvek tvrdim da to nije presudno... 

DEJAN: Zar mislite da će AIDS biti iskorenjen standardom i kulturnim zaštite? Zaraženi 
pojedinci će da pomru a virus će jednostavno nestati sa lica Zemlje? Zašto trošiti 
milijarde dolara kada se sve može postići kontrolom i zaštitom? 

MILAN: Zar biste me ostavili da umrem? (Svi pogledaju u njega. Pauza.) 

MILICA: Šta je tebi? Samo razmatramo... 

Dr MILATOVIĆ. Samo razmatramo mogućnosti... 


JELENA: O! Doktore! Dobro došli u klub! 


Dr MILATOVIĆ: (Milanu) Oprostite, nisam imao nameru da se priključim ovom mučenju, 
domaćem sportu, rekao bih... 


DEJAN: Ne? 
Dr MILATOVIĆ: Ne! 


JELENA: Šta treba da radimo? Da ga ostavimo na miru? Da odemo da bi se on koknuo? A 
ne, dobićemo sve odgovore. 


Dr MILATOVIĆ: Zar vi uvek ovako razgovarate? 

JELENA: Da. 

DEJAN: Kako? 

MILAN: Doktor misli na današnju mladež, na razmažene bezosećajne lajavce... 


Dr MILATOVIĆ: Ne... nisam mislio na njih. Mislio sam na vas i pitam se da li je moguće 
živeti u svetu citata? 
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DEJAN: | vi ste intelektualac — pa možete li? 

Dr MILATOVIĆ: Mogu, ali to je kao kada fiksirate neki predmet a sve ostalo ispred ili iza 
njega biva zamućeno. A tamo u toj zamućenosti zapravo prolazi vaš život, radost, 
porodica, odrastanje dece. Kao kada voda prolazi kroz sito... 

MILICA: Pa, je li nešto vredno ostalo u situ? 

Dr MILATOVIĆ: Jeste, svakako... Ipak nećemo pričati o meni... 

DEJAN: Zašto? Imamo vremena. 

Dr MILATOVIĆ: O tome se radi Gospodine što vreme ističe... 

MILICA: Zašto je na svetu Doktore toliko patnje? Zbog čega se ljudi neprestano grizu? 

Dr MILATOVIĆ: Priznajem, to je i za mene tajna... 

MILAN: Kakva provala pesimizma... 

DEJAN: Ko se javlja? 

MILICA: Nisi bio ovde duže ali se sećaš sigurno "Skopljanske" i onih kafića tamo — 
"Škorpiona", recimo. Jesi li se zapitao nekada kakvi su to tamo ljudi? Jesu li to ljudi ili 
zveri? 

DEJAN: Zglavkari... 

MILICA: Oni iz čista mira pljačkaju, tuku, siluju... 

DEJAN: Kada već potežeš tu temu, tu postoji paralela... 

MILICA: O ponovo paralele. 

DEJAN: | onaj intelektualizam koji smo spominjali, i koji ovde demonstriramo, jeste 
ekstrem, i to je svojevrsna džungla. | za intelektualce moramo pitati: jesu li to ljudi? I oni 
kradu, ubijaju i siluju — naravno, na papiru — i oni su krvožedni, surovi i cinični. | oni žive 


u getima. | oni se bore га moć i vlast. 


MILICA. Preteruješ jer i najgluplji se vesele i šepure kada nešto pametno smisle... 
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DEJAN: То je to! Zar пе vidiš? Oni se šepure zbog sebe а ne zbog znanja ili mudrosti. 
Treba odvojiti život, samoljublje i častoljublje od znanja. Znanje je posebna kategorija, 
kao što kaže Doktor. Tako je npr. i Đordano Bruno mogao da se odrekne samoljublja i 
živi dalje. Činjenice, znanje, videli smo, i pored žrtve više niko nije mogao eliminisati ili 
ignorisati. Galilej je to znao. 


Dr MILATOVIĆ: U ono vreme razum i savest su bili jedno ili su se podrazumevali... 

DEJAN: Molim vas, niste me slušali. Ako je to tačno kako je Galilej to mogao prekršiti? 
Uzmite islamske zemlje. Tamo je kazna za krađu, preljubu, itd., vrlo surova i vrlo krvava 
— pa ipak, stalno nekome odsecaju šake ili ga kamenuju. Dakle, oni nisu u stanju ili neće 


da razdvoje genetiku i veru. Prvo je mnogo starije od drugog. 


Dr MILATOVIĆ: Mnogi upravo govore da je razdvajanje razuma i savesti, ili kako vi 
kažete, genetike i vere, pogubno za Zapadnu civilizaciju. 


DEJAN: Vidite, čak i posle kvantne fizike i te silne matematike još uvek ima prostora za 
Boga. Nije to razlog, međutim, to je posebna tema. 


JELENA: Šta je sa paralelama? 

DEJAN: Rekao sam već da su na jednoj strani ljudi koji se bore sa instinktima, dok su na 
drugoj strani ljudi koji se bore sa razumom. | jedni i drugi nemaju šanse. Мета ništa 
odvratnije nego videti pametnjakovića koga svaka šuša može da raspali po nosu. Isto 
tako, ni šupljoglavi bokser ne izgleda ništa lepše! 

JELENA: Holivudski super junaci? Astronauti? Osvajači svemira? To je sinteza? 


Dr MILATOVIĆ: Mislim da vas razumem... 


JELENA: Činjenica je da svako udruživanje, svaki trag društvenosti, srozava vrednost i 
potencijale same jedinke... 


DEJAN: U tom svetlu nemojmo se čuditi SIDI. Ona je isto tako uslovljavanje i kontrola. 
JELENA: Zamislite, pojedinačna pčela nema svest, ima vrlo specifična zaduženja i kratak 
život, pa ipak zbir tih uslovnih refleksa daje jedno inteligentno ponašanje društva. Šta 
mislite, u slučaju ljudi, šta daje ili šta se dobija zbirom svesnih, inteligentnih članova? 
MILAN: Neka super-svest, neka čudovišna svest - i zaista nije čudno što su ljudi u 
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prošlosti, ра i sada, poistovećivali državu i Boga, što su careve krunisali najviši crkveni 
poglavari. Vlast je najveći ljudski izazov! 


Dr MILATOVIĆ: (zamišljeno) Neverovatno je kakvu ste vi priču sklopili... 


MILICA: А mi smo ovde zaista zbog odgovora. Hajde Milane, imamo ovde filozofske 
odgovore ali želimo i tvoje male, sitne... 


MILAN: (besno) Kakve odgovore želiš? 


JELENA: Zašto si zbrisao u London? Šta sam ti ja? Poznanica iz dragstora? Zaboravio si 
brata i sestru, uplašio starce, a koliko čujem spiskao si i grdnu lovu... 


MILICA: Zatim se pojavljuje kao duh i keže: ja sam HIV pozitivan! 


JELENA: Doktore Milatoviću vi ste čekali kao zapete puška...vi ste se pojavili kao da ste 
čekali iza ugla? 


Dr MILATOVIĆ: Znate... ne bih da budem netaktičan, ali novac čini čuda i spaja ljude... 
Inače, mladi gospodin (Pokazuje na Milana.) nije homoseksualac nego narkoman! 


MILICA: Šta? (Pauza. Svi gledaju u Milana. On je spustio glavu.) 
MILAN: U pravu je Dok, ja sam narkoman. (Tajac. Svi u nedoumici.) 
JELENA: | nisi peder? 

MILAN: (zabrinuto) Ne. 

DEJAN: Ej Milane, Milane... 

JELENA: Hoće li mi neko reći da sanjam? 

MILICA: Zašto Milane? 

MILAN: Zar moram ponovo proći kroz špalir razjarenih "zašto"? 
DEJAN: Doktore, koliko ja znam, Milan sada ima manje šanse? 


Dr MILATOVIĆ: Da. (Prene se.) Period od infekcije do početka ispoljavanja bolesti kod 
narkomana je kraći... 
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DEJAN: Hajde ptičice cvrkući...Znate Doktore, uvek me fasciniralo to sa drogama. Čovek 
puši, jede cigarete a onda popuši još jednu pre spavanja, i ode da legne. Ona žilava 
zavisnost isto tako, poslušno, legne sa njim i spava do jutra. U našem mozgu kao da 
postoji prekidač... 


Dr MILATOVIĆ: Naš mozak je fantastična sprava... 


JELENA: Ima li i za narkomaniju parcijalno rešenje. Neki kondom na primer? (Dr 
Milatović je gleda oštro.) 


MILICA: (Milanu) Zar ti je maca pojela jezik? (Tišina. Napeta atmosfera.) 


MILAN: (premišljajući se) Upoznao sam na Fakultetu grupu ljudi, studenata i nekoliko 
profesora, koji su sebe u šali nazivali "Sveštenici smeća". 


JELENA: Sveštenici čega? 


MILAN: Smeća! Radi se o tzv. smeću DNK, o onom delu DNK koji ne učestvuje u nikakvim 
sintezama, i koga genetičari nazivaju "smeće". 


DEJAN: (zamišljeno) Vidi, vidi... 

MILAN: (Dejanu) Ti nemaš ni pojma do čega si dospeo. Tvoje paralele nisu samo 
gimnastika. Svaki molekul je poput nekakvog elektronskog oblaka jer je oko njega stalno 
oscilovanje energije, bla, bla — ja nisam fizičar — ali svaki segment tih velikih molekula 
jeste jedan snimak uslova njegove sinteze, snimak makro-uslova u trenutku stvaranja. 
JELENA: Neverovatno! I ti svo vreme ćutiš! 


DEJAN: Pošto se DNK nasleđuje, to u "smeću" imamo zapravo evolucionu enciklopediju. 


MILAN: Тако je. Time su se bavili "Sveštenici". Pošto sam ja propagirao tvoje paralele, a 
ti si se opirao objavljivanju... 


DEJAN: Kako da objavim kada je to bila tek ideja, tek nacrt? 
MILAN: Znam, znam. U međuvremenu je odlučeno da sed ide u London. Tamo su bili 


bolji uslovi, novac, tajna laboratorija. Kao što znaš, ja sam još jednom došao, i ponovo se 
vratio... 
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DEJAN: Sećam se da si me ponovo davio sa objavljivanjem... 
MILICA Čemu tolika tajanstvenost? Šta ste vi zapravo radili? 


MILAN: Dobro je da je Doktor ovde i sve čuje jer za ovo se mora saznati. (Dr Milatović 
sedi ukočeno i odmahuje glavom ali u njega niko ne gleda.) Vidite, kada hipnotizer 
navodi uspavanog da se seti prošlih života ili jednostavno neke traume, ostaje još uvek 
govor, ili taj ostatak svesti. Sa druge strane, svest funkcioniše kao mikroskop, tj. pomoću 
jedne makro-strukture, mašinerije, u stanju smo videti mikro-strukturu, pa i atome od 
kojih je sagrađen i sam mikroskop. Svest je upravo takvo usredsređivanje na vlastito 
funkcionisanje. Hipnoza ukida pažnju i čulni fokus, i tada isplivavaju pred nas nesvesne 
koncepcije i kreacije, dakle, nešto što je još uvek strukturisano našim govorom i 
iskustvom. Konačno, pomoću droge, i to specijalne vrste, moguće je spustiti se još niže 
do svojevrsnih hologramskih slika zapisanih u energetske oblake velikih molekula. Deo 
koji se preslika, "Ыјеѕпе", kako smo govorili, obrnutim postupkom usredsređivanja — 
čista fiziologija — pojavljuje se u svesti kao niz slika, utisaka, kao priča. 


DEJAN: Fascinantni šit! 

MILICA: A ta droga ima li sporednih efekata kao i svaka droga... 

JELENA: Gospoda su se igrala... 

MILAN: Video sam prizore naspram kojih je poznata istorija obična bajka za decu! 

Dr MILATOVIĆ: Mislim da moramo biti oprezni sa ovim što smo čuli. Ko zna kakva je to 
droga? Možda su oni samo lepo upakovali svoje iluzije. Nije isključeno da je sve to 
nameštaljka da bi izvukli što više novca... 


JELENA: Možda je Doktor u pravu? 


MILAN: (odlučno) Ne. Zamislili smo nekoliko verifikacija... Trebalo је samo snaći se u 
hronologiji i topologiji... 


DEJAN: Šta se desilo? 


MILAN: Prilikom poslednjeg transfera video sam nešto što drugi nisu nikada videli... 
Posle nekoliko dana saznam da sam HIV pozitivan. To je izazvalo žučne debate, padala 
su pitanja. Odjednom se sve složilo, kockice su se složile. | novac, i dobra oprema, i 
tajanstveni članovi koje nikako da upoznamo. Došao sam u laboratoriju tajno, noću, 
provalio u sef, i našao ono čega sam se plašio... 
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MILICA: Šta to? 


MILAN: Seo sam na avion i zbrisao kući. Pre dva dana smo čitali u novinama da su 
članovi IBRA, tajne sekte iz Kardifa — UK, izvršili ritualno samoubistvo... 


DEJAN: Da. 

MILAN: To su naravno CIA i Britanci tako režirali... 

JELENA: (užasnuto) CIA? (Tajac. Svi razmišljaju.) 

DEJAN: Onda... onda... (Svi gledaju u Doktora Milatovića.) Ko ste vi Doktore Milatoviću? 
Dr MILATOVIĆ: (ustaje, obilazi stolicu ) Molim vas da o tome ne govorimo više. Molim 
vas, za vaše dobro. (Svi ćute užasnuti. Dejan odmahuje glavom a zatim naglo izlazi iz 
sobe. Vraća se posle nekoliko trenutaka. U dva koraka stiže do Doktora Milatovića. Trže 
revolver iza leđa i prislanja ga Doktoru na čelo.) 

DEJAN: Ubiću gada! 

MILICA: ... (Vrisne i otrči do prozora.) 

JELENA: (panično) Stani Dejane! 

DEJAN: Šta ako je operacija samo farba? Operacija uspela a pacijent umro!? 


Dr MILATOVIĆ: (tiho) Ja sam ovde legalno. Medicinska javnost je upoznata... 


MILAN: Istina je, Dejane... Oni tako rade, oni prave scenarije i zavere. | mene su ubedili 
da objavim jer se spremala navodno legalizacija onoga što smo radili... 


DEJAN. (trese se od napora) Ubiću gada! 
Dr MILATOVIĆ: Ipak razmislite... On je narkoman... (Tajac.) 


MILAN: (odlučno) Ne! Nemojte da vas pređe! (Mučni trenuci. Dejanu drhti ruka od 
napora. Dugo iščekivanje. Konačno Dejan spušta revolver. Svi su ukočeni i dalje.) 


Dr MILATOVIĆ: A sada me izvinite, imam još obaveza. (Klimne glavom, pogleda sve u 
sobi i izađe. Svi ćute na svojim mestima.) 
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JELENA: Šta si to video Milane? 


MILAN: (posle duge pauze) Video sam likove, prizore, laboratoriju, video sam ko je 
napravio HIV virus! 


MILICA: (za sebe) Рада sneg. (Niko ne reaguje. І dalje gleda kroz prozor. Bolno zajeca i 
spusti se na kolena.) Sve je tako povezano, puno je niti, sve je prepleteno... (Plače.) O 
majko moja, oče i braco šta sada da radimo? (Spusti glavu do kolena i plače. Milan izlazi. 
Vraća se sa dve konzerve piva. Otvara ih i daje jednu Dejanu. Piju.) 

Scena druga 

Lica: 

Dr Milatović 


Zlatko Pangarić 


Ulazim u hol hotela І... Za stolom do stuba i staklenog zida sedi Dr Milatović. Ustaje i 
prilazi. 


Dr MILATOVIĆ: (Srdačno.) Gospodine Pangariću drago mi je što vas vidim... (Rukujemo 
se.) 


JA: Vi ste, dakle, Doktor Milatović? 

Dr MILATOVIĆ: De, de... niste valjda poverovali da razgovarate sa junakom vaše drame? 
JA: Nisam znao šta da očekujem... a ne znam ni sada. 

Dr MILATOVIĆ: Nije toliko važno ko sam ja. Dr Milatović je svakako prikladno, čak 
savršeno. Hajde da sednemo ovde i sve си vam objasniti. (Sedamo. Konobar prilazi. 
Naručujemo. Konobar donosi poručeno i odlazi.) 


JA: (Nestrpljivo.) Pa... da čujem. 


Dr MILATOVIĆ: Pročitao sam vašu dramu... zapravo, pročitao sam sve što ste napisali do 
sada, i zaključio da ste idealan kandidat za ovaj razgovor... 


ЈА: Kandidat? Radi se o nekakvom konkursu? (Šaljivo.) Rekli ste preko telefona da ćemo 
razgovarati o drami. 
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Dr MILATOVIĆ: Svakako. Da ne okolišim previše, interesuje me da li pisci lažu? 
JA: (Zatečeno.) Kako to mislite? 


Dr MILATOVIĆ: Nisam mislio na imaginaciju, fantaziju. Mislim na laganje koje je u vezi sa 
poštenjem... Pa to što pišete. Ostavimo dramu po strani. Vaše pesme na primer. Kako se 
piše pesma? (Pauza.) Znate... muljanja, prenemaganja, preterivanja... zvezde, nebesa, 
čudesa... Želim ovako karikirano da vam prikažem problem. 


JA: To je teško pitanje... Sa druge stane, to bi bilo tipično pitanje nekoga ko nema pojma 
o poeziji.(Šaljivo. Pauza.) Postoji velika otimačina za onim što donosi tzv. dnevni život. 
Sve što on, taj život, "izbaci" biva odmah apsorbovano u "hitove", reklame, logove, 
viceve, humoreske, karikature, filmove... Sve novo biva za tili čas požderano. Postoje, 
naravno, pisci koji su brzi na peru. Oni ulaze u tu trku; oni su moderni, savremeni, 
urbani, oni pišu u slengu. Pravom piscu ne ostaje praktično ništa osim grizotina i 
žvakotina... Pravom piscu zapravo ovi glodari čiste teren ili vidik... Ali teško da bismo se 
složili ko je pravi pisac... To nije omiljena tema. Sa druge strane, to je omiljena tema za 
tračarenje... 


Dr MILATOVIĆ: Popa, па primer, kaže: "Dve kamene suze danas 
na trepavici neznani". Šta je to? O čemu se tu radi? "Trepavica neznani"?! 


JA: Ne znam. Znam samo da je to vrhunska poezija. (I dalje održavam šaljiv ton.) 


Dr MILATOVIĆ: Naravno. Hoću reći da se ono zaista lično ne iznosi ni po koju cenu. 
Imamo samo jednu nasleđenu, toliko puta viđenu pesničku pozu. Svaki umetnik će vam 
naširoko pričati o poniranju u sebe, o identitetu, o iskrenosti. Poniranje kroz jezik, kroz 
psihu/osećajnost/percepciju, poniranje kroz kolektivno/socijalno/arhetipno?... U našoj 
maloj zemlji napiše se godišnje stotine knjiga. Njihove tvorce, međutim, u devedeset 
devet procenata slučajeva uopšte ne zanima teorija... ne zanimaju ih nikakvi rezultati 
teorije... Zar poniranje u sebe ne bi trebalo da izbaci zapravo najdublju intimu? Tu nešto 
ne štima. 


JA: Mislim da naše intime nisu preterano poetične. 


Dr MILATOVIĆ: Ne bih rekao... Vidite, to je to! Kaže se da prava-istinska umetnost 
prevazilazi svako pojedinačno iskustvo, kaže se da je poezija nešto kao viseća bašta — ali 
to nije istina. Samo je intimno čitanje autentično... Između teksta i onog kolektivnog u 
psihi, a na koje se navodno uvek naslanja i pisanje i tumačenje, postoji jedan prostor 
koga pisci i kritičari namerno prećutkuju... 
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ЈА: U pravu ste. To intimno iščitavanje nećete pročitati u prikazima i kritikama, nećete 
ga čuti na književnim tribinama... Ono konačno nije toliko ni važno. Koga bi uopšte 
zanimala ta intima? Vratimo se ipak na početak. Pitali ste da li pisci lažu? 


Dr MILATOVIĆ: Pa, da. Pitanje se odnosilo na istinu. Istinu kao filozofski pojam. Taj 
pojam je jedan-jedinstven. Ne postoje parcijalne istine. Poetska istina? Deci se pričaju 
bajke ne samo zabave radi nego da bi deca nešto naučila o svetu i životu... Pitao sam za 
ono što ljudi iznose iz sebe u ovaj prostor, u ovaj razmak do drugih ljudi. Mi znamo samo 
to interpersonalno, a sam čovek, pisac, skriva se iza svoje knjige. 


JA: Šta je sad to? 
Dr MILATOVIĆ: Šta? 


ЈА: Zar to nije rekao Ipolit Ten?... Zar posle ruskih formalista, fenomenologa, 
strukturalista, itd., treba da se vratimo u devetnaesti vek dokumentaristima? 


Dr MILATOVIĆ: Pazite. To je stanovište kritike. Ja sam govorio o piscu i pisanju. 


JA: Ponekad se ljudi napiju, ili posvađaju, pa počnu pričati one intimne gadosti. To je 
zaista mučno slušati. 


Dr MILATOVIĆ: Zašto? 


JA: To je opasan teren zato što onaj koji sluša postaje saučesnik, onaj koji navodno 
razume, saučesnik... Ima, naravno, i one suviše lične poezije ali se ona izvrće u nešto 
banalno jer je autor zapravo površan... namerno površan. Pesnik ima nameru ali je nije 
realizovao... 


Dr MILATOVIĆ: Prava pogođena intima izaziva neugodnost. Knjiga ili predstava nam se 
sviđa ali bi najradije zatvorili knjigu ili utekli? Tumačenje traži od nas da kopamo po 
vlastitoj intimi ili da tu intimu priznamo kao svoju, zar ne? 


JA: Da. (Zbunjeno.) Evo ja uopšte ne pijem kafu... Odgovor na vaše pitanje je ponovo da. 
Problem koji ste spominjali jeste posledica toga što jezikom koji je kolektivan proizvod, 
dakle već strukturisan komunikacijom, nastojimo izraziti svoju percepciju, osećanja. 
Zbog toga nastaje "trepavica neznani". Ta sintagma, treba da izrazi onaj neizrazivi 
intimni doživljaj... ako pesnik nije na visini zadatka mi odmah sklapamo knjigu. Ta 
metafora je po definiciji, nešto neprevodivo, tj. imenuje pojam koji ne postoji u jeziku, 
nemamo odgovarajuću reč za označavanje. Posledica toga jeste neprevodivost 
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pesničkog jezika uopšte na ono što zovemo normalni jezik. 


Dr MILATOVIĆ: Mi nikada nećemo biti sigurni u pesnika. Svako će imati svoju 
interpretaciju, svoj doživljaj. Mnogi će se napinjati da nešto shvate. Devedeset devet 
odsto čitalaca neće uopšte shvatiti o čemu pesnik peva... Da li je tada naš doživljaj tih 
stihova autentičan? Da li je uopšte vredan ako nije autentičan?(Pauza.) Imamo 
paradoksalnu situaciju: kažem da je samo intimno čitanje autentično, a sa druge strane 
shvatamo da mnogi, iz raznih razloga, nisu u stanju shvatiti pesnika, i savremenu 
poeziju! Ipak vi ste se uhvatili jednog genija, a šta je sa drugim piscima, šta je sa 
hiljadama i hiljadama stihova i rečenica kompromisa, obzira i laži? Njihovi tvorci imaju 
radno vreme, porodicu, državu — a pisanje je tek jedan segment njihovih života. Oni ne 
žive svoju poeziju. Čast izuzecima! 


JA: Zar istinski pisac mora da poludi ili da se ubije?... Vi izgleda volite taj procenat? 


Dr MILATOVIĆ: Šta vi mislite? Pre ili kasnije pisac mora da se zapita o smislu svog 
pisanja. Ako se ne zapita on, pitaće se njegova supruga. Pitaće se nove generacije npr. 
kako je mogao pisati hvalospeve Titu? Dakle, pisac mora postaviti pitanje o čudovišnoj 
konstrukciji svojih dela, svoje uobrazilje. | tu mora uhvatiti sebe u laži, mora priznati da 
zapravo nije imao pojma! Ili da nije izrazio ono o čemu je imao pojma! Mora se pitati o 
čemu je on to imao pojma? 


JA: Istina je nepodnošljiva i ljudi je relativizuju razlozima... Zar sve mora da se zateže do 
tačke pucanja? Gomile tzv. zavičajnih pesnika pevaju još uvek o šumarcima, rekama, 
"panonskim Кога та"! Oni i ne postavljaju problem istine... Šta ima poezija sa istinom — 
reći će!? Za njih je problem lepog plafona. 


Dr MILATOVIĆ: Evo pročitajte ovu pesmu iz "Književnih novina". (Otvara novine, lista i 
kada nađe pravu stranu pruža mi novine.) Autor priziva Cara Lazara... Cara! (Pauza.) | 
proklinje... (Čitam. Posle pauze.) Mislite li da je autor ozbiljan? On očito preferira i istinu 
pored lepote. (Pauza.) A šta mislite o onim piscima kojima dok majstorišu oko reči, 
figura i rima kroz glavu promiču užasne scene umiranja i sakaćenja? Šta mislite o takvom 
spoju artizma, lepote i realnih užasa? Kada aplaudiramo takvom delu čemu zapravo 
aplaudiramo? Istina ili lepota? Mislim da је u ovom slučaju lepota čak nešto 
nepristojno... Mislim da istina uvek izbija u prvi plan. 


JA: "Jama" npr., Ivana Gorana Kovačića? Desankina "Krvava bajka"? 


Dr MILATOVIĆ: Ti stihovi su napisani definitivno radi istine. (Posle pauze.) Ili pogledajte 
šta piše... ovaj... čovek crkve. (Čitam.) 
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ЈА: Ne bih da komentarišem... Znate li da nas oni nazivaju laicima?... U ovom drugom 
smislu. Uvek kada je ova tema setim se Origena Aleksandrijskog iz 185-e godine, 
Plotinovog savremenika. On je, da bi se vežbao u askezi, sam sebe uškopio. Naravno da 
nije dobar primer ni za crkvu a ni za vernike. Tako je precizno locirao izvor svog 
problema — i zatim ga je tako precizno i radikalno rešio! Nimalo hrišćanski, pogotovo u 
današnje vreme. Dakle, nije dobar primer u svakom slučaju — ali je za mene savršen 
primer... Smatram da je um zarobljen u mantiju dao već svoj maksimum, još onda u 
vreme grčkih apologeta i latinskih otaca. (Pauza. Čitam dalje.) Što se tiče Velikog brata, 
državne ili globalne administracije koja će nadgledati svakog pojedinca na Planeti... to je 
zaista smešno... Zar kontrola već ne postoji barem dve hiljade godina? 


Dr MILATOVIĆ: Nije tehnika ta koja će omogućiti kontrolu. Tehnička sredstva kontrole 
mogu da se usavrše ako već imamo ljude koji pristaju na kontrolisanje, ako su već 
potčinjeni i poslušni... Kakav je uopšte smisao totalne kontrole? Ako je kontrola 
neprestano potrebna to znači da se neće moći uspostaviti, ili ako se uspostavi — neće se 
moći održati, kao npr. kod Orvela. Tako opsežan stepen kontrole može se postići ako već 
imamo poslušne ljude, kao što rekoh... Istorija poreskog sistema jeste dobar 
primer...Primećujete li veliki nesklad između pojma društva, sistema, i temeljnih pitanja 
čoveka kao jedinke? Ljudi žive već odavno u Matriksu, u svetu programiranih iluzija... 
Jeste li nekada bili na sudu? Da? Jeste li se pitali kako to da taj čovek, sudija, neće da 
uvaži ni jednu vašu sitnu, ljudsku slabost ili okolnost? (Pauza.) Jedino ako iza svega toga, 
iza novog svetskog poretka, ne stoji Satana? 


JA: To upravo sugerišu ovi popovi-književnici. (Pokazujem na novine.) 
Dr MILATOVIĆ: Nije li to ozbiljno potcenjivanje ljudske inteligencije? 


JA: Svi književnici su se opremili kompjuterima i na elektronskoj su vezi sa redakcijama. 
Zaista, zar se ne boje da će ih spržiti jer naveliko obznanjuju njegov plan i to upravo na 
sredstvima njegovog plana? 


Dr MILATOVIĆ: Zaista smešan je ovaj... On proklinje "kartezijansko razum". Dobar su 
primer Kinezi. Oni se ne gade Dekarta, Lajbnica, Njutna i Ajnštajna — iako su originalni, 
produhovljeni istočnjaci. Po definiciji ovdašnjih bogobojažljivih pisaca, Kinezi ne bi 
trebalo da su uopšte u stanju da shvate "kartezijanski razum". Ipak, meditativni Kinezi, 
prihvatili su taj razum vrlo lako i vrlo lepo, i napravili rakete i atomske bombe. Stekli su 
konačno i dostojanstvo svetske sile... 


JA: Slovenska transcedentalna, Bogu bliža duša, napravila je isto takvu kartezijansku 
raketu, bombu, kompjuter... (Pauza.) Hoćemo li još jednu turu? Da? (Konobar prilazi. 
Pauza. Konobar odlazi pošto je doneo poručeno.) Vratimo se još jednom na početak. 
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Smatram да u kontekstu svega što je rečeno piščev posao i njegovu poziciju moramo 
shvatiti mnogo opreznije. Nije lako nositi se sa svim tim. 


Dr MILATOVIĆ: Naravno. Međutim, mislim da se početno pitanje zbog toga ne može 
umekšati ili relativizovati. 


JA: Zašto? To je gotovo opšte mesto? 

Dr MILATOVIĆ: U temelju svekolike ljudske aktivnosti jeste neko znanje. Međutim, doći 
će uskoro vreme kada će znanje postati uslov opstanka. Danas je tek uslov profita. Ljudi 
će otresti prašinu sa zaboravljenih knjiga, zgrabiće knjige prezrenih filozofa, pa i pesnika, 
ne bi li pronašli spas... a spasa neće biti... 


JA: Baš sam čekao kada ćete se dohvatiti Biblije! 


Dr MILATOVIĆ: Ja sam ovde zapravo da vam ponudim poziciju mnogo superiorniju nego 
što je to "pisac". 


JA: Dr Milatoviću da li ste vi ipak agent CIA-e — ili čega već? 

Dr MILATOVIĆ: Ah, CIA, KGB, Masoni, to su samo fasade. To su ljudi koji obavljaju 
određene društveno korisne poslove... Ali kao što znate sve se zapravo obavlja u 
ovakvim neformalnim kontaktima... Mi pripadamo ljudima koji su iznad ili ispod 
istorije... 

JA: Kako to? 

Dr MILATOVIĆ: Pa nas nema u udžbenicima istorije... 

JA: Mi? 

Dr MILATOVIĆ: Vi ste već uveliko član samo što to niste znali. 

JA: (Smejem se.) | izdaćete mi upravo sada člansku kartu? 

Dr MILATOVIĆ: Ključan je vaš odnos prema istini. Veliki pisci ispričali su neke univerzalne 
priče. Zašto? Univerzalno nije samo ono opšteljudsko, socijalno, anacionalno, itd. 
Univerzalna je ona mala intimna istina. Srca lupaju jednako i na Severnom polu, i u 


Evropi i u Tropima... Sećate se onog američkog predsednika koji je zanemario vlastito 
predsednikovanje, i konačno ugled cele nacije, zarad ličnih strasti? 


213 


JA: Postoji ipak ta granica u ljudskoj psihi jer ćemo radije trpeti i najteže muke i 
poniženja nego da odamo svoje intimne fantazije, želje i strasti... Pa i onaj zlosrećni 
Predsednik otimao se i lagao dok ga nisu saterali u ćošak. 


Dr MILATOVIĆ: Znači li to da su javni i priznati motivi ljudi i književnih junaka uvek lažni, 
ili dobrim delom lažni? Ha? Ljudi koji u predizbornim kampanjama uzdižu svoje moralne 
vrline do formata moralnih divova na kraju bezočno lažu... Na kraju se kaže kako je to 
zapravo ljudski! 


JA: Ljudi su napravljeni od jedne brižljivo odabrane mešavine govana! 
Dr. MILATOVIĆ: Shvatate li da... 


JA: Pa mislim da postoji jedna javna-tajna, jedno prećutno razumevanje. Ljudi su u 
stanju da čitaju "između redova" i prepoznaju, ili barem naslute, prave motive. Kada se 
međutim motivi iznesu eksplicitno svi kažu kako je to banalno, jeftino, patološko... kada 
padnu moralne veličine ljudi odahnu jer je život ponovo postao podnošljiv! 


Dr MILATOVIĆ: Koliko je toga u umetnosti onda izvan umetnosti, izvan dela... A umetnici 
su tada neki zaverenici, posednici tajni?... Niste li i sami sada doplivali do moje 
vodenice? (Pauza.) Inače to sa tajnama je baš čudno. Ima na svetu milijarde tajni koje 
nećemo nikada razotkriti. Zašto? Zato što prave tajne i kada se doznaju imaju svoj 
prirodni opseg širenja. Ljudi u nekom preduzeću znaju npr. tajnu o kvalitetu njihovih 
proizvoda — a mi naivni kupci uporno ćemo iščitavati i verovati deklaracijama. Tvrdim da 
dobro smišljen plan nije moguće razotkriti ili osujetiti. 


JA: Ipak bitno je šta se planira... Nemoguće je... 


Dr MILATOVIĆ: Svakako. Pljačka banke npr. ne može se savršeno isplanirati. Ipak mnogo 
drugih planova moguće je lepo iskovati... 


JA: Čuli ste za entropiju? 

Dr MILATOVIĆ: Entropiju? 

JA: Da. Entropija zatvorenog sistema raste. Kuje li se neki plan time se zatvara određeni 
sistem. Što se bolje kuje to se zapravo više i bolje zatvara. Uzima se u obzir sve više 
okolnosti. Dakle, što je sistem potpuniji - on prirodno nastoji da se razgradi. U sistemu 


uvek raste haos, nered. To nije samo stvar termodinamike. 


Dr MILATOVIĆ: A, vi zapravo govorite o Morfijevim zakonima! Šta ako u plan uključim i 
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Marfijeve zakone? Šta ako računamo sa tim da će и planu nešto sigurno krenuti 
naopako? Šta ako za svaki međukorak imamo tri-pet-deset alternativnih koraka, i za sve 
njih uradimo kompletnu kombinatoričku analizu? 


JA: Ali Marfijevi zakoni kažu... 


Dr MILATOVIĆ: Molim vas... Ako su oni zaista zakoni tada na njih ne možemo primeniti 
Morfijeve zakone, oni sami ne mogu da krenu naopako. (Pauza.) Oni su zakoni prirode. 
(Pauza.) Gledali ste na televiziji one čuvene i manje čuvene razotkrivače tajni? CIA, 
Svemirci? Šta mislite, da se zaista radi o tajnama, da li bi njihovi kreatori dopustili tim 
genijalcima da sednu pred kamere? Ili su i oni sami део plana? Ovaj divni čovek 
(Pokazujem na novine.) koji navodno želi da nam otvori oči zapravo se ispoveda 
Direktoru CIA-e o efektima, posledicama, uticaju, itd. njegove razrađene strategije. 
Direktor zapravo dobija iscrpne podatke — poput povratne veze — o efektima svojeg 
posla. Zamislite samo te uporne istraživače, pretraživače — dok ih vlastito dete radi!? CIA 
ima na stotine genijalnih marketinških stručnjaka. Ljudi inteligentnih, sposobnih, koji 
volontiraju u svojim sobicama širom sveta. Ko izmišlja neverovatne priče i zaplete? Ko 
uvećava strah ljudi od te organizacije u planetarnim razmerama? Ko ispisuje beskrajne 
stupce novinskih feljtona? Ko piše scenarije za filmove ili piše uzbudljive romane? Sve su 
to, dakle, ljudi koji nisu na njihovom platnom spisku! Ljudi koji sede u direktorskim 
foteljama zadovoljno trljaju ruke kada god takva naivčina sedne pred kamere. (Pauza.) 


JA: A šta je sa tzv. slučajnim svedokom? Čovekom iza zavese? 


Dr MILATOVIĆ: Šta da vam kažem? Čuli ste, a i uverili ste se svakako, da ljudi gledaju 
svoja posla. Svaki svedok primio je tajnu na svoju dušu. Ona ga muči i jede, ali ga i pleni 
jer je ušla u njegov život, preoblikovala ga i učinila saučesnikom, poznavaocem tajni. 
(Pauza.) Zar ne, i vi ste se nekoliko puta lomili da li da istupite kao svedok? Želeli ste da 
tužite neke ljude? Želeli ste da izazovete skandal? 


JA: (Uplašeno.) Kako vi to znate? 


Dr MILATOVIĆ: To sada nije bitno. Setite se šta sam vam pričao o planiranju... vi ste 
uključeni u neke planove. (Pauza.) 


JA: (Oprezno.) Malo je ljudi, zaista, spremno da svedoči... iz raznih razloga... 


Dr MILATOVIĆ: Razotkrivanje tajni polova i seksa koje smo svi doživeli u detinjstvu jesu 
svakako biseri. Oko takvih "otkrića" organizuje se čitav život. Mašta biva zahvaćena na 
nov i opčinjavajući način. Te tajne čak uključuju i druge tajne. Sve se čak namešta tako 
da očevidac bude taj i taj. Kako tek tada bukte strasti dok gledate u oči koje znaju, a one 
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gore jer znaju, i konačno vi znate да опе znaju i one znaju da vi znate... Jesu li vas 
nekada uhvatili u laži ili u nekom nemoralu? 


JA: (Neodlučno.) Da... 


Dr MILATOVIĆ: Kada danas o tome razmislite, zar ne, shvatate da ste zapravo želeli da 
vas uhvate? Vaša podsvest je smislila perfektan plan. Izvešćete pred svedocima taj 
moralni saltmortale, i toliko ćete napuniti gaće da vam to više nikada neće pasti na 
pamet! Oni drugi, zadovoljivši svoju radoznalost i samoljublje, jer su kao posednici tajne 
— čitaj: mudri ljudi koji znaju kako se stvari dešavaju i šta se dešava u vašoj glavi — 
prihvatiće zabludelu ovčicu u svoj zagrljaj. Ili će vas ucenjivati i manipulisati vašim 
strahom i stidom. Eh, kakve se sve suptilne i perfidne igre mogu tako odigrati! 


JA: (Zamišljeno.) Da... kao da mi čitate iz glave. (Pauza.) Zaista, vrlo retko se slažem sa 
motivima koje pisci otvoreno plasiraju ili nagoveštavaju u svojim delima. Oni npr. 
ispričaju priču i misle kako su time otvorili jedan bezdan mogućih tumačenja - a o 
samom bezdanu ljudskog duha nisu rekli ništa... tek nekoliko opšte poznatih poteza... 
Čitalac zapravo zaokružuje i završava priču. Ali ne volim pisce koji suviše očekuju od 
čitaoca. Sa druge strane ne volim ni hit pisce koji čitaoca oslobađaju svakog napora. 


Dr MILATOVIĆ: Moj zadatak, može se tako reći, bio je da sa vama obavim ovaj 
razgovor... 


JA: Nećete me poterati u tom pravcu... Znam mnogo, ali o tome se ne može pisati, o 
tome neću napisati ni slova! Neću se mazati govnima... 


Dr MILATOVIĆ: Ostavite se tajni Univerzuma! Života! Trebaju nam intime. Tu je smisao 
našeg Univerzuma. Tu su svi odgovori i rešenje ljudske budućnosti. 


JA: Kako to? Bojim se da ne razumem do kraja. 


Dr MILATOVIĆ: Pokušajte zamisliti šta će se desiti kada se saznaju sve istine i zakoni 
prirode. Šta će tada biti smisao života? Vidite, odjednom smo zavoleli prirodne zakone! 
Ljude obično nije briga za nauku ali kada im predočite ovu mogućnost oni se odjednom 
zabrinu. Ni sami ne znaju kako su se i zašto zabrinuli. Oni nejasno, ali ipak shvataju, da 
će se njihov intimni život odjednom naći u vakumu, da će ostati kao smeće jedne 
civilizacije na umoru. Intimni život ima vrednost samo na pozadini velikih istina - ili tajni. 
Naš intimni život jeste važan jer se iza njega obrću veliki zupčanici Univerzuma. I to je 
zaista tako. 


JA: Mislite da put ka konačnim tajnama Univerzuma ne vodi kroz fiziku, hemiju, nego 
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kroz psihologiju? 

Dr MILATOVIĆ: Pa, može se i tako reći. 
JA: Kako da čovek to podnese? 

Dr MILATOVIĆ: Lažu li pisci onda... 

JA: Lažu — ali manje... 


Dr MILATOVIĆ: Manje-više, u čemu je razlika? Razmislite. Dobićete na uvid neverovatna 
znanja, ono o čemu drugi tek sanjaju... Posle dva eksperimenta i dva znanja sledi treće. 
Posle buržoaske i komunističke revolucije sledi psihološka revolucija. Treba nam dakle 
znanje o onom ostatku ljudskog bića koji se ne može zameniti mašinama. U tu ljudsku 
intimu smestio je Kosmos, ili tvorac Kosmosa, izgleda samu tajnu života. 


JA: Ovo je sve ludo... moram razmišljati... moram razmisliti. 


Dr MILATOVIĆ: Kao što sam već rekao potrebna su nam ta specifična znanja. Uskore će 
ova planeta postati vrlo negostoljubiva. Čovečanstvo će napustiti zelena polja i uzavrele 
gradove jer će biti zbrisani sa lica zemlje. Preseliće se u unutrašnjost planete. 
Istovremeno krenuće put Kosmosa u potragu za drugim planetama. Šta mislite, kako će 
ljudi živeti na nekoliko kvadratnih metara koji će im sledovati? Spojeni na cevi i žice sav 
naš univerzum premestiće se u naše glave. Verbalna i neverbalna komunikacija moraju 
se zameniti nečim mnogo suptilnijim i efikasnijim... inače nas neće biti... 


JA: Telepatija? 


Dr MILATOVIĆ: Naravno, ali to je tek aspekt onoga što je potrebno. Potrebna je jedna 
transpersonalna razmena iskustava i karaktera... 


JA: То?! Danas većina ljudi ima strah i da se obrati psihologu, a tek psihijatru... 

Dr MILATOVIĆ: Da, plašimo se i razgovora — a trebali bismo pustiti drugoga da vršlja po 
našoj glavi... Sa druge strane, razmislite o ovom vašem priznanju da se plašimo iskrenih 
razgovora u vezi sa pisanjem... Iskrenost je ključni aspekt svakog recepta za pisanje... 
doduše to su već mnogi rekli. 

JA: To je nepodnošljiva ideja. 

Dr MILATOVIĆ: Ali razmislite o psihičkim entitetima koji će apsorbovati na hiljade ličnih 
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iskustava i talenata. Seksualna revolucija 60-70-ih godina dvadesetog veka ostvarila je 
isti efekat iznošenjem ogromnih količina ličnih iskustava u prostor komunikacije, tj. u 
prostor koji je dostupan svim ljudima. Čovečanstvo više nikada nije moglo da se vrati 
nazad jer je apsorbovalo svo to znanje i iskustvo u novi temelj, u novo iskustvo, u nešto 
normalno i prihvatljivo. (Pauza.) Zamislite ljude koji već 10-ak godina klize kroz ledeni 
vakum na putu do novih zvezda, zamislite usamljene koloniste na tajanstvenim 
planetama... oni, svi oni ne bi mogli opstati bez jedne duhovne komunikacije sa 
ostatkom čovečanstva. Ili bez jedne duhovne obnove. Konačno, oni sami u sebi moraju 
biti mnoštvo... Čitanje knjiga je već danas gotovo beskorisna aktivnost jer sami pisci... 
znate već šta rade, apsolvirali smo tu temu. Današnji pisci obijaju pragove crkava i 
manastira nadajući se da će im neki Svetac namignuti... 


JA: Moji "Sveštenici smeća" ne mogu biti povod svega toga... 


Dr MILATOVIĆ: Kako ne mogu? Tom sintagmom označili ste modernog intelektualca i 
njegovu životnu i civilizacijsku poziciju. Naša civilizacija proizvodi ogromna dobra koja 
već sutra postaju smeće, tj. bivaju zamenjena novim dobrima. I nisu li intelektualci isto 
tako duhovni smećari te civilizacije? Ne prebiraju li oni svake godine po ogromnoj 
kulturnoj produkciji tražeći nit/šemu/kod vrednosti? Sledeće godine: Ajde Jovo — 
nanovo! (Pauza.) Vaš zadatak, zadatak koji vam ostavljam da ga izvršite, jeste da obavite 
ovakav razgovor sa kandidatom koga sami odaberete. (Pauza.) Ili... (Premišlja.) Tokom 
ovog razgovora iskristalisala se i druga mogućnost. Evo vam diktafon. (Vadi mali uređaj 
iz džepa i pruža mi ga.) Vidite, bio je uključen... Ne bi bilo loše, u stvari, da objavite ovo 
kao dramu. Setite se šta sam vam pričao o tajnama... To što napišete pročitaće mali broj 
ljudi — i posle izvesnog vremena pašće u zaborav, ali ne sasvim — i konačno sve bi to 
moglo biti deo plana. (Ustaje i pruža mi ruku.) Bilo mi je zadovoljstvo da vas upoznam. 
Želim vam svako dobro. Ostavljam vas sa stihovima španskog pesnika Huana Ramona 
Himenesa: 

"Tajne imaju nos, poznavaoci su, 

i tajne su konačno za druge 

a ne i za nas... " 


JA: (On odlazi. Ja sedim i dalje. Premotavam traku na početak. Iz diktafona se čuje: 
"Gospodine Pangariću drago mi je što vas vidim... "') 
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Scena treća 

Lica: 

Baltazar Soums 

Zlatko Pangarić 

Na sceni je vojnički krevet. Spavam. 

Scena četvrta 

Krevet na kome i dalje ležim postavljen je u uglu scene. Međutim, ustao sam i stojim. 

JA: Gde sam? (Osvrćem se. Ugledam sebe na krevetu. Prilazim.) Konačno sam vrisnuo! 
(Gledam u telo na krevetu.) Vidi, živ sam... ali... ne izgledam baš najbolje... (Posle duge 
pauze udaljavam se unatraške. Čuju se koraci.) Ko je? 

BALTAZAR: To sam samo ja. 

JA: Ko? 

BALTAZAR: Misliš na ime? 

JA: Ime je poput koordinata u navigaciji... 

BALTAZAR: Ja sam Baltazar Soums. 

JA: Kakvo je to ime? 

BALTAZAR: Tražio si ime pa sad navigaj! 


JA: Dobro. Ko si ti? 


BALTAZAR: Duh kao i ti... Nemaš pojma kako je odavde sve... kako je sa ove strane... 
hm... kako je sve providno. Video sam da ćeš ovamo pa sam došao da ti se nađem. 


JA: Hoću li se vratiti? (Pokazujem glavom u pravcu postelje.) 
BALTAZAR: Hoćeš... a možda i nećeš. 
JA: (Sležem ramenima.) Ne bi trebalo da sam ravnodušan ali sam ravnodušan. Gde smo 


mi? 
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BALTAZAR: Ovo je tvoj san. 

JA: San!... Zar san nije elektro-hemijska aktivnost mozga? 

BALTAZAR: Zar sve u ovom kosmosu nije elektro-hemijska aktivnost!? 
JA: Da, samo... 


BALTAZAR: Nema tu "samo". Pitanje je šta je u toj sveopštoj elektro-hemijskoj aktivnosti 
zapravo svest? 


JA: Čitavog život postavljam to pitanje. 


BALTAZAR: Naši svetovi jesu zapravo jedan svet. Postoje isti fizički zakoni, ista priroda. 
Ali postoji i granica — granica u vašoj svesti. Vi gledate ali niste u stanju videti granicu. 
Možete je samo shvatiti poređenjem sa jednostavnijom situacijom. 


JA: Znači ja i ti ipak nismo isto. 


BALTAZAR: Ne. Ja sam mrtav... mislim posmatrano iz tvoj sveta. To ko je živ a ko je mrtav 
jeste ipak samo stvar hronologije! Samo je stvar vremena. To nije suštinsko pitanje. 


JA: Hoćeš reći da što je ovde elektro-hemijska aktivnost to je i tamo elektro-hemijska 
aktivnost? 


BALTAZAR: Samo što su to ipak različiti nivoi stvarnosti. Vidiš kako neprestano 
prepravljam sliku. To radim da bi ti shvatio. To је tako і nema pomoći... Recimo С 
vitamin u limunu, zatim C vitamin u tvom telu kao potrebna materija koja se unosi, 
recimo tabletom, i konačno, znanje o C vitaminu. To su tri nivoa. Limun zna, na određeni 
način, šta stvara ali ne zna šta vitamin predstavlja u ljudskom telu, i nije u stanju preći tu 
granicu iako delite iste zakone, istu prirodu. 


JA: Čekaj, čekaj... hoćeš reći da svest... da vi... odavde... Ne znam šta sam mislio! Za 
trenutak mi je bljesnulo! 


BALTAZAR: Nemoj misliti da ja ovako izgledam. U snu moj lik čoveka samo je jedino 
rešenje za koje je sposoban tvoj mozak. Kada se približiš stablu limuna sa namerom da 
odsečeš jedan njegov list, ono će reagovati — čak će reagovati na samu nameru — ali 
"vrištanje", kako vi tumačite njegovu reakciju, biće samo jonska struja, promena 
potencijala. 
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JA: Drvo je shvatilo na neki način da će biti povređeno а! nije u stanju reagovati 
drugačije nego kao drvo... da, da... 


BALTAZAR: Frojd je smatrao da se u snu id oslobađa ega. Međutim to je idejna 
praistorija. Kao što sam rekao sve je zapravo isto, san je gledanje dok spavamo, dok su 
nam oči zatvorene, gledanje preko granice... Ipak vi retko shvatate ono što vidite. 


JA: Zar su mogući i ovakvi "obrazovni" snovi... da tako kažem? 
BALTAZAR: Oduvek ih je bilo. Seti se, rekao sam ti da nam je fizika ista — i ne želimo da 
nam vi odande opaljujete atomske bombe pod nosom... Inače, ljudi oduvek znaju za dva 


sveta, o životu i smrti, raju i paklu, paralelnim svetovima... Ipak anđeli пе sede па 
oblacima kako vi to crtate! 


JA: Ta posebna dinamika i struktura snova jeste, dakle, zbog toga što mi "vidimo" taj 
drugi svet? 


BALTAZAR: Ali sve zavisi gde se usmeri to "unutrašnje око", u kakvoj su trenutno poziciji 
dva sveta. Na primer pored onog limunovog drveta mogu da se igraju deca, zatim može 
neko da prilegne, može da naiđe gazda da bi pogledao kako napreduju plodovi, a može 
neko i da ga obori sekirom. Hoću reći da postoji jedna dinamika svetova/nivoa, plus što 
drvo ima i svoju vlastitu životnu dinamiku... 


JA: Naša čula određuju kako vidimo ovaj svet... Svet ovako ne izgleda? 


BALTAZAR: Tačnije, ljudi vide samo neke aspekte, kao što biljke vide neke druge 
aspekte... Uvek ima istog i različitog, ali uvek je to samo deo. 


JA: Ti vidiš sve? 


BALTAZAR: Da. Ali... mi smo svesni i jednog... duhovnog upliva... koji je... izvan kontrole... 
Problem gotovo da se ne može postaviti. 


JA: Znači... 
BALTAZAR: Taj problem nije vaša briga! 
JA: Šta je naš problem? 


BALTAZAR: Kao što rekoh, postali ste opasnost za naš zajednički svet. Ali to je trenutno 
manji problem... 
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JA: Zašto ne intervenišete? 


BALTAZAR: Moguće je, ali razmisli... razmisli do čega bi to dovelo...Život bi izgubio na 
ceni, a "ludaci" bi se preselili ovamo pre vremena... pre pokajanja. Zamisli da drveću 
ukineš granicu i daš mu noge. Ono bi odmah krenulo u šetnju, itd., itd. — sve bi postalo 
strahovito komplikovano. 


JA: Znači smrt nije samo prelazak... 


BALTAZAR: Ne. Malo pre sam ti dao poređenje, grubo ali dobro. Radi se o transformaciji 
pri kojoj ljudi dobijaju nešto što nisu imali... kao kada bi drveće dobilo noge... eto ga 
opet... 


JA: Kojim jezikom to govorimo? Je li to srpski? 


BALTAZAR: To se tebi samo čini... svi su jezici tako slični. Ti voliš eksperimente... Zamisli 
da imaš nekakav automat kome govoriš. Svaka zvučna sekvenca neka se veže sa slikom, 
nasumično iz jednog generatora slika. Nova sekvenca za novu sliku. Drugi automat, 
pokrenut kasnije i u drugoj situaciji imao bi drugačiji sadržaj memorije. Ali pošto se 
automati kreću unutar istog prostora, i pošto su im unutrašnje konstrukcije identične, 
posle izvesnog vremena u memorijama oba automata nalazili bi se nizovi istih sekvenci. 
Isto tako, broj slika bi se ograničio jer bi se iscrpeo broj novih situacija...To je proverljiva 
činjenica. 


JA: Zašto si se obratio meni? 


BALTAZAR: Pa imamo problem... Imamo problem sa čovekom koji dolaze uskoro ovamo 
a nije se pokajao, čovekom nespremnim za duhovnu dimenziju. Život na Zemlji tako je 
"иаеѓеп" (pokazuje navodnike u vazduhu)... 


JA: To gestikuliranje je sada vrlo popularno kod nas. Sigurno gledaš našu TV? 


BALTAZAR: Dakle, život je "идезеп" da ovamo ne mogu doći buntovnički duhovi. Smrtni 
strah slama svakog, naprosto mu "iščupa kičmu"! Ako ne dok je čovek živ onda tokom 
"prelaza". Međutim, odnedavno imamo duha koji se nije smirio, imamo duha koji preti 
da zagospodari našim svetovima. Izgleda da ga neće slomiti vaša smrt — a ni naša ljubav. 
Naravno, takva mogućnost postoji, predviđena je u totalnoj kombinatorici Univerzuma. | 
evo sada je aktuelna. Pod njegovim uticajem ubrzano se dešava spajanje naših svetova. 
Sa druge strane, vaši fizičari i matematičari, poslednjih decenija toliko su odmakli da ih 
već teško sledi ostatak čovečanstva. Ipak još uvek ne znaju u kom grmu leži zec — za 
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razliku od njega... i... nekolicine drugih... Napravićemo presedan... pustićemo te u naš 
svet, podići ćemo zvono... Treba da otkriješ zašto njegov ego nije prsnuo, treba da ga... 
pobediš njegovim oružjem! Ego protiv ega! 

JA: Bolje da si me ostavio da sanjam majmune... 

BALTAZAR: Pa u određenom smislu ti si se sam gurao ovamo, ti nisi običan samoubica... 
JA: Dobro... Čekaj! Kažeš samoubica?! 

BALTAZAR: Već si ušao. Unutra si otkad razgovaramo... Inače svi su ljudi samoubice na 
ovaj ili onaj način — ne cenite život ni najmanje — a pred kraj života besramno cvilite: 
Bože uzmi me sebi! Uzmi me sebi!... Ali razgovoru je izgleda došao kraj... 

Scena peta 

(Suočavanje) 

JA: Brzo sam te pronašao. 

JA: Pa nisam ni bežao. 

JA: Zašto izgledaš kao ja? 

JA: Zato što sam ja zapravo ti! Ili obratno. 

JA: (Pauza. Zapanjeno.) Da li je to neki trik? 

JA: Ne, samo su malo produžili tvoju agoniju. Ovde smo na ničijoj zemlji, između života i 
smrti... Inače, mogao si da sediš lepo u svom glupom dvorištu. Mogao si da držiš nos u 
nekom cvetu — i da se zapišavaš od potresenosti i lepote — ali ne! Ti odmah pomisliš 
kako je ta lepota iluzija, kako lepota nije za tebe nego za oprašivače. Sva ta zavrzlama 
oko lepog, ljupkog, dopadljivog, zapravo je zbog oprašivanja, žderanja i produženja 
vrste. Pitaš odmah: Šta hoće ova pčela? Šta hoće ova pčela već 100 miliona godina? 
Mogao si da obaraš lepojke u tom cveću, ali ne, ti... 


JA: Dosta! 


JA: Šta dosta? Zar ne, ljudi su neverovatno naivni, neverovatno romantični. Svaka 
generacija jednako je sentimentalna. Mogao bi sasvim lako da prodaš nekom prolazniku 
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pesmu Branka Radičevića. Ljudi nemaju pojma. Za njih je pesma lepa, rimovana, vešto 
napisana. Oni neće da shvate da se svet za proteklih 200 godina promenio. U jednoj 
jedinoj sekundi taj prelepi svet može da nestane, da se poravna u prah i pepeo kao da 
nikada nije ni postojao! Govorim o globalnoj kataklizmi koju može izazvati jedan jedini 
čovek! To je istorijski presedan! Ta situacija je u određenom smislu graničnik istorije. 
Gete i romantičari o kojima govorimo nisu ni sanjali o takvoj mogućnosti. Danas su sve 
sociološke teorije, filozofski sistemi, religije, umetnost, i umetnička dela — iluzije, sve je 
bezvredno, sve je manje važno u odnosu na paranoični strah od stranca, strah od 
"drugog" čoveka, gubitka vlasti i gubitka svetske kontrole. Svo zlo, nekada zapretano i 
raspoređeno u Kosmosu, preselilo se u "drugog čoveka". Savremeni se čovek pita: kako 
to da danas Japanci ili Arapi kupuju američka preduzeća ili rusi engleske fudbalske 
klubove — zar je svet potpuno šenuo? Zar je čitava dosadašnja istorija bila pogrešna? 
Kada je to počela nova istorija? Zašto nismo obavešteni? 


JA: ... 


JA: Sa druge strane, pesnici govore: mene svet ne zanima! Povlačim se iz njega, iz 
njegove buke-huke! Onaj drugi peva o carevima i kraljevima od pre 1000 godina. Jedna 
Desanka Maksimović je zavapila: "Zar više neće biti velikih dana?" ili "Zar ne možete 
opet biti čisti i snažni/kao u doba velikih dela", itd. Zar to ona tvrdi da su nekada kraljevi 
i raja drugovali? Za mene je daleko važnije pisati o onome što se nalazi u glavama ljudi 
koji drže obarač... 


JA: Nedavno sam imao raspravu o tome da li pisci lažu... 


JA: Nisi se dao? Ha? A znaš i sam da je većina reči umrla. Pisci pišu praistorijskim 
rečnikom. Oni jauču o ljubavi a psiholozi i hemičari slute da takva ljubav ne postoji — 
zapravo nikada nije ni postojala. Postoji samo istorija ljudskog neznanja, ljudskih 
zabluda. Uskoro ćete odgonetnuti i poslednje karike tih hemijskih procesa i moći ćete ih 
izazivati i kontrolisati po volji. Konačno, moći ćete odbaciti te iluzije kao praistoriju! 
Lažu li pisci onda ako znaju ono što znaju? 


JA: Pa... 


JA: Ako je to očigledno za tzv. hit pisce, za pisce scenarija u kojima glavni lik, junak, posle 
niza prepreka ipak pobedi loše momke, i dobije još devojku pride — zar to ne važi i za 
pisce od formata? lako znaju da je sve već napisano žele ispisati još jednu knjižicu. Oni 
žive u zamišljenom svetu tzv. neprolaznih vrednosti i temeljnih pitanja. Žive u 
akademskoj slikovnici! Oni uporno neguju žanr bajke za odrasle! Zar ne znaš da gotovo 
polovina rečnika ne odgovara saznanoj stvarnosti. Za nas Sunce još uvek izlazi i zalazi! 
Pesnici nadalje taj neadekvatni rečnik bogate novim rečima ili rečima "otrgnutim" od 
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zaborava. Paralelno se gomilaju tomovi stručne terminologije. Umetnost je prastara 
forma artikulacije — to bi trebao biti govor o onome što još nije iskazano, slika onoga što 
još nije viđeno ili opipano, to bi trebalo biti neko "izvlačenje" onog nesaznatog u 
saznato. Istovremeno nauka je odjezdila u neuhvatljivi horizont... 


JA: Bravo! 


JA: Umetnost je mrtva! Ismevanje tu neće pomoći!Uostalom, to nisam ja prvi rekao. Eto 
i ja se služim tako slikovitim/primitivnim rečima. Umetnici danas rade ono što su oduvek 
radili — ali neće da priznaju da sada zapravo u svom mističnom umetničkom poslu 
izvlače nauku, da izvlače znanje iz fizike i hemije. Kopajući u svojoj duši pronalaze 
matematičke formule! 


JA: Ali i oni govore da je svet otišao dovraga... 


JA: Tačno, ali oni ne vide da je svet oduvek takav. Priroda je oduvek priroda. Postoji 
samo istorija našeg saznavanja. Ne vide da je predistorija završila i da počinje prava 
istorija. Kuknjava ljudi je besmislena... Ali da nastavim pređašnju argumentaciju. LJudi 
navodno vole akcione filmove, kupuju plejere i diskove — ali ako sami budi povređeni na 
ulici ili opljačkani, pitaju se gde to ide ovaj svet! Misliš li da će se ljudi zabrinuti ako se 
zatvore umetničke galerije? Milijarde ljudi ionako nije bilo na izložbi — niti će ikada biti. 
Većina nikada neće shvatiti kako se to svet može slikati geometrijskim oblicima. Sa koje 
je to planete došao Pikaso? Većina tvojih poznanika nije u životu kupila knjigu. Briga je 
njih za Bećkovića! On njih zanima samo kao prestolonaslednikov pod... hm... Dakle, ljudi 
se razumeju u kraljeve i dinastije — a o prinčevima jezika nemaju pojma. Na reč stilistika 
blenu. Gramatiku preziru... 


JA: Taj novi svet deluje kao pustinja, strašno mesto... 

JA: On је oduvek takav - a mi smo samo našli bolje cvikere...Ah, uplašeno derište! 
Emocije! Samo emocije! Treba da pohrlite u taj novi svet i otkrijete nove emocije, da 
pronađete nova uzbuđenja — a ne da hrlite smrti! To nije razlog za smrt. Hoćeš da 
pobediš smrt? Šta li? 


JA: Zar ne znaš da se "duhovni svet" zabrinuo... Zar me nisu poslali ovamo? 


JA: Pa?... Nisi shvatio? Taj "duhovni svet" stara je i uporna kreacija života. Vapaj duha 
zemlje. To je onaj iskonski otpor svake forme života. Nagon za opstanak. To se život bori 
za svoj opstanak, to je konačno karakteristika svake materijalne forme... 


JA: Ha, ha... stvarno si me uhvatio... 
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ЈА: Ја sam и stvari ti... Zar nisi shvatio da se ovo пе može odložiti ili završiti 
kompromisom?... 


JA: Čekaj, zar Baltazar nije rekao da sam ja samoubica? 


JA: Jeste. Zar se ne sećaš da si noćas izrezao vene na rukama? Hoćeš da umreš — pa onda 
nećeš da umreš! Konačno i ne znaš da umireš! Tvoja glavurda se zaglavila između dva 
sveta. Našao si stvarno pravo mesto da se nećkaš! Našao si stvarno mesto za građenje 
kompromisa! I zašto se neprestano predstavljaš kao Zlatko kad si u stvari Milan i umireš 
od AIDS-a? Koliko vidim, iskrvarićeš ipak na smrt... ali pomoć hita stepenicama... kasni... 
zakasniće... možda i neće... hoće... neće... hoće... 


(zavesa) 


Zlatko Pangarić, rođen 4. aprila 1962. god. u Bačkom Monoštoru. 

Objavljene knjige: Uvod u psihoistoriju, 2001; Nova romantika, 2003; Znakovi i stilske 
figure, 2006. 

Objavljivao u časopisima: Književne novine, Rukovet, Koraci, Ulaznica, Sent, Polja, Zlatna 
greda, Gradina. 

Ovo mu je prvo pojavljivanje u Balkanskom književnom glasniku. 
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Alejandra Pizarnik 
IZABRANE PJESME 


POSLJEDNJA NEVINOST 
(LA ULTIMA INOCENCIA) 
1956. 


Spas 


Otok bježi 

A djevojka se opet uspinje na vjetar 

i ponovno otkriva smrt proročke ptice 
Sada 

je vatra ugašena 

Sada 

su put 

list 

kamen 

izgubljeni u izvoru oluje 

poput moreplovca u strahoti civilizacije 
koja pročišćava pad noći 

Sada 

djevojka nalazi obrazinu beskraja 

i razbija zid poezije. 
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Leonu Ostrovu 


Nešto 


noći koja odlaziš, 
daj mi ruku 


djelom nemirnog anđela 
dani se ubijaju 
zašto? 


ti noći koja odlaziš, 
laka ti noć 
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Ona očiju otvorenih 


život na trgu pleše 
s bićem koje nikada nisam bila 


i ovdje sam 


pleše misao 
na niti mojeg osmijeha 


i svi kažu da je to prošlo i da 


prolazi 
prolazi, 

moje srce 
otvara prozor 


živote 
ovdje sam 


moj život 
moja jedina i sleđen krv 
udara u svijet 


nu želim se osjetiti živa 
ali ne želim govoriti 
o smrti 


niti o njezinim čudnim rukama. 
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Porijeklo 


Treba spasiti vjetar 
Ptice prosipaju vjetar 
po kosi samotne žene 
koja se iz prirode vraća 
i tkaje oluje 

Treba spasiti vjetar 
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Zaljubljena 


ova zlokobna pomama za življenjem 
ovaj skriveni hir za življenjem 
odvalači te alejandra, ne poriči to. 


danas si se ogledavala u zrcalu 
pristajala ti je tuga, bila si sama 
svjetlost je rikala zrak je pjevao 
nu tvoj se voljeni nije vratio 


slat ćeš poruke smijat ćeš se 
mahat ćeš rukama tako će se vratiti 
tvoj voljeni tvoj toliko voljeni 


čuješ bezumnu sirenu koja ga je ukrala 
brod zaliven morskom pjenom 

gdje su umrli osmijesi 

sjećaš se posljednjeg zagrljaja 

oh nipošto ne tuguj 

smij se u rubac grohotom plači 

ali zatvaraj vrata svojega lica 

da poslije ne govore 

da si ti bila ona zaljubljena žena 


grizu te dani 

okrivljuju te noći 

život te toliko boli 
očajnice, kamo si pošla? 
očajnice, ništa više! 
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Pjesma 


vrijeme ima strah 
strah ima vrijeme 
strah 


šeta po mojoj krvi 

čupa moje najbolje plodove 
razara moje žalobne zidine 
uništenje uništenja 

samo uništenje 

i strah 


mnogo straha 
strah 
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Pepeli 


Noć se rasu u zvijezde 
gledajući me zaslijepljenu 
a zrak bljuje mržnju 
poljepšavajući svoje lice 
glazbom. 


Uskoro odlazimo 


Tajanstveni san 

predak mojeg osmijeha 
svijet upravo vene 

i ima lokot ali ne ključeve 
i strah ali ne suze. 

Što ću učiniti sa sobom? 


Jer Tebi dugujem to što jesam 


A ipak nemam sutrašnjice 
Jer Tebi... 
Noć pati. 
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San 


Rasprsnut će se otok sjećenja 
Život će biti djelo nevinosti 
Zatvor 

za dane bez povratka 

Sutra 

će nakazni brodovi uništiti plažu 
nad tajanstvenim kristalom. 
Sutra 


će nepoznato pismo pronaći ruke duše. 
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Quoi, toujours? Entre moi sans cesse et le bonheur! 
G. DE NERVAL 


Možda ova noć nije noć, 

možda je strašno sunce, ili 

drugo, ili bilo što... 

Što ja znam! Nedostaju riječi, 
nedostaje nevinosti, nedostaje poezije 
kada krv plače i plače! 


Mogla bih noćas biti tako sretna! 
Samo da su mi dali opipati 

sjene, čuti korake, 

reći “laku noć" neznancu 

koji šeta svojeg psa, 

gledala bih mjesec, divila bih se 
njegovoj čudnoj bijelini, zapinjala bih 
na razbacano kamenje, kako se čini. 


Ali ima nešto što razbija kožu, 
neki slijepi bijes 

koji kola mojim venama. 

Želim izići! O Kerberu duše: 
Stani, prepusti mi svoj osmijeh! 


Mogla bih ove noći biti tako sretna! 
Još postoje razasuti sni. 

I toliko knjiga! | toliko svjetla! 

I mojih malo godina! A zašto ne? 
Smrt je daleka. Ne gleda me. 

Toliko života, Gospode! 

Čemu toliki život? 


235 


зато 
već razumijem istinu 
rasprskava se u mojim željama 


iu mojim nesrećama 

u mojim nesusretima 

u mojim neravnotežama 
u mojim mahnitanjima 
već razumijem istinu 


sada 
potražimo život 
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Posljednja nevinost 


Poći 

tijelom i dušom 

poći. 

Poći 

razgraditi se pogledima 
tegobnog kamenja 
koje spava u grlu. 


Moram poći 
ne više inercijom pod suncem 
ne više poplavom krvi 


ne više stajanjem u redu za smrt. 


Moram krenuti 


Pa navali, putnico! 


237 


Balada o kamenu koji plače 


Josefini Gomez Errdzuris 


smrt umire od smijeha no život 
umire od plača no smrt no život 
no ništa ništa ništa 
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Poema га Emily Dickinson 

S druge strane noći 

čeka ju njezino ime, 

njezin prijetvoran žar za življenjem, 
s druge strane noći! 


Nešto plače u zraku 
zvukovi opisuju zoru. 


Ona misli na vječnost. 
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Samo jedno ime 


alejandra alejandra 
ispod sam ja 
alejandra 
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IZGUBLJENE AVANTURE 
(LAS AVENTURAS PERDIDAS) 
1958. 


Krletka 


Vani je sunce. 

Ništa više nego sunce, 
ali ljudi ga gledaju 

i poslije pjevaju. 


Ja ne znam za sunce. 

Ja znam anđeosku melodiju 
i vatrenu molitvu 
posljednjeg vjetra. 

Znam vikati do zore 

kada se gola smrt spušta 

u moju sjenu. 


Plačem pod svojim imenom. 

Mašem rubcima u noći 

a brodovi žudni stvarnosti 

plešu samnom. 

Krijem glavobolju 

da bi se rugala svojim bolesnim snima. 
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Rubenu Veli 


Vani je sunce. 
Ja se pokrivam pepelom. 
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Blagdan u ništavilu 

Kao vjetar bez krila u mojim očima zatvoren 
je poziv smrti. 

Samo jedan anđeo će me vezati na suncu. 
Gdje je anđeo, 

gdje je riječ. 


Oh vinom otvoriti nježnu potrebu za postojanjem. 


243 


Nepokretni ples 


Glasnici u noći najavljivali su ono što nismo čuli. 
Tražilo se ispod urlika svjetla. 

Željelo se zaustaviti napredovanje ruku u rukavicama 
koje su gušile nevinost. 


A ako su se skrili u kući moje krvi, 
kako to da ne pužem do voljenog 
koji umire bez moje nježnosti? 
Zašto ne bježim 

i progonim se noževima 

i buncam? 


Svaki trenutak je satkan od smrti. 
Gutam bijes kao ludi anđeo 

obrastao korovom 

kojemu priječe da se sjeća boje neba. 


Ali oni i ja znamo 
da nebo ima boju mrtva djetinjstva. 
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Vrijeme 


O djetinjstvu znam samo 
kao o blještavom strahu 

io jednoj ruci koja me vuče 
na drugu obalu. 


Moje djetinjstvo i njegov miris 
posvećeni su miloj ptici. 
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Olgi Orozco 


Kći vjetra 

Došli su. 

Preplavljuju krv. 

Mirišu na perje 

na oskudicu 

na plač. 

Ali ti gajiš strah 

i samoću 

kao dvije male životinje 
izgubljene u pustinji. 
Došli su 

zapaliti doba sna. 
Oproštaj je tvoj život. 

Ali ti se grliš 

kao pomahnitala zmija 
koja steže samu sebe 
jer nema nikoga. 

Ti plačeš pod svojim plačom, 
otvaraš kufer svojih želja 
i bogatija si od noći. 


Ali toliko je samoće 
da se riječi ubijaju. 
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Jedina rana 

Koja se zapanjena životinja, 
vuče po mojoj krvi 

i želi se spasiti? 

Evo teškoće: 

hodati ulicama 

i najavljivati nebo ili zemlju. 


247 


Izgnanstvo 


Ova pomama da nalikujem na anđela, 
bezvremenog, 

besmrtnog u kojem bih živjela, 

bez samilosti zbog mojeg imena 

zbog mojih kostiju koje lutajući plaču. 


| tko nema ljubav? 

| tko ne užive među makovima? 
| tko nema vatru, smrt, 

strah, nešto strašno, 

makar bilo s perjem, 

makar bilo s osmijehom? 


Zlokoban zanos je ljubiti sjenu. 
Sjena ne umire. 

A moja ljubav 

grli samo ono što teče 

kao paklena lava: 

utišana loža, 

sablasti u slatkoj ukočenosti, 
svećenici od pjene, 

a nadasve anđeli, 

anđeli lijepi kao noževi 

koji se uzdižu u noći 

i uništavaju nadu. 
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Nevidljiva umijeća 

Ti koja pjevaš sve moje smrti. 

Ti koji pjevaš ono što ne vjeruješ 

u snu vremena, 

opiši mi kuću praznine, 

govori mi o onim riječima odjevenim lijesovima 
koje nastanjuju moju nevinost. 


Sa svim mojim smrtima 

ja se predajem svojoj smrti, 

s ono malo osoba iz djetinjstva, 

s opijenim željama 

koje ne lutaju pod suncem, 

i ne postoji riječ ranoranilac 

koja daje razlog smrti, 

і nema bogova tamo gdje se umire bez grimasa. 
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Pad 


Glazba koja se nije nikada čula, 


a voljena na nekadašnjim svetkovinama. 


Zar nikada ne ću ponovo zagrliti 
onog koji će doći poslije kraja? 


Ali ova nevina potreba za putovanjem 
između preklinjanja i zavijanja. 

Ne znam. Znam samo za lice 

od sto kamenih očiju 

koje plače pored tišine 

ičeka me. 


Vrt potopljen suzama, 

stanovnici koje sam ljubila 

još dok moja smrt nije bila rođena. 
U posvećenim vjetrom 

iztkali su mi sudbinu. 
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Pepeli 


Govorili smo riječi, 

riječi da probudimo mrtve, 
riječi da zapalimo vatru, 
riječi gdje ćemo moći sjesti 
i smijati se. 

Stvorili smo propovjed 

o ptici i moru, 

propovjed o vodi, 
propovjed o ljubavi. 


Kleknuli smo 

i obožavali rastegnute rečenice 
kao uzdah zvijezde, 

rečenice poput valova, 
rečenice poput krila. 


Izmislili smo nova imena 

za vino i za smijeh, 

za poglede i njegove strašne 
putove. 


Sada sam sama 

- kao luda škrtica 

nad svojom gomilom zlata - 
dok bacam riječi u nebo, 

ali ja sam sama 

і пе mogu reći svom ljubavniku 
one riječi zbog kojih živim. 
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Modro 

moje su ruke rasle s glazbom 
iza cvijeća 

ali sada 


zašto te tražim, o noći, 
zašto spavam s tvojim mrtvacima 
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Noć 


Malo znam o noći 

ali mi se čini da noć zna o meni, 

i još k tome, pomaže mi Као da me voli, 
svojim zvijezdama pokriva mi svijest. 


Možda je noć život, a sunce smrt. 
Možda je noć ništa 

a slutnje o njoj ništa 

i bića koja ju žive ništa. 

Možda su riječi jedino što postoji 

u beskrajnoj praznini stoljeća 

koja nam deru dušu svojim sjećanjima. 
Ali noć mora poznavati nevolju 

koja se poji našom krvlju i našim idejama. 
Ona mora baciti mržnju na naše poglede 
znajući ih pune zanimanja, izbjegavanja. 


Međutim dogodi se da čujem kako noć plače u mojim kostima. 
Njezina beskrajna suza luduje 
i viče da je nešto otišlo zauvijek. 


Ponekad ćemo ponovo biti. 
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Ništa 

Vjetar umire u mojoj rani. 
Noć prosi moju krv. 

Strah 

U jeci mojih smrti 

još ima straha. 

Znaš li ti o strahu? 


Znam o strahu kada kažem svoje ime. 


To je strah, 

strah s crnim šeširom 

koji krije štakore u mojoj krvi, 
ili strah mrtvih usta 

koji pije moje želje. 

Da. U jeci mojih smrti 

još ima straha. 
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Porijeklo 


Svjetlo je preveliko 

za moje djetinjstvo. 

Ali, hoće li mi itko ikada dati rabljen odgovor? 
Riječ koja će me zaštititi od vjetra 

malu istinu u kojoj se mogu smjestiti 

i u njoj živjeti, 

neku rečenicu samo moju 

koju ću grliti svake noći, 

u kojoj ću se prepoznati, 

u kojoj ću postojati. 


Ali ne. Moje djetinjstvo 

zna samo za okrutan vjetar 
koji mi je donosio studen 
dok su me mrtvačaka zvona 
najavljivala. 


Samo jedna stara melodija, 

nešto kao zlatna djeca, s krilima od zelene kože, 
topao, mudar kao more, 

koji drhti iz moje krvi, 

koji obnavlja moj umor iz davnih eona. 


Samo odluka da postoji Bog čak i u plaču. 
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Suton 


sfingo pretvori 

svoj plač u moje ludilo 

neka raste s cvijećem u mojoj nadi 
jer spas slavi 

naviranje ništavila. 


pretvori sfingo 
mir tvoje kamene kose 
u moju bijesnu krv 


ne čujem glazbu 

posljednjeg ponora 

ne znam govor 

zagrljaja bršljana 

ali želim biti zaljubljena ptica 
koja privlači djevojke 
opijene tajnom 

želim pticu mudru u ljubavi 
u jedinu slobodu. 
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Hodočašće 


Zvala sam, zvala sam kao sretna brodolomka 
izdanke valova 

koji poznaju istinsko ime 

smrti. 


Zvala sam vjetar, 
povjerila mu svoju želju za bićem. 


Ali jedna mrtva ptica 

vraća se prema očaju 

usred glazbe 

kada vještice i cvijeće 

režu ruku magli. 

Jedna mrtva ptica zvana plavo. 


Nije samoća s krilima, 

to je tišina zatvorenice, 

to je muk ptica i vjetra, 

to je svijet ljutit mojim smijehom 
ili to pakleni čuvari 

razbijaju moja pisma. 


Zvala sam, zvala sam. 
Zvala sam gotovo nikada. 
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za Elizabeth Azcona Cranwell 


Oskudica 


Ne znam za ptice, 
ne poznajem povijest vatre. 
Ali vjerujem da bi moja samoća morala imati krila. 
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Buđenje 


Gospode 

Krletka se pretvorila u pticu 
i odletjela 

a moje srce je poludjelo 

jer smrtno zavija 

i smije se za vjetrom 

na moja ludovanja 


Što da učinim sa strahom 
Što da učinim sa strahom 


Svjetlo više ne pleše u mojem osmijehu 

niti godišnja doba spaljuju golubove u mojim mislima 
Moje su ruke ogoljne 

i otišle su tamo gdje smrt 

podučava mrtvace životu 


Gospode 

Zrak mi kažnjava biće 
Iza zraka su čudovišta 
koja piju moju krv 


To je nesreća 

To je vrijeme prazne nepraznine 

To je trenutak za stavljanje zapora na usne 
vrijeme slušanja krikova osuđenika 
razmatranje svakog od mojih imena 
obješenih u ništavilu. 


Gospode 

Imam dvadeset godina 

I moje oči imaju dvadeset godina 
a ipak ništa ne kažu 


Gospode 

Potrošila sam svoj život u jednom trenu 
Posljednja nevinost se rasprsla 

Sada je nikada ili ikada 

ili je jednostavno bilo. 


Kako da se ne ubijam pred ogledalom 

і nestanem ра da se ponovo pojavim u moru 
gdje će me veliki brod čekati 

s upaljenim svjetlima? 
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Kako da si ne iščupam vene 
i napravim od njih stube 
da pobjegnem na drugi kraj noći? 


U početku si u svjetlu dao kraj 
Sve će biti isto 

Potrošeni osmjesi 

Zanimljiva zanimanja 

Pitanja od kamena do kamena 
Gestikulacije popravljaju ljubav 
Sve će biti isto 

Međutim moje ruke uporno žele zagrliti svijet 
jer im nije još rečeno 

da je već prekasno 

Gospode 

Baci mrtvačke sanduke moje krvi 


Sjećam se svog djetinjstva 

kada sam bila starica 

Cvijeće je umiralo u mojim rukama 
jer im je divlji ples veselja 

uništio srce 


Sjećam se sunčanih crnih jutara 
kada sam bila djevojčica 

to jest jučer 

to jest prije mnogih stoljeća 
Gospode 


Krletka se pretvorila u pticu 
i proždrla moje nade 


Gospode 
Krletka se pretvorila u pticu 
Što ću učiniti sa strahom 
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Mnogo dalje 


I što ako brzamo 
od osmijeha do osmijeha 
do posljednje nade? 


| tko? 

| tko me dade meni, 

meni koja sam izgubila svoje ime, 

ime koje mi je bilo slatka tvar 

u davnim vremenima, kada ja nisam bila ja 
nego jedna djevojčica obmanuta svojom krvlju. 


| čemu, čemu 

OVO rasuće, ovo krvarenje, 

ovo čerupanje, ova neravnoteža 

ako mi stvarnost uzmiče 

kao da bježi ispred mitraljeza 

iodmah se daje u trk, 

premda ju sustižu, 

dok ne padne pod moje noge poput mrtve ptice? 


Željela bih govoriti o životu. 

Ali ovo je život, 

ovo zavijanje, ovo zarivanje noktiju 
u prsa, ovo čupanje 

kose u pramenovima, ovo pljuvanje 
u vlastite oči, samo zbog govora, 
samo da se vidi može li se reći: 

"zar sam to ja? doista jesam? 

zar nije istina da ja postojim 

i nisam li ja mora neke životinje? 


| nečistim rukama 

lupamo na vrata ljubavi. 

| sa sviješću pokrivenom 
prljavštinom i krasnim koprenama, 
molimo Boga. 

A dok nam u sljepoočice bubnjaju 
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iz kretenska oholost 
uzimamo pojas života 
i tapćemo okolišajući u smrt. 


| to je ono što činimo. 
Mi brzamo od osmijeha do osmijeha 
do posljednje nade. 
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Odsutan 


! 

Krv se želi smiriti. 

Oteli su njezin razlog ljubavi. 
Golo odsustvo. 

Bjesnim, čerupam se. 

Šo bi svijet rekao da ga je Bog 
tako napustio? 


Ш 
Bez tebe 


sunce pada poput napuštena mrtvaca. 


Bez tebe 

se uzimama u svoje naručje 
i vodim se u život 

prositi vatrenost. 
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Od ove obale 
“ja sam čista 
jer je pobjegla 
noć koja me zarobila 


u svoju crnoću.“ 
W.Blake 


lako ljubljeni 

blista u mojoj krvi 

kao neka uzbudljiva zvijezda, 

ustajem sa svog trupla 

i pažljivo da ne pogazim svoj mrtvi osmijeh 
idem ususret suncu. 


Od ove obale nostalgije 
sve je anđeo. 

Glazba je prijateljica vjetra 
vjetar je prijatelj cvijeća 
cvijeće je prijatelj kiše 

kiša je prijateljica smrti. 
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DRUGE РОЕМЕ 
1959 
Prvi puta objavljene u okviru Dianinog stabla, Bs. As., Sur, 1962. 


tišina 

stapam se s tišinom 
stopila sam se s tišinom 
i prestajem činiti 
prestajem piti 
prestajem govoriti 
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Жжжж 


brodolomci u sjeni 

zagrliše onu koja se ubila 

tišinom vlastite krvi 

noć je pila vino 

i plesala gola među maglenim kostima 
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жжж 


životinja potjerana u пајда и klaonicu 
ili gola djevojka sjedi u zaboravu 

dok joj razbijena glava luta plačući 

u potrazi za čišćim tijelom 
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Жжжж 


kasnije 

kada se umire 

ja ću plesati 

izgubljena u svjetlu vina 
i ponoćnom ljubavniku 
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Жжжж 


putnice srca crne ptice 
tvoja je samoća ponoć 
tvoje mudre životinje napučuju tvoj san 


u očekivanju starinske riječi 
tvoja ljubav i njezin glas su razbijeni vjetar 
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Caroline de Gunderode 


en nostalgique је vagabondais par l'infini 
C. de G. 
Ruka zaljubljene u vjetar 
miluje lice odsutnog. 
Opsjednuta s "kovčegom ptičije kože" 
bježi od sebe s nožem u pamćenju. 


Ona koju je progutalo ogledalo 
ulazi u kovčeg od praha 
i smiruje životinje zaborava. 
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Жжжж 


Ја рјемат. 
To nije zazivanje. 
Samo imena koja se vraćaju. 
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а И i e ос" > | 


TEŠKOĆE I NOĆI 
(LOS TRABAJOS Y LAS NOCHAS) 
1965 


Poema 

Ti odabireš mjesto rane 
gdje govorimo našu tišinu. 
Ti činiš od mog života 


ovu previše čistu svečanost. 
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Otkrivanja 


U noći na tvojoj strani 
riječi su rješenja, ključevi. 
Želja za umiranjem je kralj. 


Neka tvoje tijelo uvijek 


bude voljeni prostor otkrivanja. 
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Na tvoj rođendan 


Primi ovo lice moje, nijemo, prosjačko. 
Primi ovu ljubav kad te molim. 
Primi ono što postoji u meni, ono što si ti. 
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Вагагапја 


Skrij те od borbe s riječima 
i stišaj bijes mog prvobitnog tijela. 
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Ljubavnici 


jedan cvijet 

ne daleko od noći 
moje nijemo tijelo 
se otvara 


u finoj hitnosti rose. 
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Tko sjaji 

Kada me gledaš 

moje oči su ključevi, 

zid ima tajne, 

moj strah riječi, poeme. 

Samo ti činiš od moga sjećanja 
opčinjenu putnicu, 

vječnu vatru. 
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Priznanje 


Ti pretvaraš tišinu jorgovana koji trepere 
u moju tragediju vjetra u srcu. 

Ti si učinio od moga života priču za djecu 
gdje su brodolomci i mrtvaci 

njihovi izgovori za divne svečanosti. 
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Prisustvo 


tvoj glas 

u ovoj nemogućnosti da iziđu stvari 
iz mog pogleda 

one me razbaštinjuju 

čine od mene brod na kamenoj rijeci 
ako nije tvoj glas 

sama kiša u mojoj grozničavoj tišini 
ti mi razvezuješ oči 

i molim te 

da mi uvijek 

govoriš 
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Susret 


Netko ulazi u tišinu i napušta me. 
Sada samoća nije sama. 

Ti govoriš kao noć. 

Najavljuješ se kao žudnja. 
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Trajanje 


Odavde je krenuo u crnu noć 

i njegovo je tijelo moralo boraviti u toj prostoriji 
gdje su jecaji, opasni koraci 

onog tko ne dolazi, ali njegovo gorko 

prisustvo je u tom ležaju u jecajima 

jer jedno lice plamti, 

umetnuto poput dragulja 

u tamu. 
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Tvoj glas 

Skriven u mom pismu 
pjevaš u mojoj pjesmi. 
Zalog tvog slatkog glasa 


okamenjenog u mojemu pamćenju. 


Pečena ptica u svom bijegu. 
Neznanac je tetovirao zrak. 
Sat koji kuca samnom, 

da se nikada ne probudim. 
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Zaborav 


na drugoj obali noći 
ljubav je moguća 


- ponesi me - 


ponesi me među slatka stvorenja 
koja svaki dan umiru u tvojom sjećanju 
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Izgubljeni koraci 


Prije bijaše jedno svjetlo 
u mojemu rođenom jeziku 
na malo koraka od ljubavi. 


Noć otvorena. Noć nazočna. 
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Gdje luta pohlepno 


Kada dođe moje će oči blistati 
svjetlom onog kojeg oplakujem 
ali sada se javlja buka bijega 

u srcu svake stvari. 
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Imenovati te 


Zbog tvojeg odsuća nema pjesme 
samo slika, jedna pukotina u nekom zidu, 
nešto u vjetru, gorak okus. 
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Oproštaj 

Jedna napuštena vatra ubija svoje svjetlo. 
Počinje pjevati zaljubljena ptica. 

Tolika pohlepna bića u mojoj tišini 

i ova mala kiša koja me prati. 
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Teškoće i noći 
da bih prepoznala u žudnji svoj znak 


da bih označila jedini san 
da se nikada ne bih ponovno podržavala u ljubavi 


bila sam sva dar 
čisto lutanje 
vučice u šumi 

u noći tijela 


da bih rekla nevinu riječ 
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Osjećaj njegova otsustva 


ako se usudim 

gledati i reći 

to je zbog njegove sjene 
tako nježno spojene 

na moje ime 

tamo daleko 

u kiši 

u pamćenju 

zbog njegovog lica 

koje izgara u mojoj poemi 
i prekrasan širi 

miris 

ljubljenog nestalog lica. 
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Zeleni raj 


čudna kakva bijah 

kada je susjeda udaljenih svjetala 
gomilala najčišće riječi 

da bi stvorila nove tišine 
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Djetinjstvo 


Vrijeme u kojem trava raste 

u konjskom sjećanju. 

Vjetar izgovara prostodušne govore 
u čast jorgovana, 

a netko ulazi u smrt 

otvorenih očiju 

kao Alisa u zemlju već viđenu. 
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Prije 
Evi Durrell 


glazbena šuma 


ptice su u mojim očima crtale 
malene krletke 
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Prstenje od pepela 


To moji glasovi pjevaju 

da ne pjevaju oni, 

sivo ušutkani u zoru, 

ptičje perje uneređeno kišom. 


U očekivanju, samo 
šuštanje slomljenog jorgovana. 
A kad svane dan, 


sunce se dijeli u mala crna sunca. 


I kada je noć, uvijek, 

jedno pleme sakatih riječi 
traži utočište u mojem grlu, 
da ne pjevaju oni, 
zlokobnici, gospodari tišine. 
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Cristini Campo 


Zora 


Gol sanja sunčanu noć. 


Preležala sam životinjske dane. 


Vjetar i kiša su me izbrisali 
kao vatru, kao pjesmu 
napisanu na jednom zidu. 
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Sat 


Sićušna dama 
stanovnica u srcu jedne ptice 


izlazi u zoru i izgovara samo jednu riječ: 
NE 


295 


Na jednom mjestu za bijeg 


Prostor. Veliko isčekivanje. 
Nitko ne dolazi. Ova sjena. 
Dati joj što i svima: 
značenja sjenovita 

ne zadivljujuća 


Prostor. Goruća tišina. 
Kako se odnose među sobom sjene? 
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Beskorisne granice 


jedno mjesto 

ne kažem prostor 
govorim 

o 

govorim o onom što nije 
govorim o onom što poznajem 
to nije vrijeme 

samo su to svi trenutci 
nije ljubav 

ne 

da 

ne 


jedno mjesto odsustva 
jedna nit bijednog susreta 
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Srce onog što postoji 


nemoj me peredati 
pretužna ponoći, 
nečistu bijelom podnevu 
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Velike riječi 
još nije sada 
sada je nikada 
još nije sada 
sada i uvijek 
je nikada 
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Tišine 
Smrt uvijek nadohvat. 


Slušam njezin govor. 
Samo se čujem. 
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Molim tišinu 

premda je večer, noć je, 

a tine možeš. 

Pjevaj kao da se nije dogodilo ništa. 


Ništa se ne događa. 
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Радапје 


Nikada ponovno пета nade 
u odlasku i dolasku 

imena, likova. 

Netko je sanjao vrlo loše, 
netko je grješkom potrošio 
zaboravljene udaljenosti. 
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Proslava 


Raširila sam svoje sirotinjstvo 
po stolu, kao zemljopisnu kartu. 
Iscrtala sam itinerare 


prema mojem vjetrovitom mjestu. 


Oni koji dolaze ne susreću me. 
Oni koje čekam ne postoje. 


Popila sam jaka pića 
da bih promijenila lice 
u jednog anđela, u prazne čaše. 
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Otvorene oči 


Netko jecajima mjeri 

duljinu zore. 

Netko nožem probada jastuk 

u potrazi za svojim nemogućim 
mjestom za odmor. 
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Sama soba 


Ako se usudiš iznenaditi 

istinu ovog starog zida; 

i njegove pukotine, poderotine 
praveći lica, sfinge, 

ruke, klepsidre, 

jamačno će nešto 

doći za tvoju čežnju, 

jamačno će otići 

ovo odsustvo koje te ispija. 
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Istinitost ovog starog zida 


kako je studeno zeleno i miče se 
plamen dahće grakće on je led 

niti trepere titraju 

niti 

zeleno je a ja upravo umirem 

zid је samo zid i šutljiv je, gleda umire 
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Stara priča 


U ponoć 

stižu dječiji stražari 

i dolaze sjene koje već imaju ime 

i dolaze praštatelji 

od onih koji su učinili tisuću mojih lica 


u najmanjoj pukotini svakog dana. 
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Zazivanja 


Traži tvoj zagrljaj, 

podvostručuje tvoj bijes, 

stvara prostor uvrijeda 

između mene i ogledala 

stvara gubavu pjesmu 

između mene i one koju sam stvorila. 
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Zaborav 


Premda glas (njegov zaborav 
smućuje me, mene brodolomnicu kakava sam ja) 
moli u jednom kamenom vrtu 


sjećam se svih svojih života 
zbog zaborava. 
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Jedno napuštanje 


Jedno odgođeno napuštanje. 

Nitko nije vidljiv nad zemljom. 
Samo glazba krvi 

jamči boravište 

na jednom mjestu tako otvorenom. 
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Oblici 


ne znam je li ptica ili krletka 

ubojičina ruka 

ili mrtva djevojka među svijećama 

ili amazonka koja dahće u velikom mračnom grlu 
ili šutljivica 

ali možda povjetarac kao izvor 

možda lakrdijaš 

ili princeza s visokog tornja 
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Priopćenja 

Vjetar mi je pojeo 

dio lica i ruke. 

Zvali su me odrpani anđeo. 
Očekivala sam. 
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Pamćenje 


Harfa tišine 

tamo gdje se gnijezdi strah. 
Mjesečevo ječanje stvari 
znači odsustvo. 


Prostor zatvorene boje. 

Netko lupa i pravi 

jedan mrtvački sanduk za vrijeme, 
drugi za svjetlost. 
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Jorgeu Gaitanu Duraćnu 


Sjena budućih dana 


za Ivonne A. Bordelois 


Sutra 

će me obući jutarnjim pepelom, 
napunit će mi usta cvijećem. 
Naučit ću spavati 

u sjećanju jednog zida, 

u dahu 

životinje koja sanja. 
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S druge strane 


Godine i minute čine ljubav. 


Zelene maske pod kišom. 
Crkva s opscenim vitrajima. 
Plavi trag na zidu. 


Ne poznajem. 
Ne prepoznajem. 
Tama. Tišina. 
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Svitanje 

Sjena pokriva nježne latice 

Vjetar odnosi posljednji titraj jednog lista 
Udaljeno mnore i dvostruko nemušto 

u ljetu koje se smilovalo svojim svjetlom. 


Jedna želja ovdje 
Jedno sjećanje tamo 
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Boravišta 
Тһёоаоги Fraenkelu 


U naboranoj ruci jednog mrtvaca, 
u sjećanju jednog luđaka, 

u tuzi jednog dječaka, 

u ruci koja traži čašu, 

u nedohvatljivoj čaši, 

u vječitoj čežnji. 
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Prosjački glas 


| još se usudim voljeti 
zvuk svjetla u mrtvi sat, 
boju vremena na napuštenom zidu. 


U svom pogledu izgubila sam sve. 
Tako je daleko moljeti. Tako je blizu znati da ništa ne postoji. 
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IZLUČEVINA KAMENA LUDOSTI 
1968. 


Mojoj majci 


Noćna pjevačica 


Joe, macht die Musik von damals nacht... 


Ona koja je umrla u plavo obučena pjeva. Pjeva napojena smrću na suncu svoje 
opijenosti. U njezinoj pjesmi je plava odjeća, bijeli konj, zeleno srce tetovirano jekom 
odkucaja njezinog mrtvog srca. Izložena svim gubitcima, ona pjeva pored izgubljene 
djevojčice koja je опа sama: njezin amulet dobre sudbine. | unatoč zelenoj magli na 
usnama i sivoj studeni u očima, njezin glas prelazi razdaljinu koja se otvara između žeđi i 
ruke koja traži čašu. Ona pjeva. 


319 


Vrtoglavice ili razmišljanje o nečemu što nestaje 


Ovom jorgovanu otpadaju latice 
Sa samog sebe pada 

i krije svoju staru sjenu. 

Moram umrijeti od takvih stvari 
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Olgi Orozco 


Gluha svjetiljka 


Otsutni pušu a noć je gusta. Noć ima boju trepavica mrtvaca. 
Čitavu noć činim noć. Čitavu noć pišem. Riječ po riječ, ja pišem noć. 
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Povlastica 


Već je izgubljeno ime koje me zvalo, 
njegovo lice se vrti po meni 

kao šum vode u noći, 

vode koja pada u vodu. 

Njegov osmijeh je posljednje preživjelo, 
a ne moje pamćenje. 


| 

Najljepši 

u noći onih koji odlaze, 

oh žuđeni, 

beskrajan je tvoj nepovrat, 
ti si sjena do dana dana. 
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Kontemplacija 


Umrli su prestrašeni oblici i ne postoji vani niti unutra. Nitko ne osluškuje mjesto, jer 
mjesto nije postojalo. 

S namjerom slušanja slušaju mjesto. Unutar tvoje obrazine sijeva noć. Prožimaju te 
graktanjem. Čekićaju te crnim pticama. Neprijateljske boje se stapaju u tragediji. 
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Nuit de coeur 
Jesen na modrilu jednog zida: znam za skrovište malih mrvih djevojaka. 


Svaku noć, u trenu jednog krika, dolazi nova sjena. Tajanstvena lutka sama pleše. 
Osjećam svoj strah jako mlade životinje u prvoj noći lova. 
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Zimska priča 
Svjetlo vjetra među borovima, razumijem li te znakove užarene tuge? 
Obješen čovjek se njiše na stablu označenom jorgovanovim križem. 


Sve dok nije uspio kroz prozor iskliznuti iz mog sna i ući u moju sobu, и sukrivnju 
ponoćnog vjetra. 
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U drugoj zori 


Vidim kako do mojih očiju rastu obličja tišine i očaja. Slušam sive, guste glasove na 
mjestu gdje je nekada bilo srce. 
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Likovi i tišine 


Naborane ruke me tjeraju u izbjeglištvo. 


Pomozi mi da ne molim pomoć. 
Žele da omrknem, žele me ubiti. 
Pomozi mi da ne molim pomoć. 
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Fragmenti za nadvladavanje tišine 


! 

Snage govora su osamljene dame, ucviljene, koje pjevaju kroz moj glas kojeg slušam 
izdaleka. A daljini, u crnoj areni, leži djevojčica puna pradavne glazbe. Gdje je istinska 
smrt? Željela sam se osvijetliti svojim nedostatkom svjetlosti. Grane umiru u sjećanju. 
Ležeća se gnijezdi u meni sa svojom maskom vučice. Ona koja nije mogla više i zazivala 
je vatre i izgorjele smo. 


| 
Када и kući govora iščezne krov i riječi ostanu bez skloništa, ја govorim. 


Dame u crvenom zalutaše unutar svojih obrazina, ipak će se vra-titi da bi jecale među 
cvijećem. 

Smrt nije nemušta. Slušam pjesmu ljudi u crnom koji pečate napukline u tišini. Slušam 
tvoj preslatki plač kako rascvijetava moju sivu tišinu. 


II) 
Smrt je vratila tišini svoju čarobnu opsjenu. I ја ne и reći svoju pjesmu, moram ju reći. 
Ako još pjesma (ovdje sada) nema smisla, nema sudbinu. 
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San gdje je tišina zlatna 


Zimski pas grize moj osmijeh. Bio je na mostu. Bila sam gola i nosila sam šešir okićen 
cvijećem i vukla sam svoje truplo također golo i sa šeširom od suha lišća. 
Imala sam bezbroj ljubavi - rekoh -ali najljepša bijaše moja ljubav za zrcalima. 
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Tete de jeune fille (Odilon Redon) 


iz glazbe kiša 

iz tišine godine 

koje prolaze jednu noć 
moje se tijelo nikad više 
neće moći sjetiti 
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Otkupljenje 


| uvijek je vrt jorgovana s druge strane rijeke. Ako duša pita je li vrt daleko, kazat će joj 
se: vrt је s druge strane rijeke, ne ove rijeke nego one. 
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Octaviju Pazu 


Napisano u Escorialu 

zovem te 

isto kao nekada prijateljica prijatelja 
u malim bojažljivim 

pjesmama u zoru 
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Sunce, pjesma 


Barke nad rodnom vodom. 
Crna voda, životinja zaborava. Ružičasta voda, jedina stražarica. 
Tajna obasjana glasovima u parku. Oh, tako davno. 
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Biti 
Bdiješ iz ove sobe 
gdje je strašna tvoja sjena. 


Nema ovdje tišine 


nego rečenice koje izbjegavaš. 


Znakovi na zidu 
pričaju lijepu daljinu. 


(Učini da ne umrem 
prije nego te ponovno vidim) 
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ОБеѓапја glazbe 


Iza jednog bijelog zida promijenljivost duge. Lutka и svojoj krletki čini jesen. To је 
buđenje u darovima. Vrt nedavno stvoren, plač poslije glazbe. I neka uvijek svira, tako 
da nitko neće pomagati pokretima rođenja, mimici darova, razgovoru one koja jesam, 
vezana га ovu tišinu Која sam i sama. І да od mene ostane tek veselje onog tko je molio 
ući i bilo mu je dopušteno. To je glazba, to je smrt, ono što sam željela reći u noćima 
varljivim poput boja šume. 
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Neizbježnost 


| sivi mol i crvene kuće | još nije samoća | oči vide crni četverokut s glazbenim ljubičastim 
krugom u svome središtu | vrt naslada postoji samo izvan vrtova | samoć je ne moći ju 
izreći | sivi mol i crvene kuće. 
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Neprekidnost 


Ne imenovati stvari svojim imenima. Stvari imaju nazubljene rubove, bujnu vegetaciju. 
Ali, tko govori u prostoriji punoj očiju. Tko gricka s papirnatim ustima. Imena koja 
dolaze, sjene s obrazinama. Liječi me od praznine - rekoh. (Svjetlost se voljela u mojoj 
tami. Saznah da me još nije bilo kada sam se susrela govoreći: ja sam.) Liječi me -rekoh. 
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Oproštaji ljeta 


Nježno šuštanje grmlja koje raste. Zvukovi onog što uništava vjetar. Dolaze k meni kao 
da sam izvan srca onoga što postoji. Željela bih biti mrtva i ući u tuđe srce. 
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Као уода па Катепи 


Onomu tko se vraća u potragu га svojim davnašnjim potragama, 
noć ga zatvara kao voda kamen 

kao zrak pticu 

kao što se zatvarjau dva tijela u ljubavi 
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Jedne davne jeseni 


Kako se zove ime? 


Boja poput mrtvačkog sanduka, prozračnost kroz koju nećeš proći. 
Kako je moguće toliko ne znati? 
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Putovi ogledala 


І 
| nadsve gledati nedužno. Као da se ništa пе događa, što je sigurno. 


| 
Ali želim te gledati sve dok зе tvoje lice ne udalji od mojeg straha, kao ptica s oštrog 
ruba noći. 


II) 
Kao djevojčica od ružičaste krede na prastarom zidu koju je iznenada obrisala kiša. 


IV 
Kao kada se cvijet otvori i pokazuje srce kojeg nema. 


V 
Svi pokreti mojeg tijela i mojeg glasa služe da od mene učine dar, granu koja napušta 
vjetar na kućnom pragu. 


VI 
Pokrij sjećanje svojeg lica s obrazinom koja ćeš postati i uplaši djevojčicu koja si bila. 


VII 
Noć dvoje ljudi raspršila se s maglom. To je doba ledene hrane. 


VIII 
A žudnja, moje sjećanje je žudnja, ja dolje, u pozadini, u bunaru, ja sam pila, sjećam se. 


IX 
Pasti kao ranjena životinjana mjestu koje je postalo mjesto objave. 


X 
Kao onaj koji ne želi stvar. Nijednu stvar. Sašivena usta. Sašiveni očni kapci. Zaboravila 
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sam se. Vjetar је unutra. Sve je zatvoreno i vjetar je unutra. 


XI 
Na crnom suncu tišine riječi su se zlatile. 


XII 
Ali tišina je zajamčena. Zbog toga pišem. Tu sam sama i pišem. Ne, nisam sama. Tu je 
netko tko podrhtava. 


XIII 

Čak ako kažem sunce i mjesec i zvijezda mislim na stvari koje me prate. A što sam ja 
željela? 

Željela sam savršenu tišinu. 

Zbog toga govorim. 


XIV 
Noć ima oblik vučjeg zavijanja. 


XV 

Užitak je izgubiti se u predodređenoj slici. Digla sam se iz svoga trupla, pošla sam u 
potragu za onom koja jesam. U potrazi za sobom, otišla sam onoj koja spava u jednoj 
vjetrovitoj zemlji. 


XVI 
Moj beskrajan pad moj beskrajan pad u kraj gdje me nitko nije očekivao, ali nakon što 
sam vidjela tko me očekivao nisam vidjela nikoga drugoga već sebe. 


XVII 
Netko je pao и tišinu. Moja posljednja riječ bila je ja, ali mislila sam na sjajnu zoru. 


XVIII 
Žuto cvijeće ispunjava krug plave zemlje. Voda drhti puna vjetra. 
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XIX 


Blještavilo dana, žute ptice u jutru. Jedna ruka driješi tamu, jedna ruka vuče za kosu 
neku utopljenicu koja ne prestaje prolaziti kroz ogledalo. Vraćanje sjećanju tijela, 
moram se vratiti svojim bolnim kostima, moram shvatititi što kaže moj glas. 
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DIJANINO STABLO 
(ARBOL DE DIANA) 
1962. 


1 

Skočila sam od sebe u zoru. 

Ostavila sam svoje tijelo pored svjetla 
i opjevala sam tugu onog koji se rađa. 


2 


Ovo su verzije koje nam predlaže: 
jedna rupu, jedan zid koji se trese... 


3 


samo žudnja 

tišina 

nijedan susret 

čuvaj se moje ljubavi 
čuvaj se u pustinji šutljive 
putnice s praznom čašom 
i sjene njezine sjene 


4 
DOBRO DAKLE 


Tko će prestati uranjati svoju ruku u potrazi 

za prilogom za zaboravljenu malu. Studen će platiti. 
Platit će vjetar. Kiša će platiti. Platit će 

grom. 
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5 


га jednu minutu kratka života 
jedinu otvorenih očiju 

za jednu minutu gledanja 

u mozak malog cvijeća 


plešući kao riječi u ustima nijema čovjeka 


6 


ona se razgolićuje u raju 

svoje memorije 

ona ne poznaje okrutnu sudbinu 
svojih vizija 

ona se boji da ne zna imenovati 
ono što ne postoji 


7 


S košuljom skače u plamen 
od zvijezde do zvijezde 

od sjene do sjene. 

Umire od udaljene smrti 
ona koja ljubi vjetar. 


8 


Blještavo sjećanje, hodnik gdje 
luta sjena onog što očekujem. Nije 
istina da će doći. Nije istina da 
neće doći. 


9 


Ove kosti blistaju u noći 

ove riječi su kao drago kamenje 
u živom grlu okamenjene ptice, 
ovo predrago zelenilo, 

ovaj topli ljiljan, 

ovo tajanstveno srce. 
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10 


nejak vjetar 
pun dvostrukih lica 
koja skraćujem u oblik predmeta za ljubav 


11 


sada 

u ovaj nevini sat 

ja i ona koja bijah sjele smo 
u predvorje mojega pogleda. 


12 


nema više slatkih promjena jedne svilene djevojčice, 
sada mjesečarke u vijencu magle 


njezino naglo buđenje udišući 
miris cvijeta koji se otvara na vjetru 


13 


objašnjavati riječima ovoga svijeta 
da je od mene otišao jedan brod, odnoseći me 


14 


Poema koju ne govorim, 
je ona koju ne zaslužujem. 
Strah da postoje 

dva puta u ogledalu: 
netko uspavan u meni 
jede mei pije. 


15 


Čudno da se nisam navikla 
na čas kada sam rođena. 
Čudno da više ne vršim 
službu tek pridošle. 
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16 


izgradila si svoju kuću 
očerupala si svoje ptice 
tukla si vjetar 

vlastitim kostima 


završila si sama 
ono što nitko nije započeo 


17 


Dani u kojima jedna udaljena riječ gospodari mnome. 
Tih dana sam providna i hodam poput mjesečarke. 
Prekrasna lutka pjeva, divi se, priča stvari i stvari: 
gnijezdo od čvrstih niti po kojima plešem i plačem 

na mojim bezbrojnim pokopima. (Ona je svoje 
zapaljeno ogledalo, svoje očekivanje na hladnim 
ognjištima, svoj mistični element, svoje bludničenje 
imena koja sama rastu u blijedoj noći.) 


18 


kao umna pjesma 
tišine stvari, 
govoriš da me ne vidiš. 


19 
kad vidiš oči 
koje imam u svojim tetovažama 


20 


kaže da ne zna za strah od ljubavne smrti 
kaže da se boji ljubavne smrti 

kaže da je ljubav smrt da je strah 

kaže da ne zna 


21 


toliko sam rodila 
i dvostruko patila 
tu i tamo u sjećanju 


347 


22 


u noći 
jedno ogledalo za malu smrt 
jedno ogledalo od pepela 


23 

pogled s mostića 

može biti priviđenje svijeta 
pobuna se sastoji u gledanju ruže 
dok se oči ne pretvore u prah 


24 


ove niti zatvaraju sjene 
i prisiljavaju ih da poštuju tišinu 
ove niti vežu pogled u jecaj 


25 


jedna pukotina u noći 
i odmah upada anđeo 


26 

kada dvorac noći 

zapali svoju ljepotu 

kucat ćemo po ogledalima 
dok naša lica pjevaju kao idoli 


27 


udarac zore u cvijeću 
napušta me opijenu ničim i ružičastim svjetlom 
opijenu nepokretnošću i sigurnošću 
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28 


udaljuješ se od imena 
koja tkaju tišinu stvari 


29 

Ovdje živimo s jednom rukom u grlu. 

Da ništa nije moguće, to su već znali oni koji 

su izmislili kiše i koji su iztkali riječi u oluji odsutnosti. 
Zbog toga u njihovim preklinjanjiima je bio 

zvuk zaljubljenih ruku u magli. 


30 

u bajkovitoj zimi 

tužaljka pokislih krila 

u sjećanju vodenih prstiju magle 


32 


Tamo gdje su rane uspavana polako u ponoć 
jede svoje srce 


33 


ponekad 

ponekad ću možda 

otići a da se ne zaustavim 
otići ću kao onaj koji odlazi 


34 


mala putnica 
umire objašnjavajući svoju smrt 


mudre nostalgične životinje 
posjećuju svoje toplo tijelo 


35 


Živote, moj živote, pusti se pasti, pusti se bolovati, moj 
živote, pusti se vezati za vatru, za prostodušnu tišinu, 
za zeleno kamenje u kući noći, pusti se pasti i patiti, moj živote. 
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36 


u krletci vremena 
uspavana gleda svoje oči same 


vjetar joj nosi 
nježan odgovor lišća 


37 


i još dalje od svake zabranjene zone 
postoji ogledalo za našu tužnu prozračnost 


38 


Ova pjesma pokajanja, bdjela je iza mojih pjesama: 
ova pjesma me razotkriva, ušutkava me. 
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TEKSTOVI SJENE 


Pripovijest za pamćenje 


- Ona u crnini, ona što se smiješka s onog malog tramvajskog prozorčića, nalikuje mi na 
gospođu Lamort – reče. 


- Nemoguće, jer u Parizu nema tramvaja. Osim toga, ona u crnini iz tramvaja ni u čemu 
ne nalikuje na gospođu Lamort. Upravo obrnuto, gospođa Lamort je ta koja nalikuje na 
ovu u crnini. Da vidimo: ne samo da u Parizu nema tramvaja, nego ja nisam nikada u 
svom životu vidjela gospođu Lamort, niti na slici. 


- Vi se sasvim slažete samnom — reče — jer ni ja ne poznajem gospođu Lamort. 
- Tko ste vi ? Morale bismo se upoznati. 

- Ja sam gospođa Lamort — reče — A tko ste vi ? 

- Gospođa Lamort. 

- Vaše me ime neprestano na nešto podsjeća – reče. 

- Pokušajte se sjetiti prije nego dođe tramvaj. 

- Tramvaj, niste li maločas rekli da u Parizu nema tramvaja ? — reče. 

- Nije ih bilo kada sam to rekla, nu nikada se ne zna što će se dogoditi. 


- Dobro, onda ga sačekajmo jer ga upravo čekamo. 
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Sumnjičavost 


Mama nam je pričala o jednoj bijeloj šumi u Rusiji: ... i pravili smo čovječuljke od snijega 
i na glavu im stavljali šešire Које smo ukrali pradjedu... 


Ja sam ju gledala nepovjerljivo. Što je to snijeg? Zašto ste pravili čovječuljke? |, prije 
svega, što je to pradjed? 
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Privrženost 


Pod jednim stablom, ispred kuće, vidio se jedan stol a za stolom su sjedjele Smrt i 
djevojčica, pile su čaj. Između njih sjedjela je jedna neizrecivo krasna lutka; i Smrt i 
djevojčica gledale su lutku diveći joj se više nego izlazećem suncu, istovremeno su 
nehajno razgovarale. 

- Uzmi malo vina — reče Smrt. 

Djevojčica se osvrtala oko seba, ali na stolu nije vidjela ništa osim čaja. 

- Ne vidim da ima vina — reče. 

- Pa | пета ga — odgovori Smrt. 

- A zašto ste mi rekli da ga je bilo? — reče 

- Nikada nisam rekla da ga je bilo, samo sam rekla da ga uzmeš — reče Smrt. 

- Znači da ste postupili nepristojno, kad ste mi ga nudili - odgovori ljutito djevojčica. 

- Ja sam siroče. Nitko se nije poduzeo da mi pruži vrstan odgoj — opravdavala se Smrt. 
U to lutka otvori oči. 
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Male poeme u prozi 


Ugasilo se sunce, ugasio se osjećaj o suncu, upalio se osjećaj o gašenju. 
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ж 


Došao је dan kada su se pjesme stvarale bez govora, дап kada su se okupile velike i male 
želje rasute u stihovima, skupljene odmah u dva oka. 


Alejandra Pizarnik, Aveljaneda, 1936 — Buenos Ajres 1972. 

Od istog pisca: La tierra mas ajena, 1955. Un signo en tu sombra, 1955. La ultima 
inocencia, 1956. Las aventuras perdidas, 1958. Arbol de Diana, 1962. Los trabajos y las 
noches, 1965. Extraccićn de la piedra de locura, 1968. Nombres y figuras, 1969. 
Poseidos entre lilas, 1969. El infierno musical, 1971. La condesa sangrienta, 1971. Los 
pequefios cantos, 1971. Una noche en el desierto, 1978. 

Posthumno objavljeno: El deseo de la palabra, 1975. Zona prohibida, 1982. Poemas, 
1982. Textos de Sombra y ultimos poemas, 1982. Entrevistas, 1978. Correspondencia 
Pizarnik, 1998. Obras completas, 2000. Poesia completa, 2000. Prosa completa, 2002. 
Diarios, 2003. 
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Бобан Богатиновски 
2 


Долината на ехото 


имааааа ли некооој 

имааааа ли некооој 

не ме слушаш лииии 

не ме слушаш лииии 

зошто не ми зборуваааш 
зошто не ми зборуваааш 

ме препознаваш лиии 

ме препознаваш лиии 

тоа сум јааас 

тоа сум јааас 

ќе ми одговори ли некооој 

ќе ми одговори ли некооој 
каде смеееее 

каде смеееее 

постои ли излез оддовдеееее 
постои ли излез оддовдеееее 
многу сум осамееен 

многу сум осамееен 

зошто не можам да се разбудааам 
зошто не можам да се разбудааам 
колку е часооот 

колку е часооот 

има ли смисла сево овааа 
има ли смисла сево овааа 


ааааауууууууууммм 
ааааауууууууууммм 
апсуууууууууууууурд 
апсуууууууууууууурд 
како е тамуууууууууу 
како е тамуууууууууу 
господи божееее 


дојди поблискуууууу 


356 


ЖЖЖ 


се сеќаваш ли колку требаше да плачеш 

за да ме родиш повторно љубов моја 

се сеќаваш ли колку требаше да се молиш 

за да ме оживееш љубов моја 

се сеќаваш ли кога пиевме вода од малата 
фонтана љубов моја 

кога пиевме вода од нашите раце љубов моја 
се сеќаваш ли на малото бело кученце 

љубов моја 

малото кученце кое ни пронајде и тргна по нас 
љубов моја 

о колку долго не можев да заплачам љубов моја 
о колку долго се додека не ги замолив сите луѓе 
да ми простат љубов моја 

се додека не ги изговорив имињата на сите луѓе 
што ги знаев љубов моја 

и кога се покајав за Се љубов моја 

бев мртов љубов моја 

бев мртов ити ме однесе на тоа место 

и го видов сиот свој живот љубов моја 

и прв пат вистински заплакав љубов моја 
кажувајќи ги имињата на сите луѓе 

кои ги сретнав во животот љубов моја 

и побарав од сите да ми простат љубов моја 

да ми простат за Се љубов моја 

и уште еднаш побарав да ми простат љубов моја 
и побарав да ми простат и оние луѓе 

на кои не можев да се сетам љубов моја 

и од Господ побарав да ми прости љубов моја 
се сеќаваш кога ми ги покажа облаците 

љубов моја 

облаците кои личеа на картата на големите 
океани 

се сеќаваш ли кога сакавме скришум 

да побегнеме на Шри Ланка љубов моја 

за да бидеме поблиску до Екваторот љубов моја 
за да бидеме поблиску до сонцето љубов моја 
се сеќаваш ли на нашето прво утро љубов моја 
на нашето прво утро меѓу дрвјата љубов моја 
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на малата патека која водеше до твојот дом 
љубов моја 

и на првите сончеви зраци меѓу лисјата 
кога го извикав твоето име љубов моја 

и кога ветерот го однесе љубов моја 

на сите страни на светот љубов моја 
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ЖЖЖ 


запис 
за еден пијан човек 

потпрен на ѕидот 

уште колку ката останаа 

ангелу мој 

малку 

сосема малку 

уште само три 

а што ако искачам два 

а третиот не успеам да го искачам 


о господе 
тажен пресоздателу на вселената 

наеднаш го препознав својот татко 

наеднаш ја препознав својата мајка 

наеднаш ја препознав својата жена 

своите браќа и своите сестри 

облаците на своето детство 

и првите напишани стихови 

наеднаш Ве препознав О пријатели мои* 
водопадите светлина од вашите очи 

рацете што упорно ја тргаа правта од книгите 
едноличниот и навидум рамнодушен глас 

на учителите по филозофија 

наеднаш Ве препознав 

о водо о сонце о небо 

о љубов безгласна молитво на цвеќињата 

о господи боже тажен пресоздателе на вселената 


(* еве токму сега 
Ви мавтам од мојот син балкон) 
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Последната слабост 


потсети ме на убавото 

на заборавениот запис за совршенството 
потсети ме на сонот за гасениците 

на тајниот живот на коралите 

потсети ме 

на насмевката на виножитата 

на брезите од улицата на соништата 
потсети ме на убавото 

на најубавите кули од карти 

на добрината — старата изглодана коска 
потсети ме 

можеби ќе се предомислам 

во овој претпоследен миг 

со копачот пред да замавнам 

во огромното колено на космосот 


Бобан Богатиновски, роден во Куманово, 19712. Дипломирал на Медицинскиот 
факултет во Скопје - 19992. Бобан Богатиновски е застапен во повеќе 
хронолошки прегледи на младата македонска поезија. Автор е на книгите: 
„Луцидни халуцинации“, 1994; „Прекрасен ден за умирање“, 1998; „Светлината е 
посилна“, 2004 (преведена на англиски 2005); „Chat гоот“-,Соба за 
разговор“,2005; „Пријатели“- во печат. 

Дел од неговата поезија е препеана и објавена на бугарски, романски, словенечки 
и англиски јазик. Живее и работи во Куманово. 
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Dragutin Tadijanović 
INTIMNA IZLOŽBA CRTEŽA IZ RABA 


| 
SRETOH JUTROS... RUŽE 


Sretoh jutros ženu staru, 

U crnoj marami. (Sjetila me 

Moje majke...) U rukama smežuranim 
Držala je rukovet ruža 

Crvenih, i svježih 

Od rose. 


| 

ВО SAM КАО ITI 

Ti koji ćeš živjeti 

U patnjama srca, još dugo 
Poslije mene, znaj, 

I moja su krila 

Šumorila i cvijeće 

Mirisno mi cvalo. 

| ja sam bio, Као i ti, mlad. 


IH 
OKRUGLI KAMENI STOL 


Kamen je ovaj bio u planini 

Kamen. Pa iz njega isklesaše stol. 

I sada za njim sjedi čovjek, sam. 

U sjećanju mu žive tvoje riječi: 
»Htjela bih ovamo dolaziti s tobom 
Kad padne noć i pokažu se zvijezde.“ 


načinjenih u Uvali Sv. Eufemije 
29. 5. 1954. od jutra do večeri 


Ove crteže šalje na poklon 
Jeli Tadijanović 
D.T. 

Rab, 30. svibnja 1954. 
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IV 
PORUKA IZ DALJINE 


Lastavice, mile moje lastavice, 
Govorim vama. Čujete li 

Moje riječi? Odletite; 

Preko gora odletite na prozor kuće 
Ispod brijega. I cvrkućite, cvrkućite, 
Dokle se god ne pojavi Ona. 


V 
NEVIDLJIVE PTICE 


Pod borom, kraj mora, 
Sjedim i pišem pjesme. 

A ptice, u granju skrivene, 
Ne znajući za me, pjevaju 
| pjevaju... i uđoše 

U moje stihove. 


VI 
TIHO PLAKANJE 


Dvojica dođoše sa sjekirama 
Oštrim, i sasjekoše 

U korijenu dva drveta mlada: 

Do neba se čulo 

Tiho plakanje stabla 

Oborenog, u lišću. Samo ga ne čuše 
Oni sa sjekirama. 


VII 
DVA GROBLJA 


| ovdje, u Rabu, ima 

Groblje. Kao u Rastušju. 

Ali tu čitam imena mrtvih 

Kao u knjizi povijesti. A tamo 

Suze mi kaplju na travu pod kojom 
Spavaju mrtvi. Moji mrtvi. 
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VIII 
ORANJE MOG OCA 


Drveni plug vuku krave, a za njima 
Gazi orač, polako, i katkada samo 
Vikne: Šarulja, Rumenka. Sjećam se 
Svog oca i njegovih povika na konje 
Kod oranja, i dubokih brazda: rodne 
Zemlje. Gdje je oranje i gdje je 

Glas moga oca? 


IX 
HILJADE MRTVIH IJA 


Ovdje su hiljade ljudi 
Poginuli. | sad leže 

Pod mramornim pločama, 

S rednim brojem i imenom 
Već zbrisanim od kiše. A ja 
Među stablima šetam, još živ. 


X 
DALEKO 


Kroz grane, na moru vidim 
Jedro bijelo i mlade žene 
Razdragane. A preko mora, 
Daleko, u gradu 

Velikom, ti misliš na me, 
Zaplakana. 


XI 
BUDUĆI PJESNIK 


Miruju krošnje pinija, vjetar 

Ne šumori, a sunce se naginje 

K zapadu. U parku, na stazama, djeca 

U igri viču. Ima li med njima možda, 
Budući koji pjesnik? Jednog će predvečerja 
Doći za kameni stol, i pisati pjesme. 
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Kao ја sada. 


XII 
JEDNOSTAVAN ŽIVOT 


Danas vidjeh sijača 

Na oranici i čuh motike 

Zvek. Kao u mladosti mojoj. 

|| kao u doba 

Pindara. U krajini nepoznatoj 
Spremaju bombe atomske. Život 
Jednostavan. 


XIII 
ŠTA ĆE SE DESITI „ONE VEČERI“ 


Ti ćeš, usplahiren, crn, 

Na svome konjicu crvenom, 
Dojuriti za mnom, one večeri, 
U pakao... A ja ću te 

Pozvati na gozbu pjesnika: 
Pjevat će nam, uz gitaru, 

Naš Federico. 


Rab, 29. 5. 1954. 


P.S. 

Poslije godina bola i trpnje, 

| šutnje, napisah nenadano 

Trinaest pjesama, odjednom 
(Odjednom znači: od jutra do mraka.) 


Pomišljao sam, prije toga: Kada bih 
Napisao pjesmu, slučajno, 

Na raskršća bih potrčao 

Vičući: Ljudi, čujte me! 

Il bih grlio u šumi stabla! 

Il bih plakao od ganuća! 


A desilo se što nije vrijedno spomena: 


Kad sam došao za večernji stol 
U domu gdje živim s ljudima stranim, 
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Nikom ne rekoh ni jednu riječ 

O sreći: stvaranju. Samo je glas moj, 
U razgovoru svagdanjem, običnom, 
Treperio kao napeta struna 

Pod rukom svirača u punoj dvorani. 
Мо glas je moj govorio u prazno, 

U vjetar. | ne ču ga nitko, 

Osim mene. 


Rab, 1. 6. 1954. 


Razmišljajući o biobibliografskim podacima Dragutina Tadijanovića, a da to ne bude 
puko ponavljanje već pročitanog (jer nakon 101 godine života ovog velikana pjesničke 
riječi, što još novoga i zanimljivoga reći, odlučila sam radije prenijeti vam ovdje dio 
pjesnikova intervjua kojega je dao još davne 1971. god., te će on svakako vjerujem, biti 
zanimljiv čitateljstvu: 


MOJA POEZIJA IZRAZ JE MOG ŽIVOTA. OSTANEM LI, OSTAT ĆU PO NJOJ! 


[...] Kako je sa mnom i s inspiracijom, pitate. Dolazila mi je i kad sam je očekivao i kada 
nisam, zvana i nezvana. Bez nje, bez inspiracije, rekao bih nije nastala nijedna moja 
pjesma, nije mogla nastati. Inspiracija je ,ono nešto“ što upravlja pjesnikovom rukom 
dok ona piše. Ali inspiracija često puta zna i izdati pjesnika. Pa nastanu muke pisanja, 
muke oko izraza. Dešavalo se da je pjesma već od prve dobila konačni svoj izraz, onaj 
koji potpuno odgovara zasnovanoj slici moga svijeta, ali je bivalo, još češće, da sam u 
kraćim ili duljim vremenskim razmacima tragao za onom jedinom riječi, konačnim 
izrazom, sve dok na nju ne bih naišao, kao dobar lovački pas za divljači u teško 
prohodnoj šumi. Već sam govorio, u drugoj prigodi, kako sam na želju prijatelja iznio o 
nekima svojim pjesmama opis njihova nastanka, koji je od pjesme do pjesme različit, 
kao što se razlikuju i same pjesme jedna od druge. [...] Osvrnuo bih se ukratko na 
književnu moju djelatnost posljednjih desetljeća. Veći njen dio zauzimaju izdanja djela 
hrvatskih pisaca, kojima sam bio ili neposredni urednik ili urednik biblioteka gdje su 
izlazila. Nije od potrebe sada nabrajati njihova imena, niz izdanja, ali mi se čini da je 
pritom dobro napomenuti ovo: dok sam god bio nagnut nad tekstovima tih književnika, 
proučavajući i njih i njihove živote, dotle nisam mogao, razumije se, to vrijeme posvetiti 
vlastitom stvaralaštvu. Nije ovo tužbalica nego samo konstatacija. Pa ipak, zna se, i u 
tom je razdoblju pjesničko moje djelo nastavljeno, obogaćeno novim iskustvima, 
zrelošću života. Cjelokupna moja poezija autentičan je izraz mog života, njegova slika. 
Ostanem li, ostat ću po njoj! [...] Radujem se, što da krijem, ako je moj stih i vama 
pripremio radost. A vjerujem, i znam, da su i tisuće čitalaca mojih knjiga u njima našle i 
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radost i tugu, ono čime se odlikuje čovjek među svim stvorenjima na zemlji. Živom 
pjesniku nema većeg zadovoljstva od spoznaje da njegove pjesme odjekuju u srcima 
naroda kojemu i on sam pripada. Nisam od onih koji planiraju pisanje pjesama, pišem 
samo kad imam što reći, i uzdam se u te blažene trenutke; nek im daleko bude kraj. 


Vjesnik, ХХХИ, br. 8876, str.7; Zagreb, 2. 11. 1971. 
Priredila Elfrida Matuč Mahulja 


Dragutin Tadijanović rođen je 4.11. 1905. godine u Rastušju, kod Slavonskog Broda, kao 
najstariji sin zemljoradnika Mirka Tadijanovića i Mande rođ. Kegljen. Polazio je Nižu 
pučku školu u susjednom selu Podvinju (1912.-1916.) i u Slavonskom Brodu dva razreda 
Više pučke škole (1916.-1925.), a od 1918. Realnu gimnaziju. Od jeseni 1920. godine, 
stanujući u brodskom samostanu, kao učenik petog razreda gimnazije, piše pjesme. 
Putovao je u Austriju, Švicarsku, Njemačku, Češku, Francusku, Španjolsku, Tunis, Alžir, 
Maltu... Nastupao је s pjevačkim zborom ,Mladost-Balkan“. Prevodio је Nezvala 
(,Akrobat“), Goethea, Hoelderlina, Novalisa, Heinea i dr., a uredio je velik broj izdanja 
izabranih djela hrvatskih pisaca (Kranjčević, Matoš, Vidrić, Polić Kamov, Ujević, Goran i 
dr.). Radio je kao korektor službenog lista ,Narodne novine“ (1935.-1940.), honorarni 
nastavnik na Akademiji likovnih umjetnosti u Zagrebu (1939.-1945.), urednik u knjižnici 
„Djela hrvatskih pisaca“, u Izdavačkom poduzeću „Zora“, i „Hrvatski pjesnici“, и „Matici 
Hrvatskoj“, ravnatelj Instituta za književnost JAZU-a (do 1973.), kao prosvjetni viši 
pristav u Banovini Hrvatskoj, u ,Društvu književnika Hrvatske“ kojega je i bio predsjednik 
(1964.-1965.). 

Pjesma ,Golubinja krila“ objavljena mu је u ,Književniku“ , pod pseudonimom Tadeon 
(1928.). Prvi puta se pod svojim imenom javlja 1930. pjesmama u ,Hrvatskoj reviji“ i 
»Književniku“ u zbirci „Lirika šestorice“ (Delorko, Frol, V.Kovačić, Matijašević, Perović). 
Prvu svoju knjigu pjesama, „Lirika“, objavio je u Zagrebu 1931. „Jutarnja zvijezda 
pozlaćen orah“ prva je njegova pjesma prevedena na češki (Otto F. Babler). Njegova 
druga zbirka pjesama, ,Sunce nad oranicama“, koju je objavio u vlastitoj nakladi 1933., 
bila је zabranjena. Dopisivao se s Ivanom (Goranom) Kovačićem, čija je djela 
preuređivao u Nakladnom zavodu Hrvatske. 

Napisao je velik broj djela, a osim ranije spomenutih, značajna su i: ,Pepeo srca“ (1936.), 
»Dani djetinjstva“ (1937.), ,Tuga zemlje“ (1942.), ,Pjesme“ (1951.), ,Blagdan žetve“ 
(1956.), „Gost u Vučedolu“ (1957.), „Srebrne svirale“ (1960.), „Prsten“ (1963.), „Večer 
nad gradom“ (1966.), ,Poezija“ (1973.), ,Vezan za zemlju“ (1974.), ,Sabrane pjesme“ 
(1975.), „зат“ (1976.), „Prijateljstvo riječi“ (1981.), „Svjetiljka ljubavi“ (1984.), „Моје 
djetinjstvo“ (1985.), „Kruh svagdanji“ (1987.), „Моге u meni“ (1987.) i još mnoga druga. 
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Elfrida Matuč Mahulja 
LEDA 


I danas još 

kad bura zapjeva 

niz crjepove 

sjetim se dana 

kada sam bila starica 

s očima iz kojih su nestale 
uspomene na ljeta 

i obrazima poput oblaka 
Imala sam glas 

kojim kamenje uzdiše 

i bila sam golet 

strašna 

podlokana 

erozijama sna 

I danas još 

kad bura niz crjepove 
zapjeva 

sjetim se dugih godina 

u kojima sam 

zima 

bila. 

Mogla sam istresati pahulje 
sa zamrle kose 

i meko paperje 

koje grlice ostave na golim 
granama ispred 

moga prozora 

i nebo je bilo bijelo 

kad sam bila starica 

I danas još 

kad bura zapjeva 

niz crjepove 

čujem tvoj glas 

govoriš mi 

„рада snijeg“ 

velikim tužnim očima 
smijem se 

smijemo se 
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dodirujemo se rukavicama 
trčimo tihim ulicama 
govoriš mi 

„рада snijeg“ 

i danas još 

kad bura zapjeva 

niz crjepove 

ja sjetim se nas 
sebe 

kad bila sam starica 
i tebe 

kad bio si mlad 


Elfrida Matuč Mahulja, rođena 1967. 

Izdala zbirke poezije: „Vidici i mrakovi“, ,Rukohvat ljubavi“ i „Ugriz proljeća“, te zbirku 
kratkih priča „O ljubavi i zabludama", а u suradnji sa Dušanom бојкоиот 
roman ,Pisanje po vodi“ koji je već u rukopisu dobio nagradu Istok-Zapad. 

Kolumnistica ,Lupige“ (kolumne piše isključivo na čakavštini otoka Krka). Objavljuje i na 
blogovima: "Da bih bila ја" i "Moja sjena i ја". Surađuje па "Peludu". 
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Fazil Husni Daglardža 
SMRT NA DARDANELIMA 


Ti, smrti, 
U kućama si pogana, 
Ali u planinama si gnusna. 


Ti, smrti, 

Kad nečije ime bude otrto, 

Tad se tvoje ime pojavljuje. 

Ti, smrti, 

U zemljama si ružna 

АГ si među zemljama grozna. 

Ti, smrti, 

Dolaziš posle bolesti, 

Pa šta hoćeš od ovih gorostasnih, od ovih zdravih mladića? 
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STARA VRATA 


Šta žene žele, 

Da li plavetnilo 

Ili noć? 

Muškarci ostaraju a nikad ne doznaju. 
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PRVI ZLOČIN 


Planina je izbola 
U zoru 

Ljepotu 

Noći. 


Fazil Husni Daglardža je rođen 1914. u Istambulu. Jedan od najznačajnijih pesnika 
Turske Republike, koji je objavio više od šezdeset zbirki poezije. Dobitnik Zlatnog venca 
Struških večeri poezije. 1968. je proglašen za najvećeg živog turskog pjesnika. Književni 
kritičari ga smatraju jednim od najorginalnijih svjetskih pjesnika. Pobornik je pokreta 
jezičkog purizma u Turskoj. Njegove najpoznatije i najuticajnije zbirke poezije su Svijet 
nacrtan u vazduhu, Dječak i Bog, Legenda o Čakiru, Kameno doba, Hoolar, Ludi 
insekt / Aylam. 
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Ivančica Ivana Đerić 
DJEVOJKE ĆE POSTATI PTICE 


SVJEŽ POGLED NA MOJU USTAJALOST 


U meni je zeleno drvo 

koje neće da umre, 

Ono moli 

da mu iz opreza ne pokidam grane, 
ono moli da ne omane 

da bacim svjež pogled na moju ustajalost. 
I nužan je 

svjež pogled na moju ustajalost, 

Na male sobe nekada velikog srca 

| na sve što se unutra koprca 

| neće od sebe da odustane, 

Neće. 

Okrećem, od svog drveta, glavu, 

Ima mnogo načina da mu ne gledam lišće, 
Ima mnogo načina na koji se stišćem 
U maleno. 

Ali u meni je 

Zeleno drvo koje u sumraku cvili, 

| korijenje kao projektili 

Oni me hoće cijelu raznijeti 

I sa tim raznijeti 

Moju ustajalost. 

Ne znam kako se dotle dolazi 

Kako nas prevaspitaju porazi, 

Kako male stvari postaju nevrijedne stvari, 
Ni kako se stari, 

U neku figuru koja priča o probavi, 
A ne o rastu koji mora da obavi 

Ili nikad ne obavi. 

Ne znam kako se od toga liječi, 

Kako se tako drugačiji postane, 

| ne znam šta preostane, 

Osim tog drveta 

koje 

one, 
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neće da ugine, 
Ni da omane. 
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DJEVOJKE ĆE POSTATI PTICE 


Mjesto radnje: izbjeglički kamp — odlomak pjesme 


жжж 


..Živjeh sa neke druge tri cure 
Šminka se juri, momci se jure, 

| svako veče, dok se dan rastače, 
Čujem bar jednu od njih da plače, 
Kako u sobi, iza ormara, 

Broji svoj mozak i nesto para, 
Broji te novce, broji te ovce, 

Ili se možda prihvati boce, 

Jer ono što duša cure hoće, 

Nisu te skandinavske hladnoće. 


| jednom tako, kad dođoh kući, 
Dočekali me pogledi vrući, 
Jedna od cura, od tih krasotica, 
Odlučila da je postala ptica, 

I da tu tvrdnju dokaže, zlato, 
Odlučila da nas uzme u jato, 

Pa veli—znoj joj sapira lice— 
Kako je lijepo što smo mi ptice, 
Što nismo, dok lete projektili, 
Dolje, u rovu, kao reptili, 

Već iznad svijeta, kao carice, 
Letimo svojim krilima ptice, 

I do granice, i preko granice, 

U svome jatu, lete jaranice, 

Ne pitaju 

Bosnu, Tuđmana, Srbe, 

Da I' da se беби kad rane svrbe, 
Kad rane svrbe — znaš u sitnice— 
Djevojke će da postanu ptice. 


Vidim da curi fali kuća, 

Da je stvar sasvim nemoguća, 
Da niko u ovom danu i trenu 
Smije da otme zabludu njenu, 
Da njene oči, neiskazane, 

S nebesa broje vojne kazane, 
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Da li su masni, da li su posni, 
Da li je iko živ u Bosni, 

Da li se iko, s linije fronta, 
Sjeća nekog boljeg života, 

Ima li iko u sebi čiste 

Da ne ubija za aoriste, 

Za stvari sto samo zvuče velike 
A drugima pune novčanike. 


Kaže mi, kada rane svrbe, 

Kad sjeta zahvati golotrbe, 

Kada se topovi oglase glavni, 
Kad plaču i hodže i pravoslavni, 
Kad freske života postanu skice, 
Djevojke će da postanu ptice. 
Rekoh joj, jare—moje najbolje, 
Stvari su gadne, narod se kolje, 
Tako je doba, godine kvarne, 
Stvari su zločin, ali su stvarne, 
Šta da ti velim, moja ljepotica, 
Kuda će cura kad postane ptica, 
U koji let i kojim svodom, 

Sa kojim će da se zarodi rodom, 
U kom će šljiviku stati, pa znati, 
Ovo je moje, i moj ga plati, 

| kuda će, kad im se krila slijepe, 
Da slete djevojke, da se okrijepe? 


Kaže mi, kada rane svrbe, 
Kad nedužnima izrastu grbe, 
Kada se skupe državnici 

| generali i pravnici, 

Kada se pobroje smrtovnice, 
Djevojke će da postanu ptice. 


A kud će da slete, i kog će sresti, 
| šta će na svome putu jesti, 

Kao da mare za te sitnice 
Djevojke koje su postale ptice. 
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RAD UVIJEK DAJE REZULTATE 


Znam šta sam ponijela od kuće, 
Saznanje nemoguće, 

Tata kaže, 

S osmijehom od uha do 
Sirotog uha, 

U onoj Bosni bez kruha 

Bez matere, bez naročitih mogućnosti, 
Bez dobroćudnosti 

Koja sve zaliječi, 

Tata kaže, moje sjeme, 

Rad uvijek donese tantijeme, 
Uvijek. 

Prošlo je 

Od njegove smrti 

Mnogo godina, 

I njemu sam, u snu, sve priznala 
I 5 njim sam, u snu, govorila, 
Da me te riječi grizu 

Kao zlice, 

Kao krtice 

Da mi progrizaju 

Lice 

Da me progrizaju, 

Da me te riječi prate 

Rad uvijek daje rezultate, 
Rad spasava, 

A ja, 

Bez svojih živih 

Malaksavam, 

Na radnom zadatku 
Življenja. 


| prošla sam nekim 

Velikim gradovima 

| svi su blještali 

Radovima 

U arhitekturi običnog postojanja, 
I svi su na njegove riječi 

Smrdili, 

I svi su me svojim usnama 
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grdili, 

Rad uvijek, 
Rad mora dati, 
| ne pati, 
Djevojčice 
Rezultate. 


| prošlo je 

Od njegove smrti 

Svačega, 

| vozova, i lozova nikad isplaćenih, 
I zbrojio se zbir dugova vraćenih 
Po tri puta, 

| prošle su tri armije 

Posred ruža koje jeste 

zasadio, 

I ne znam šta otac nije uradio 

I ne znam da li rad 

Daje rezultate. 


Ali ponekad, 

Usred noći me probudi, 

Kao da jeste u sobi 

U kojoj jesam 

Bez sopstvenog znanja, 

| kaže mi, moja lutko od svilenog tkanja, 
Ne daj da nam i spomen umlate, 
Rad uvijek daje, 

Njima u prkos, 

Rad uvijek daje 

Rezultate. 


Ostajem da ga se tako prisjetim, 
Ispod plafona po kom idu 

Tri armije svojim armijskim žarom, 
I ostajem 

Sa tim darom, 

Rad uvijek daje rezultate. 
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SOBA PROSTOTE 


Ovako sam naučila šta je priroda čovjeka, 
I čemu nema lijeka kad nagrnu 

mali porivi duše, 

Kada se slavine sasuše a život utopi 

u užas čekanja života, 

Ovako sam naučila šta je prostota 

| odakle grune. 


Godine devedet i druge, ili moguće treće, 
A obje bijahu pseće, 

| obje rat je jeo kao rak 

Zdrave dojke, 

Obje vrijedne ni dvojke 

Na ispitu civilizacije 

Obje u tefteru imigracije 

Do kraja njenog zivota, 

Te godine sada daleke i već je sjećanja drobe, 
Ušla sam usred te sobe, 

Sobe prostote. 


U kampu izbjeglica, 

Gdje sam se našla zbunjena, 
Prostota je otkrila lice 
Svježe okrunjena, 

Prostota je našla načina 

Da se objavi. 


Pušili smo na tone, 

Cigare pljuvačkom topljene, 
Cigare oklopljene 

Novinskim prostim papirom, 
| kao virom 

Nemirom propasti mira. 


U našoj se zemlji pucalo, 

Ljude su klali na sto načina, 

U našoj se zemlji našlo sto začina 
Da se prostota 

Zakuva. 


U kampu izbjeglica, u onom mraku bez boje 
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Neki su i tamo našli 
Način da tudje prisvoje. 


Cura je vila cigaru, 
Posljednju iz svog džepa, 
Posljednju prije no krepa 
Posljednji upaljen dim. 

| cura je vila cigaru, 

| plakala usput je malo, 

| potom sve je prestalo, 

| javila se prostota. 


Gladni posljednjeg dima, 
Bijesni što ona ga ima, 
Bijesni što njihove kolju, 
Što nemaju sudbinu bolju, 
Što su u stadu jadnika, 

Ne stroju pobjednika, 

Kad je okrenula oči, 

Ukrali su joj dim. 


Dugo je rukom pipala 
Po ploči prljavog stola 
I sjećam se onog bola, 
Kada je našla prazninu. 


U kampu izbjeglica, gdje našla je sebe zbunjenu, 
Prostota je otkrila lice 

| nju neokrunjenu 

U onaj 

najslađi dim. 


Prostota je našla načina 
Da sebe u sve nas posadi, 
U dosadi. 


Dugo je rukom pipala 

Po ploči punoj ništavila 

| sjećam se da se presavila 
Pred naletom prostote. 


| preko ruba vremena, ja bježim od tog sjemena, 
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Ja bježim od tog sjećanja, 
| od te sobe prostote. 


Ivančica Ivana Đerić rođena je 1969. godine u Sisku. Odrasla je u Prijedoru. Diplomirala 
je novinarstvo, u Zagrebu, 1992. Magistrirala je 1997, u Otavi. 

Objavila je zbirku poezije Otvorenost (Matica Srpska, 1991.), te romane Zemlja u Zrnu 
Кате (Zograf, 2003.) i Bosanci Trče Počasni Krug (Rende, 2006. .). 

Živi u Vankuveru, od pisanja tehničke dokumentacije. Živi za preostale oblike pisanja. 
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Josip Osti 
JESAM LI OSTAO BEZ JEZIKA 


Jesam li ostao bez jezika, bez onoga što mi je 
jedino ostalo? Sve jeste i nije u imenu, 
kažem bezimenim jezikom, kojim imenujem sebe 
i sve oko sebe. Palaca li moj jezik, oštricom 
noža rasječen, poput zmijskog? Ne šapuću li 
nježne riječi i u mrtvouzlicu spletene zmije? 

I djeca njihova, plodovi otrovne ljubavi, 

koja svoja lijepa gola tijela povazdan izlažu 
suncu? Učiti iznova govoriti ili zauvijek 
zašutjeti i, bezimenu te, dušo, samo dugo, 
dugo gledati i milovati 


(Salomonov pečat, 1995.) 
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NASRED SVIJETA 


Vijesti s bojišta, ne samo bosanskih, 
potvrđuju da je lakše ubiti čovjeka nego 
posaditi drvo. Ja sam, i u vrijeme rata, 
sadio drveće. U našem vrtu, vrtu ljubavi, 
ležimo u travi, u sjeni jabuke. Ljubimo se 
nasred svijeta. Jer svako drvo je, kao i 
svaki čovjek, ma gdje bili, nasred svijeta. 


(Kraški Narcis, 1999. / Rana u srcu — slavuj u rani, 2002.) 
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POSLIJE ВАТА GRADIMO KUĆU 


Poslije rata gradimo kuću. ... Poslije još jednog 
rata, u kojem su mnogi ostali bez krova nad 
glavom, gradimo kuću i uređujemo vrt oko nje. 
Gradimo je po ugledu na puževu, malu i lijepu, 

ali za dvoje. Učimo od lastavica. Za savjet 

pitamo vjetar i kišu. Gradimo je rukama koje 
mirišu na zemlju, u koju se vraća sve što je 

iz nje izraslo. Rukama, koje se nježno dotiču i 
umorne glasno smiju kao cvijet zove. Pomažu nam 
kamen i voda koje spajamo s mirisom lavande i 
slikama iz snova. ... Poslije rata gradimo kuću. ... 
Za tijela, koja će ležati u postelji kao pod 
probeharalom jabukom, i duše, koje će po njoj 
tiho šetkati kao što danas po njoj luta duša 

starice koja je živjela i umrla iza njenih zidova. ... 
Gradimo zidiće koji će nas odvojiti od surove 
stvarnosti, i stepenice, koje će nas voditi onkraj 
poznatog, kamo dospiju samo oni koji se vole. ... 
Poslije rata gradimo kuću. ... Danonoćno, mada smo 
svjesni da gradimo sutrašnje ruševine. 


(Veronikin prt, 2002. / Veronikin rubac, 2006.) 
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BUDIM SE KRAJ TEBE 


Budim se kraj tebe. ... Sviće. Sunce 

izlazi. Milujem te još neprobuđenu. 
Milujem te, hladnu, toplim dlanovima. 
Postaješ sve toplija. Vruća. ... Pečeš. ... 
Dugo gledam u nebo. U plavu čašu. 

Sve dok mi se praznina iz nje ne pretoči 

u oči. ... Sunce zalazi. Smrkava se. 
Milujem te još neprobuđenu. Milujem te, 
toplu, hladnim dlanovima. Postaješ sve 
hladnija. Studena. ... Pečeš. ... Kraj tebe 
hvata me san. ... | ti ćeš me, stijeno 

na kraškoj ledini, u svojim vječnim snovima, 
opet zagrliti kamenim rukama. 


(Rosa mystica, 2005., 2006.) 


Josip Osti, pjesnik, pripovjedač, esejist, književni kritičar, antologičar i prevodilac, rođen 
je 1945. godine u Sarajevu, gdje je diplomirao na Filozofskom fakultetu. Bio je urednik 
kulture studentskog lista Naši dani, urednik u izdavačkoj kući Veselin Masleša, sekretar 
podružnice književnika grada Sarajeva i direktor Međunarodne književne manifestacije 
Sarajevski dani poezije, sekretar Udruženja književnika Bosne i Hercegovine, predsjednik 
udruženja književnih prevodilaca BiH, te lektor/korektor u izdavačkoj kući Svjetlost. Živi 
kao slobodni umjetnik ili, kako voli reći, od ljubavi i od onog što napiše i prevede, u 
Sloveniji (u Ljubljani і u Tomaju na Krasu). 

Knjige su mu prevedene na slovenski, italijanski, češki, engleski, poljski, turski, 
makedonski i bugarski jezik. Preveo je preko sedamdeset knjiga i petnaest drama 
slovenskih autora. Prevodilac je Srečka Kosovela, Tomaža Šalamuna, Vladimira Bartola, 
Drage Jančara, Brine Svit... 
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Јовица Тасевски - Етернијан 
ОЗГОРА 


Ангелот се размавнува 
со пламнати четива 

низ прамените на ноќта 
што се шират 

како наметка 


Подготвени да прилегнат 
врз кревкото рамо 


Глагол без дно 
со кристална игла 


моринките во студеното легло 


одамна што го обложиле 
детето 


Озгора ги вади 
подгорени 


Портите во сводот 
зад коравите петици 
да ги остави 
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ХАМЛЕТ СЕ ОСВРНА 


Единствената врвица што ја фрлија 
пред овие кревки, светликави 
глуждови За воздух што копнеат 

А закржлавени зад хоризонтот 

се прикажуваат 


Сталожена, леплива кал 
беше, е, ќе биде 

Кај множество од стапици 
расеани ми се виде Гнојни 
врутоци што во мене длабат 


А твојата душа со лузни 
бележана Што се чини 
закоравени дека лежат 

Дур сонуваат за оној 

повтор сочни што ќе ги стори 


Во ова ли Пресно 
Улиште што реа 

на распад шири 

Зар во мене бара мед, 
зблудена? 


Јовица Тасевски - Етернијан е роден на 25 златец 1976 година во Скопје. 
Дипломира на Филолошкиот факултет "Блаже Конески" - Скопје, на Катедрата 
за општа и компаративна книжевност. Автор е на книгите: "Нешто се слуша" 
(поезија, 1995 год.), "Визии. Глагол" (поезија, 1997 год.) "Веда" (поезија, 1998 
год.), "Постојното, плимата" (книжевни критики, есеи и студии, 2000 год.), 
"Клатно" (поезија, 2001 год.) и "Небесни стражи" (поезија, 2004 год.). Со Маја 
Апостолоска го приредија изборот од современата македонска поезија со 
библиски, религиозни и апокрифни мотиви што излезе како тематски број (11. 
12. 2000 год.) на списанието за литература, култура и уметност "Стремеж" - 
Прилеп. Ја состави и антологијата на најмладата македонска поезија 
"Неидентификувана небесна дојка" (2001 год.). Го објави прото-манифестот на 
интегралистичкото книжевно струење. Во периодиката објавува поезија, 
книжевни критики и препеви. Во 2006г. Ја објавува својата „Посоки и огледи“ 
(книжевни критики, есеи и студии). Неговата поезија е застапувана во неколку 
антологии и објавувана е на повеќе јазици. Член е на Друштвото на писателите 
на Македонија. Работи во НУБ "Св. Климент Охридски" - Скопје. 
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Маја Апостолоска 
НИКОГАШ ПОВЕЌЕ, ЛЕНОРА! 


Добрата соба 
домаќинот го чека. 
"Заиграј веќе мастлаво!" 
Потем сините траги ... 


Благи ли се гробниците 
насмеани за гости, 

та чукањето да е токмуглаво 
со цело чекање 

на птичјиот гргор? 


"Застани!" 


Декември во патетичен стрес 
интересно продлабочува 
версуси. 

Мелодрами за мелолудаци! 


Ленора, драга моја, 
фигуративно заминуваш? 


Маја Апостолоска е родена на 07. 12. 1976 година. Дипломирала на Катедрата 
по општа и компаративна книжевност на Филолошкиот факултет Блаже 
Конески - Скопје, каде моментално е на постдипломски студии на Катедрата по 
македонски јазик. Авторка е на стихозбирките: Заиграј, веќе, мастилаво! 
(Зумпрес, Скопје, 2000 год.) и Прекин на комуникацијата (Бата пресс, Скопје, 2004 
год.). Со Ј. Т. Етернијан го имаат приредено изборот од современата 
македонска поезија со библиски, религиозни и апокрифни мотиви, кој излезе како 
тематски број на списанието Стремеж (11.12) во 2000 година. Во периодиката 
објавува поезија, книжевни критики и препеви. 
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Марлена Петрушева 
ПОЕТИКА 


Пробувам да сречам нешто 
Да опејам 

За њубов да се изнапејам 
За тага 

да оплакувам 

За смеа 

Да се изнасмеам 


Утро e 


како да не пишувам сиво 
Кога сив ми е погледот 

И зградиве околу мене, 

и како сиво да не срокувам 

кога силата на врата повторно дојде 
и некој нов фашизам 

реваншизам 

штолиќее 

и повторно 


репетиција! 


како да не пишувам сиво 
Кога сив ми е погледот 

И зградиве околу мене, 

и како сиво да не срокувам 

кога силата на врата повторно дојде 
и некој нов фашизам 

реваншизам 

штолиќее 

и повторно 


раскрвавени момчиња 
бараат демократија 
викајќи уаааа 

скршени души бараат 
корка леб 


за себе 
и приколката со себе 
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полицијата будно 
сите не следи 


веќе не можам кришум 
интимна да сум, 

се плашам 

колку силно воздивнувам 
секогаш ја сакав сината облека 


ама се плашам 


па затоа сега 
не гледам што сакам јас 
носам шарена облека! 


Секогаш! 


и како да напишеш стих 
кој не знаеш дали е 

и само истураш 

истураш 

и не размислуваш на него 


вели... 


и автобусите не се како порано 
ги разретчија, 

времето 

секогаш виновно 

дури и тоа 

изневерува 

секогаш 


студено е 


не, не 
жешко 

тешко 
спарнина 

ме гуши нешто 


Една жена го чека 
Својот маж 

Едно дете 
Непроодено 

Се дави во својот плач 


Еден човек ровари 
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Со зборовите 
еден човек 


Марлена Петрушева е родена во Скопје 1979, каде живее и работи. Повремено е 
објавувана во алманасите на литературното друштво Мугри кое функционира 
на Филолошкиот факултет во Скопје. Приредувач е на Антологија на младата 
македонска поезија на веб списанието за поезија Метафора. 

Марлена Петрушева е уредник на БКГ за Македонија. 
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Milan Fošner 
STRAHOVI SU SAKRIVENI U BOCAMA OD PIVA 


žena koja zna šta radi 


ona mi piše svakoga dana 
i pita me 

"voliš li žene koje ріји?' 

i kaže 

"ја sam ta... ' 

pa se onda smije. 


radi po cijele dane 

u nekoj drkavoj firmi 
od8do4 

a nekad ostane i duže, 

pa se onda vrati u svoj stan 
i pije. 

poziva me da dođem 

i kaže da je napunila frižider 
i da ima dovoljno pića. 

kaže da je plakala sinoć 

ali da je sada sasvim u redu. 


ona je žena koja pije 
i koja zna šta radi. 


ona me pita da li je volim 
i kada ću napokon doći. 


traje to već neko vrijeme. 
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gluperde i dalje lutaju... 


hej Đoni 

pišem ti iz Zagreba iz zemlje Hrvatske 
tu je sve kako si i ostavio 

samo je ipak malo gore, 

postotak se nešto promijenio 

sada nas je puno više u ilegali 


mi svi — protiv njih: 


oni na glamuroznim zabavama 
pa onda na naslovnim stranama 


a mi svi u crnoj kronici 

pa se onda gledamo 

u osmrtnici. 

javljam ti Đoni 

da je Meri još uvijek živa 

samo sada ima veće sise nego prije 
i zovemo je sponzoruša 

hej Đoni — ljepša je nego ikada! 


i znaj Đoni da kosijanera 

ovdje 

više 

skoro da ni nema 

ćelavci su sada tu u igri: 

ćelavci se igraju pištoljima 

dok pevaljke pevaju nogometašima 


sustav vrijednosti je pojeo sam sebe 
kao što si i rekao da će biti 


jedino je Jajo uspio nadmašiti 
baš sva očekivanja, 

njegov trud 

ni malo nije bio uzaludan 
iako on i dalje tvrdi da jeste. 


znaj Đoni 

da ne idem na koncerte 
što ih lešinari 

priređuju 

u tvoju čast, 
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oni kažu da se to zove 'tribute' 
a meni se taj tribjut rimuje sa: 
lutke od krvi bez trunke ideje 
ubice na cesti. 


i moram ti još reći Đoni 

da šljakeri i dalje loču ko pesi 

i da su neženje i dalje bez stana 

і da su studenti i dalje bez diplome: 

te pičkice bez snage da dignu svoj glas 


nitko od njih ni ne zna što su bile barikade, 


zabijene glave u pijesak 
čekaju na svoj red 
na burzi za nazaposlene. 


hej Đoni ja još imam snage 

da pišem pjesme 

ali inspiracije je sve manje 

na strateškim mjestima 

su i dalje isti ljudi 

Đoni 

moj osjećaj je beskrajne samoća 
gluperde i dalje lutaju daleko 
bojim se da ne 

odvuku i mene. 
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godine 


gore u stanu 
iznad moga 
muž i žena 
se svađaju. 


on psuje i kaže 
da mu je ona 
uzela najbolje 
godine 
njegovog života 


ona plače i kaže 
da je imala 
puno boljih 
prilika 

od njega 

ija vjerujem 

da su nekako 
oboje 

u pravu. 


prave prilike 
uvijek se dese 
u nekim 
pogrešnim 
godinama 


to večeras znamo 
ija 
i ovi gore iznad mene. 
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još jedna... 


još jedna noć gdje pijem 
uvijek je sve isto 

još jedna noć gdje pozivam vraga 
da upita boga 

gdje je ovaj bio sve vrijeme 


uvijek je sve isto 
uvijek je sve isto 


nema boga u ovome životu 
pola miliona ljudi je nestalo 

u jednome trenuku 

ova je noć gdje ja pijem za njih. 
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kada tražiš ljubav 


kada tražiš ljubav 
osjećaš se 

kao kapljica vode 
usred pustinje 

i poželiš nekoga 
da ti bude 

cijeli svijet. 

kada tražiš ljubav 
tišina je glasnija 


od svega što si prije čuo 


i kada tražiš ljubav 
jedino što osjećaš 
je cigara koja ti 
dogorijeva 

između prstiju. 


ali sva ta bol 


sve je to 
ništa 

isvejeto 
nevažno 


kada tražiš ljubav. 
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пекаа 1 5аа 


njene stvari 
ostavljene i 
raspoređene 
po stanu 


poput 
relikvija 
podsjećaju 
da je nekad 
bila tu. 
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strahovi sakriveni u bocama od piva 


osjećam se poput staroga ormara 
kojega su pojeli crvi 

i sve škripi dok dišem 

a dok kašljem: sačuvaj me bože 
proglasite neku nepogodu 

i spasite stanovništvo. 


najbolje se osjećam noću uz piće 
jeftinije je 

i puno je bolja zabava 

a muzika uvijek 

odgovara 

ja slušam klasike na trećem programu 
sumanuti sati uz muziku i pivo 


svi moji strahovi 
su sakriveni u bocama od piva. 


zvao bih neke ljude da im kažem nešto 
ali ljudi spavaju 

ili se pretvaraju 

kolektina svijest ne bira način 

da zajebe pojednica 


diogen je bio u pravu 

i neron je bio u pravu 

svaki od njih na svoj je način 
bio u pravu 


a na radiju su noćne vijesti 

i mozart će pričekati 

da nafta poskupi još malo 

i beethoven će pričekati 

da ubiju negdje još stotinjak ljudi 


dok crvi napreduju 
u svome pohodu 


moji strahovi sakriveni 
u bocama od piva 
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samo čekaju 
da svane. 
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Stvarno mi se jebe za bratstvo i jedinstvo 


uvijek se iznenadim 
kada znaju o meni — više nego što ja 
mislim da znam o sebi 


i onda pitaju pitanja 

da što ja mislim o opraštanju 
i аа li se može zaboraviti 

to što se je dogodilo 


i naravno: ja sam jako pametan 
i odgovaram moćno. 


onda me pitaju o nacionalizmu 
i koja je moja uloga u svemu tome 
i tu meni ta stvar već lagano dopizdi 


i onda ja pitam njih za pivo 

i tražim da mi daju nešto para 
i oni onda daju pivo 

ioni onda daju nešto para 


pa onda slijedi 

još neka moja izjava 
o nečemu 

o čemu ja - u stvari 
nemam pojma. 
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sve је kako treba biti 


sve je tu u stvari 
točno onako kako treba biti 


dali su mi vojničke deke 
pa spavam tu 

u Makedoniji 

na prilepskome jezeru. 


malo cirkam pivo 

i pušim cigare 

vjetar puše 

ali meni to ne smeta, 


meni je točno onako 
kako treba biti. 
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uvijek ima nade 


nastup je bio u Velikoj Gorici, 

a dan je bio sparan i vruć. 

i noć je ostala sparna i vruća 

ija sam nastavio tamaniti konzerve piva. 


dvorana je bila velika kao cirkus: 

još jedno mjesto promašeno za poeziju 
voditeljica programa je krala nastup 
luđacima koji su ovdje došli da bi zaista 
čitali svoje pjesme 

i zbog njih je atmosfera bila sterilna 

ija sam se osjećao kao u bolnici 

i nije mi bilo druge: izašao sam van 

i nastavio sam tamaniti konzerve piva. 


kad su me pozvali 

meni se je želudac već dobro okretao: 

moje je pivo bilo toplo 

i njihova je poezija bila topla 

i pozvali su me još jednom, 

a ja sam za to vrijeme povraćao 

u velebnu teglu sa fikusom 

koja je bila vlasništvo velebnoga Doma Kulture. 


kad sam napokon ušao unutra 

nastupala je neka mala na gitari; 

svirala je nešto bezveze 

jer se je takvo što od nje i očekivalo 

ali - mala je bila zgodna i imala je velike sise 
i imala je dobar stav, a to mi je bilo važno: 
i poželio sam da sam ja ta njena gitara 
poželio sam da ja ležim na njenim nogama 
i poželio sam da ja budem prislonjen 

na njene velebne sise 

dok muzika svira... 


usprkos povraćanju — meni se je dignuo do neba! 
dignuo mi se pred tim idijotima u dvorani 

ito je bilo velebno dizanje: 

veliki Fošner sa velikim kurcem u Velikoj Gorici 
pobljuvane košulje... 
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gledali su u mene dok sam stajao na vratima 
gledali su u mene kao da sam im pročitao 
neku velebnu pjesmu, 

ti luđaci od četrdeset 

i pedeset i šezdeset godina 

svi redom pismeni 

i svi redom sa pravom glasa 

svi sa kreditima i svi sa upalom prostate 

svi oni su gledali u moj dignuti kurac, 

a napolju je i dalje bilo sparno 


napolju je i dalje 
između mojih 
zgužvanih konzerva piva 
vrućina 

gmizala po asfaltu. 


Milan Fošner: rođen sam 12. 9. 1971. Živim i preživljavam i pišem - u Zagrebu. Objavio 
sam tri knjige pjesama: Put od Ljubljane do Folnegovićevog naselja - 2000, Život u kući 
slijepih - 2002, Užasno vam je dobro, zar ne!? - 2005. 

Dobio sam i neke nagrade za te svoje pjesme, a nagrađena mi je i jedna kratka priča na 
natječaju FAK-a 2002 godine. ali - da pošteno priznam: malo mi se i jebe za te nagrade, 
nisu mi previše važne - ono što mi je važno je preko 150 samostalnih nastupa širom 
Hrvatske. Od nastupa po prostorima ex-yu izdvajam: Beograd (4 puta), Novi Sad, 


Sarajevo, Tuzla, Mostar, Skopje, Kragujevac... 
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Наташа Бунтеска 
НЕВРЗАНИ ПЕСНИ 


Ги сакам песните што се продаваат 
на женски пазар 

меѓу копчињата и патентите 
на аголот кај зачините 
залетани 

од пасивното кон агресивното 
зачнати меѓу леснотијата 

на женските движења 

(и прецизноста на машките) 
на едното рамо имаат Сонце 
на другото Месечина 

на челото свежина 

од минатиот свет затечена 
безжични се 

без корен 

нивната чудно тенка 

и специфично темна 

до експлодирање затегната 
хистерија ја победува гравитацијата 
и ги расфрла во вселената 
содржинките на светот. 
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Разубавување 


Откако ќе ги размачкаме 
нежните нешта 

како кадифето од пеперутките, 
можеме ли да отпловиме до бог 
без гуми за спасување? 


Или да продолжиме со животите 
запеглани набрзина, 
на кои останале жолти траги 


од долгогодишно сушење на јакото сонце 


Време да се разубават деталите 
да се отпараат лошите споеви 
да се селектира 

да се нашминкаат кривините 
лекторирааат клучните места 
исшмирглаат рабовите 

а удолниците и угорниците 

да се дефинираат, фиксираат 
да се убедат стапалат да газат 
по "рбетот на реалноста 

и откако ќе се набркаат 
илегалните мисли 

и ќе се провери приказната 

да не фатила пајажина по ќошовите- 
-да и се врати природниот тек 
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Одврзување 


Здивот ме врзува со светот, 

и со овој 

и со оној 

од кој се будам бушава, 

гурелава. 

Прашувам: 

што кога главата ќе забележи 

дека петиците фатиле корен? 

Да се помирам со вземјувањето 

и да ја тренирам душата да лета? 

Ронлив е бог кога ќе се најде во наши раце. 
Причинско-последичните врски 

немаат ништо со вечноста; 

имаат со невечноста т.е. животот. 

И кој тоа повторно ја открил бесконечноста 
и се вљубил BO неа? 

Се троши бог кога се бакнува со нас. 
Еднаш, ќе ми го одврзе здивот од светот, 
место бушава, гурелава, 

ќе ме раздени 

вкочанета, глупава, фигура. 

Со него во рацете. Ко бисквит ронлив. 

Се се врти по спирала 

и завршува во една точка, 

евентуално две. 
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Интимни подароци 
(се што и подарувам на оваа песна) 


И ги давам на оваа песна моите две раце 
кои заборавиле да зборуваат на живите јазици. 
И го подарувам модриот град 

кој се движи од една стравотна мисла. 
Неговото поместување е, сепак, ограничено 
на малото дно меѓу два рида. 

И ја давам мојата претесна соба 

и така се откажувам од неа. 

И ја давам на оваа песна зебрата 

што лежи на терасата од мојата сосетка. 

И давам и една баба 

што пука со ќорци на Месечината. 

И го давам свирачот на школка 

кој спие во мојата када. 

И давам на оваа песна 

лик од непозната претстава кој убедливо 
повторува: 

"Се ќе биде прекрасно како што беше и досега!" 
И давам на песнава неколку сетила повеќе 
отколку на обичните минувачи - 

- така нема да и избега вистината 
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Автосугестивна песна за растење коса 


Мојата коса расте толку брзо 

како приказната 

за волшебниот грав е 

легнувам кратко потстрижена 

се будам гушејќи се во коса 

која се прелева низ терасата 

и го поплавува дворот 

па и оној на комшиите 

густите прамени се мешаат 

со дрвјата од овоштарникот 

чадорот за сонце се заплеткал во нив 
по улицата истекуваат свилени бразди 
денес комшиите сигурно 

ќе задоцнат на работа 

ох, колку е погубна оваа прашума 

за жителите на Скопје 

радиото известува дека 

косата се шири и ја зафаќа земјата 

а соседните држави вовеле вонредна состојба 
нивните граѓани чекаат на граница 
со ножиците в раце 

или се иселуваат 

во далечните царства 

постои опасност целата Земја 

да се покрие со кафена коса 

САД веќе адаптираат населби на Месечината 
ни највештите фризери 

не можат да го оформат ова чудо 

и никој не може да стигне до мене 

и да ме истриже 

мојата соба и мојата куќа 

одамна распукаа од тежината 

а мојот град стана епицентар 

на светската несреќ 
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Имаме право да бидеме луди 
(со дозвола на вселената) 


Обесени китови 

врз телата на еукалиптусите 
Имаме право да бидеме луди 

со дозвола на вселената 

Една риба се потсмева 

на интимниот живот на цицачите 
Ние дишеме со вкусот на праските 
Имаме право да се гнасиме 

од уживањата на нашето време 
Јазикот и’ завидува 

на совршеноста на мислата 
Имаме право 

да се чувствуваме обесправени 
Во светот на фантастичните нешта 
Поетите одбегнуваат да им се придружат 
на космичките движења 
Прогонета е бесконечната тага 

на болните умови 

Имаме право да бидеме лоши 
примероци од нашиот вид 
Имаме право да бидеме луди 

со дозвола на вселената 


Ден за мислење на сеопфатни нешта 
Денес во тоалетот налетав 

на ОГРОМНА !!! бубашваба 

и ја удавив. После се каев. 
Оправданија се наоѓаат секогаш. 
Прво: ова е свет на крајности 

кој деконцентрирано па- 


-га откако 

одамна ја изгубил рамнотежата. 
Второ: тој свет е безначаен 
колку црнките од јагодите. 

Ги спуштам ролетните 

да не се гледа срамот 

на моето лице. Се срамам 

и од нашите вакумирани срца 
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понездрави од вакумираните 
месни производи. Можеби 
вселената не е ништо повеќе од 
тетоважа на набилданата мишка 
на Г-нот Бог, си велам. 

Како тогаш да размислувам 

за нешта што се сеопфатни, 

а неопфатни? 


Наташа Бунтеска е родена 1973. година во Скопје. Апсолвент е на 
Филолошкиот факултет во Скопје на групата општа и компаративна 
книжевност. 

Објавувала поезија во повеќе македонски литературни списанија. 

Работи како новинар. Досега ги има објавено поетските книги: Мали вечности 
(1998) и Горниот град (2000). 

Застапувана е во повеќе антологии и прегледи на македонската поезија. 
Нејзината поезија е препејувана и објавувана на хрватски, англиски, романски, 
словенечки и други јазици. Живее и работи во Скопје. 
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Nikola Vujčić 
NAJLEPŠE PESME NIKOLE VUJČIĆA 


STVARI SU PUNE REČI 


ušao sam u 

autobus. 

pod težinom govora pukle su gume. došli su majstori 
i popravili tu reč koja me je odvezla 

do kuće. 
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OPIS 


tišina je ptica koju hvatam na ulici. 


gle! u granama se meškolji 
i dole, 

pada. 

hvataju je očima. 

dugo se govorilo o tome 
da je plašiva i da se ne da 
opisati. 
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PISANJE / ČITANJE 


pisanje zaustavlja jezik, zastajem 

negde / ovde. 

hod u u početku usmeren je prema stolu, 

stvari se ne miču — sa rubova iščezava zvuk, 

jezik se miče - mic-po-mic u daljinu. 

u to doba dana / danas popodne ja sam 

ono što govorim. 

položaj moga tela je kao i položaj vode, 

prekidaju me i neću dovršiti svoju ruku koju 

upravo ispružam i razgranavam u prste. 

stvari su pune reči / svet nema veću težinu od jezika. 
sad gledam ono što izlazi iz moje olovke: 

nedelja je mrtav dan / gasim prekidač i sanjam nedelju. 
skupljam se, ovako, u nešto okruglo i teško kao olovo, 
ali olovno srce moje olovke snizuje svoju visinu: 
zvuk se igra sa pištaljkom, pena se igra sa ružama, 
šuma se igra sa vremenom, u šumi rastu stolice, 
dunav gura vodu u more... 

pisanje je osušeni jezik koji podižem glasom. 

jezik se suši, reči šušte kao košuljice 

kad ih skidam sa stvari 

da bih ti rekao šta tu piše. 
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OPIS GRADA 


konačno, opisao sam grad: 

hiljadu godina stare reči 

poslagao sam kao kocke. 

to je grad! 

voda će opisati sva njegova prazna mesta, 

kamen će opisati starost koja odoleva iskušenjima, 
vazduh će opisati kuće koje astmatično dišu, 

vatra će opisati proleće u kome kiša peva na stepeništu. 
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ako sam i opisao grad, nikada neću moći jabuku: 
vreme beži u jabuku, pet meseci je pobeglo u jabuku, 
jabuka raste kao mali crveni balon. 

sad je jabuka na stolu / sad je otvorila usta 

a stolica-starica, u uglu, meškolji se, 

njen naslonjač misli da je stablo u šumi. 
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tu je i jedna čaša. 

a reč čaša je prazna kao čaša 

i dugačak sto bori se sa njenom 
malom prazninom. 
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JABUKA 


zašto si to, skoro okruglo, 
obukla? 

kad si već odlučila da te hvalim, 
morala si skočiti. hop! 

pokreti u tebe sklonjeni 
odnose te iz ruke-u-ruku 
uništavajući vreme koje si gore 
držala. 
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LETO 1987. 


dok sam se okrenuo, to što sam hteo 

opisati — izgubilo se. 

i upravo o tome nedostatku brzine hteo sam 
da pišem. međutim, gle! pojavila se 

jedna žena sa detetom čiji plač je 

rušio ljude na ulici. ulicu su sve više 

zatvarale kuće, ulica je sve više 

postajala pećina, senke su se zbijale na zidove 
i svi su učili govoriti. 
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Жжжж 


posmatram belo. belo је tako nejasno 

da ne znam šta posmatram. svaka reč je 
rizik. belo na beskrajnim lestvama 

kao bog koji je sebi dopustio da ga 

svako izgovara. volim ovo mesto iz koga se 
na sve viče. gde sam sam a oko mene su reči 
kao nabori na zavesama. 
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DAN 


najzad su nam podelili ono što će da iščezne. 
moj pogled kao mulj na kiši / uvek nedovršen, 
pretvara me u žrtvu. 

trenutak je kad će se prostor razmaknuti 

u dve obale i kad će se prašina nadviti nad 
pozornicom. upregnuta u mnogobrojne oči, boja 
na platnu pomiče svoje šare. 

trčim: kuća rađa sobe. 

to je taj beskraj glasa iz mog grla. 
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ČISTILIŠTE 


1. 

ušao sam u čistilište: u sobu manju od usta i 
ostavio sebe u smoli. nešto sam govorio. ah, 
kakav je strah kad se budim i slušam kukurikanje 
petla u prokletoj avliji! 

kao da sam na saslušanju: još se nisam oslobodio 
sebe 

a već raspravljam o drugima. 


2. 

u muzeju, gledam: svoje cipele. volim taj šum daljine, 
to je praživotinja koju je teško nacrtati — taj dah dubine 
bez konačnog oblika, to što živi samo od pogleda 

і samo 

na sebe misli — trči na svoje mesto. 

tamo je prošlost, ostavljena kao sandale 

pred vratima, reče mi ona jezikom suvim, tako da je 
šuštala 

kao trska. 

pomislio sam na nešto daleko 

i ostareo kao malina u podne. 


3. 

gledaj! dovukli su vodu, tu ogromnu prozirnu 
krletku! 

i još je vikala: 

dok sam se opraštala i opirala i ja sam plakala. 
kad sam ušla u grad čula sam reči pune 
godišnjih doba. 

upravo sam srela jednu ženu koja je pevala: 
"dok nisam gledala ogledala, nisam za sebe znala! 
dok sam čitala, vreme sam iz reči krala!" 

ija sam buka! samo neke reči su moje reči! 
zato ih ponavljam. da bih bila slika. 


4. 

stigao sam, pred početak dana. i tako malen stajah 
dok se grad branio tornjevima i trgom, tamo 

gde sam želeo biti bila su ogledala. "sestre onog 
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što sija", negde sam pročitao i verovao sam u to. 
sve se talasalo kao da plove argonautske lađe. 

u gradskom vozilu neko me je upitao: misliš li 

da vozači čeznu za smrću? 

plašila me ta rečenica kao ruka ispružena 

prema kupinama punim sitnih očiju. 


ne, rekao sam, mi sada ono što izgovaramo možemo 
dodirnuti i rukama! 
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GOVOR 


govor je uspomena. pričam o biciklu koji 

juri kao vetar. okreću se njegovi točkovi kroz 
rečenice. razgrćem vazduh i dišem. ja nisam ja. 
ja sam hrpa reči! kad me izgovoriš — tu sam. jurim 
kao crta niz papir. brz kao voda. brz / modar 
od udaraca pogleda. 

naočigled svih, ono što sam sanjao 

uhvatio sam rečima. ali to traje samo dok 
izgovaram. 

izgovaram to što raste. 

pretvaram reči u stvari / stvari u reči. 

ja sam taj razmak izmedju reči i stvari. 

ja sam čisti glas. 
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U GRADU 


kupovao sam! kupovao sam! dok sam izgovarao reči 
već sam imao novac. kupovao sam / gledao sam! 
kupio sam krdo automobila jer volim zvuk 
automobila, 

jer su to jerihonske trube, jer su to mačke što predu 
na suncu. ah, njihova brzina je kao voda u olucima. 
jedan automobil je jurio i jeo daljinu 

ali to više ništa ne znači, to juri grudva snega. 

tope je moja usta, hvataju moje reči. 

dok sam gledao izloge zvuk je pleo mrežu. 

svetlost je cvrčala u uglovima. pustio sam govor. 
govor sve jede, kao svinja, debela, pred klanje. 

crna i ljubičasta od napetih pokreta njuške. 


424 


jednom sam gledao ružu u vrtu. 

pokušavao sam održati njen jutarnji miris 
opisujući je. 

opisao sam latice i dobio ogromnu ružu. 
opisivao sam je sve dok miris nije izbio iz krša 
reči. 

ali, šta je ta ruža? ah, kakva je to ruža! 

svaka reč ju je činila starijom. 
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PREPOZNAVANJE 


jednom sam uzeo komad papira i 

počeo da pišem samo jednu reč — 

praznina. 

pisao sam: praznina, praznina, praznina itd. 
dobijao sam osećaj da sve više tonem, 

da me ta reč prazni. 

osećao sam samo dno, drhtanje 

nevidljivih žica prazne ljušture zvuka 

i više nije bilo nikakve razlike između 

mene i napisane reči. 

tiho sam se pomerao, malo-po-malo 

bio sam onaj koji piše i izgovara 

a praznina je sama sebe prepoznavala. 
progovorivši, zapravo, bio sam napisana reč. 
ispisivao sam: praznina, praznina 

i njen lik je rastao kao prostor u crkvi, 

sve druge reči gubile su se u njenim mnogobrojnim 
uglovima. odvajala se od svega i munjevito 
širila svoje početke. 

beskrajno se udaljavala, mada sam je osećao 
pod prstima, mada sam je doticao 

vrškom jezika. 

"kazujući sebe, gubim se" govorio sam sve tiše 
i postajao jeka beline papira. 
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SOBA 


bog je bio brz u stvaranju sveta. 

u svaku reč, kao u posudu, stavio je po neku stvar, negde 
i dve-tri, negde nešta suvišno, negde krupno 

da drugo zaklanja. negde je nešta sakrio (tako i ja krijem 
novac u fioku, među papire). 

rekao je: uči, privikavaj se na drugačije. privikavaj se 

na sebe. sve što ćeš dostići nije veće od širine krilca 
mušice i jasnije od njenog zuja. 
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DLANOVI SU ŠKOLJKE 


dlanovi su školjke, u njima šume daleki dodiri, u njima 
drhću reči. sećanje je blago namreškana voda. pijem je. 
sve što sam govorio odlomak je nekog dugačkog teksta. 
svako stablo je kućica i budući krst. 

na orahu (tu, pod prozorom) rastu lađice u kojima 

drhte deca. lica su im izborana, za nekoliko dana 

već su starci. hrane se tišinom kao što se proleće 

hrani zelenim. (zeleno raste, žuto pada! zeleno se prostire, 
ljulja i ljeska, žuto se klati i tetura.) 

svetlost se raspukla od radoznalosti kao da je lubenica sa bezbroj 
crnih očiju. šipak vrišti u trnju. glasovi su se pomešali. 
najmanje znaju oni sa dugačkim jezikom. 
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BUĐENJE 


da li je jutro najlepši deo noći? 

kad se uzmeša plavičasto, narančasto i srebrnasto u 
zamagljenoj duši, u cik zore. kakvo da im dam ime? 

pupovi? staklaste ploče? nakit tuđih duša? 

nagnut nad stolom izruganom od prašine, pišem po tom prahu. 
čiji je to mozak? možda crva, mlitavog ljubavnika drveta 

koji prodire tunelima vodeći dijalog sa daljinom. 

kad ga ugledam, da li će mi reći: 

osvojivši svoj oblik, oponašaj ga do kraja! 
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PRIČA 


lovci. evo ih, pred sumrak izlaze iz šume 

i spuštaju se strmim zaraslim puteljcima 

do nas, da nas porobe svojim pričama. 

uz pseći lavež koji talasa travu, 

jedino deca trče im u susret, brza kao zečevi, 
neoprezna u plašljivosti. 

gube snagu u radosti. 

a mi, u modricama i ranama, skupljeni u 
sopstveno meso, dahćemo. dok su se reči zaplitale, 
spasavao se život. još malo da smo 

pričekali sam govor bi nas usmrtio. iako smo 
u srodstvu s njima, tim lovcima 

koji sve o nama znaju. 
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DOZIVANJE 


zemlja. ova u šaci koju zagledam, nečija je 
stopa još pokretljiva, gonjena. 

poluvlažna, upija sve moje dodire i postaje 
moja. ja sam ta pregršt iz koje 

izrasta kosa i promalja se glava i 

glas težak, promukao od dozivanja, i 

oči vrele-crvene od zamornih pogleda i 

usta koja otvaraju ovaj reljef pretvarajući ga 
u blato koje je govor zemlje. 
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GRAD 


grad. reč koja bi sve da zna i širi se 

kao bolest kroz rane. o čemu ćućore one tamo zgrade 
svojim četvrtastim ustima dok prolazim parkom a vetar 
zapetljan u krošnje stresa milione kapljica oštrih, 

kao ubodi iglom? 

iz daljine, narančasto-okrugao dečačić trči ulicom 
zaljubljen u prozirnost dana. 

uz zid usidreni kontejner jakim smradom 

mami mačke i pse. 

i onda, odjednom, kao pljusak — sve se čuje, 

ali to niko ne zna slušati. 

zagledan u sjaj koji me čini vidljivim, pitam se: 

zašto sam i ja tvoja briga? 

zar to nije slika koja žudi za opisom?! 
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kazna. reč izgovorena na brzinu, 

da bi utvrdila svoje ćutanje. mutna slika. 

ikonostas pred kojim klečim i udišem, sve 
što je na tom ogledalu oživelo. i gubim se 
medju rečima, izgovoren skliznem poput 
suze, niz lice, u prašinu koja je kazna. 


433 


USAMLJENI ZVUK 


toliko me ima da me reči ne mogu poneti. rasut 

u ogledalu. zaustavljen na rubovima. u topotu nemirnog 
stada. taj krug kretanja pretvara se u zupčanik da bi uhvatio 
bilo kakvo značenje. kamenje se kotrlja — jeka seče ponor. 
zvuk je prevođenje. stvari su zakopane u zvuk. zvuk je 
postelja. zvuk je dete dodira. zvuk rađa stvar. zvuk je 
majka. 

zavrteo sam novčić na stolu. sad slušam njegov zuj i 
gledam kako skida bezbrojne vazdušne košuljice 

da bi opet postao novčić. bože, zašto nisam tako brz? 

brz do iščeznuća. 


Nikola Vujčić: Rođen je 27. 6. 1956. godine u Velikoj Gradusi (kod Siska). Živi i radi u 
Beogradu. Osnovnu školu završio je u Velikoj i Maloj Gradusi, gimnaziju u Petrinji, a 
Filološki fakultet (grupa za jugoslovensku književnost i srpskohrvatski jezik) u Beogradu. 
Uređivao je časopis Znak i listove Književna reč i Zadužbina i ediciju za prvu knjigu Pegaz 
Književne omladine Srbije. 

Od istog pisca: Tajanstveni strelac (1980); Novi prilozi za autobiografiju (1983); Disanje 
(1988); Čistilište (1994); Kad sam bio mali (1995); Prepoznavanje (2002). 
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Petra Kos 
NEMAM IDEJE 
(ZA SUTRAŠNJI RUČAK) 


Nada 


Uzet ću nadahnuće skupljano stoljećima 
rasuti ga glupima 

Ukrast ću misli najboljih mislioca 
podijeliti ih praznima 
Nepoklonjeno mi cvijeće 

dat ću praznima 

Prašinu sa stakala 

maknut ću zabluđenima 
Prognanima ću stisnuti ruke 
Rasplakanima obrisati suze 
Poludjelima dati mjesta 
Izgubljenima naći svjetla 

Oružje u ruke 

stavit ću prevarenima 

Gomilu u kojoj sam 

prepustit ću samima (sebi) 
Zagrljaje sve ću svoje 

ostaviti ostavljenima 

Poljupce sve ću tvoje 

pokloniti zaljubljenima 
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Kada napadamo? 


Živimo kao zidne mrlje 
Pokidane vrpce najdraže kazete 
Neisporučena pisma 

Ispisane bilježnice 

Odbačene ljubavi 

Rabljene papirnate maramice 


Mi smo jedinice na kraju godine 
Pet lipa na cesti 

Rupe na čarapama 

Plišani medvjedići bez očiju 
Ohlađena pljuvačka 

Gripa usred ljeta 

Loša trava 

Samo buka 


Borimo se protiv zlih nametnika pravde 


Utjerivača dobra 

Bijelih čarapa i mobitela 
Narcisoidnih roditelja 
Bespotrebnih zabrana 
Iskomplekisirane budućnosti 


Želimo govoriti bez straha 
Preglasno se smijati 

Slušati svoje idole 

Odabrati svoje greške 

Biti netko drugi 

Biti svoji 

Tetovirati gadosti 

Bušiti se na prostim dijelovima 
Biti slobodni 
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Abortus slobode 


Teret — ne više samo sumnji 
Podsmijeh — ne više zbog izbora odjeće 
Praznoća — ne više sa samoćom 
Samoća — ne više samo noću 

Glupost — nije više apstraktnost drugih 
Ljubav — bez cvijeća i bez poljubaca 
Tuga — ne dolazi samo sa kišom 

Čežnja — ne osvrćući se ka prošlosti 
Magla — nije više prirodni fenomen 
Suze — presušile još nisu 

Bol — nije tjelesna, ali takvom je osjećam 
Smrad — ne tjera me da se okupam 
Zrelost — nije lijepa 

Stid — moje drugo ime 

Patnja — kao virus 

Ljudi — nisu svi prijatelji 

Prijatelji - nametnuti 

Ropstvo — dok živim 

Noć — sa ramenom za plakanje 

Utjeha - samo jastuk 

Tiho — da ne probudim sumnju 
Sumnja — neopravdan teret 

Ponekad – već uvijek 
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Riječi 

Jedino nešto tako ljudsko 
Kao što su riječi 

Mogu oskvrnuti pogled 
Upropastiti osjećaj 
Dočarati suze 


Mogu ubiti 

— zato rastemo dugo 

Mogu uništiti tisućljetnu religiju 
— zato učimo moliti 

Mogu usrećiti 

— zato lažemo 


Neka bol ne bude cilj 
Oči uvijek sve kažu 
Tišina je prauzrok svega 
Iz tišine proizlazimo 

I tišini se vraćamo 


Ne trebamo ništa govoriti 
Ne kvarimo savršenstvo 
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Ekskluzivna 


Hoće li me ova struja održati 

- da li je dovoljno jaka 

Mogu li izdržati nalet novog vremena 
koje neće biti izravan uzrok moje sreće 


Vjetre, ostavi ovo moje tijelo 

Da osnaži na najvišim iznad mora 
Hridinama 

Iznad deseteroglavih aždaja 

Jer їо u što gledam 

Nije moj odraz u plavetnilu vode 
Već namreškana opna žabljih jaja 


Borba ta tiha je 

Koliko veličanstvena 
Toliko zatajena 

Stade me za suknju vući 
Tražeći ruku 

| ja je dadoh 
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Silni dani 


Još jedan od onih silnih dana 

Koji ne počinju dobro 

Od nespavanja vjera se ne stigne napuniti 
Da me ne pusti slijedeći dan 


Još jedan od onih silnih dana 

Kad mi pokušavamo čim prije proći hodnikom 

Jer stari nije dobre volje 

Odabirem revolt i kretnje odaju previranje u meni 


Još jedan od onih silnih dana 

Koji mi potvrđuju da sam u pravu 
što odabrah masku pred vama 
radije patim nego pamtim 

što se krije ispod vaših 


Još jedan od onih silnih dana 
Kad je moja opna čvrsta kao prije pucanja 
Kao zatišje pred buru 


440 


Naši bogovi 


Još jedna pobjeda nad samim sobom 
To je jedina borba koju ćemo voditi cijeli život 


Kreni plivati s morskim psima 
Možda ćeš poniznije osjećati svoje noge 


Svojatamo parole, citate koji nisu naši 
Razvijamo na zastavama svakog jutra 


Nema potrebe brisati prašinu s lica 
Kad na lice padneš u jednoj od tih pobjeda 
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Nametnuto 


Opčinjena tišina, tek pokoji urlik psa 
Kao zatišje pred buru 

Prije nego što pijano ustane sa stola 
I dim cigarete ovlaš uđe u nos 

Šutke još samo danas klimam glavom 
Oluje nisu sasvim utihnule 

Brane nisu sasvim pale 

Sela natopljena su suzama 

Sve morske spužve da upijemo tugu 
(ona je satkana u nama) 

Poplave ne čine nikom uslugu 
Izmišljajući nove prirodne katastrofe 
Vukovi uvijek sami dođu 

Nitko ih nikad ne zove na gozbe 


442 


Utopija 

Mogu li naučiti išta 

ako u meni ne previre ništa? 

Oh, slatkog li iščekivanja života! 
Jalovost neće više nikad zaustaviti 

Krv da ključa i da teče u potocima 

Znoj neka poprimi indigo boju 

Onakva kakva jesam 

Rezanje kose je samo početak 
Nepristajanja na svjetske ideale ljepote 
Neka se svjetska čuda čude meni 
Vratimo u modu boeme i siromahe 
STOP konformističkom prostituiranju! 
Pljujem na dugačke riječi koje ne znače ništa 
Osim pravdanja vlastitim lažima 


Blago onom koji zna enciklopediju stranih riječi 
- mudar je 

Blago onom koji prati modu 

- lijep je 

Blago onom kog bogovi vole 

- umire mlad 
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Čovječe, ti ne znaš što jesi! 

Grubim riječima hvatamo ptice 

Da zoblju bolest u glavi 

Od koje se ne da pobjeći 

U vrtu punom cvijeća 

Ne postoji miris koji bi bio jači od tuge 


Mi ljudi čeznemo za toplinom 

A toplinu od sebe ne znamo dati 
Preskačemo dragu fazu zrelog za branje 
1 iz pupoljaka postajemo samo truli 

Iz čahure strvine 

Osmijesi se daju izmamiti 

izigrati kosti 

Jedine koje će ostati na kraju putopisa 
Ni stotine zora ni stotine pijetlova 
Neće me uspjeti uvjeriti 

Da zaniječem bolan duh 

Kojim kapam poput pokvarene pipe 
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Puno više ništa 

Ljuštura napuštena 

Krafna kojoj su predvidjeli punjenje 
Razbijen orah kokosove zdjelice 
Samo notni papir bez glazbe 


Da mogu biti kameleon 

Kako Vam se sviđa - Komedija zabluda 
Namazana svakakvim mastima 

Ili dvorska luda još jednom 


Da sam barem duga 

Pa da me ima samo kad je dobro 
Dok se ne razlijem 

Po Brunhildama sa širokim grudima 
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Seeing the bigger picture 


Ubiše u nama cigane s harmonikom 

lutalicu u šupljim cipelama i starom kaputu 
ubiše dijete skupim ciglama od umjetnih bisera, 
svinjske kože i blještavih računa za struju 


Istina se nekako nikad ne kaže na glas 
iako bol na zraku ishlapi 

tako punim plućima udišemo grehotu 
postojanjem otplaćujemo dugove 
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Tvrdnja 


Mjesec je posljednjih dana velik 
Poput svega što želim reći 

Samo trebam nekog još 

Tko će blagonaklono klimati glavom 


U porama je sinoćnji miris moje muke 
Kiselinom se ne ispire 

Shvatimo sve kao traženje 

Najboljeg terena za sadnju gljiva 
Odrezanu kosu polijepimo natrag 
Vraćamo se sljedeći sjajne kamenčiće 


Samo razaranje nosim 
Moja flota mora nekuda proći 
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Воје 

Izgubismo se u prljavim razgovorima 
Usputnim stanicama 

Drugi vladaju scenom 

Gdje je dupinu bitno ostati plav 

Da se može izgubiti u prostranstvima mora 


Možemo li uzgojiti svoju kameleonsku narav 
Stvoriti umjetne obrambene kule 

Za samo jednu vrst harača 

Kojih se boja boje prijatelji 

Da zaštite svoju djetinju narav 


Krhkosti se očituju u bojama koje nosimo 
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Nemam ideje 
(za sutrašnji ručak) 


još jedna od onih umornijih večeri 

i oči bi pale u san da nema ove buke oko nas 
već skoro bolestan smiješak 

kao nekakav trans bez podražaja 

grč duboko iz nutrine mojeg postojanja 
postaje sve glasniji i jači i bliži 

naravno svi su filmovi loši 

s kojima se u pjesmama želimo uspoređivati 
otkucava sat deset sati sve tiše i sve dalje 
kao da posljednji otkucaj nikad neće otkucati 


doista da vrijeme stane 

bi li stale strije i padanje kose 

ioni mirisi proljeća 

i topljenje prvog snijega u ruci 

mucavac kojeg se ne možeš riješiti 
pijanac koji glavom udara o pločnik 
prljava kosa, ustajali zrak 

a u glavi draga muzika za kojom čeznem 
dragi glas 

samo u glavi 


stara mi je duša 
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Čarapa sa šupljim prstom 


Ruke ne spavaju 

Um ne staje 

Slike već odavna pozaspaše 
Jedino zvijezde negdje u daljini 
Navijaju za mene 


Sramoto, što napraviše od tebe? 
Prljav ti je pod kao duša 

| prazna glava nikako da se isprazni 
Tišini je dosadilo pratiti 

Ritam mog srca 

Pustili smo energiju da teče 
Imamo još vremena za jedno 

A napraviše nas na pola 

Da nas bogovi vole, umrli bi mladi! 


Da li je tvoja sudbina moja? 


450 


Naravno, još najtužnijih stihova 


stojim i mislim 

i ne radim ništa drugo 

ine znam ništa drugo 

i nisam ništa drugo 

doli jedne velike misli 
nedovršene 

kao da Ga je netko prekinuo 
dok je radio mene 

i onda zaboravio gdje je stao 


kad bi barem netko drugi 
doista bio kriv 

zaustavimo bujice u glavama 
lavinu 

smak svijeta 

najezdu skakavaca 

još jedan od svjetskih ratova 
kad bi barem to pomoglo 


451 


Prah od sveg blaga па svijetu 


A znate da srca rastu kao grmovi 
Plodovi na jednim od grana 

Mi smo divna potrošna roba 
Poput salveta ili uskršnjih jaja 

Ili kuglica na boru 


Nije potrebno završiti priču 
Samo penzioneri čitaju osmrtnice 


Zašto ne bi rađali pse? 

Još uvijek ne znam zašto je rođenje divna priča 
lonako svi završimo psećim životima 

Uklesali smo epitalam na naše spomenike unaprijed 
Da utješimo povorku u crnom 


Naša snaga su naše ruke 
Na kojima počivaju ostaci naših snova 
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Igra 


Kakvu mi dekoncentraciju nudiš 
Prestajem se posvećivati 
Svojim razbijenim vitrinama 


Lomim misli kao val na hridi 
Ponovljene riječi 
Znane karte na kojima napravimo uške 


Roda hvata kljunom po tanjuru 
Dakle, ovo mogu 
Novi zadatak, molim! 
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Iscrpljujuća tuga 


U glavi muk ne dopušta u luke 
Živote neznane 

Nokti ostaju iste boje već treći dan 
Mirisi koji su zapeli negdje u grlu 

| greške koje izbjegavamo priznati 
Pothvati ljubomore 

Blato ispred susjedovih vrata 


Usna harmonika, olupine kraj puta 

Neki totalno drugi svijet iz filma 

Mostić nad potokom punog bijelog cvijeća 
I gizdavi konji u daljini 


San... 


Petra Kos — rođena 1982. u Sloveniji, rodom iz Bregane. Skuplja vlastite neobjavljene 
zbirke. Njeguje ljubav prema životinjama, umjetnosti i ljudima. Uzdiže samoću i 
duhovitost na novu razinu. Objavljuje u Metafori, Knjigomatu i Bunkeru. U Balkanskom 
književnom glasniku već objavila jedan izbor pjesama. 
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Robert Titan Felix 
PAKAO U PROLJEĆE 


UKNJIŽENI PRIZOR 


U bistrou pod hitnom stariji pjesnik — 

ne uistinu star, samo već u onim skorušenim godinama 
kad mu anđeli više ne mašu krilima u pero, 

kad ga se rijetko lati u također sve rjeđim 

noćima punih krikova i halapljivosti: strasti — 

u bistrou pod hitnom stariji pjesnik 

malim pivom rijedi konjskoslatko istarsko 

i kroza me bulji u pusti zid iza mene. 

Priđu mu kao bajna bića iz košmarnih snova: 

mladac, u čijim obrvama raste jaka vjera u vrijeme 
kad mu bude iz stopa rastuće segnulo sve do neba, 
curetak pak, s mapicom, kao da se doista mora 
uvijek iznova od početka do bunovnih anđela 

koji su pjesniku prije godina i godina umrli na rukama. 
Ne sjednu. Jer kao neće piti. Samo nek pročita, 
prosudi i možda pozove. Odlaze zagrljeni. 

U bistrou pod hitnom stariji pjesnik i dalje sjedi 

і novim malim razrijedi novo konjskoslatko, 

prelista mapu i zagleda se u načičkano, 

ne znajući da li su doista tu bili, bajnostrasni par, 

ili je pak to kokošje tapkanje anđela samo privid, 
odbljesak njegovih neuslišanih ponoćnih plima, 

kao što ni sam ne znam da li stvarno buljim u njega ili 
se pak za praznim stolom ispod hitne, 

u drugom kutu bistroa, samo zamišljam. 
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DOPODNE U PROVINCIJI 


Dan se diže ispod magle, 

kao naraslo mlijeko ispod pagodastog poklopca 
lonca, zaboravljenog na štednjaku. 

Dan se diže s magličastim tijelima prolaznika, 
probodenim sjenama niskih malogradskih 

zgrada i ispušnim plinom automobila, 

zastalih u dopodnevnom prometnom zakrčenju 
jednog od rijetkih semaforiziranih križanja u gradu. 
Dan se kao naraslo mlijeko nježno diže 

s magličastim tijelima prolaznika, i s tobom. 
Zavijen u dugi crni kaput maludušja, 

sa širokim šeširom navučenim duboko na oči, 
skutren skoro u klupko, u mjehurić zasićenog 
zraka okruženog membranom ispušnih plinova 
(uvjeren da sa svakim korakom samo mic po 

mic do otupjelosti brusiš sječivo ipak nekoliko 
previše hladnom ranoproljetnom dopodnevu) 
kliziš po zemljovidu dnevnih obaveza. 

Sunce ti ne može dovoljno zažagriti vjeđe da bi se 
dotaknuo sebe, pulsirajućeg svijet u ritmičkom 
njihanju stanica, noć i magla i paučinaste sjene 
po kutovima ne mogu dotaknuti zemljovid 

po kojem koračaš među licima provincije, 

među uplatama, uplatnicama, kavom i deci džusa, 
bez sebe, a usprkos svemu, uvijek nekoliko 

i tako kao da bi koračao kroza se. 

Tijelo ti se nježno rastapa u grudastom mlijeku 
rastrganih izmaglica, prištepanih na slabašne zrake 
dopodnevnog sunca. Lebdiš među stvarima 

koje se razmještaju po putanjama tvog spiralnog 
klizenja, među stvarima koje se razmještaju u tebi 
da te пе bi zakovitlalo u lebdenje. | znaš: 

Stvari nisu krute. Stvari su paperjaste kuglice, 
iskrzanih rubova od tvoga gledanja. 

Stvari su tu da se sudaraju s tobom, da ih razmjestiš 
po zemljovidu sebe i budeš jedino 

što možeš, sastavljen od stvari; da možeš biti 

u sebi iz njih ti, a ne da u zasićenim 

prazninama među njima razmještaš sebe. 

Zato te pak više ne mogu ni taknuti 


456 


one strašne, maltene neukrotljive vatre 

koje krvnicima i spasiteljima plamte 

u očima, dok svojim nemilosrdnim bogovima 
darivaju zemlje, rodove i spomenike 

da u plamenju očiste i obnove svijet — 

a usprkos tome i sami potom samo ponove 

onu tanku vezu između zanosa mladosti 

i malodušne samopomirbe u smrti. 

Da. Zato više ne možeš reći da te sunce 

i zamagljeni dan naplavljuju predaleko 

od istinskog tebe, usnulog u plodovoj vodi, 

s membranom od riječi, zato više ne možeš reći 
da te mjesečno plimovanje plodove vode 
naplavljuje predaleko od stvarnog tebe, sazdanog 
od dnevnih obaveza i smrdljivih cigareta. 

Pa zato ipak još ne možeš reći ni to 

da su sunce i sjenovite magle u ravnoteži. 

Rekli su ti kad su te oprali 

na porođajnom stolu, doista nisi čuo?, nek budu 
stvari, ravnoteža planeta u zviježđu ličnosti — 
nek budu stvari i dan za danom u tebi 
razmaknute putanje planeta, dan za danom 
neuravnoteženost... i nek bude dugo, dugo, 
prije nego se u ponovljenoj porođajnoj konstelaciji 
iznova uravnoteži zviježđe ličnosti — 

na dugom putovanju sunca iz stvari 

u sjenovite magle od plodove vode. 
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PJESMA O MALIM VRAZIMA 
Hodam po oštrim rubovima. 


Munje bruse stršave granitne kocke 
i po cvjetovima biljaka na prozorima izrastajo trnovi 
što su mi kao od paradontoze klimavi zubi 


popadali iz usta da bi se vratili u oči 
kao iz mene sastavljeni prostori predmetnosti, 
zasićeni, zasićeni, jadno groteskni. 


Hodam polako, pribrano i promišljeno. 


Iz duplji u tijelu ponekad odjekuju glasovi, 
iz špilje biti, kao iz masno vonjajuće nutrine 
u vjetru obješene preparirane crkotine. 


Kao svrbljiva, bljeskutava, staklasta pljeva 
zakrčavaju mi žile i sa zatkom naprijed riju 
po koštanoj srži, mali vrazi, brbljivi, brbljivi. 
Hodam. Jer ih ne čujem razgovjetno. 


Hodam. Da nadglasam škrgut njihovih zubića, 
štipaljki, što mi mile po koži. 


Hodam po oštrim rubovima. Dostojanstveno. 


Jer se demoni ne rađaju noću. 
Danju rastu među naslagama zračnih džepova. 
Kao peckajuće udaraljčice zaglave ti se u sljepoočnicama, 


pa prekodan neprestano žmirkaš u sunce 
i okrećeš se na petama u smjerove kamo se vlastodržno 
okreće cjevasti sunčani penis, domovina vjetrova, 


domovina vražića, peckavih, peckavih. 
Pa po cijeli dan očekuješ strašni nebeski sraz, 
a potom ipak samo utoneš u šuplju noć. 


Da. | ništa. 

I samo slegneš ramenima 

i kažeš: 

Hodam po oštrim rubovima. 
Tako, hodam. 
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KAD PRIJEĐEŠ GRANICU 


Kad prijeđeš granicu 

niti se javi alarm niti upali kakvo svjetlo, 

niti te sa svih strana ne opkoli pogranična straža. 
Kad prijeđeš granicu samo se streseš, 

ili možda čak samo trzneš lijevim okom, 

a da to sam uopće ni ne opaziš, možda ništa. 
Dani ti se u godovima talože na stablo tijela, 

sati se slivaju u mljezivo nadanja i bola, 

zbiraš se u slikama razmještenim uz granicu, 

a ne znašni gdje je granica ni da uopće negdje postoji, 
jer, bitišući, nisi ti taj koji gleda slike, 

jer su slike te koje same u sebi gledaju tebe. 

I potom ništa. Kad prijeđeš granicu 

niti se javi alarm niti upali kakvo svjetlo, 

niti te sa svih strana ne opkoli pogranična straža. 
Jednostavno, kad prijeđeš granicu samo nekako 
znaš da više nisi ti onaj koji u očima slika — 

da više nije tvoje tijelo ono na koje se 

u uskim godovima talože dani. 
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DRUGIMA U NOĆ 


Polako korača, što bi drugo, 

od kuće do vinograda, pa opet do novog 
sljemena, zastajkujući, jer, što meni 

treba do vinograda, pa opet do novog sljemena 

i opet mimo kuća i neprijaznih pasa, 

kad se na dnu neba ustajalom mjesecu na čelu 
nabire već stota bora neke noći i u kućama su 
pospali u snovima već stoti put ponovno obavili sve 
prekodan u polju i u kući stoput obavljeno. 

Pa ipak korača, što bi drugo, putovi 

mu se, naime, upravo sami prostiru pred korakom 
ion samo ide od kuće do vinograda, pa opet 

do sunčanog mljeziva na nekom novom stotom 
sljemenu i, oslanjajući se na rijetka stabla, dolje 
niza stranu, među nove kuće i ljute pse, 

iako doista više ne zna zašto mu se danju, 
naslonjenom uz natrulo stablo, zanesenom 

u blagi drijemež, pričinjavaju putovi, namjesto da bi 
znojan pod pazuhom od rasušenih brazda, 

znojan pod pazuhom od vonjave žene nabirao 
mljezivo za mjesečna ponavljanja. Ра ipak potom 
svejedno ustane i ide, što bi drugo, 

kad se mjesecu na rosnom čelu prvi put u boru 
nabere vjeđa, onu neku sto i prvu noć, 

od kuće do vinograda, pa opet do nekog 

novog sljemena i po strmom brdu, 

drugima u dahtavu, košmarnu noć. 


Sa slovenačkog preveo Željko Perović 


Robert Titan Felix, 1972. Pjesnik, prozaist i esejist. Izdao pet pjesničkih zbirki: Carpe 
Diem, Magnifikat, Benedictus, Kniga o razbijenom vremenu i Pakao u Proljeće. Koautor 
romana Sekstant i autor tri samostalna romana: Portal, Krv па dlanovimna i Sanja i 
samostan. Dva puta nominiran za nagradu kresnik za najbolji roman u protekloj godini, 
urednik za litaraturu u reviji Dijalozi i prevodilac. Završava studij slovenskog jezika na 


Filozofskom fakultetu u Mariboru. 
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Slađana Ristić 
BALKAN U TEGLICI ZA ŠEĆER 


Jednom rukom 
oslanjam se na ivicu zemlje 
i nosim Balkan u teglici za šećer 


Osećam kako se topi ta slatka belina 
kao mrvica šlaga koja drhti 
na mojoj bradi 


Samo stranac 

koji me na krilu nosi 

recituje mi Bodlera 

pokazuje svetleće reklame 

koje su krivo okačene o betonske kule 


Kažem mu po ko zna koji put 
za tu ivicu zemlje i da 

ipak samo daleko tamo 
mogu osetiti ukus 

seoskog struganog sira i 
miris izvorske vode 

tako tiho tako kišno 

i stidljivo 

u šarenom svetu 

ispod grudi 

dok moje vidovito srce peva 
glasno 


da me neko može čuti 
neko potpuno beo 
tako različit — slovan 


Slađana Ristić, rođena 1958. godine u Paraćinu. 
Piše pesme i kratke priče, putopise i eseje. 


novembar, 2006. godine 


Objavila je dve knjige poezije: Svemilostiva voda (1997) i Prepoznavanje muze (2002). 


Zastupljena je u više antologija. 
Piše i za decu. Živi i radi kao novinar u Beogradu. 
Trenutno radi na novoj knjizi kratkih priča. 
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Tomislav Marinković 
SVET NA KOŽI I DRUGI STIHOVI 


PESNIK, NA PIJACI 


U pijačnom metežu i letnjoj jari, 

Dok se poput riba na sluzavoj tezgi 
Mnoštvo koprca i dahće; 

Sa zembiljem, između glavica 
Kupusa i kantara što se klati 
(Zveckajući zarđalom kukom), 
Pesnika zamišljenog spazih. 
Brdašcima punim vitaminskog blaga 
Prilazio је neodlučno, sporo; 

U hodu za nekim svojim mucavim 
Zbrajanjem potrepština 

| novčanica što se lepe 

| gužvaju u stisnutoj šaci... 

| bar stihova onih da se prisetih tada, 
Njegovih stihova što zataškavaju stvarnost 


| bolne utiske u dnevnom poretku stvari: 
A rasplinut beše i kroz neku bledunjavost 
Gledao je u poređane tezge, 

Kao da ne imaše ni jednog stiha 

Da ga izračunanja povede prema kući. 
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(Iz knjige “Škola trajanja", 2003.) 


ČUDNO 


Pred seoskom kafanom, 

Ostareli mladići sede, piju. 

Oni ne znaju da u istom času, 

Isti takvi mladići, koščati kao oni, 
U pivarama zaparnim, 
Neumorno toče pivo 

| flaširaju tugu. 

Nešto je tu čudno, 

Nešto se stalno događa 

U toj neprimetnoj razmeni 

A oni ne vide to. 

Tuge je uvek više 

U očima njihovim 

| ispražnjenim flašama, 

Dok sunce prekraja hladove 

Po bašti oronuloj. 

Uvek više, 

Nego što ti ја o tome znam da kažem, 
Prijatelju moj. 


(12 knjige “Škola trajanja", 2003.) 
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PEPEO I DIM 


Kad se prvi put zagrcnuh, 
Potcenjujući žestinu tompusa, 

Na ekranu prikazivahu 

Zgrade bliznakinje, trenutak 

Pre nego što će se sručiti 

Na obasjani pločnik Menhetna. 
Ubrzo, dim prekri svaki delić ekrana, 
A ja nastavih sa sve jačim i jačim 
Potezanjem duvanskih dimova. 

Na moje oči, sablasna četvrt se gušila 
U oblacima pepela, dok je iz užarene cigare, 
Isti takav, sivkasto-mrki prah 

Punio očevu suvenir-pepeljaru. 

U septembarskoj groznici popodneva, 
Širilo se polje za nove spoznaje, 
Sužavajući u isti mah prostor 

Između prijatnog i tragičnog. 

Između tompus-cigara 

| tompus-kula, 

Koje su istovremeno, 

Tamo i ovde, nestajale 

U oblacima dima. 


(Iz knjige u rukopisu “Svet na koži“, 2006.) 
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DAN DOLAZI DA NAM... 


Dan dolazi da nam na belim dirkama 
Odsvira svoje užase. 

Vešću da je majka bebi najpre 
Darovala, a potom povukla život, 
Položivši ga (između nasipa 

I topolove šume) u krilo deponije, 
Lagano se pokrenula traka 

Krvavih događaja. 

Blještava zbilja, međutim, njeno lice 
Obasjano aprilskim suncem, 

Nastoji da ni za milimetar 

Ne skrene s ruba uhodane putanje. 


Zagasitom krošnjom, orah se 

Skladno uklapa u zelenilo 

Sličnih, okolnih krošnji. 

Svaki čas, s njegove grane, svraka 

Prhne negde kroz vazduh, 

| vrati se da u gnezdo položi 

Još jednu osušenu travčicu. 

Iz susedove štale, otegnuto 

Mukanje krave — različito od svakidašnjeg. 
Naučio sam to još u detinjstvu, 


| razumeo: čas ranije, drhtureći, 
Njeno telence je kliznulo u svet. 


(Iz knjige u rukopisu “Svet na koži“, 2006.) 


465 


ВАЈ 


Zamišljam ovako mogući raj: 

Šef palanačke stanice 

Izlazi na peron da propusti voz 

I mahne crvenom zastavicom. 

Ispraća voz sa samo jednim putnikom. 
Sutradan izjutra ga dočekuje. 

Opet je veseo i zvižduće pesmicu bez kraja. 
Opet ženi govori umilne reči, koje 
Tutnjava voza proguta i ispljune u ravnicu. 
Samoća nema ništa sa takvim mestom. 
Ona, nečujno, kroz gradske kapije prolazi. 
U višespratnicama, čija srca su liftovi 

A vene svežnjevi kablova, ona stanuje. 

Čiji prozori su prodorne i hladne oči jastreba, 
Najusamljenije ptice na svetu. 


(Iz knjige u rukopisu “Svet na koži", 2006.) 


Tomislav Marinković, rođen 1949. godine, u Lipolistu kod Šapca. 

Knjige pesama: Dvojnik (1983.), Izvesno vreme (1986.), Stihovi (1991.), Sumnja и 
ogledalo (1996.) i Škola trajanja (2003.) 

Nagrade: “Branko Miljković" i nagrada Sajma knjiga u Šapcu. 

Pesme su mu prevođene na ruski i japanski jezik. 

Živi u Lipolistu. 
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Vladimir Stojnić 
IZMEĐU PREKIDA - OSAM DOJAVA TIŠINE 


жжж 


glavobolja. kako pada 
u vrhovima prstiju. 
miriši prerija. daljina. 
tamjan. crveno. 

sa meseca. cvili kiša. 
po grobljima. 
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Жжжж 


ledolomilica. 

kora od meda. koža 
kaplje u vazduhu. belih 
butina. oliži . 

zvekir u uvetu. punoćom 
izliveno. 
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Жжжж 


zemlja navire. kroz 
vlažna usta. mekanu 
dojku. blatom. 

pod prstenom 
mahovine. šolja 


katrana. puši se. dim. 
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Жжжж 


uljanica. sipljiva. 


kriškom sunca. 
bledi. ugarak. 
po vetru srča. 
okršten. četiri 
pakla. 
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Жжжж 


игарап. га когакот. 


usoljenom. vodom 
sa javljanja. zrnom 
nokta. u rani. sekač 
crnog tela. klicom 
mesa. u plodu. 
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mozgomatom. uklijavanje. 


oluja među ušima. 
raste prst. tinja 
perspektiva. ulazi 
mast. golih 

leđa. mrlja. mrlja. 
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krečnjak. vrijućim 
klokotom. puteva 
katodnih. kruži. 


vertikalni horizont. 


ulazi grumen. 
kaplje staklo. 
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venskim. hodnikom 
tobogani kičme. 
mrvicu. saća 
paučinu pičke. 
svetlo u svetlu. blizu 
daljine. sjaji se. 

zub donje usne. 


Vladimir Stojnić, rođen 1980. godine u Beogradu. Poeziju је objavljivao и 
časopisima „Znak“, „Zeleni konj“, ,Lipar“i u časopisu „Treći trg“ (u elektronskom i 
štampanom izdanju). Finalista je 36. festivala jugoslovenske poezije mladih u Vrbasu 
(2004.) i 21. festivala mladih pesnika ,Dani poezije“ u Zaječaru (2006.). Pesme su mu 
štampane u zbornicima tih festivala kao i u zborniku 5. memorijalnog festivala Rade 
Tomić. Prevođen na poljski jezik. 

Pored poezije, piše eseje i kratke priče. 

Živi u Zemunu. 
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Dražan Gunjača 
DVA STRANCA NA SAJMU KNJIGA 
(Umberto Eco i Muhamed) 


Prije koji dan završi sajam knjiga u Puli. Jedna od rijetkih prigoda koji ovaj usnuli, 
mediteranski grad u potrazi za vlastitim identitetom trgne iz poluzimske letargije, u kojoj 
dani sliče jedan na drugog kao jaje jajetu. Čak su i magle one jučerašnje... Iste, tmurne i 
nezainteresirane za sve oko sebe, vuku se i svojim vlažnim, memljivim pipcima uvlače u 
kosti starijih prolaznika, koji u potrazi za izgubljenom mladošću obijaju birokratske 
šaltere u nadi da će ih se država sjetiti barem u ovo predbožićno vrijeme i dodati im koji 
novčić na onu crkavicu od penzije. U tom i takvom okruženju održao se za ovdašnje 
prilike respektabilan sajam knjiga kojeg je svojim prisustvom uveličao čak i Umberto 
Eco. Nažalost, taj dan kad je Umberto gostovao ja sam, tjeran čistim egzistencijalizmom, 
boravio izvan Pule i nisam se stigao vratiti na vrijeme da ga vidim i čujem. Jedna od 
rijetkih stvari za kojima žalim u ovoj godini. Doduše, i da sam bio u Puli teško da bih 
imao priliku približiti mu se a kamoli ga upoznati pored toliko njih pozvanijih od mene, 
ali mi je svejedno žao. 

Ipak, tjeran grižnjom savjesti, čovjek vlastite propuste često pokušava nadomjestiti 
neumjerenim činjenjima koji su najbliskiji propuštenim. Tako sam i ja odlučio pozorno 
pratiti ostatak događanja na sajmu. Idealna prilika za ispravljanje propuštenog bila je 
promocija dvojezične antologije suvremene hrvatske i talijanske poezije „Sunčana 
strana zemlje» , koju je preveo moj prijatelj Srđa Orbanić. Promocija se održavala na bini 
centralne dvorane Doma hrvatskih branitelja, bivšeg doma austrougarske, potom 
talijanske, a do nedavno jugoslavenske vojske. Vojske postaju i nestaju, a domovi ostaju. 
| poezija, koja se čudom čudi što ona radi u tom velebnom vojnom zdanju, koje još 
uvijek miriše na uniforme i salutiranje. Promocija je počela dugačkim uvodima nekoliko 
teoretičara koji su na dugo i na široko drvili o problemima prevođenja poezije. Jedino 
nitko ništa nije pitao prevoditelja. Okolo njih su novinari iz kulturnih rubrika pozorno 
slušali i pisali nekakve bilješke. Pomislio sam kako je dobro da postoje loši teoretičari i 
još gori književni kritičari, jer da nije njih, danas bi bili zakinuti za neka od najvećih 
književnih imena. Ja sam zapravo došao čuti Luku Paljetka i još neke pjesnike, koji su 
trebali recitirati svoje pjesme. І zbog Srđe, naravno. 

Dok sam pokušavao odgonetnuti enigmu oko dužine trajanja uvodnih govora, sjetno 
zamišljajući kapučino u obližnjem kafiću, pogled mi skrene s pozornice na prostor ispod 
nje, po kojem su prolazili nezainteresirani namjernici, uglavnom bez zaustavljanja. Ipak, 
jedan čovjek je stajao dva-tri metra podalje, nekako sklonjen od ostalih, i pozorno slušao 
što se zbiva na pozornici, dok je u lijevoj ruci čvrsto stiskao neku omanju knjižicu. Zašto 
ne dođe gore, ako ga to toliko interesira, pomislim. Zato što ne pripada uglađenoj i za 
ovu priliku posebno dotjeranoj sviti na pozornici, sine mi. Čak sam i ja navukao crno 
odijelo s crvenom kravatom, ono za ,zlu ne trebalo“. Doduše, ovaj čovjek ne pripada ni 
onom svijetu ispod pozornice. Bio je obučen u staro, iznošeno sivo odijelo, s nekim 
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nedefiniranim kariranim dizajnom, moguće skrojeno još u tvornicama bivše Jugoslavije. 
Ili smo svi mi gore na pozornici zalutali na ovaj sajam, ili je ovaj čovjek zalutao na njega, 
šapnem poznaniku do sebe, koji ovlaš baci pogled na objekt mog interesa, ravnodušno 
slegne ramenima i vrati se teoretičarima koji su nakon sat vremena raspredanja mudro 
zaključili kako poeziju baš i nije lako prevoditi. Mogli su sami pokušati prevesti barem 
jednu strofu pa bi nas poštedjeli svojih jednoličnih monologa. Možda i ne bi. Možda bi 
tek onda, s iskustvom iz prve ruke, došli na svoje. Nadam se da neću biti blizu ako se to 
ikad slučajno desi nekom od njih. 

Čovjek je i dalje stajao na istom mjestu, ukopan točno ispod plakata na kojem se isticao 
Gunter Grass s naslovom njegove autobiografije „Dok ljuštim luk“. Oči. Oči čovjeka ispod 
Gunterovog luka kao da su zaronile u piščevu prošlost i potrebu da napiše takvu knjigu. 
Kao da su znale ono što je i pisac znao dok ju je pisao. Oči nisu pripadale tijelu na kojem 
su se nalazile, niti okolini koju su promatrale. Oči koje su upijale svaku sliku, svaki zvuk, 
svaku riječ... Ovom čovjeku ne treba nijedno drugo osjetilo pored njih. Htjedoh sići dolje 
do njega i pitati ga... Što da ga pitam? Možda će čovjeku biti neugodno. Možda će ga 
moj dolazak natjerati da ode odavde... Nisam čuo pjesnika Luku Paljetka. Već dulje 
vrijeme ne stojim najbolje sa živcima. Nažalost. Sišao sam s pozornice, prošao pored 
čovjeka koji me nije zamijetio i izišao iz Doma hrvatskih branitelja. Između neizvjesnog 
nastupa Luke Paljetka i izvjesnog toplog kapučina, izabrao sam ovo potonje. U kafiću 
sretoh jednog prijatelja, novinara, a moram priznati da se baš i ne mogu pohvaliti nekim 
velikim poznanstvima u toj branši, a pogotovu ne prijateljima. Iznimke potvrđuju pravila, 
zar ne? 

Kako je on stalni gost ovakvih kulturnih događanja, a ima razvijen dar zapažanja, upitah 
ga za onog čovjeka. Da li mu je možda upao u oči? Kako da ne. Zna sve o njemu. Doista? 
Zapravo, zna vrlo malo, ali dovoljno. Dobro, da čujem to dovoljno, radoznalo sam ga 
poticao. 

Čovjek se zove Muhamed. Aha, to sve govori o njemu, zlobno primijetim. Onda mi je 
prijatelj novinar rekao da zavežem jezičinu dok on ne završi, jer da inače prekida svaku 
konverzaciju sa mnom. Zavezao jezičinu. Mogu i ja biti oportunist kad treba. Rijeko, ali 
uspijevam. Imam nekoliko svjedoka koji to mogu potvrditi. Doduše, svjedoci su 
vjerodostojni koliko i moj oportunizam, ali ni oni drugi nemaju bolje. Odlutah. Dakle, 
zove se Muhamed. 12! 

|, koliko moj prijatelj zna, čovjek је negdje iz Bosne. I tu je značajno zastao s pričom. E, 
pa sad ti izdrži i ne komentiraj ovo. Vjerovali ili ne, izdržao sam. Ovaj prijatelj je jedan od 
bezobraznijih, pa nema svrhe iskušavati sreću. 

Toliko o (ne)postojanju oportunizma. 

A zašto je važno odakle je, pitao se na glas moj prijatelj. Zato što je iz Bosne, a ne, 
primjerice, iz Italije, Austrije i sličnih država koje imaju sreću da se ne prostiru na 
Balkanu. Ili zato što si ti kresnuo tri piva više i sad si našao mene da zajeb... Kako vidite, 
nisam izdržao. A bio sam tako blizu. Samo da nije pravio tako duge stanke između 
rečenica, izgurao bih do kraja. Ubijaju me dugačke stanke. A i prebrzo pijem kapučino. 
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Da sam naručio veliki, а пе mali, možda bih saznao što je Muhameda dovelo па sajam 
knjiga. 

Nakon što sam se nekoliko puta besciljno provezao pulskom obilaznicom, vratio sam se 
u isti kafić i ponizno prišao prijatelju koji je, kad me je vidio, procvjetao od 
samozadovoljstva. Ljudi su idioti, počev od mene pa nadalje, zlovoljno pomislim 
sjedajući do njega i naručujući mu pivo a sebi veliki kapučino. Što je sigurno, sigurno je. 
Muhamed je bio profesor u Bosni. Nije točno upamtio što je predavao, ali misli da se 
radilo o etici, filozofiji... Uglavnom, nešto što je sad tamo zamijenjeno raznim religijskim 
supstitutima. Kako se na ovim prostorima religija i etika ne dopunjuju, nego uglavnom 
isključuju jedna drugu, Muhamed je ostao bez posla. I tako je on od profesora postao 
pomoćni građevinski radnik, па privremenom radu u Puli. Točnije, trenutno je bez 
zaposlenja i zanimanja, jer ga je prije dva dana uhvatila policija na nekom gradilištu, bez 
dozvola za rad i boravak i odredila mu momentalni izgon iz Hrvatske. Pa, kako je nije 
napustio? Moj se prijatelj na to slatko nasmijao, objašnjavajući mi da bi Muhamed 
mogao ostati nekoliko godina u Hrvatskoj, pod uvjetom da toliko traje sajam knjiga. 
Nema te policije koja će doći na ideju da ga ovdje traži. 

A što radi na sajmu? Od ranog jutra, čim se otvore sale, Muhamed dođe i cijeli dan tu 
boravi. Čita knjige, sjedi i sluša predstavljanja novih izdanja. Uvijek ispod pozornice, 
nekoliko metara dalje od protagonista i njihovih uzvanika. U kutu, ispod plakata 
Gunthera Grassa. 

Moj prijatelj kaže da je razgovarao s njim kad je gostovao Umberto Eco i da je zaključio 
kako Muhamed zna više o Ecu nego većina onih koji su ga doveli. Nažalost, jednima 
znanje pomaže, drugima odmaže, konstatirao je on. 

A kako to da si ti razgovarao s njim, pitao sam prijatelja. 

Zato što je znao, ako dođem na sajam, da ću se zalijepiti za Muhameda, smješkao mi se 
prijatelj. Doduše, bio je uvjeren da neću doći, ali kad sam većtu... 

Završio je sajam knjiga u Puli. Otišli su i Umberto Eco i Muhamed. Svatko svojim putem i 
u svoju zemlju. Prvog su ispratili sa zasluženim ovacijama, a drugog je policija ispratila 
na granicu s Bosnom. 

I tako, bijaše jedan sajam knjiga u izgubljenom gradu u zaboravljeno doba; sajam 
prosječnosti, taštine, pravih ljubitelja dobre knjige i velikog Umberta Eca. Sajam koji je 
barem na nekoliko dana jednoj izgubljenoj duši pružio duhovno i fizičko utočište. Sajam 
koji će mi zbog toga ostati u lijepom sjećanju. 

Na kraju jedna molba. Zamislite nemoguće: što bi se desilo da je Muhamed rođen u 
Italiji a Umberto Eco u Bosni? 

Nemojte zamišljati ništa. Ipak je ovo praznično vrijeme u kojem bi trebali... 
Ah, da. Ako naiđete na onu antologiju poezije s početka priče, svakako je pročitajte. A 
ako ikad sretnete Muhameda, pitajte ga koju je knjižicu stiskao u svojoj lijevoj ruci onu 
večer na sajmu. 
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Čini se da je Dražan Gunjača (г. 1958, Sinj) poznatiji, a osobito nagrađivaniji u bijelom 
svijetu nego kod kuće (Nitko prorok u svom selu!). Taj bivši oficir Jugoslavenske ratne 
mornarice, a od početka 90-tih odvjetnik u Puli, autor je više romana i drama, te po 
jedne zbirke pjesama i priča. Njegove knjige objavljene su u Italiji, Njemačkoj, SAD-u, 
Australiji, BiH i Srbiji, a dobio je više od dvadeset književnih nagrada, osobito u Italiji. 
Kratki roman «Silovanje razuma» (izd. Nova knjiga Rast, ur. Ivan Rast) govori o prevrućoj 
temi PTSP-a, kojom se autor bavio već u «Balkanskim rastancima», središnjem romanu 
istoimene trilogije. Autor je uvjeren da će roman u nas ponovo proći neopaženo i «tiho 
nestati sa scene... (Strahimir Primorac, Večernji list, Zagreb, 05.02.2005.) 
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Jasmina Ahmetagić 
NIJE SVE ISPRIČANO 
(Enes Halilović: Kapilarne pojave, Treći trg, 2006) 


Enes Halilović je pisac koji se nadahnuje neposrednim životom — to pokazuje i njegova 
nova zbirka od sedamdeset sedam kratkih priča Kapilarne pojave, kao i prethodna 
(Potomci odbijenih prosaca, Beograd, Rad, 2004) — ali to nema za posledicu beleženje 
detalja iz svakodnevlja, uranjanje u sopstvena preživljavanja ili preispitivanje odnosa 
(najčešče jalovih) sa svetom, koje je tako često kod mlađih pisaca. Stiče se utisak da je 
Halilović ušao u književnost sa uobličenom poetikom, već izgrađenim sopstvenim 
izrazom i sa precizno postavljenim zahtevima u odnosu na svoje pisanje. 

Promišljajući životne datosti, ali videći daleko iza njih, autor beleži samo one pojave koje 
mu taj dublji pogled omogućavaju, jer ih ne posmatra pojedinačno, već stremi njihovom 
povezivanju, pokazujući uz razvijenu refleksivnost i vanredan opažajni dar, kojim 
povezuje nepovezivo, uočava sličnosti u sasvim raznorodnim, pa i protivrečnim 
pojavama (najbolji primer je priča Čudesna smrt), a to će svojstvo obeležiti i njegovu 
poeziju, upozoravajući da književnost živi u prvom redu od posebnosti posmatračevog 
pogleda. O oba svojstva upadljivo svedoče one priče koje su izgrađene tzv. tehnikom 
palimpsesta (npr. Istina), što znači nadogradnjom stare, već postojeće fabule, Која 
pripada tradiciji, izgrađivanjem posebnog ambijenta i neočekivanim obrtom, čime 
ostvaruju višeglasnost. 

U svim pričama Kapilarnih pojava pripovedač je u poziciji posmatrača koji beleži i 
promišlja pojave u jednoj sredini, ali u isti mah i u poziciji učesnika, jer se prisustvo 
kolektiva oseća čak i onda kada priča najviše nalikuje tzv. lirskom zapisu, pa i kada se 
pripovedač distancira od sredine, zauzimanjem kritičkog stava prema njoj. U glasu 
pojedinca čuje se reakcija na kolektivno verovanje, pripovedanje, priču, te je on uvek u 
odnosu sa zajednicom, što osnažuje utisak da је pripovedač nekakvo „т!“, a ne „ја“. 
Obilje raznolikih oblika žanrovski obuhvaćenih terminom ,kratke priče", koje se javlja 
u Kapilarnim pojavama(neke su bliske vicu, aforizmu, u nekima se providi legendarni 
sloj, pojedine su anegdotske, nekolike su basne), svedočanstvo je modernosti 
Halilovićevog izraza i pripadnosti ovoga autora svome vremenu. U isti mah, 
pripovedačev trud oko vlastite anonimnosti uključuje oslanjanje na poetiku narodne 
književnosti, što obezbeđuje Kapilarnim pojavama jednu svežinu i originalnost, koja 
Enesa Halilovića čini sasvim posebnom i prepoznatljivom pojavom među množinom 
mladih autora naše književnosti. Halilovićev pripovedač uvek insistira na poreklu priče: 
ono što nam se kazuje uvek je od nekoga čuto. Bilo da je upotrebljena formulacija 
„pričala mi je Džemila“, bilo „kazuje naš narod", „kazuju naši stari", ili je pripovedaču 
nešto ispričao otac, sve priče imaju izvorište van pojedinca. Ne samo da se time dodaje 
patina ispripovedanom, koje svedoči o kolektivnom pamćenju, мес se indirektno ukazuje 
na onaj subjekat koji diktira okolnosti življenja u kojima pojedinac izgrađuje vlastiti 
identitet saobražen kolektivnom ili u otklonu od njega. 
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Ljubav prema alegorijskom i prosvetiteljska crta (Која пе podrazumeva moralizatorski 
ton, već je utkana u poetiku ovog autora u kome je pripovedanje, poput drugih 
fenomena, sastavni deo života) takođe idu u prilog pomenutoj vezi Halilovićevog pisma 
sa narodnom književnošu. Videći kolektiv na jednom mestu u ovoj zbirci kao ,potomske 
jedne ružne priče“, Halilović zapravo kazuje o lakoći s kojom se zlo u ljudima razbuđuje i 
potom nezaustavljivo širi. Varka je mogući utisak da Kapilarne pojave uzimaju u obzir 
samo kolektiv u kome postoji veći stepen očuvanog patrijarhalnog, epskog morala. Ako 
taj stepen očuvanog starovremenskog sloja nije brana širenju negativnih pojava, onda 
se postavlja pitanje šta će kao branu zlu postaviti modernije organizovane zajednice, u 
kojima su veze među njenim članovima strukturirane na drugačiji način, ali u kome 
jedinka, ma kako individualizovana bila, trpi uticaje sredine, kao što na tu sredinu i 
deluje, samo bez tradicijom odnegovanog i utvrđeneg mesta svakog pojedinca u njoj. 
Prisutna narodna svest (i kroz obilje jezičkih izraza, i kroz način pripovedanja i 
sagledavanja pojava) nije smetnja Halilovićevom pripovedaču da zahvata građu iz života 
kolektiva koja će svedočiti o njegovoj mitomaniji, o neprevladanoj mitskoj svesti, koja se 
okreće protiv same te zajednice i urušava je iznutra. Isto tako, ovaj autor ne preza od 
toga da izabrani kolektiv prikaže kao gomilu. Duhoviti i humorni tonovi, koji su odlika 
Halilovićevog pisma, još i više naglašavaju odsustvo sentimentalnog pogleda na kolektiv. 
Ovog autora privlači i magijsko, mistično, neobjašnjivo, te takve pojave u svojim pričama 
obelodanjuje, ali ne stremi njihovom objašnjavanju. To je u vezi sa piščevom poetikom, 
sadržanom u tvrdnji да „nije sve ispričano“ (u pukotinama velikih priča, u svakodnevlju 
koje se brižljivo promišlja, tako da izgleda kao stvarnost posmatrana kroz uveličavajuće 
staklo, nalazi se građa od koje je sazdana ova proza), ali i u iskazu: ,,Ne pitaj zašto nešto 
postoji, ni zašto se pričaju male priče". lako sumornog tona, nevesele sadržine, priča 
Marama otkriva radost pripovedačevu koja se providi u situaciju u kojoj niz slučajnih 
događaja iz jednog vremena iščitiva u drugom vremenu u novom smisaonom poretku. 
Uverenjem da sve ima svoj razlog postojanja, koji nam nije uvek dato da 
saznamo, Kapilarne pojaveizražavaju pobunu protiv ljudske oholosti koja ima tendenciju 
svođenja celokupne realnosti na vlastitu meru. Kada tome dodamo anonimnost 
Halilovićevog pripovedača, onda i ovaj zahtev koji implicitno izriče zbirka odjekuje 
svojom autentičnošću i odustvom poziranja. 

Mnogo je dokaza u Kapilarnim pojavama (pre svega pomnost u izboru reči i brižljivo 
negovanje kratke forme) da je Halilović čovek zaljubljen u reč, a često je zamišljenost 
nad rečima izvorište pripovedanja i prepoznaje se i u povezivanju fabule priče sa 
značenjem nekog idioma ili poslovice. Dva su centralna postupka koja autor koristi u 
ovoj zbirci. S jedne strane, on ide ka simbolizaciji, ka ostvarivanju dubljeg značenja svoje 
priče, kada je lišava individualnih crta (npr. susret svadbe i sahrane upečatljivo govori o 
prolaznosti života, a opisno imenovanje junaka — npr. „jedan od Jednih" - Као i 
prikazivanje rata kroz njegove elementarne činioce, sve to upućuje na autorovo htenje 
da se obrati nečem izvornom u ljudima). S druge strane i naizgled ovome sasvim 
suprotno stoji pripovedačevo insistiranje na lokalnom. Međutim, oba postupka svedoče 
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o ukrštanju indukcije i dedukcije, kao logičkih operacija koje pisanju prethode, ili ga 
prate, a imaju za cilj utemeljivanje priča u univerzalnom, večnoljudskom o kome, sasvim 
jezgrovito, ali tim upečatljivije, ostavljaju trag. Konačno, nepretencioznost autorovog 
pera prepoznatljiva je u poetičkom uverenju koje se kroz priče može rekonstruisati: 
postavljajući više pitanja od odgovora koje sadrže, Halilovićeve priče su pre svega 
strpljivo formalno uobličeno svedočanstvo preobražajnog dara, svojstvenog dobrom 
pisanju. 


Jasmina Ahmetagić, rođena 1970. u Beogradu. Doktorirala na Filološkom fakultetu u 
Beogradu na temi Biblijski podtekst srpske proze od druge polovine 20. veka (R. 
Konstantinović, M. Kovač, D. Kiš, M. Pavić, B. Pekić i V. Dobrivojević). Radi kao naučni 
saradnik Instituta za srpsku kulturu u Leposaviću. 

Bavi se književnom kritikom. Objavila knjige: Antički mit и prozi Borislava 
Pekića, Potraga Која jesam: o prozi Vladana Dobrivojevića, Unutrašnja strana 
postmodernizma: pogled na teoriju / Pavić, Antropopeja: biblijski podtekst Pekićeve 
proze. 
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Marija Knežević 
AH TAJ BALKAN! 


Kako se savremeni svet odnosi prema tragediji? Pseudodetektivski, postkomitetski i 
fetišistički. Danas se malo šta može dogoditi slučajno. Pretpostavka je da se i zemljotresi 
izazivaju preko satelita. Ni te poplave nisu tek tako. Ko zna šta jedemo, čime nas truju 
itd. Tek, koji god otrov da konzumiramo on nipošto ne sadrži katarzu. 

Tumači moderne tragedije bave se namerom, a samo uzgred posledicama. Sa 
medijskog, vojnog i drugih vitalnih stanovišta, krivac je važniji od žrtve. Ako ga nema, ili 
je u prvi mah nevidljiv, on neizostavno biva izmišljen. Proces proizvodnje krivaca veoma 
je jednostavan - u pitanju je jedan potez - odluka o adekvatnom počiniocu. Odluka se 
potom plasira kao saopštenje o rezultatima istrage. Za to vreme zadatak televizije je da 
kao jedinu postojeću vest u nedogled ponavlja tragični zapis, koji nekim čudom uvek 
postoji, te da vodi brigu o održavanju i jačanju gneva većinskog stanovništva. 
Pretpostavka je da su ljudi sinonim za gledaoce. Namera je da gledaoci, posredno ili 
neposredno, budu edukovani za izvršioce odluke, odnosno za uzvratni udarac. Cilj je što 
masovnije učestvovanje, makar to bila i samo pasivna vera u ispravnost rezultata 
istrage. 

Dužnost preživelih je da osvete žrtve. U modernoj epici, odmazda ima prioritet nad 
saniranjem posledica nesreće. Broj nastradalih tokom uzvraćanja udrca, koje ponekad 
traje i decenijama, gotovo obavezno prevazilazi broj žrtava u inicijalnom napadu. 
Mrtvaci su klasifikovani po kategorijama. Za “nevine žrtve“ dovoljna je jedna fascikla, 
dok “pali borci“ i “kolateralna šteta" pune dosijea zajedno sa rastućom količinom 
novootkrivenih vinovnika. 


Primer Kula 


Šta se zapravo desilo 11. septembra jedne godine, u jednom gradu koji se toga dana 
našao na nišanu zla (osim što je izginulo nekoliko hiljada ljudi)? Problem ili rešenje, 
zavisi kako je ko odabrao da se odnosi prema ovom datumu, upravo je u tome što se 
podrazumeva da se odgovor podrazumeva. Меко je saopštio: "terorizam" i gotovo svi su 
poverovali da je time sve rečeno. Problem, ali i fatalna privlačnost nije samo u 
tumačenju ove reči, već i u jednini. Što teža zagonetka, to veća prijemčivost jedne reči ili 
slogana. Alternativa, pak, nije množina već mnoštvo. (Mnoštvo nije samo umnožena 
jednina nego spremnost na prihvatanje neočekivanih različitosti.) Problem je ta 
nespremnost na interpretaciju, zatečenost/zatočenost u reč i reprodukovanje jedne te 
iste verzije - informacije. Sve je vest i vest je sve. Ispostavlja se da je pravi blagoslov 
izostajanje svesti o tome da nam je znanje odavno amputirano, a tamo gde je ono 
možda i postojalo implantirane su informacije. 

Ipak, diskretno ali dovoljno jasno put ka rešenju mogao se naslutiti već istog tog dana. 
Pre nego što su informacije zagušile nepodobnu zapitanost, nepokornoj ljudskoj prirodi 


482 


spontano se oteo jedan slog - КО? Ко је to učinio? Odgovor je tada, и prvi mah, glasio: 
Pa mogao je SVAKO. Za takozvane “obične ljude", neznalice poput nas, taj odgovor je 
nakon svih saopštenja, savetovanja, planova osvete pa i same osvete, ostao nešto što je 
najbliže istini. 

Samo je prvi utisak individualan, ličan, i što da ne - privatan. Nevinost prve reakcije ne 
treba smesta proglasiti pobačajem, čak i kada je u pitanju čisto čuđenje - i ono je 
činjenica. lonako ne znamo gde je istina. Naše vreme dopušta nam još slutnju da istina 
postoji, tu negde, ne toliko skrivena koliko nadglasana zvaničnim saopštenjima. 
Rešenje je ponekad u pozitivnoj nuli, pre nego u krcatom lažnom skupu. 


Vox populi 


Sveže zakačivši Vest, moja komšinica je morala da isključi televizor i krene u posetu 
svom bolesnom sinu kako je, uostalom, isplanirala pre vesti. "Ljudi!" smesta se oglasila u 
poslovično pretrpanom autobusu, “Bombarduju Ameriku njiovijem avijonima!“ Čak i za 
ovaj narod koji je navikao na svašta i zaista ga nije lako iznenaditi, vest je delovala 
neverovatno do neprihvatljivosti: “Ti si ženo nešto popila!" čulo se sa svih strana. 
Reakcije su bile nadrealne u skladu sa samim događajem. Ja sam prespavala prvi prenos. 
Mnogi su mislili da je opet u pitanju neki od američkih predvidivih, “šema” horor filmova 
i nisu obraćali pažnju. Moja majka je pratila ponovljene snimke rušenja tornjeva sve dok 
na drugom kanalu nije počela jedna od “svetih serija“. Zabrinuti likovi sa CNN-a smesta 
su zamenjeni besprekornim frizurama junaka “Neuzvraćene ljubavi“, a umesto 
engleskog u kući je zazvonio španski jezik. 

Kako to da je izvesna izmišljena Felicija važnija i od najdramatičnijih stvarnih događaja? 
Na koji način telenovele ubedljivo pobeđuju stvarnost i kao takve, u ovom vremenu, 
predstavljaju jedinu ozbiljnu sabotažu začaranosti tragičnim? Taj paralelni život u 
bezbroj nastavaka je priča za sebe, mada se može povezati i sa Vešću, posebno sa 
njenim nastavkom nazvanim “Operacija beskonačna pravda“. Sapunice nisu samo 
zabavljački žanr. Budući da svet neprestano vežba onaj “korak nazad", sapunice koje se 
konzistentno drže svojih pravila postale su neka vrsta parabole o globalizovanom 
društvu - društvu koje ne živi za sada već za sledeći nastavak. 

Kada je otpočelo bombardovanje Jugoslavije, lepše/humanije nazvano bombing 
campaing, takođe je išla neka serija koju su, sasvim razumljivo, istoga časa prekinuli. Ne 
obazirući se na tutnjavu, moja majka je odvažno pozvala dotičnu TV stanicu i 
najozbiljnije protestovala: “Kakav je to način?! Prekinuli ste na najzanimljivijem mestu! 
Da nije možda slučajno?!" “Pa gospođo, bombarduju nas,“ rekao je razumljivo zbunjeni 
glas sa druge strane. "Da!" podviknula je majka. “Vi uvek nađete neki izgovor!" 

Da li ćemo ikada saznati koliko je ljudi stvarno poginulo tog 11. septembra? Ne, jer i taj 
podatak spada u mehanizam za proizvodnju neznanja, tačnije, dezinformacije. Potom, 
neko kaže "mrtav", neko "nestao". Kao što neko (naizgled većina) kaže "terorizam", a 
neko drugi “borba za oslobođenje“. Ima i trećih koji mudro ostaju pri reči zlo i ne idu 
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dalje. Oni su najbrojnijih, ali se usled galame koju podižu prvi i drugi ovi treći пе čuju, 
dakle, kao da ne postoje. Neko kaže "razum", drugi "osveta", oni treći ćute što ne znači 
da su bez reči. Reč pravda izvodi se u planetarnom horu, u tom unikatnom primeru 
kakofonije gde maltene svako peva svoju “verziju pravde“. 

Ko je zapravo neprijatelj? Čiji? Protiv koga se bori? Ako se makar malo udubimo u 
pitanje mete, ispada da nas je čitavo doba ujedinilo u pojmu žrtve, dok njegovi poznati 
ili nepoznati dizajneri neminovno odlaze u drugi plan pred neplanirano iskrslim 
urgentinim pitanjem: želimo li da na ovoj planeti ostane život ili ne? 

Više nego ikada jasno je koliko je teza o ponavljanju prošlosti suluda. Ljudi su se nekada 
borili lukom i strelom sa susednim plemenom. Tukli su se i golim rukama zbog pašnjaka, 
lovišta i, u romantičnijim slučajevima, zarad žena. Tehnički usavršeni, ljudi danas mogu 
iz svoje sobe da gađaju drugi kraj planete. Ne samo da mogu nego to čine. U tom smislu 
ovo je jedan od najprimitivnijih i najperverznijih vekova. 

Mnogi od izvođača radova ne znaju gde se tačno ta meta nalazi, ali nesumnjivo je u 
pitanju neko lovište - nema šta da se izgubi. Još može da bude i zabavno. Ogroman deo 
sveta pretvoren je u Warland. Stoga poklonici ove vrste turizma gađaju slobodno - ne 
mogu da promaše. Žene su se tokom istorije emancipovale i apsolutno otpale kao 
mogućnost povoda rata. Sada se ratuje isključivo zbog novca, razume se virtualnog, 
onog u vidu brojki na bankovnim računima. Borba je totalna, a uvidi usitnjeni. Ljudi 
gledaju u ekrane i svako vidi ono što vidi - na televiziji, kompjuteru, u avionu - na 
ekrančiću koji podseća na video igricu, sa prozora (nikada neću shvatiti zašto je moja 
tetka tokom čitavog bombardovanja revnosno brojala projektile), iz otvora svojih špilja. 
Pojam “željene mete" gubi smisao. | bez nišana, sada se dejstvuje na čitavu planetu, a 
žrtve smo potencijalno i u skoroj budućnosti (daleko bilo!) doslovno svi. Stoga je postalo 
deplasirano govoriti o običnom čoveku. Njega je u savremenom rečniku zamenila nevina 
žrtva. | jedno i drugo je pleonazam. Stilska figura u vremenu Које пе gubi vreme na stil. 


Sanctum sanctorum 


Problem (ili rešenje, opet zavisi od tačke gledišta) u vezi s religijom je u tome što svako 
vidi svoga boga. Zađevica zvana nacija je, znamo, istorijski neuporedivo mlađa, takoreći 
beba među ratničkim izgovorima. Osim standardnih konfesija, Isus u dve glavne i više 
pratećih verzija, Buda, Alah, raznih izvedenica, samoubilačkih ili razumnije odmetnutih 
sekti, te onih koji veruju da ne veruju, novac postiže sve veći sakralni plasman. To se vidi 
i po posećenosti hramova. Gotovo da ne postoji čovek koji redovno ne odlazi u banku. 
Sličnu posećenost u Americi ostvaruju šoping molovi. Drugi pokazatelj je sloga, ona 
istinska - prećutno razumevanje. Za posvećenike u biznis i kriminal ne postoji kriza 
sistema vrednosti. To je siromaška uteha. Novac zna svoju vrednost. 

Navodno, ratovi se odvajkada vode zbog plurala imenice vera. To je možda i tačno iz 
perspektive nevinih žrtava, zatočenika “opšte situacije", kako kaže Benjamin. 
Monetarno sveštenstvo, pak, očas posla proglasi jeres, potom grabi zlato, čajeve, svilu, 
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belo roblje, bojeve glave, srca, bubrege, uvaljuje nuklearni otpad. Tokom pohoda nastoji 
da galami svim sredstvima, o veri, naciji, polovima i sličnim ziheraškim temama. Buka je 
najstarije oružje. Ona nije obavezno bes, već način zatiranja glasa onog drugog. Što 
bučnije to unosnije. 

Kada je počela “bombarderska kampanja" u Jugoslaviji, uspela sam zahvaljujući 
rođacima i prijateljima da svoje roditelje i baku deportujem u Grčku. Po završetku 
školske godine na mičigenskom univerzitetu i sama sam se pridružila “izbeglicama koji 
su postali turisti", kako je to primetio moj otac, inače primorac, a koji više od deset 
godina nije sebi mogao da priušti more. | dok smo se brčkali u Egejskom moru, a ja 
drobila o “fikcionalizaciji stvarnosti“, o velikim planovima Velikog brata (koji je možda i 
sestra?), zagađivala nevino more zgađenošću nad filmom “Wag the Dog" (ne samo da 
nas karaju, kako to nezaboravno kaže jedan lik u mom omiljenom filmu “U raljama 
života“, nego nam još i najavljuju čitav scenario godinu dana unapred), dok su dakle 
Snage Mira Silom punile Egej svojim brodovljem, a ja opsežnom analizom filma 
“Trumanov šou", moj otac je izrekao jednu po meni ključnu rečenicu: 

- Majku im njihovu, oduzeli su nam radost! 

Samo to je rekao i nastavio da sunča svoja bolesna, ko zna čime ozračena kolena. 

Radost je po svoj prilici negde drugde, a vera bi trebalo da je u nama. Prilikom crtanja 
sveta, nama je dopala zona razvoda radosti i vere. Ali kako se inače slažu vera i radost? 
Teško. Po pravilu, to više zavisi od vere. Radost je daleko univerzalnija - detinji smeh, 
sreća svakog psa kad ugleda gospodara, prvi dani mira nakon objave kraja rata, boja 
jesenjeg lišća, razglednica u poštanskom sandučetu, radost radi radosti. Ali i radosti su 
različite i kao takve povod prepucavanja. Have fun - ta američka zapovest i patriotska 
dužnost u svađi je sa ispunjenošću. Prosto zato što biti ispunjen znači ne moći, ne želeti 
pobeći od razmišljanja, te vrhovne jeresi društva zabave. Misleće biće je potencijalni 
public enemy, znali su to još i Druidi. 

Zapadnu Evropu u velikoj meri zabavlja komfor i sve starija arhitektura. Umorni od 
drugih ljudi, ljudi se okreću predmetima, gde spada i televizor. Kineska hrana razveselila 
je najmanje pola zemaljske kugle, dok Kineze “koji su se snašli u svetu“ ozbiljno 
razgaljuje zarada u stranoj valuti a na domaćoj kuhinji. Čemu li se i da li se uopšte raduju 
ljudi u Nigeriji? Ima li smeha u Avganistanu? Ko zabavlja većinsku Indiju dok se viša klasa 
evakuiše u strahu od nuklearnog rata? Šta je povod smeha га |гасапе, izuzimajući, 
cinično rečeno, njihovog vođu koga Amerika gađa već decenijama i nikako da ga 
pogodi? 

Što se nas tiče, mi smo trenutno u tranzicionoj potištenosti. Nalazimo se u stanju 
čekanja nenamerno ovladavši nekim novim asketizmom. Nestrpljivi, to jest nevernici, 
stoje u redovima ispred podruma pića. “Dobro је dok imam za cigare i pivo" - postala je 
neka vrsta nacionalne mantre. Koliko god to mediji pokušavali da prikriju kombinujući 
izveštaje o katastrofama sa živahnim reklamama, narodi mnogih zemalja ujedinjeni su u 
ravnodušnosti. Ona je ne samo besplatna već se kao i svaki virus širi sama od sebe. Niko 
nije morao da investira u laboratorije, apatija pada s neba. 
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Ко zna - možda i globalna ravnodušnost nekome donosi zaradu, održava veru? 
Međutim, iako na putu da postane apsolutna, ni ona nije savršena. Problem/rešenje je u 
tome što svet više nije u stanju da je podnosi. Porcije su obilne i svet je počeo da 
podriguje, a neko bogami i da povraća. Ko? Ko se to usudio? Ko je toliko necivilizovan? 
Istraga je u toku. 


Agnus Dei 


Almodovar zaista puno propušta što nas makar jednom ne poseti. Sve vreme zamišljam 
kako bi tog maga nad-nadrealizma oduševila terra incognita. Za lovce na nadrealije, mi 
smo prava lokacija. 

U Godinama Polutki, u jednoj od većih beogradskih bolnica, neko je doturio “pouzdanu 
informaciju“ da će tokom dana, ne zna se kada i kako, ali svakako, stići tzv. “francuska 
obrada“. Ne časeći, svi su zauzeli pozicije, u skladu sa hijerarhijom. Odmah kod glavne 
kapije, u prvim startnim redovima, doktori opremljeni krevetima na točkiće koji su, u 
nekim drugim godinama, služili za prenos pacijenata. Svaki je imao po dve crne kese. U 
redu iza njih medicinske sestre i drugo stručno osoblje, bez kreveta, ali takođe 
naoružani kesama. Kamion na vidiku! Portir (koji je po svemu sudeći ostao bez polutke) 
otvara vrata. Start! Doktori trče i guraju kolica. Sestre i osoblje za njima na 
profesionalnoj distanci. Meso se trpa u kese, a onda - start unazad! Pravac hladnjača! 
Doktori, potom sestre i osoblje, izvlače ljudske leševe i na njihovo mesto trpaju mrtvu 
telad prepolovljenu na francuski način. Samo da se meso ne ukvari. 

| šta sad? Da ih osudimo, prezremo, ignorišemo itd., ili da ih slavimo što su slavno 
dokazali da život teče dalje? Ja ne mogu ni jedno ni drugo. Suviše pripadam toj zemlji 
gde je svako tele zlatno. Hrana uopšte. Osude/priznanja prepuštam našim prijateljima, 
humanistima. 

Tranžiranje mesa ili, stručno - obrada, podseća me na crtanje geografskih mapa. S tim 
što se u prvom slučaju ipak vodi računa o nekim prirodnim granicama. Takmičenje 
doktora i medicinskog osoblja spada u narativ preživljavanja. U "naprednom" svetu tako 
nešto je nezamisljivo. Medicina je razvijeni biznis i zna se red. Poštuje se bar estetika, 
kad već etika nije u modi. U Americi su me, primera radi, vrlo nežno uvukli u onu 
kapsulu zvanu skener i to dva puta zaredom. Račun su mi poslali u lepoj koverti, 
precizno specifikovan. Uz račun i uputstva o obaveznom daljem tretmanu, iako 
bandoglavi skener ni iz dva pokušaja nije hteo ništa da prizna. Nepotrebno je naglasiti - 
prepisali su mi i lekove. Sada ni pod hipnozom ne bih mogla da se setim o kojim 
lekovima je reč, ali u tako širokom asortimanu medikamenata (droga) nemoguće je da 
ne postoji lek za sve, pa i lek za ništa. Jedini nepobedivi neprijatelj je cigareta, sve drugo 
je pod nadzorom u različitom spektru cena. 

Priznajem da me farmaceutska inventivnost fascinira. Tokom bombardovanja, šef 
katedre na kojoj je predavao jedan moj prijatelj i zemljak konačno se odvažio da pita 
kako to izgleda. Goran je taman zaustio da izrekne onih nekoliko floskula dovoljnih da se 
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otkači neko Ко u stvari пе želi da sazna istinu, i samo što nije otvorio usta, kad njegov šef 
naglo podiže ruku: "Stani!" Goran je zamukao. Šef je prišao svom radnom stolu, otvorio 
prvu fioku, izvukao bočicu sa pilulama i uz gutljaj flaširane vode progutao dve. “Pilule za 
koncentraciju,“ - objasnio је. І dalje: “Molim te да sačekaš deset minuta da počnu да 
deluju." 

Savremena medicina je kombinacija produžetka mita o Frankenštajnu i kaljenja Novog 
čoveka. U Almodovarovom filmu "Sve o mojoj majci", najljupkiji lik, transvestit Ljupka, 
lepo objašnjava: "Ja sam jedna izuzetno autentična žena. Moje bademasto oko koštalo 
je /toliko i toliko/ miliona pezeta, a imam dva! Nos je koštao... mada je to bačena para 
jer su mi ga ubrzo razbili, a i ovako mi lepo stoji. Grudi su koštale... po komadu! Vidite, 
skupo je biti autentičan!" 

Plastična hirurgija podmitila je koga treba i izborila se za svoje mesto u medicini. 
Dizajnirati i izlečiti čoveka potpada pod istu zakletvu, cenovnik. Lorina majka je imala rak 
pankreasa koji je uspešno izlečen u jednoj od najboljih mičigenskih bolnica. Međutim, i 
posle izlečenja Lorinoj majci nije bilo dobro. Osećala je bolove u stomaku, drastično 
gubila na težini. Pregledao ju je doktor koji je uspešno izlečio rak i ustanovio da je sa 
njegovim radom, tj. pankreasom sve u redu, prema tome sve je u redu. Ženu kojoj nije 
dobro proglasio je zdravom i poslao kući. Zašto nije bacio pogled na neki drugi organ? 
Zato što neće da se meša u posao/račun svog kolege. 

Ako vas u zemlji razvijene industrije zdravlja zaboli očni kapak, a vi se obratite 
stručnjaku za rožnjaču, što je lako zamislivo jer obojica se zovu oftalmolozi, on vas neće 
poslati kod stručnjaka za kapak (iako zna ko je, ima informaciju!), već kući sa dijagnozom 
da vam je rožnjača zdrava. Sledi i račun za pregled. 

U konkretnom slučaju, morala je da se umeša druga industrija - industrija pravde. Lori je 
pozvala sestru koja je advokat, ova je pak sazvala konzilijum stručnjaka za svaki 
stomačni atom (napunila se sala!) i zapretila da će tužiti bolnicu ako ne izleče njenu 
majku. Pravda je pobedila. Ipak je jeftinije izlečiti jednu ženu nego platiti sudske 
troškove za čitavu bolnicu. Predstavnica pravde je uspela da makar pretnjom sastavi 
telo koje su stručnjaci rasparčali svojim specijalističkim diplomama i odvojenim 
bankovnim računima. 

Za modernu medicinu ljudsko telo je vrsta sirovine. Ona od njega živi, a stalo joj je da 
živi dobro. Otuda ta podela uloga i veliki comeback Doktora Frankenštajna u 
(postmodernu) istoriju. Za razliku od tranžiranja, takozvani holistički pristup zagovara 
celovitost tela, sa sve dušom. Holistički pristup je u stvari podsećanje na elementarnu 
istinu o organizmu: čovek je ipak nedeljiv. A to je opasno podsećanje. Autentika je 
skupa, što bi rekla Ljupka. Holiste prezrivo nazivaju vračevima. U doba korozije jezika, 
reč vrač ima samo jedno značenje - šarlatan. Doduše to se odnosi samo na iscelitelje, ne 
i na čitače sudbina, naročito ne na one koji predviđaju pobede predsedničkih kandidata. 
U okviru body culture telo je svetinja. Ali samo lepo telo. Zdravlje se podrazumeva. 
Bolest je neka vrsta političke nekorektnosti. Doktori koji se bakću s bolesnima vide sebe 
kao misionare, doduše dobro plaćene. Daleko veći broj patriotskih poena imaju oni koji 
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se bave ulepšavanjem tela, Ка јепјет ili šivenjem Novog Čoveka. Taj Natčovek nekada је 
izlazio ispod Staljinovog ili Gebelsovog nakovnja. Posle su se tome smejali (kroz suze) 
Anžej Vajda i kompanija. Danas Novi Čovek bubri poput testa u teretanama, ili se više 
puta iznova rađa u lancu Frankeštajnovih radionica za sitan vez, poput izbeljenog Majkla 
Džeksona. 

Pitanje pola/roda, koje je jedno realno pitanje (u paketu sa rasom i nacijom), 
blagovremeno je parodirano u vremenu kozmetičke osvešćenosti. Na jednoj zabavi 
održanoj u Detroitu sa ciljem da se pruži podrška borbi protiv side, prepoznala sam 
gotovo sve momke koje sam viđala u teretani. Svako je držao za ruku svog dečka. (To 
“svi” mi je uvek sumnjivo, bez obzira na povod.) U polumraku dvorane, jedan od njih је 
u zabuni zaigrao sa mnom. Kada je preko mog lica preleteo snop svetlosti, dečko je stao: 
“Jao, pa ti si žensko!" “Jesam," priznala sam, budući da nije bilo ni vreme ni mesto za 
moj omiljeni temat - fluidnost polova. “Pa dobro," reče dobrodušni momak nakon 
kratke stanke, “niko nije savršen." Tačno. Niko osim tela Novog Čoveka, čak i za one koji 
to vole vruće. 

Dekadentni bi rekli da je lepota stvar ukusa. Onaj ko spomene poetiku ružnog danas je 
viđen kao anarhista. Anarhisti ne sleduje zatvor već novčana kazna posle koje bi svako 
ostao bez reči. Ima da se zna šta je lepo! A lepo je isključivo ono što je priznato 
(recognized) u sferi politike lepog. Ona je moćna i stoga neizostavno u pravu. Prosta 
jednačina. Zašto komplikovati stvari kad i površan svet može da bude lep? Lepota je 
osnovni uslov zadovoljstva. Zadovoljstvo garantuje mir. Bez mira nema spremnosti za 
rat. Briga o lepoti podrazumeva disciplinu. U lepom telu zasigurno boravi dobar vojnički 
duh. Vojnu akciju uvek prati i humanitarna aktivnost. Trotoari sa spuštenom ivicom, 
posebna parking mesta i platforme koje vozači autobusa teatralno rasklapaju kako bi se 
hendikepirani osećali kao ravnopravni članovi društva predstavljaju zaista čvrste dokaze 
da društvo čini sve za svakoga. | to nije samo neki zapadnjački trend, bar ne više. 
Trulež Zapada uveliko dopire i do naših nozdrva. Svih ovih godina, počevši od krize kada 
je prosečna plata iznosila marku i po, pa do krize kada ona iznosi 200 do 300 maraka, na 
našoj televiziji redovno ide jedna emisija koja je nezaobilazna iz više razloga. Emisija se 
bavi za nas nadasve nasušnom temom - modom. Priča о modi dekorisana je prilozima o 
knjigama, čiji je pak izbor dragoceni materijal za sociologe, psihologe, psihijatre, 
humoriste i druge komentatore vremena. Kao i bilo koja druga, i ova emisija bi bila 
nezamisliva bez bajanja prezentovanih u vidu astrologije. Tokom svih ovih godina 
transformacije iz krize u krizu, u okviru redovnog modnog prosvetiteljstva obavezno se 
čuje sledeća rečenica: “Ima onoliko stvari bez kojih se može, ali rukavica za skidanje 
šminke je prosto stvar elemenarne kulture savremene žene." Kad god mogu gledam ovu 
emisiju. Sa jednog šireg stanovišta, ona jeste deo kulture, sve i bez rukavice. | kad god 
doživim taj spoj između glavnog priloga - najnovijeg izveštaja o algama za mršavljenje 
dobavljenim sa Sumatre - i sporadičnih izveštaja o “knjigama koje se čitaju na plaži“, 
najiskrenije zažalim što Almodovar nije tu. 

A u stvari čitavu ovu priču ispričao je za deset minuta Andrei Kodresku u genijalnom 
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dokumentarcu Road Scholar. Reč je o nekoj vrsti parodije na obrazovni roman. Film je 
inače za pucanje od smeha, osim što je ozbiljna društvena studija i kao takav može da 
izazove pucanje od muke. Elem, junak je rešio da oplovi Ameriku uzduž i popreko u 
svom Kadilaku kako bi saznao sve što se može saznati o zemlji svakojakih mogućnosti. 
Pošto je najpre naučio da vozi (tek toliko da ne izazove sudar u pustinji), shvatio je da 
mora da ovlada oružjem kako bi postao pravi Amerikanac. Odlazi u Nevadu, u specijalnu 
školu koja pruža kurseve iz pucanja. Tu ga dočekuje instruktorka sa cvetom u kosi, 
ubacuje ga u džip i usput pripoveda svoj život: naučila je da puca u petoj godini života 
zahvaljujući tati koji joj je kupio prvi pištolj; potom je bila foto model, probila se čak do 
“Plejboja"; sada pruža usluge obuke u rukovanju svim vrstama pištolja, pušaka, malih 
topova i, podrazumeva se, ludo se zabavlja. Jasno da jasnije ne može biti - sex & 
violence u čistom braku iz računa, ali ne bez zadovoljstva. Da još kažemo da je naš junak 
uporno promašivao mete, menjajući svaki put pucaljku za broj veću, sve dok se nije 
mašio za bazuku. 

Ako je verovati statistikama, svet pati od viška stanovništva i bele kuge - istovremeno. 
Dok jedni pohode banke sperme, drugi trebe “višak ljudstva“, treći preventivno kupuju 
placeve na Marsu. A mi? Mi smo još pri “francuskoj obradi". Bar da žrtvujemo to tele 
kako treba, nego ga nabijamo u zamrzivač i leđima guramo vrata. Ah taj Balkan! 
Strašno! 


Pev sirena 


Za Odiseja sirene su predstavljale stranputicu. Mudar, on im je odolevao opredelivši se 
za svoje ostrvo, imanje i, konačno, ljubav umesto jednokratnog seksa. Tokom jednog 
napada pravde mi smo itekako slušali sirene i njihova dva hita - najavu i odjavu 
opasnosti. Voska nije bilo ni za sveće a nekmoli za uši. Ono što povezuje ove dve priče 
nije samo jezička slučajnost. Zašto reč sirena u srpskom jeziku ima baš ta dva značenja 
pitanje je za neku drugu priliku. Prava spona jeste problem nevinosti, taj mit koji je 
oduvek puno koštao čovečanstvo. Biti nevin znači biti van života. Iskusni moreplovac je 
zapušio uši kako bi došao do svog cilja, a ne sačuvao nevinost. Mi smo, u okviru raznih 
antibombaških aktivnosti, pevali na Trgu pre svega da prekratimo vreme žrtvovanja. 
Pesma je bila spas, a ne nastojanje da se demonstrira nedužnost, kako su to “objasnile“ 
mnoge inostrane medijske kuće. Muzika je održavala strast, a strast život. 

Nema sumnje da strast pokreće svet, s tim što je veoma važno kakva. Onaj siromašniji 
repertoar domaćih sirena podsetio me je na pesmu Mirjane Božin: “Voleh / i duša mi / 
više nije nevina.“ Ljubavna strast ostaje da bude greh spasenja. A predmet požude bolji 
naslov od nevinosti bez zaštite. 

Iskustvo voljenja je put ka nežnosti. Nežnost je jedino i konačno rešenje. Još samo ona 
pretpostavlja širinu nevino neobaveštenu o granicama. Nežnost je mudra, budući 
sveobuhvatna i nezavisna od dodira/dodirljivog. Ona je verovanje koje ne traži dokaze 
već ih sadrži u sebi. Još pre 11., nju je trebalo proglasiti doživotnim izbornim 
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predmetom. Sve i da su učiteljice one zavodljive sirene, negativci u priči o istrajavanju, 
iščezle u opštoj amneziji. “Bivše" knjige reciklirane su u nove priručnike. Ovim 
vremenom vlada Zakon Novog, a kada se počinje ispočetka ne treba očekivati savršene 
kadrove. 

Nežnost, tenderness, ternura. Sada je najmanje važno koji jezik dominira u svetu. 
Uostalom, van svih očekivanja kulturnog imperijalizma, planetom nežno dominira 
esperanto telenovela. Nas čeka da ovladamo veštinama koje su u manje razvijenim 
vremenima nazivale domaćim vaspitanjem. Tek treba da počnemo da učimo šta je 
empatija, kako sagovorniku pa i samom sebi ne upadati u reč, šta je autentično, šta je 
ono što se staromodno nazivalo svetim, šta je erotika za razliku od seksa, šta zabava za 
razliku od ispunjenosti, šta beše duša i šta zapravo rade ti neki čudni ljudi koji se i dan- 
danas nečemu/nekome posvećuju? lako hiperprodukujemo knjige, tek treba да 
sastavimo priručnik o strasti. “Veština vođenja mira“ bila bi dobrodošla na CD-romu i 
ako je moguće u nastavcima. Da ne govorimo o opuštanju - to bi nas tek uznemirilo. 

A moglo bi se reći i da je Živko Nikolić sve rekao u “Lepoti poroka“. Mnogi ljudi su rekli 
sve, pa i više, ali većina ne sluša nikoga. Ljudi moraju da rade, nema se vremena za 
vreme, nešto mora da se žrtvuje. I Živko je bio žrtva, Balkana, Holivuda... Kao režiseru- 
izbeglici smatrali su da mu čine ogromnu uslugu ponudivši mu da snimi film. Scenario je 
bio takav da Živko nije stigao ni da ga odbije već je samo rekao: “Pa ljudi, ja za ceo film 
ne mogu da sahranim to što treba da pobijem u prvih pet minuta!" Umetniku koji je 
čitavog života bandoglavo i maestralno proslavljao življenje, nekoliko godina pred smrt 
ponudili su da snimi film o veštini čiste eliminacije. Ono što ubija nije sila (jer ona je 
sama po sebi glupa), smrtonosno je usavršavanje njene sirovosti. Nije do sirena već do 
pesme. “Lepota poroka" peva o vremenu izbora: između poroka duševnosti i vrle 
primene sile. 

Nema trećeg, kao što nema Novog čoveka. Depresija se goji i imitira ozonsku rupu, a 
nauka veli da više od pola čovečanstva praktikuje poricanje (denial). Perverzija življenja 
neumorno izmišlja nove igrice, dok su el nino i la nina više nego dovoljan dokaz da nema 
mesta za nevinost. Globalno obdanište se usijalo, topi se, a u toj seriji svi glumimo. 
Strogo uzevši, ni rečeni zamrzivač ne treba potceniti kao rešenje. Zanima me šta će o 
tome reći Volt Dizni u svom narednom, nastavljenom, odleđenom izdanju. 

11. septembar trebalo bi shvatiti kao brutalnu opomenu, mada Datuma ima na pretek, 
ali ovaj je američki pa samim tim i svetski. Sve ostalo je lokalno ili lično. “Lične tragedije 
su пете, а opšta drama је pričalica,“ primećuje Zagajevski. Pa dobro, neka se priča о 
kulama, samo da ne budu “priče za plažu“ već autentični iskazi, i neka bude zapitanost. 
Neka se prizna da više nismo u stanju da pogodimo ko je nevin а ko žrtva. | neka priča o 
tornjevima učini da prestanemo da pogađamo. 

Jer ovako ugurani u tor kolektivizma, lišeni radosti po grupama, opsednuti 
novcem/siromaštvom, potpuno invalidni na temu ljubavi i globalno ravnodušni, 
dovedeni smo do toga da učimo život ispočetka ma kako ultradidaktički to zvučalo. || 
ćemo povratiti rečima njihova značenja, osećanja osećanjima, ili ćemo im naći zamenu. 


490 


Ili naučiti da poštujemo taj put zbog kojeg je izmišljeno ostrvo, ili birati između peva | 
zavijanja sirena. Ili dići ruke od svega da bi nas potom, eksplozivno ili implozivno, digli u 
zagađeni vazduh. 

Zaokupljeni istinama i lažima smetnuli smo s uma apsolutnu istinu, zaboravili na njeno 
dragoceno nepostojanje. Jer samo ona može da podstakne sporenje i pokrene 
razmnožavanje tvrdji. Pojedinac je nemoćan. To je jedna tvrdnja. Dakle, spremna za 
oplodnju. Koliko je uistinu tvrda? Hajde da vidimo! Hajde da se igramo nekih novih 
igara. Sve što se ponavlja postaje dosadno, pa i tragedije. Uveliko smo impotentni po 
pitanju prijema dramatičnih vesti, а to је već opasno. “Neozbiljno je biti uvek ozbiljan,“ 
kaže slikar sa mora, Vojo Stanić. Zato treba biti selektivan kada su u pitanju 
kontraceptivna sredstva. Glupost se servira u raznim veličinama, bojama, na tufne i na 
pruge. Tačno je da je treba koristiti, vosak je slab da zaštiti sluh. Ipak, povremeno je 
dobro biti lakomislen. Jer istina je da postoje bakterije koje čuvaju zdravlje. Kao što je 
istina da je pauza deo pesme. 


Marija Knežević, rođena u Beogradu, 1963. 

Preko 200 bibliografskih jedinica registrovanih u Narodnoj biblioteci Srbije - poezija, 
proza, prevodi, prikazi knjiga, književne kritike. Zastupljena u mnogim antologijama 
savremene srpske poezije i proze. Poezija i eseji objavljivani u stranim časopisima (od 
čega je jedan deo dostupan na Internetu). 

Objavljene knjige: “Hrana za pse“ (1989.), “Elegijski saveti Juliji“ (1994.), “Stvari za ličnu 
upotrebu“ (1994.), “Doba Salome" (1996.), “Moje drugo ti" (2001.), “Querida“ (2001.), 
“Dvadeset pesama o ljubavi i jedna ljubavna“ (2003.), “Knjiga о nedostajanju“ (Beograd, 
2003.), “Das Buch vom Fehlen" (2004., dvojezično izdanje, prevod na nemački: Goran 
Novaković), “Kasni sat“ (izbor i prevod poezije Čarlsa Simića, 2000.), “Ekaterini” (2005), 
»In tactum« (2005). 
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Vasa Pavković 
PESME RAŠE LIVADE 


Jedno od najprijatnijih iznenađenja na minulom Sajmu knjiga bila je pojava Prosvetine 
biblioteke savremene književnosti, gde je u okviru tri kolekcije (proza, poezija, esej) 
objavljeno čak deset odličnih naslova, što domaćih, što stranih pisaca. Recimo: Bore 
Ćosića, Ivane Dimić, Milana Đorđevića, Ibrahima Hadžića, Bogdana A. Popovića, ali i Eve 
Lipske i Vislave Šimborske! Da je takvih deset knjiga objavio neko od izdavača medijskih 
miljenika ne bismo mogli da živimo od pohvala, a pošto je reč o slavnoj Prosveti, koja 
samozvanih moralnih arbitara. 

U kolekciji poezije prva knjiga donosi izbor iz poezije Raše Livade koji je načinio pesnik 
Borislav Radović. Taj izbor hronološki sledi krajnje neobičnu karijeru ovog pesnika, 
ređajući pesme iz njegove tri pesničke knjige: Poprskan znojem 
kazaljki, Atlantida i Karantin. Ono što je ekstremno neobično jeste činjenica da je Livada 
prvenac objavio 1969. godine, s tek navršenih dvadesetak godina, Atlantidu tri godine 
kasnije, da bi s Karantinom 1977. godine, rekao bih neočekivano za svakoga ko je 
pročitao tu odličnu, vanserijsku knjigu, napustio poeziju, ili bar njeno objavljivanje u 
periodici i po knjigama. 

Dan po dani tako prođe trideset godina... 

Livadine pesme iz Karantina, naravno, pojavljivale su se u antologijama i izborima, 
prevođene su na strane jezike, a оп sam je pokretao časopise (čuveno і 
nezaobilazno Pismo) i edicije, radio svetske antologije lirike, učestvovao u književnom i 
društvenom životu... Ali! 

Pesme u izboru Borislava Radovića ostvaruju dva cilja. Potvrđuju mišljenje i stav onih 
koji su upoznati s Livadinim sada već udaljenim pesničkim radom, ali pretenduju da 
izborom najkvalitetnijih njegovih stihova, nekim novim, mladim čitaocima prikažu 
jednog od savremenika različitog, a njima verovatno apsolutno nepoznatog liričara. 
U mojem čitanju, a ja pripadam, nažalost, onoj prvoj starosnoj grupi, knjiga Poprskan 
znojem kazaljki protiče u drznovitom traganju vrlo mladog pesnika za vlastitim glasom i 
novim modernim ritmovima, odnosno traganju za drugačijim pesničkim govorom. 
Posezanje za depoetizujućim registrima jezika, pre svega u cilju lirske depatetizacije, 
jedna je od centralnih osobina Livadine prve knjige. (Onima koji se prisećaju kako je tada 
globalno izgledala srpska poezija jasan je nezaobilazni pesnikov modernistički ulog.) 
Posle trideset godina osećaj novuma je, naravno i međutim, gotovo nestao, a preostalo 
je i dalje vidno traganje za slobodnijim ritmovima. 

Mnogo je nejasniji status Atlantide. | u toj mladalačkoj knjizi pesnik je insistirao na 
formalnom radu u stihu, na drugačijosti, počev od vizuelnog izgleda i ritmičke 
organizacije, ali je tema globalnog aluzivnog posezanja za antičkim temama i simbolima, 
kao sredstvima oštrog satiričkog govora o utopijskoj ideologiji, bar ovom čitaocu ostala 
smisaono nejasna i vrednosno neizvesna. 
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| izbor Borislava Radovića iz Кагап па (s dve u njegovo tkivo ubačene pesme iz 
međuvremena!) potvrđuje krucijalnost te zbirke za Rašu Livadu i opstanak njegovog 
imena u korpusu srpske poezije druge polovine 20. veka. Zemun kao mitsko mesto ovog 
pesništva, njegovi (istorijski) toposi (Kapetanija, Sinagoga, Milenijumska kula... ), sraz sa 
modernim životom i duhom (novog) doba, dijalog s istorijom filozofije i istorijom 
pesništva uopšte, mozaički prosede ove poezije čiji grafizam prati više upletenih glasova 
- neke su od dominantnih osobina ove odlične knjige. U nekim pesmama i delovima 
nekih drugih pesama Raša Livada pruža očaravajuće i zagonetne stihove u kojima se 
teme jevrejstva, žrtve, erosa, ludila... obrađuju iz pozicije žustrog, tvrdog ironičnog 
verizma. Mislim prevashodno na pesme Kapetanija, Siledžija, Majka, Književnik, Slepac, 
Sveštenik, Ratno ostrvo, Čistilište... | poentni (in)direktni saveti ovih pesama, i njihove 
ideje koje se kolebaju između aforističkih iskaza i tamnih, apokaliptičnih slika, kao i znani 
i anonimni likovi, koliko i tajanstvene atmosfere - sve to gradi u Karantinu, i danas, kao i 
pre trideset hitro minulih godina, neodoljiv utisak - i za starije i za mlađe čitaoce, one 
koji će ovu knjigu čitati bez betonirajućih predrasuda, kakve su odnedavno "in" u 
čaršijskom delu Beograda. 

Svoje tri davnašnje pesničke knjige Raša Livada je objavio u Prosveti, stoga je 
pojava Pesama u novoj ediciji prirodan odgovor pesnika, ali i njegovog izdavača. 
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